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Sector : Production & Manufacturing

´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò IÉäjÉ : =i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ

Duration : 2 Years

+´ÉÊvÉ : 2 - ´É¹ÉÇ

Trade : Fitter 4th Semester - Trade Theory - NSQF Level - 5

´ªÉ´ÉºÉÉªÉ : Ê¡ò]õ®úú - ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ÊºÉrùÉxiÉ - ÊuùiÉÒªÉ ´É¹ÉÇ - ¦ÉÉMÉ - II (EÖò±É nùÉä ¦ÉÉMÉ) (NSQF ºiÉ®ú 5)

|ÉEòùÉ¶ÉxÉÉÊvÉEòÉ® ú© 2019 ®úÉ¹]ÅõÒªÉ +xÉÖnäù¶ÉÉi¨ÉEò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉÆºlÉÉxÉ, SÉäzÉ<Ç

|ÉlÉ¨É ºÉÆºEò®úhÉ : ¨ÉÉSÉÇ 2019, |ÉÊiÉªÉÉÄ : 1,000

Rs.215 /-

ºÉ´ÉÉÇÊvÉEòÉ®ú ºÉÖ®úÊIÉiÉ

<ºÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ EòÉ EòÉä<Ç ¦ÉÒ ¦ÉÉMÉ ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ °ü{É ¨Éå ªÉÉ ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ ºÉÉvÉxÉ Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä ´Éä±b÷®úò ªÉÉ ªÉÉÆÊjÉEò ¡òÉä]õÉä EòÉ{ÉÒ ºÉÊ½þiÉ, Ê®úEòÉÍb÷MÉ ªÉÉ ÊEòºÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ
¦Éhb÷É®úhÉ +Éè®ú {ÉÖxÉ& |ÉÉÎ{iÉ uùÉ®úÉ |ÉEòÉ¶ÉEò EòÒ Ê±ÉÊJÉiÉ {ÉÚ́ ÉÉÇxÉÖ̈ ÉÊiÉ Eäò Ê¤ÉxÉÉ xÉ iÉÉä =nÂùvÉÞiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ +Éè®ú xÉÉ ½þÒ |ÉºÉÉÊ®úiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ *

|ÉEòÉ¶ÉE :

®úÉ¹]ÅõÒªÉ +xÉÖnäù¶ÉÉi¨ÉEò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉÆºlÉÉxÉ
{ÉÉä.¤ÉÉ. ºÉÆ. 3142,  CTI Eèò¨{ÉºÉ, ÊMÉhb÷Ò <hb÷Îº]ÅõªÉ±É Bº]äõ]õ,

ÊMÉhb÷Ò, SÉäzÉ<Ç - 600 032.
¡òÉäxÉ: 044-2250 0248, 2250 0657

¡èòCºÉ: 91- 44 -2250 0791
<Ç-¨Éä±É: chennai-nimi@nic.in, nimi_bsnl@dataone.in

´Éä¤É-ºÉÉ<]õ: www.nimi.gov.in



(iii)

|ÉÉCEòlÉxÉ

¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®ú xÉä BEò ¤É½ÖþiÉ ½þÒ ¨É½þi´ÉEòÉÆIÉÒ vªÉäªÉ ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ ÊEòªÉÉ ½èþ ÊEò ºÉxÉÂ 2020 iÉEò 30 Eò®úÉäc÷÷ ±ÉÉäMÉÉå EòÉä +lÉÉÇiÉÂ ½þ®ú SÉÉ®ú ¨Éå ºÉä BEò

¦ÉÉ®úiÉÒªÉ EòÉä EòÉè¶É±É |ÉnùÉxÉ Eò®úxÉÉ ½èþ +Éè®ú ®úÉ¹]ÅõÒªÉ EòÉè¶É±É Ê´ÉEòÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ Eäò +xiÉMÉÇiÉ =xÉEòÉä ®úÉäVÉMÉÉ®ú Ênù±ÉÉxÉÉ ½èþ * <ºÉ ±ÉIªÉ EòÒ |ÉÉ{iÉÒ

½äþiÉÖ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ¨ÉÉiÉÞ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨Éå ={É±É¤vÉ Eò®úÉxÉÉ {É®ú¨É +É´É¶ªÉEò ½èþ * NIMI +{ÉxÉÒ ºÉ¦ÉÒ +xÉÖnäù¶ÉÉi¨ÉEò ºÉÉ¨ÉOÉÒ +ÆOÉäVÉÒ, ®úÉVÉ¦ÉÉ¹ÉÉ Ê½þxnùÒ iÉlÉÉ

+xªÉ IÉäjÉÒªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå ¨Éå ={É±É¤vÉ Eò®úEäò <ºÉ ±ÉIªÉ |ÉÉÎ{iÉ ¨Éå +{ÉxÉÒ ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ ºÉ½þªÉÉäMÉ näù ®ú½þÉ ½èþþ * <ºÉ |ÉÊGòªÉÉ ¨Éå +ÉètÉäÊMÉEò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ

ºÉÆºlÉÉxÉ (ITIs) BEò ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ +nùÉ Eò®äúMÉÉþ, Ê´É¶Éä¹ÉEò®ú EòÉè¶É±É ºÉä {ÉÊ®ú{ÉÚhÉÇ EòÉÌ¨ÉEò VÉxÉ-¶ÉÊHò EòÉä iÉèªÉÉ®ú Eò®úxÉä ¨Éå +Éè®ú <ºÉ ¤ÉÉiÉ EòÉä

vªÉÉxÉ ¨Éå ®úJÉiÉä ½ÖþB |ÉÊ¶ÉIÉÖ+Éå EòÉä iÉiEòÉ±ÉÒxÉ +É´É¶ªÉEò +ÉètÉäÊMÉEò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úxÉä ½äþiÉÖ ITI EòÉ {ÉÉ ẦöªÉ-Gò¨É ½þÉ±É ¨Éå ºÉÖvÉÉ®úÉ MÉªÉÉ ½èþ

+Éè®ú <ºÉ EòÉªÉÇ ¨Éå BEò {É®úÉ¨É¶ÉÇnùÉjÉÒ {ÉÊ®ú¹Énù EòÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ ±ÉÒ MÉ<Ç ½èþ * {É®úÉ¨É¶ÉÇnùÉjÉÒ {ÉÊ®ú¹Énù Eäò MÉ`öxÉ ¨Éå iÉiºÉ¨¤ÉÎxvÉiÉ ºÉnùºªÉÉå EòÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É

½þÉäiÉÉ ½èþ, VÉèºÉä ÊEò =tÉäMÉ, =t¨ÉÒ, Ê¶ÉIÉÉÊ´Énù +Éè®ú ITIs Eäò |ÉÊiÉÊxÉÊvÉ *

¨ÉÖZÉä ½þ¹ÉÇ ½èþ ÊEò  +{ÉxÉä ±ÉIªÉ ‘EÖò¶É±É ¦ÉÉ®úiÉ’ EòÒ |ÉÉÎ{iÉ ½äþiÉÖ ̈ ÉÆjÉÉ±ÉªÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ̈ É½þÉÊxÉnäù¶É±ÉªÉ (DGT), EòÉè¶É±É Ê´ÉEòÉºÉ B´ÉÆ =t¨É¶ÉÒ±ÉiÉÉ ̈ ÉÆjÉÉ±ÉªÉ

Eäò +vÉÒxÉ +ÉxÉä́ ÉÉ±ÉÒ ·ÉÉªÉkÉ¶ÉÉºÉÒ ÊxÉEòÉªÉ, ®úÉ¹]ÅõÒªÉ +xÉÖnäù¶ÉÉi¨ÉEò ̈ ÉÉvªÉ¨É ºÉÆºlÉÉxÉ (NIMI), SÉäzÉ<Ç ÊVÉºÉEòÉä +xÉÖnäù¶ÉÉi¨ÉEò ̈ ÉÉvªÉ¨É {ÉèEäòVÉÉä (IMPs)

Eäò ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ, Ê´ÉEòÉºÉ iÉlÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ EòÉ EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú ºÉÉé{ÉÉ MÉªÉÉ ½èþ ´É½ ITI þ iÉlÉÉ EòÉè¶É±É |ÉnùÉxÉ Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä iÉiºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉå EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ

½äþiÉÖ ºÉä̈ Éäº]õ®ú {Éä]õxÉÇ Eäò +vÉÒxÉ, =i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ EòÒ |ÉºiÉÖiÉ +xÉÖnäù¶ÉÉi¨ÉEò {ÉÖºiÉEò, Ê¡ò]õ®úú- ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ÊºÉrùÉxiÉ - ÊuùiÉÒªÉ ´É¹ÉÇ -

¦ÉÉMÉ - II (EÖò±É nùÉä ¦ÉÉMÉ) NSQF ºiÉ®ú 5 |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ Eò®ú ®ú½þÉ ½èþ* ̈ ÉÖZÉä ½þ¹ÉÇ ½èþ ÊEò <ºÉ +xÉÖnäù¶ÉÉi¨ÉEò ºÉÉ¨ÉOÉÒ Eäò +ÆOÉäVÉÒ B´ÉÆ Ê½þxnùÒ ºÉÆºEò®úhÉ

BEò ºÉÉlÉ |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ Eò®ú NIMI xÉä ¦ÉÒ  ‘EÖò¶É±É ¦ÉÉ®úiÉ’  Eäò ±ÉIªÉ ¨Éå +{ÉxÉÒ ¦ÉÉMÉnùÉ®úÒ nùVÉÇ Eò®úÉªÉÒ ½èþ*

<ºÉ EòÉ¨É Eäò Ê±ÉB NIMI Eäò ÊxÉnæùù¶ÉEò, Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ iÉlÉÉ ̈ ÉÉvªÉ¨É Ê´ÉEòÉºÉ {ÉÊ®ú¹Én (MDC)ù Eäò ºÉnùºªÉÉå EòÉ ̈ Éé ½þÉÌnùEò +Ê¦ÉxÉÆnùxÉ Eò®úiÉÉ ½ÚÄþ * NSQF

ºiÉ®ú 5 ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ +¦ªÉÉºÉ |ÉÊ¶ÉIÉÖ+Éå EòÉä +ÆiÉ®úÉÇ¹]ÅõÒªÉ ºÉ¨ÉEòIÉ ºiÉ®ú |ÉnùÉxÉ Eò®äúMÉÉ ÊVÉºÉEäò EòÉ®úhÉ =xÉEòÒ EòÉè¶É±É |É´ÉÒhÉiÉÉ iÉlÉÉ nùIÉiÉÉ EòÉä Ê´É·É¦É®ú

¨Éå Ê´ÉÊvÉ´ÉiÉÂ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ê¨É±ÉäMÉÒ; ¡ò±Éº´É°ü{É =xÉEäò {ÉÚ́ ÉÇ |ÉÉ{iÉ YÉÉxÉ EòÉä ¦ÉÒ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ê¨É±ÉxÉä EòÒ ºÉÆ¦ÉÉ´ÉxÉÉ ¨Éå ´ÉÞÊrù ½þÉäMÉÒ* ¨ÉÖZÉä {ÉÚhÉÇ Ê´É·ÉÉºÉ ½èþþ

ÊEò NSQF ºiÉ®ú 5 Eäò <xÉ IMPs ºÉä ITIs |ÉÊ¶ÉIÉÖ, |ÉÊ¶ÉIÉEò iÉlÉÉ +xªÉ ºÉ¨¤ÉÎxvÉiÉ ±ÉÉäMÉ ¦É®ú{ÉÚ®ú ±ÉÉ¦É =`öÉªÉåMÉä iÉlÉÉ näù¶É ̈ Éå ́ ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ

EòÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ ¨Éå +Ê¦É´ÉÞÊrù ½äþiÉÖ NIMI uùÉ®úÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ªÉ½þ |ÉªÉixÉ nÚù®úMÉÉÊ¨É {ÉÊ®úhÉÉ¨É ±ÉÉBMÉÉ*

NIMI Eäò ÊxÉnæùù¶ÉEò, Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ iÉlÉÉ ¨ÉÉvªÉ¨É Ê´ÉEòÉºÉ EòÊ¨É]õÒ (MDC) Eäò ºÉnùºªÉ <ºÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ ¨Éå |ÉnùkÉ +{ÉxÉä ªÉÉäMÉnùÉxÉ ½äþiÉÖ +Ê¦ÉxÉÆnùxÉ Eäò

{ÉÉjÉ ½éþèþ *

VÉªÉ Ê½þxnù !

®úÉVÉä¶É +OÉ´ÉÉ±É
¨É½þÉÊxÉnæù¶ÉEò / +ÊiÉÊ®úHò ºÉÊSÉ´É

EòÉè¶É±É Ê´ÉEòÉºÉ B´ÉÆ =t¨É¶ÉÒ±ÉiÉÉ ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ,
¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®ú

xÉ<Ç Ênù±±ÉÒ - 100 001
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¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ

®úÉ¹]ÅõÒªÉ +xÉÖnäù¶ÉÉi¨ÉEò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉÆºlÉÉxÉ (NIMI) ¨É½þÉÊxÉnäù¶ÉÉ±ÉªÉ, ®úÉäVÉMÉÉ®ú B´ÉÆ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ (DGE&T) ¸É¨É B´ÉÆ ®úÉäVÉMÉÉ®ú ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®ú
uùÉ®úÉ ¡äòb÷®ú±É Ê®ú{ÉÎ¤±ÉEò +Éì¡ò VÉ¨ÉÇxÉÒ ºÉ®úEòÉ®ú EòÒ iÉEòxÉÒEòÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ ºÉä SÉäxxÉ<Ç ¨Éå ºlÉÉÊ{ÉiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* <ºÉ ºÉÆºlÉÉxÉ EòÉ |É¨ÉÖJÉ =nÂùnäù¶ªÉ Ê¶É±{ÉEòÉ®ú
+Éè®ú |ÉÊ¶ÉIÉÖ |ÉÊ¶ÉEòIÉhÉ ªÉÉäVÉxÉÉ Eäò +vÉÒxÉ ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ {ÉÉ ẦööªÉGò¨É Eäò +xÉÖºÉÉ®ú Ê´ÉÊ¦ÉxxÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉåä Eäò Ê±ÉB +xÉÖnäù¶ÉùÉi¨ÉEò ºÉÉ¨ÉOÉÒ EòÉ Ê´ÉEòÉºÉ B´ÉÆ |ÉºÉÉ®ú
Eò®úxÉÉ ½èþ *

+xÉÖnäù¶ÉÉi¨ÉEò ºÉÉ¨ÉOÉÒ |É¨ÉÖJÉ °ü{É ºÉä NCVT/NAC Eäò +vÉÒxÉ Ê¶É±{ÉEòÉ®ú |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉä vªÉÉxÉ ¨Éå ®úJÉEò®ú iÉèªÉÉ®ú EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ * ÊVÉºÉºÉä ´ªÉÊHò BEò
®úÉäVÉMÉÉ®úþ ½äþiÉÖ EòÉè¶É±É |ÉÉ{iÉ Eò®ú ºÉEäò * +xÉÖnäù¶ÉÉi¨ÉEò ºÉÉ¨ÉOÉÒ EòÉä +xÉÖnäù¶ÉÉi¨ÉEò ̈ ÉÉvªÉ¨É {ÉèEäòWÉºÉ (IMPs) Eäò °ü{É ̈ Éåä Ê´ÉEòÊºÉiÉ B´ÉÆ ÊxÉÌ¨ÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ* <ºÉ +xÉÖnäù¶ÉÉi¨ÉEò ¨ÉÉvªÉ¨É {ÉèEäòVÉ Eäò °ü{É ¨Éå ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ÊºÉrùÉxiÉ lªÉÉä®úÒ {ÉÖºiÉEò, ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ +¦ªÉÉºÉ {ÉÖºiÉEò, {É®úÒIÉÉõ +Éè®ú MÉÞ½þEòÉªÉÇõ {ÉÖºiÉEò, EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ
ºÉÆMÉhÉxÉÉ B´ÉÆ Ê´ÉYÉÉxÉ, +Ê¦ÉªÉÉÆÊjÉEòÒ ÊSÉjÉhÉ, +xÉÖnäù¶ÉEò MÉÉ<b÷, ´ÉÉì±É SÉÉ]Çõ, B´ÉÆ {ÉÉ®únùÌ¶ÉiÉÉªÉå ÊxÉÌ¨ÉiÉ EòÒä VÉÉiÉÒä ½éþ *

|ÉºiÉÖiÉ ´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò +¦ªÉÉºÉ {ÉÖºiÉEò |ÉÊ¶ÉIÉÖ EòÉä ºÉ¨¤ÉÎxvÉiÉ ºÉèrùÉÎxiÉEò YÉÉxÉ näùMÉÒ ÊVÉºÉºÉä ´É½þ +{ÉxÉÉ EòÉªÉÇ Eò®ú ºÉEåòMÉä * <ºÉÊ±ÉB {ÉÉ`öEò ½þ®ú ¶ÉÒ¹ÉÇEò EòÉä
Ê´ÉÊ¦ÉxxÉ <EòÉ<ªÉÉåä ¨Éåä ¤ÉÄ]õÉ ½Öþ+É {ÉÉªÉäMÉÉ* {É®úÒIÉhÉ B´ÉÆ ÊxÉªÉiÉ EòÉªÉÇ Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä +xÉÖnäù¶ÉEò |ÉÊ¶ÉIÉÖ+Éåä EòÉä ÊxÉªÉiÉ EòÉªÉÇ näù ºÉEåòMÉä* ªÉÊnù |ÉÊ¶ÉIÉÖ <ºÉÒ
{ÉrùÊiÉ ºÉäú EòÉªÉÇ  Eò®úiÉÉ ½èþ iÉÉä ªÉ½þ |ÉÊ¶ÉIÉÖ EòÉä º´ÉÆªÉ ÊxÉªÉiÉ EòÉªÉÇ näùxÉä ¨Éåä ºÉ½þÉªÉEò ½þÉäMÉÉ B´ÉÆ ´É½þ º´ÉªÉÆ +{ÉxÉÉ ¨ÉÚ±ªÉÉEÆòxÉ ¦ÉÒ Eò®ú ºÉEäòMÉÉ ½èþ* ´ÉÉ±É SÉÉ]Çõ
(nùÒ´ÉÉ®ú ÊSÉjÉ) +Éè®ú {ÉÉ®únùÌ¶ÉiÉÉªÉåä +ÊuùiÉÒªÉ ½þÉäiÉÒ ½éþè*þ ªÉä Eäò´É±É +xÉÖnäù¶ÉEò EòÉä |É¦ÉÉ´É¶ÉÉ±ÉÒ iÉ®úÒEäò ºÉä {ÉÉ`ö |ÉºiÉÖiÉ Eò®úxÉä ¨Éåä ºÉ½þÉªÉiÉÉ ½þÒ xÉ½þÓ Eò®úiÉÒ
¤ÉÎ±Eò |ÉÊ¶ÉIÉÖ+Éåä EòÉä iÉEòxÉÒEòÒú ¶ÉÒ¹ÉÇEò VÉ±nùÒ OÉ½þhÉ Eò®úòxÉä ̈ Éå ¦ÉÒ ̈ Énùnù Eò®úiÉÒ ½èþ* +xÉÖnäù¶ÉEò ÊxÉnæùÊ¶ÉEòÉ (<xºÉ]ÅõC]õ®ú MÉÉ<b÷) +xÉÖnäù¶ÉEò EòÉä +{ÉxÉÒ +xÉÖnäù¶É
ªÉÉäVÉxÉÉ, EòSSÉä ¨ÉÉ±É EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ EòÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä ¨Éåä ºÉ½þÉªÉiÉÉ Eò®úiÉÒ ½èþ*

<ºÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ |ÉªÉÉäMÉÉi¨ÉEò {ÉÖºiÉEò ¨Éå |ÉÊ¶ÉIÉÉÌlÉªÉÉå uùÉ®úÉ EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ ¨Éå ÊEòªÉä VÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä +¦ªÉÉºÉÉå EòÒ ¸ÉÞÄJÉ±ÉÉ ½éþ * <xÉ +¦ªÉÉºÉÉå EòÒ ®úSÉxÉÉ <ºÉ iÉ®ú½þ
ºÉä ½éþ ÊEò EòÉè¶É±É Eäò ÊxÉPÉÉÇÊ®úiÉ {ÉÉ`ö¬Gò¨É EòÉä +ÉSUôÉÊnùiÉ Eò®åú * ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ºÉèrùÉÎxiÉEò {ÉÖºiÉEò |ÉÊ¶ÉIÉÉÌlÉªÉÉå EòÉä ®úÉäVÉMÉÉ®ú ½äþiÉÖ ºÉèrùÉÎxiÉEò YÉÉxÉ |ÉnùÉxÉ
Eò®úiÉÒ ½éþ * ]äõº]õ +Éè®ú BäºÉÉ<x¨Éäx]ÂõºÉ +xÉÖnäù¶ÉEòÉå EòÉä |ÉÊ¶ÉIÉÉlÉÔ uùÉ®úÉ ÊEòªÉä MÉªÉä BºÉÉ<x¨Éäx]õ Eäò |Énù¶ÉÇxÉ EòÉ ¨ÉÚ±ªÉÉÄEòxÉ Eò®úxÉä ¨Éå ºÉIÉ¨É ½þÉåMÉä * ´ÉÉ±É SÉÉ]Çõ
+Éè®ú ]ÅõÉxºÉ{Éä®äúxºÉÒVÉ +xÉÚ̀ öÒ ½èþ, ªÉä +xÉÖnäù¶ÉEò EòÉä ÊEòºÉÒ Ê´É¹ÉªÉ EòÒ |É¦ÉÉ´ÉÒ |ÉºiÉÖÊiÉ ½þÒ xÉ½þÓ ¤ÉÎ±Eò =xÉEòÉä |ÉÊ¶ÉIÉÉÌlÉªÉÉå EòÒ ºÉ¨ÉZÉ EòÉ +ÉÄEò±ÉxÉ Eò®úxÉä
¨Éå ºÉ½þÉªÉEò ½èþ * +xÉÖnäù¶ÉEò ÊnùMnùÌ¶ÉEòÉ, +xÉÖnäù¶ÉEòÉå EòÉä nèùÊxÉEò +xÉÖnäù¶É EòÉ ®úJÉEò®ú ¤ÉxÉÉxÉä, EòSSÉä ¨ÉÉ±É EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉªÉå, |ÉÊiÉÊnùxÉ {ÉÉ`öÉå +Éè®ú |Énù¶ÉÇxÉÉå
EòÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä ¨Éå ºÉIÉ¨É ½éþ *

EòÉè¶É±É Eäò |Énù¶ÉÇxÉ Gò¨É EòÉä =i{ÉÉnùEò °ü{É ¨Éå näùJÉxÉä ½äþiÉÖ +xÉÖnäù¶ÉÉi¨ÉEò ´ÉÒÊb÷ªÉÉä EòÉä QR code uùÉ®úÉ BEòÒEÞòiÉ Eò®ú ÊGòªÉÉi¨ÉEò |ÉªÉÉäMÉÉi¨ÉEò {ÉnùÉåä EòÉä
+¦ªÉÉºÉ ¨Éå ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ ½éþ * +xÉÖnäù¶ÉEò ´ÉÒÊb÷ªÉÉä, |ÉªÉÉäMÉÉi¨ÉEò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ ºiÉ®ú EòÉä ºÉÖvÉÉ®úEò®ú +Éè®ú |ÉÊ¶ÉIÉÉÌlÉªÉÉå EòÉä EäòÎxpùiÉ ½þÉäEò®ú ¨ÉÚ±É
EòÉè¶É±É Eäò |Énù¶ÉÇxÉ EòÉä =iºÉÉÊ½þiÉ Eò®äúMÉÉ *

IMPs |É¦ÉÉ´ÉÒ ºÉÉ¨ÉÚÊ½þEò EòÉªÉÇ ÊxÉ¹{ÉÉnùxÉ Eäò Ê±ÉB +É´É¶ªÉEò ºÉÆªÉÖHò EòÉè¶É±É näùxÉä EòÉ ºÉ¡ò±É |ÉªÉixÉ ¦ÉÒ Eò®úiÉä ½éþ * <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É®ú ¦ÉÒ vªÉÉxÉ ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ
½èþ ÊEò {ÉÉ`ö¬Gò¨É Eäò ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ EòÉè¶É±É IÉäjÉÉå ºÉä ºÉ¨¤ÉÎxvÉiÉ ºÉÉ¨ÉOÉÒ ¦ÉÒ <ºÉ¨Éä ºÉÆ±ÉMxÉ ½þÉäþ*

<ºÉ |ÉEòÉ®ú BEò ºÉÆºlÉÉxÉ ¨Éå {ÉÚhÉÇ +xÉÖnäù¶ÉÉi¨ÉEò ¨ÉÉvªÉ¨É {ÉèEäòWÉºÉ (IMPs) EòÒ ={É±É¤vÉiÉÉ |ÉÊ¶ÉIÉEò +Éè®ú |É¤ÉxvÉxÉ EòÉä |É¦ÉÉ´É¶ÉÉ±ÉÒ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ={É±É¤vÉ
Eò®úÉxÉä ¨Éå ºÉ½þÉªÉiÉÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úiÉÒ ½èþ *

|ÉºiÉÖiÉ IMPs NIMI Eäò Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå B´ÉÆ Ê¨ÉÊb÷ªÉÉ Ê´ÉEòÉºÉ Eò¨Éä]õÒ Eäò ºÉnùºªÉÉå Eäò ºÉÉ¨ÉÚÊ½þEò |ÉªÉixÉ EòÉ ¡ò±É ½èþ * Eò¨Éä]õÒ Eäò ºÉnùºªÉ Eäò °ü{É ¨Éå ºÉ®úEòÉ®úÒ
B´ÉÆ ÊxÉVÉÒ ´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò =tÉäMÉÉå, |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ¨É½þÉÊxÉnäù¶ÉÉ±ÉªÉ (DGT) Eäò +xiÉÇMÉiÉ +ÉxÉä́ ÉÉ±Éä Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉå +Éè®ú ºÉ®úEòÉ®úÒ iÉlÉÉ ÊxÉVÉÒ ITIs
Eäò Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå EòÉä ºÉÎ¨¨ÉÊ±ÉiÉ ÊEòªÉÉ ½èþ *

NIMI Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ®úÉVªÉ ºÉ®úEòÉ®ú Eäò ®úÉäVÉMÉÉ®ú B´ÉÆ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ̈ É½þÉÊxÉnäùù¶ÉEòÉå, ºÉ®úEòÉ®úÒ B´ÉÆ ÊxÉÊVÉ +ÉètÉäÊMÉEò IÉäjÉ Eäò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉå DGT iÉlÉÉ DGT
IÉäjÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉå Eäò +ÊvÉEòÉÊ®úªÉÉå, |ÉÚ¡ò ®úÒúb÷®úÉå, ´ªÉÊHòMÉiÉ ¨ÉÉvªÉ¨É Ê´ÉEòÉºÉEòiÉÉÇªÉÉå B´ÉÆ ºÉÆªÉÉäVÉEòÉå EòÉä |ÉºiÉÖiÉ ºÉÉ¨ÉOÉÒ Eäò |ÉEòÉ¶ÉxÉ ¨Éå =xÉEäò +¨ÉÚ±ªÉ
ªÉÉäMÉnùÉxÉ ½äþiÉÖ ½þÉÌnùEò vÉxªÉ´ÉÉnù näùiÉÉ ½èþ *

+É®ú.{ÉÒ. ËføMÉ®úÉ

SÉäzÉ<Ç - 600 032 ÊxÉnäù¶ÉEò



(v)

+É¦ÉÉ®ú

®úÉ¹]ÅõÒªÉ +xÉÖnäù¶ÉÉi¨ÉEò ̈ ÉÉvªÉ¨É ºÉÆºlÉÉxÉ (NIMI) ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ ̈ ÉÉvªÉ¨É =i{ÉÉnùEòÉå iÉlÉÉ =xÉEòÒ |ÉªÉÉäVÉEò ºÉÆºlÉÉxÉÉå uùÉ®úÉ {ÉÉ`ö¬Gò¨É Eäò +xÉÖºÉÉ®ú Eäò =i{ÉÉnùxÉ

B´ÉÆ Ê´ÉÌxÉ¨ÉÉhÉ IÉäjÉ Ê¡ò]õ®úú - Ê¶ÉIÉhÉ ºÉÉ¨ÉOÉÒ (´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ÊºÉrùÉxiÉ)ú {ÉÖºiÉEò EòÒ ®úSÉxÉÉ Ê¶É±{ÉEòÉ®ú |ÉÊ¶ÉIÉEò ªÉÉäVÉxÉÉ Eäò +ÆiÉMÉÇiÉ ±ÉÉxÉä ¨Éå |ÉnùkÉ ºÉ½þªÉÉäMÉ

iÉlÉÉ ºÉ½þÉªÉiÉÉ Eäò Ê±ÉB ºÉvÉxªÉ´ÉÉnù +É¦ÉÉ®ú |ÉEò]õ Eò®úiÉÉ ½èþ *

¨ÉÉvªÉ¨É Ê´ÉEòÉºÉ Eäò ºÉÊ¨ÉÊiÉ

¸ÉÒ B. Ê´ÉVÉªÉ®úÉPÉ´ÉxÉ _ |ÉÊ¶ÉIÉEò Eäò ºÉ½þÉªÉEò ÊxÉnäù¶ÉEò (ºÉä.ÊxÉ.),
ATI , SÉäzÉ<Ç -32

¸ÉÒ ]õÒ.´ÉÒ. ®úÉVÉ¶ÉäJÉ®ú _ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ Eäò ={É ÊxÉnäù¶ÉEò
NSTI,  SÉäzÉ<Ç-32.

¸ÉÒ B¨É. ºÉ¨{ÉlÉ _ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ (ºÉä.ÊxÉ.)
CTI, SÉäzÉ<Ç- 32

¸ÉÒ B¨É. ºÉÆMÉÉ®úÉ{ÉÉÎxb÷ªÉxÉ _ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ +ÊvÉEòÉ®úÒú (ºÉä.ÊxÉ.)
CTI, SÉäzÉ<Ç- 32

¸ÉÒ Eäò. Eäò¶É´ÉxÉ _ ºÉ½þÉªÉEò |ÉÊ¶ÉIÉÖ ºÉ±ÉÉ½þEòÉ®ú VÉÚÊxÉªÉ®ú (ºÉä.ÊxÉ.)
DET, iÉÊ¨É±ÉxÉÉbÚ÷

¸ÉÒ ºÉÒ.ºÉÒ. ºÉÖ¥É¨ÉhªÉxÉ _ |ÉÊ¶ÉIÉEò +ÊvÉEòÉ®úÒ (ºÉä.ÊxÉ.)
¤ÉÉ±ÉÉ¨ÉÆÊnù®ú PHM ITI, SÉäzÉ<Ç- 17

NIMI  ºÉ¨Éx´ÉªÉEò

¸ÉÒ Eäò. ¸ÉÒÊxÉ´ÉÉºÉ ®úÉ´É - ºÉÆªÉÖHò ÊxÉnäù¶ÉEò
ºÉ¨Éx´ÉªÉEò, NIMI, SÉäzÉ<Ç -32

¸ÉÒ VÉÒ. ¨ÉèEäò±É VÉÉxÉÒ - ºÉ½þÉªÉEò |É¤ÉxvÉEò,
ºÉ¨Éx´ÉªÉEò, NIMI, SÉäzÉ<Ç -32

NIMI xÉä +xÉÖnäù¶ÉÉi¨ÉEò ºÉÉ¨ÉOÉÒ Eäò Ê´ÉEòÉºÉ EòÒ |ÉÊEòªÉÉ ¨Éå ºÉ®úÉ½þxÉÒªÉ B´ÉÆ ºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ ºÉä́ ÉÉ näùxÉä Eäò Ê±ÉB DATA ENTRY, CAD, DTP +É{É®äú]õ®úÉå EòÒ
¦ÉÚÚ®úÒ-¦ÉÚ®úÒ |É¶ÉÆºÉÉ Eò®úiÉÉ ½è *þ

NIMI =xÉ ºÉ¦ÉÒ Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå Eäò |ÉÊiÉ vÉxªÉ´ÉÉnù ´ªÉCiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ ÊVÉx½þÉåäxÉä +xÉÖnäù¶ÉÉi¨ÉEò ºÉÉ¨ÉOÉÒ Eäò Ê´ÉEòÉºÉ Eäò Ê±ÉB ºÉ½þÉªÉÉäMÉ ÊnùªÉÉ ½èþ *

NIMI =xÉ ºÉ¦ÉÒ EòÉ +É¦ÉÉ®ú Eò®úiÉÉ ½èþ ÊVÉx½þÉåxÉä {É®úÉäIÉ ªÉÉ +{É®úÉäIÉ °ü{É ºÉä +xÉÖnäù¶ÉÉi¨ÉEò ºÉÉ¨ÉOÉÒ Eäò Ê´ÉEòÉºÉ ¨Éå  ºÉ½þÉªÉiÉÉ EòÒ ½èþ*

+xÉÖ́ ÉÉnù _ ¸ÉÒ +Ê¦É¹ÉäEò ¤ÉVÉÉVÉþ
|ÉÊ¶ÉIÉhÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ
Govt. ITI, JÉ®úSÉ®úÉäc÷, =VVÉèxÉ
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{ÉÊ®úSÉªÉ

´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ÊºÉrùÉxiÉ

´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ÊºÉrùÉxiÉ EòÉ ¨ÉäxÉÖ+±É ¨Éå Ê¡ò^õ®ú ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ´É¹ÉÇ - ¦ÉÉMÉ - II (EÖò±É nùÉä ¦ÉÉMÉ) Eäò {ÉÉ`ö¬Gò¨É Eäò Ê±ÉªÉä ºÉèrùÉÆÊiÉEò ºÉÚSÉxÉÉBÄ nùÒ MÉªÉÒ ½éþ * <ºÉ
ºÉÉ¨ÉOÉÒ ¨Éå ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ÊºÉrùÉxiÉ  NSQF ºiÉ®ú - 5 EòÒ {ÉÉ`ö¬Gò¨É +¦ªÉÉºÉ Gò¨É¤Érù ÊEòªÉä MÉªÉä ½éþ * ªÉ½þ ºÉ¨¦É´É |ÉiªÉixÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½éþ ºÉèrùÉÎxiÉEò
+ÉªÉÉ¨É EòÉ +xiÉ ºÉ¨¤ÉxvÉ ÊnùªÉä EòÉè¶É±É +¦ªÉÉºÉ Eäò ºÉÉlÉ ½þÉä * |ÉÊ¶ÉIÉÖ+Éå EòÉä EòÉè¶É±É |Énù¶ÉÇxÉ Eäò ºÉ¨ÉªÉ ªÉ½þ +xiÉ: ºÉ¨¤ÉxvÉ +´ÉvÉÉ®úhÉ IÉ¨ÉiÉÉ Eäò
Ê´ÉEòÉºÉ ¨Éå ºÉ½þÉªÉEò ½þÉäMÉÉ*

´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ÊºÉrùÉxiÉ EòÒ {ÉÖÎºiÉEòÉ ¨Éå ÊnùªÉä MÉªÉä +¦ªÉÉºÉ Eäò ºÉÉlÉ ½þÒ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ÊºÉrùÉxiÉ EòÉä {ÉføÉªÉÉ ´É ºÉÒJÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ ½èþ * {ÉÖºiÉEòÉå Eäò |ÉiªÉäEò |É{ÉjÉ
{É®ú ºÉÆMÉiÉ ´ªÉ´É½þÉÊ®úEò +¦ªÉÉºÉ EòÒ ´ªÉ´É½þÉÊ®úEò +¦ªÉÉºÉ EòÒ ºÉÚSÉxÉÉ +ÆÊEòiÉ EòÒ MÉ<Ç ½èþ *

EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ ̈ Éå ºÉ¨¤ÉÎxvÉiÉ EòÉè¶É±É EòÉªÉÇ Eò®úxÉä Eäò Eò¨É ºÉä Eò¨É BEò EòIÉÉ {É½þ±Éä |ÉiªÉäEò +¦ªÉÉºÉ ºÉä ºÉ¨¤ÉÎxvÉiÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉÊªÉEò ÊºÉrùÉxiÉ {ÉgøÉxÉÉ / ºÉÒJÉxÉÉ
´ÉÉÆÊUôiÉ ½èþ * ´ªÉ´ÉºÉÉÊªÉEò ÊºÉrùÉxiÉ |ÉiªÉäEò +¦ªÉÉºÉ Eäò BEò +Ê´É¦ÉÉVªÉ ¦ÉÉMÉ Eäò °ü{É ¨Éå ±ÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB *

ªÉ½þ ºÉÉ¨ÉOÉÒ º´ÉiÉ: ºÉÒJÉxÉä Eäò Ê±ÉªÉä xÉ½þÓ iÉlÉÉ EòIÉÉ +xÉÖnäù¶É Eäò {ÉÚ®úEò Eäò °ü{É ¨Éå |ÉªÉÉäMÉ EòÒ VÉÉxÉÒ SÉÉÊ½þB *

´ªÉ´ÉºÉÉªÉ +¦ªÉÉºÉ

´ªÉ´ÉºÉÉªÉ +¦ªÉÉºÉ Ê´É¹ÉªÉ {ÉÖÎºiÉEòÉ +¦ªÉÉÊºÉEò EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ ¨Éå <ºiÉä̈ ÉÉ±É Eò®úxÉä Eäò =qäù¶ªÉ ºÉä Ê±ÉJÉÒ MÉªÉÒ ½èþ * <ºÉ¨Éå Ê¡ò]õ®ú ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ Eäò |É¶ÉÖIÉÖ+Éå
uùÉ®úÉ 4th ºÉä̈ Éäº]õ®ú ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉxÉä́ ÉÉ±ÉÉ ´ªÉ´É½þÉÊ®úEò +¦ªÉÉºÉÉå EòÒ ¸ÉÞÄJÉ±ÉÉ nùÒ MÉ<Ç ½éþ, ÊVÉx½åþ {ÉÚ®úÉ Eò®úxÉä ¨Éå ºÉ½þÉªÉEò ÊxÉnæù¶ÉEò / ºÉÚSÉxÉÉBÄ nùÒ MÉ<Ç
½éþ * <xÉ EòÉè¶É±ÉÉå BäºÉä Êb÷VÉÉ<xÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ ÊEò ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úxÉÉ ½èþ ÊEò NSQF ºiÉ®ú - 5 EòÉ {ÉÉ`ö¬Gò¨É Eäò +xÉÖ{ÉÉ±É EòÉ ºÉ¦ÉÒ EòÉè¶É±É Eò®ú
®ú½äþ ½éþ *

ªÉ½þ ¨ÉäxÉÖ+±É {ÉÉÄSÉ ¨ÉÉb÷¬Ú±ÉÉå ¨Éå Ê´É¦ÉÉÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ * +¦ªÉÉºÉ Eäò Ê±ÉB <xÉ {ÉÉÄSÉú ¦ÉÉMÉÉå EòÉ ºÉ¨ÉªÉ Ê´É¦ÉÉVÉxÉ ÊxÉ¨xÉ |ÉEòÉ®ú ½éþ :

¨ÉÉb÷¬Ú±É 1 ÊbÅ÷±É ÊVÉMÉ (Drill jig) 25 PÉh]äõ

¨ÉÉb÷¬Ú±É 2 ¨É®ú¨¨ÉiÉ iÉEòxÉÒEò (Repairing technique) 200 PÉh]äõ

¨ÉÉb÷¬Ú±É 3 ‘|É´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ  (Hydraulics & Pneumatics) 100 PÉh]äõ

¨ÉÉb÷¬Ú±É 4 ÊxÉ´ÉÉ®úEò +xÉÖ®úIÉhÉ  (Preventive Maintenance) 75 PÉh]äõ

¨ÉÉb÷¬Ú±É 5 ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ B´ÉÆ ]äõÏº]õMÉ  (Errection and testing) 75 PÉh]äõ

                                    EÖò±É 475 PÉh]äõ

EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ ¨Éå EòÉè¶É±É |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÒ ªÉÉäVÉxÉÉ EòÉä EÖòUô ´ªÉ´É½þÉÊ®úEò |ÉÉäVÉäC]õ EòÉä Eäòxpù ¨Éå ®úJÉiÉä ½ÖþB ´ªÉ´ÉºÉÉÊªÉEò +¦ªÉÉºÉÉåä EòÒ ¸ÉÞÆÆÆJÉ±ÉÉ iÉèªÉÉ®ú EòÒ
MÉ<Ç ½èþ * ½þÉÆ±ÉÉÊEò EÖòUô BäºÉä =nùÉ½þ®úhÉ ¦ÉÒ ½èþ VÉ½þÉÄ EÖòUô Ê´ÉÊ¶É¹]õ +¦ªÉÉºÉ ÊEòºÉÒ |ÉÉäVÉC]õ EòÉ Ê½þººÉÉ xÉ½þÓ ½èþ*

|ÉäÎC]õõEò±É ¨ÉèxÉÖ+±É ¤ÉxÉÉiÉä ºÉ¨ÉªÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ EòÉ Ê´É¶Éä¹É |ÉªÉÉºÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ÊEò |ÉiªÉäEò +¦ªÉÉºÉ EòÉä ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ºÉä  Eò̈ É ºiÉ®ú Eäò |ÉÊ¶ÉIÉÖ +ÉºÉÉxÉÒ
ºÉä ºÉ¨ÉZÉ ºÉEäò VÉ¤ÉÊEò |ÉäÎC]õEò±É ¨ÉäxÉÖ+±É ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ ºÉÊ¨ÉÊiÉ xÉä º´ÉÒEòÉ®ú ÊEòªÉÉ ÊEò ªÉÊnù ¨ÉèxÉÖ+±É ¨Éå +ÉMÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ EòÒ MÉÖÆVÉÉ<Ç ½þÉäiÉÒ ½èþ iÉÉä
NIMI +xÉÖ¦É´ÉÒ |ÉÊ¶ÉIÉÖ+Éå ºÉä ¨ÉèxÉÖ+±É ¨Éå ºÉÖvÉÉ®ú Eò®úxÉä Ê±ÉB ºÉÖZÉÉ´ÉÉä EòÉä +É¨ÉÆÎxjÉiÉ Eò®äúMÉÉ *
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Ê´É¹ÉªÉ-Gò¨É

¨ÉÉb÷¬Ú±É 1 : ÊbÅ÷±É ÊVÉMÉ (Drill jig)

4.1.159 ÊbÅ÷±ÉÓMÉ ÊVÉMÉ EòÒ +ÉEÞòÊiÉ ºÉÆ®úSÉxÉÉ, |ÉEòÉ®ú B´ÉÆ ={ÉªÉÉäMÉ (Drilling jig constructional features,
types and uses) 1

ÊbÅ÷Ë±ÉMÉ ÊVÉMÉ EòÒ ºÉ®ÆúÊSÉiÉ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ (Constructional features of drill  jig) 4

4.1.160 Ê¡òCºÉSÉ®ú - +ÉEÞòÊiÉ ºÉÆ®úSÉxÉÉ, |ÉEòÉ®ú ´É ={ÉªÉÉäMÉ(Fixtures - constructional  features,
types and uses) 9

Ê¡òCºÉSÉ®ú EòÒ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Ê´ÉÊ¶É¹]õiÉÉ (Constructional features of a fixture) 11

   ¨ÉÉb÷¬Ú±É 2 : ¨É®ú¨¨ÉiÉ iÉEòxÉÒEò (Repairing technique)

4.2.161-162 Bä±ªÉÖ̈ ÉÒÊxÉªÉ¨É B´ÉÆ =ºÉEòÒ Ê¨ÉjÉ vÉÉiÉÖ (Aluminium and its alloys) 13

ºÉÒºÉÉ ´É =ºÉEòÒ Ê¨É¸É vÉÉiÉÖBÄ (Lead and its alloys) 14

ËVÉEò (Zinc) 15

®úÉÆMÉÉ ´É =ºÉEäò Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ (Tin and its alloys) 15

iÉÉÄ¤ÉÉ ´É =ºÉEäò Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ (Copper and its alloys) 15

4.2.163 ¨É¶ÉÒxÉÉå EòÒ xÉÒ´É, ºlÉÉ{ÉxÉÉ B´ÉÆ {ÉÖxÉxÉ´ÉÇxÉ Eò®úxÉÉ (Installation,maintenance  and overhaul
of machinery) 18

¤Éä±]õ B´ÉÆ ¤ÉÆvÉEò Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of belts and fasteners) 22

¤Éä±]õ iÉxÉÉ´É (Belts tension) 24

4.2.164 ´ÉÒ-¤Éä±]ÂõºÉ, ±ÉÉ¦É BǼ É ½þÉÊxÉªÉÉÄ (‘V’ belts and their advantages and disadvantages) 27

4.2.165 ‘V’ ¤Éä±]õ, ÊGò{É (ºÉ®úEòxÉÉ) ´É Îº±É{É (‘V’ belts creep, slip) 28

4.2.166 Eò{ÉË±ÉMÉ - Eò{ÉË±ÉMÉ Eäò |ÉEòÉ®ú (Couplings - Types of couplings) 30

4.2.167 {ÉÖ±±ÉÒ - |ÉEòÉ®ú - ºÉÉìÊ±Éb÷, Îº{É±É]õ B´ÉÆ ‘V’ ¤Éä±]õ {ÉÖ±±ÉÒ (Pulleys - types - solid - split and
‘V’ belt pulleys) 34

{ÉÖ±±ÉÒ Eäò GòÉ=ËxÉMÉ ¡äòºÉ EòÒ ºÉÉ<VÉ EòÉä ÊxÉEòÉ±ÉxÉÉ (Determining the size of crowning faces
of pulley) 35

¤Éä±]õ EòÒ ±É¨¤ÉÉ<Ç (Belt length) 36
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]Úõ]äõ ÊMÉªÉ®ú Eäò nùÉÄiÉÉå EòÉä `öÒEò Eò®úxÉÉ (´ÉäÏ±b÷MÉ Ê´ÉÊvÉ uùÉ®úÉ) (Repair broken gear tooth
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4.3.176 ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå Eäò ={ÉªÉÉäMÉ (Applications of pneumatics) 70
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and application to control single acting cylinder) 95

|Éä¶É®ú ÊxÉªÉÆjÉEò ́ ÉÉì±´É (Pressure control valve) 98

4.3.181 <±ÉäC]ÅõÉä - ́ ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉ (Electro- pneumatics) 103

4.3.182 pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå Eäò Ê±ÉB ÊSÉx½þ  (Symbols for hydraulic components) 107



(ix)

+¦ªÉÉºÉ ºÉÆ.            +¦ªÉÉºÉ Eäò ¶ÉÒ¹ÉÇEò      {ÉÞ¹`öõ ºÉÆ.

4.3.183 pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ Ê¡ò±]õ®ú (Hydraulics filter) 113

pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå JÉiÉ®äú B´ÉÆ ºÉÖ®úIÉÉ ºÉÉ´ÉvÉÉÊxÉªÉÉÄ (Hazard and safety precautions in

hydraulic system) 115

4.3.184 pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ {É¨{É (Hydraulic pumps) 117

4.3.185 nùÉ¤É Ê®ú±ÉÒ¡ò ́ ÉÉì±´É (Pressure relief valve) 122

4.3.186 ]õ¬Ú¤É B´ÉÆ {ÉÉ<{É +ºÉè̈ ¤É±ÉÒ (Tube and  pipe assembly) 124

4.3.187 pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú (®äúJÉÒªÉ BCSÉÖB]õ®ú) (Hydraulic cylinders (linear actuators)) 130

pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ ̈ ÉÉä]õ®ú (®úÉä]õ®úÒ BCSÉÖB]õ®ú) (Hydro motors (Rotary actuators)) 133

Ênù¶ÉÉ ÊxÉnæù¶ÉxÉ ́ ÉÉì±´É (Direction control valve) 136

4.3.188 |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ́ ÉÉì±´É  (Flow control valve) 140

{ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ¶ÉÒ±É |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò (Variable flow control) 141

pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ Eäò Ê±ÉB ºÉÉ¨ÉÉxªÉ +xÉÖ®úIÉhÉ EòÉªÉÇ Ê´ÉÊvÉ (Common maintenance

procedures for hydraulic and pneumatics control system) 144

     ¨ÉÉb÷¬Ú±É 4 : ÊxÉ´ÉÉ®úEò +xÉÖ®úIÉhÉ  (Preventive Maintenance)

4.4.189 Ê´ÉÊ¦ÉzÉ =qäù¶ªÉ bÅ÷É<´ÉÉå Eäò Ê±ÉB ÊMÉªÉ®ú ´½þÒ±É EòÉä ±ÉMÉÉxÉÉ (Fixing gear wheel for various
purpose drives) 146

4.4.190-191 ±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ Ê´ÉÊvÉ (Lubrication methods) 151

EòË]õMÉ pù́ É (Cutting fluids) 154

4.4.192 C±ÉSÉ B´ÉÆ =ºÉEäò |ÉEòÉ®ú (Clutches and types) 156

4.4.193 ´ÉÉ¶É®ú Eäò |ÉEòÉ®ú B´ÉÆ <ºÉEòÒ ºÉÉ<VÉ EòÒ MÉhÉxÉÉ (Washer types and calculation of sizes) 158

4.4.194 >ðVÉÉÇ |ÉºÉÉ®úºÉhÉ Eäò Ê±ÉB SÉèxÉ B´ÉÆ ´ÉÉªÉ®ú ®úººÉÒ  (Chain and wire rope for power
transmission) 160

SÉäxÉ B´ÉÆ º|ÉÉäEäò]õ (Chains and sprockets) 161

4.4.195-196 ºxÉä½þEò B´ÉÆ ºxÉä½þÒEò®úhÉ (Lubricants and lubrication)

4.5.197 xÉÒ´É ¤ÉÉä±]õ B´ÉÆ |ÉEòÉ®ú  (Foundation bolts and types) 167

={ÉEò®úhÉÉå EòÉä GòÉä¤ÉÉ®ú EòÒ ̈ Énùnù ºÉä ±Éä VÉÉxÉÉ (Moving equipment  with crowbars) 168

ºÉÚI¨É¨ÉÉ{ÉÒ Îº{ÉÊ®ú]õ ºÉÉvÉxÉÒ (Precision spirit level) 170



(x)

+¦ªÉÉºÉ ºÉÆ.            +¦ªÉÉºÉ Eäò ¶ÉÒ¹ÉÇEò      {ÉÞ¹`öõ ºÉÆ.

VªÉÉÊ¨ÉiÉÒªÉ {É®úÒIÉhÉ ½äþiÉÖ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ={ÉEò®úhÉ (Common instruments for geometrical test) 171

®úÉä{ºÉ (Ropes) 173

{ÉÚ±ÉÒ ¤±ÉÉìEò (Pulley block) 174

{±É¨¤É ¤ÉÉì¤É (Plumb bob) 175

    ¨ÉÉb÷¬Ú±É 5 : ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ B´ÉÆ ]äõÏº]õMÉ  (Errection and testing)

4.5.198 Ê¶ÉÏ}]õMÉ ½äþiÉÖ ±É]õEòxÉ ¦ÉÉ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ (Sling load for shifting) 176

¡òÉEÇò Ê±É}]õ B´ÉÆ {Éä±Éä]õ ]ÅõEò (Fork lift and pallet truck) 182

GäòxÉÉå Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of cranes) 184

ºÉÒJÉxÉä  / ÊxÉvÉÉÇ®úhÉÒªÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É

<ºÉ {ÉÖºiÉEò Eäò {ÉÚ®úÉ ½þÉäxÉä {É®ú +É{É ªÉ½þ Eò®úxÉä ¨Éå ºÉIÉ¨É ½þÉä VÉÉªÉåMÉä :

• ÊbÅ÷±É ÊVÉMÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ +Éè®ú ÊbÅ÷ËxÉ¶É ̈ É¶ÉÒxÉ {É®ú ÊVÉMºÉ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò PÉ]õEò =i{ÉÉnùxÉ
+Éè®ú =ºÉEòÒ ¶ÉÖrùiÉÉ Eäò Ê±ÉB VÉÉÆSÉ*

• Ê´ÉÊ¦ÉzÉ IÉÊiÉOÉºiÉ ªÉÉÆÊjÉEò PÉ]õEòÉå ¶ÉÊHò ºÉÆSÉÉ®úhÉ Eäò Ê±ÉB <ºiÉä̈ ÉÉ±É ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ
IÉÊiÉOÉºiÉ ªÉÉÆÊjÉEò PÉ]õEòÉå EòÉä ªÉÉäVÉxÉÉ, Ê´ÉPÉÊ]õiÉ, ̈ É®ú¨¨ÉiÉ +Éè®ú +ºÉä̈ ¤É±É Eò®úxÉÉ +Éè®ú
ªÉÉÆÊjÉEò PÉ]õEòÉå VÉèºÉä {ÉÖÎ±±É, ÊMÉªÉ®ú, EÖÆòVÉÒ, ÊVÉMºÉ +Éè®ú ¶ÉÉ}]õºÉ EòÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ, VÉÉÆSÉ
Eò®úxÉÉ*

• Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ́ÉÉªÉ´ÉÒªÉ +Éè®ú ½þÉ<ÇbÅ÷ÉÊ±ÉEò PÉ]õEòÉå VÉèºÉä ºÉÆ{ÉÒb÷Eò, nù¤ÉÉ´É MÉäVÉ, Ê¡ò±]õ®ú, ®äúMÉÖ±Éä]õ®ú,
±ÉªÉÖ¤É®úÒEäò]õ®ú, ´ÉÉì±´É +Éè®ú +ÉCSÉÖªÉä]õ®ú EòÉä {É½þSÉÉxÉxÉÉ, Ê´ÉPÉÊ]õiÉ, ¨É®ú¨¨ÉiÉ +Éè®ú
+ºÉä̈ ¤É±É Eò®úxÉÉ*

• ¨ÉÉxÉEò ºÉÆSÉÉ±ÉEò |ÉÊGòªÉÉ +Éè®ú ºÉÖ®úIÉÉ {É½þ±ÉÖ EòÉ {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úEäò ́ÉÉªÉÖ́ ÉÒªÉ +Éè®ú ½þÉ<ÇbÅ÷ÉÊ±ÉEò
EòÉ {ÉÊ®ú{ÉlÉ ¤ÉxÉÉ+Éä*

• ÊxÉ´ÉÉ®úEò ®úJÉ®úJÉÉ´É +Éè®ú ̈ É®ú¨¨ÉiÉ ÊnùxÉ Eäò ¤ÉÖÊxÉªÉÉnùÒ ÊnùxÉ Eò®úxÉä EòÉ ªÉÉäVÉxÉÉ +Éè®ú |Énù¶ÉÇxÉ
Eò®úxÉÉ +Éè®ú ÊbÅ÷Ë±ÉMÉ ¨É¶ÉÒxÉ, {É´É®ú ºÉÉ +Éè®ú JÉ®úÉnù EòÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ VÉÉÆSÉ Eò®úxÉÉ*

• ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB, ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ̈ É¶ÉÒxÉ EòÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®úxÉÉ +Éè®ú ÊbÅ÷Ë±ÉMÉ ̈ É¶ÉÒxÉ, {É´É®ú
ºÉÉì +Éè®ú JÉ®úÉnù EòÉ ªÉÉÆÊjÉEò ={ÉEò®úhÉ EòÉ ºÉ]õÒEòiÉÉ EòÉ {É®úÒIÉhÉ Eò®úxÉÉ*



SYLLABUS

2nd Year (Volume II of II) Duration: Six Months

 Professional Knowledge
Week
No.

Ref. Learning
Outcome

Professional Skills
 with Indicative hrs.

Make drill j ig &
produce components
on drill machine by
using jigs and check
for correctness.

79 159. Make a simple drilling jig. (20
hrs.)

160. Use simple jigs and fixtures for
drilling. (5 hrs.)

Drilling jig-constructional features,
types and uses. Fixtures-
Constructional features, types and
uses.

80 Plan, dismantle, repair
and assemble different
damaged mechanical
components used for
power transmission &
check functionality.
[Different Damage
M e c h a n i c a l
Components – Pulley,
Gear, Keys, Jibs and
Shafts.]

161. Marking out for angular outlines,
filing and fitting the inserts into
gaps. (10 hrs.)

162. Exercises on finished material
such as aluminium/ brass/ copper
/ stainless steel, marking out,
cutting to size, drilling, tapping
etc. without damage to surface of
finished articles. (15 hrs.)

Aluminium and its alloys. Uses,
advantages and disadvantages,
weight and strength as compared
with steel. Non-ferrous metals such
as brass, phosphor bronze,
gunmetal, copper, aluminium etc.
Their composition and purposes,
where and why used, advantages
for specific purposes, surface
wearing properties of bronze and
brass.

81
-do- 163. Making an adjustable spanner: -

Marking out as per Blue print,
drilling, cutting, straight and curve
filing, threading, cutting slot and
cutting internal threads with taps.
(25 hrs.)

Installation, maintenance and
overhaul of machinery and
engineering equipment.  Power
transmission elements. The
object of belts, their sizes and
specifications, materials of which
the belts are made, selection of
the type of belts with the
consideration of weather, load and
tension methods of joining leather
belts

82-84 -do- 164. Dismantling and mounting of
pulleys. (10 hrs.) 165. Making &
replacing damaged keys. (15 hrs.)
166. Dismounting, repairing
damaged gears and mounting and
check for workability. (15 hrs.)
167. Repair & replacement of belts
and check for workability. (10 hrs.)

Vee belts and their advantages
and disadvantages, Use of
commercial belts, dressing and
resin creep and slipping,
calculation. Power
transmissions- coupling
typesflange coupling,-Hooks
couplinguniversal coupling and
their different uses. Pulleys-
types-solid, split and „V? belt
pulleys, standard calculation for
determining size crowning of
faces-loose and fast pulleys-
jockey pulley. Types of drives-
open and cross belt drives. The
geometrical explanation of the
belt drivers at an angle.

168. Making of template/gauge to
check involute profile. (25 hrs.)

85
-do-

Power transmission –by gears,
most common form spur gear, set
names of some essential parts
of the set-The pitch circles,
Diametral pitch, velocity ratio of
a gear set.



86 -do-
169. Repair of broken gear tooth

by stud and repair broker
gear teeth by dovetail. (25
hrs.)

Helical gear, herring bone gears,
bevel gearing, spiral bevel gearing,
hypoid gearing, pinion and rack,
worm gearing, velocity ratio of
worm gearing. Repair of gear teeth
by building up and dovetail
method.

87 -do-
170. Make hexagonal slide fitting.

(20 hrs.)
171. Prepare different types of

documentation as per
industrial need by different
methods of recording
information. (5 hrs.)

Importance of Technical English
terms used in industry –(in simple
definition only)Technical forms,
process charts, activity logs, in
required formats of industry,
estimation,cycle time,
productivity reports, job cards.

88 -do-
172. Marking out on the round sections

for geometrical shaped fittings
such as spline with 3 or 4 teeth.
Finishing and fitting to size,
checking up the faces for
universality. (25 hrs.)

Fluid power, Pneumatics,
Hydraulics, and their
comparison, Overview of a
pneumatic system, Boyle’s
law. Overview of an industrial
hydraulic system, Applications,
Pascal’s Law.

89 Identify, dismantle,
replace and
assemble different
pneumatics and
h y d r a u l i c s
c o m p o n e n t s .
[ D i f f e r e n t
components –
C o m p r e s s o r ,
Pressure Gauge,
Filter Regulator
Lubricator, Valves
and Actuators.

173. Identify pneumatic components –
Compressor, pressure gauge,
Filter-Regulator-Lubricator (FRL)
unit, and Different types of valves
and actuators. (2 hrs.)

174. Dismantle, replace, and assemble
FRL unit(5 hrs.)

175. Demonstrate knowledge of safety
procedures in pneumatic systems
and personal Protective Equipment
(PPE)(2 hrs.)

176. Identify the parts of a pneumatic
cylinder (1 hrs.)

177.Dismantle and assemble a
pneumatic cylinder (8 hrs.)

 178. Construct a circuit for the direction
& speed control of a small-bore
single-acting (s/a) pneumatic
cylinder(7 hrs.)

Compressed air generation and
conditioning, Air compressors,
Pressure regulation, Dryers, Air
receiver, Conductors and fittings,
FRL unit, Applications of
pneumatics, Hazards & safety
precautions in pneumatic
systems.

Pneumatic actuators:- Types,
Basic operation, Force, Stroke
length, Singleacting and double-
acting cylinders.

90 Construct circuit of
pneumatics and
hydraulics observing
standard operating
procedure& safety
aspect.

179. Construct a control circuit for the
control of a d/a pneumatic
cylinder with momentary input
signals(5 hrs.)

180. Construct a circuit for the direct
& indirect control of a d/a
pneumatic cylinder with a single
& double solenoid valve(10 hrs.)

181. Dismantling &Assembling of
solenoid valves(10 hrs.)

Pneumatic valves:- Classification,
Symbols of pneumatic
components, 3/2way valves (NO &
NC types) (manually actuated &
pneumatically-actuated) & 5/2-way
valves,  Check valves, Flow control
valves, Oneway flow control valve
Pneumatic valves:  Roller valve,
Shuttle valve, Two-pressure valve
Electro-pneumatics: Introduction,
3/2way single solenoid valve, 5/2-
way single solenoid valve, 5/2-way
double solenoid valve, Control
components Pushbuttons (NO &
NC type) and Electromagnetic
relay unit, Logic controls



91 Identify, dismantle,
replace and assemble
different pneumatics
and hydraulics
components. [Different
components –
Compressor, Pressure
Gauge, Filter Regulator
Lubricator, Valves and
Actuators.]

182. Demonstrate knowledge of safety
procedures in hydraulic systems
(Demo by video) (5 hrs.)

183. Identify hydraulic components –
Pumps, Reservoir, Fluids,
Pressure relief valve (PRV), Filters,
different types of valves, actuators,
and hoses (5 hrs.)

184 Inspect fluid levels, service
reservoirs, clean/replace filters(5
hrs.)

185.Inspect hose for twist, kinks, and
minimum bend radius, Inspect
hose/tube fittings(5 hrs.)

186. Identify internal parts of hydraulic
cylinders, pumps/motors(5 hrs.)

- Symbols of hydraulic
components,
Hydraulic oils –function,
properties, and types,
Contamination in oils and its
control

- Hydraulic Filters – types,
constructional features, and
their typical installation
locations, cavitation, Hazards
& safety precautions in
hydraulic systems

- Hydraulic reservoir &
accessories, Pumps,
Classification – Gear/vane/
piston types, Pressure relief
valves – Direct acting and
pilot-operated types

- Pipes, tubing, Hoses and
fittings – Constructional
details, Minimum bend radius,
routing tips for hoses

92 Construct circuit of
pneumatics and
h y d r a u l i c s
observing standard
o p e r a t i n g
procedure& safety
aspect.

187. Construct a circuit for the control
of a s/a hydraulic cylinder using a
3/2-way valve (Weight loaded d/a
cylinder may be used as a s/a
cylinder), 4/2 & 4/3 way valves. (10
hrs.)

188. Maintenance, troubleshooting, and
safety aspects of pneumatic and
hydraulic systems (The practical
for this component may
demonstrated by video) (15 hrs.)

- Hydraulic cylinders –Types
- Hydraulic motors –Types
- Hydraulic valves: Classification,

Directional Control valves – 2/2-
and 3/2-way valves

- Hydraulic valves: 4/2- and 4/3-
way valves, Centre positions of 4/
3-way valves

 - Hydraulic valves: Check valves
and Pilot-operated check valves,
Load holding function

- Flow control valves: Types, Speed
control methods – meter-in and
meterout

- Preventive maintenance &
troubleshooting of pneumatic  &
hydraulic systems, System
malfunctions due to
contamination, leakage, friction,
improper mountings, cavitation,
and proper sampling of hydraulic
oils

93 Method or fixing geared wheels
for various purpose drives.
General cause of the wear and
tear of the toothed wheels and
their remedies, method of fitting
spiral gears, helical gears, bevel
gears, worm and worm wheels
in relation to required drive. Care
and maintenance of gears.

Plan & perform basic
day to day preventive
maintenance, repairing
and check
functionality.[Simple
Machines – Drill
Machine, Power Saw
and Lathe]

189. Dismantle, overhauling &
assemble cross-slide &
handslide of lathe carriage.
(25 hrs.)



94-96 -do-

Method of lubrication-gravity feed,
force (pressure) feed, splash
lubrication. Cutting lubricants and
coolants: Soluble off soaps, suds-
paraffin, soda water, common
lubricating oils and their commercial
names, selection of lubricants.
Clutch: Type, positive clutch
(straight tooth type, angular tooth
type) . Washers-Types and
calculation of washer sizes. The
making of joints and fitting packing.
Chains, wire ropes and clutches for
power transmission. Their types and
brief description.

190. Simple repair of machinery: -
Making of packing gaskets.
(5 hrs.)

 191. Check washers, gasket, clutch,
keys, jibs, cotter, Circlip, etc. and
replace/repair if needed. (5 hrs.)

192. Use hollow punches, extractor,
drifts, various types of hammers
and spanners, etc. for repair
work. (15 hrs.)

 193. Dismantling, assembling of
different types of bearing and
check for functionality. (15 hrs.)

194. Perform routine check of
machine and do replenish as per
requirement. (10 hrs.)

97
Plan, erect simple
machine and test
machine tool
accuracy. [Simple
Machines – Drill
Machine, Power
Saw and Lathe]

195. Inspection of Machine tools such
as alignment, levelling. (10 hrs.)

196. Accuracy testing of Machine
tools such as geometrical
parameters. (15 hrs.)

Lubrication and lubricants-
purpose of using different types,
description and uses of each type.
Method of lubrication. A good
lubricant, viscosity of the lubricant,
Main property of lubricant. How a
film of oil is formed in journal
Bearings.

98-99 -do-
197. Practicing, making various knots,

correct loading of slings, correct
and safe removal of parts. (5 hrs.)

198. Erect simple machines. (45 hrs.)

Foundation bolt: types (rag, Lewis
cotter bolt) description of each
erection tools, pulley block, crow
bar, spirit level, Plumb bob, wire
rope, manila rope, wooden block.
The use of lifting appliances,
extractor presses and their use.
Practical method of obtaining
mechanical advantage. The slings
and handling of heavy machinery,
special precautions in the removal
and replacement of heavy parts.

In-plant training/ Project work
1. Pulley Extractor
2. Cam Vice
3. Link Mechanism
4. Adjustable Fixture
5. Slider Crank
6. Hand Lever Punch
7. Setup hydraulic and pneumatic circuit and test the functioning of piston

movement.

100-101

102-103

104

Revision

Examination



          1

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing) +¦ªÉÉºÉ 4.1.159 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - ÊbÅ÷Ê±É ÊVÉMÉ

ÊbÅ÷±ÉÓMÉ ÊVÉMÉ EòÒ +ÉEÞòÊiÉ ºÉÆ®úSÉxÉÉ, |ÉEòÉ®ú B´ÉÆ ={ÉªÉÉäMÉ (Drilling jig constructional features, types
and uses)

=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ÊVÉMÉ CªÉÉ ½èþ
• ÊbÅ÷±É ÊVÉMÉ Eäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú +Éè®ú =xÉEäò |ÉªÉÉäMÉ
• ÊbÅ÷±É ÊVÉMÉ ÊEò +ÉEÞòÊiÉ ºÉÆ®úSÉxÉÉ*

ÊVÉMÉ EòÉ {ÉÊ®úSÉªÉ (Introduction to jigs)
ÊVÉMÉ BEò BäºÉÉ ={ÉEò®úhÉ ½èþ ÊVÉºÉEäò uùÉ®úÉ ´ÉEÇò{ÉÒºÉ (VÉÉì¤É) EòÉä ¤ÉÉÄvÉEò®ú ªÉÉ
+´ÉÎºlÉiÉ Eò®ú <ºÉ |ÉEòÉ®ú ®úJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò ´É½þ BEò ºÉä +ÊvÉEò ºÉËGòªÉÉ+Éå
EòÉä Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB BEò ºÉä +ÊvÉEò ]Úõ±É EòÉä ¨ÉÉMÉÇnùÌ¶ÉiÉ Eò®åú*

ÊbÅ÷±É Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of drill jigs)

ÊbÅ÷±É ÊVÉMÉ nùÉä |ÉEòÉ®ú ºÉä Ê´É¦ÉÉÊVÉiÉ ÊEòªÉä MÉªÉä ½èþ:-

- JÉÖ±ÉÉ (Open)

- ¤ÉÆnù (Closed)

+Éä{ÉxÉ ÊVÉMÉ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ iÉ¤É ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ iÉ¤É ºÉÆÊGòªÉÉ ´ÉEÇò{ÉÒºÉ (VÉÉì¤É)
Eäò Eäò´É±É BEò ºÉÉ<b÷ ½þÒ ÊEò VÉÉxÉÉ ½þÉä* ¤Éxnù ÊVÉMÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ iÉ¤É ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ VÉ¤É ºÉÆÊGòªÉÉ BEò ºÉä +ÊvÉEò ºÉÉ<b÷ ÊEò VÉÉxÉÉ ½þÉä* ÊVÉMºÉ ¤ÉxÉÉ´É]õ Eäò
+ÉvÉÉ®ú {É®ú ¦ÉÉ ¤ÉÉÄ]õÒ MÉ<Ç ½èþ:-

- ]äõ¨{É±Éä]õ ÊVÉMÉ (Template jig)

- {±Éä]õ ÊVÉMÉ (Plate jig)

- ]äõ¤É±É ÊVÉMÉ (able jig)

- ºÉåb÷Ê´ÉSÉ ÊVÉMÉ (Sandwich jig)

- BÆM±É {±Éä]õ ÊVÉMÉ (Angle plate jig)

- ¨ÉÉäb÷Ò¡òÉ<b÷ BÆM±É {±Éä]õ ÊVÉMÉ (Modified angle plate jig)

- ¤ÉÉìCºÉ ÊVÉMÉ (Box jig)

- SÉèxÉ±É ÊVÉMÉ (Channel jig)

- Ê±É¡ò ÊVÉMÉ (Leaf jig)

- <xbä÷ÏCºÉ ÊVÉMÉ (Indexing jig)

- ºÉÉäÊ±Éb÷ ÊVÉMÉ (Solid jig)

- {ÉÉäº]õ ÊVÉMÉ (Post jig)

- ]ÚõÊxÉªÉxÉ ÊVÉMÉ (Trunnion jig)

ÊbÅ÷±É ÊVÉMÉ Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of drill jigs)

]äõ¨{É±Éä]õ ÊVÉMÉ (Template jigs)

<ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ÊVÉMÉ EòÉä VÉÉì¤É (´ÉEÇò{ÉÒºÉ) {É®ú Ê¡ò®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ, <ºÉ ÊVÉMÉ
EòÉä C±Éä̈ {É (EòºÉÉ) xÉ½þÓ VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ ¤ÉxÉÉ´É]õ ̈ Éå ºÉ®ú±É ½þÉäiÉä ½èþ ́ É ºÉºiÉä ½þÉäiÉä
½èþ* <xÉ¨Éå MÉÉ<b÷ ¤ÉÚ¶É ½þÉäxÉÉ VÉ°ü®úÒ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ* VÉ¤É ¤ÉÚ¶É xÉ ±ÉMÉÉB VÉÉB iÉ¤É
<ºÉ ÊVÉMÉ {±Éä]õ EòÉä Fig 1 uùÉ®úÉ nù¶ÉÉÇªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

ÊEòºÉÒ Ê´ÉÊ¶É¹]õ |ÉEòÉ®ú EòÒ ÊVÉMÉ EòÉ |ÉÉ°ü{É <ºÉ +ÉvÉÉ®ú {É®ú ¦ÉÒ ½þÉäiÉÉ ½èþ:

- ´É½þ ={ÉªÉÖHò ºlÉÉxÉ VÉ½þÉÄ {É®ú ÊbÅ÷Ê±ÉÆMÉ ´É EòÉä<Ç +Éè®ú =ºÉºÉä VÉÚc÷Ò ºÉÆÊGòªÉÉ
ÊEòªÉÉ VÉÉxÉÉ ½þÉä*

- VÉÉì¤É {ÉÒºÉ Eäò +ÉEòÉ®ú {É®ú*

{±Éä]õ ÊVÉMÉ (Plate jig)

<ºÉ |ÉEòÉ®ú ÊEò ÊVÉMÉ ¨Éå ÊbÅ÷±É {±Éä]õ ½þÉäiÉÒ ½èþ VªÉÉÆÊEò ÊbÅ÷±É Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä VÉÉì¤É
{ÉÒºÉ {É®ú ¤Éè̀ öiÉÒ ½éþ* VÉÉì¤É EòÒ ºÉ½þÒ ÊºÉlÉÊiÉ ¨Éå ®úJÉxÉä Eäò Ê±ÉB Ê{ÉxÉ ´É C±ÉÒ{ºÉ
¦ÉÒ ={É±É¤vÉ ½þÉäiÉä ½éþ* ªÉÊnù VÉÉì¤É {ÉÒºÉ ¤Éc÷É ´É ½èþ´ÉÒ ½þÉä iÉÉä C±Éä̈ {É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ
xÉ½þÓ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ÊVÉMÉ Eäò Ê±ÉB ¤ÉäºÉ {±Éä]õ ={É±É¤vÉ xÉ½þÓ
½þÉäiÉÒ ½èþ* (Figs 1, 2 and 3)
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]äõ¤É±É ÊVÉMÉ (Table jig) (Turnover jig)

VÉ¤É ´ÉEÇò{ÉÒºÉ EòÉä =ºÉEäò ÊºÉ®äú ºÉä ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ iÉ¤É <ºÉ ÊVÉMÉ EòÉ
|ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ÊVÉMÉ EòÉä ̈ É¶ÉÒxÉ ]äõ¤É±É {É®ú ̀ öÒEò ºÉä Ê´ÉºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úxÉä
Eäò Ê±ÉB <ºÉ ÊVÉMÉ ¨Éå SÉÉ®ú {Éè®ú ={É±É¤vÉ Eò®úÉªÉä VÉÉiÉä ½èþ* (Fig 4)

ºÉèhb÷Ê´ÉSÉ ÊVÉMÉ(Sandwich jig)

ªÉ½þ ÊVÉMÉ {ÉiÉ±Éä ´É xÉ¨ÉÇ ´ÉEÇò{ÉÒºÉÉå Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÖHò ½þÉäiÉÉ ½äþ VÉÉä ÊEò ¨É¶ÉÒxÉÓMÉ
Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ =ºÉEäò nù¤ÉÉ´É ºÉä ¨ÉÚb÷ VÉÉB ªÉÉ ]Úõ]õ VÉÉB* <ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ÊVÉMÉ ¨Éå
´ÉEÇò{ÉÒºÉ EòÉä ºÉiÉ½þ {±Éä]õ ´É bÅ÷Ò±É {±Éä]õ Eäò ¤ÉÒSÉ ¨Éå ®úJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 5)

BÆMÉ±É {±Éä]õ ÊVÉMÉ(Angle plate jig)

ªÉ½þ =xÉ ´ÉEÇò{ÉÒºÉ EòÉä ¤ÉÉÄvÉxÉä ¨Éå ={ÉªÉÖHò ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊVÉx½åþ ±É¨¤É´ÉiÉÂ EòÉähÉ {É®ú
Ê¡òCºÉ Eò®úEäò ÊbÅ÷±É ÊEòªÉÉ VÉÉxÉÉ ½þÉä*(Fig 6)

¨ÉÉäb÷Ò¡òÉ<b÷ BÆMÉ±É {±Éä]õ ÊVÉMÉ (Modified angle plate jig)

ªÉ½þ ÊbÅ÷±É ÊVÉMÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ´ÉEÇò{ÉÒºÉ EòÉä ±É¨¤É EòÉähÉ  90° Eäò +±ÉÉ´ÉÉ +xªÉ
EòÉähÉÉå {É®ú ®úJÉEò®ú ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 7)

¤ÉÉìCºÉ ÊVÉMÉ (Box jig)

<ºÉ ÊVÉMÉ ÊEò ¤ÉxÉÉ´É]õ ¤ÉÉìCºÉ ªÉÉ £äò¨É |ÉEòÉ®ú ÊEò ½þÉäiÉÒ ½èþ* <ºÉ ¤ÉÉìCºÉ ¨Éå
´ÉEÇò{ÉÒºÉ EòÉä BEò ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ®úJÉ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ ËEòiÉÖ ÊbÅ÷±ÉÓMÉ +±ÉMÉ-+±ÉMÉ
Ênù¶É+Éå ºÉä ÊEò VÉÉiÉÒ ½èþ* VÉ¤É ¤ÉÉìCºÉ ÊVÉMÉ ¨Éå nùÉä ªÉÉ =ºÉºÉä +ÊvÉEò ºÉÉ<b÷
¤ÉÚ¶É ±ÉMÉä ½þÉäiÉä ½éþ =ºÉä ]õ¨¤É±É ÊVÉMÉ Eò½þÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 8) ªÉ½þ UôÉä]äõ ´ÉEÇò
{ÉÒºÉÉå ¨Éå ={ÉªÉÖCiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.1.159 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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SÉèxÉ±É ÊVÉMÉ (Channel jig)

ªÉ½þ ¤ÉÉìCºÉ ÊVÉMÉ EòÉ ºÉ®ú±ÉiÉ¨ÉÂ |ÉEòÉ®ú ½èþ*

<ºÉ¨Éå ´ÉEÇò{ÉÒºÉ EòÉä nùÉä ºÉÉ<b÷ ºÉä {ÉEòc÷É VÉÉiÉÉ ½èþ ´É ÊiÉºÉ®úÒ ºÉÉ<b÷ ºÉä
¨É¶ÉÒxÉÓMÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½è*þ(Fig 9)

<xbä÷ÏCºÉMÉ ÊVÉMÉ (Indexing jig)

<ºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ¤ÉxÉä ½ÖþB UäônùÉå EòÉä ¨É¶ÉÒxÉ Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä Ê½þººÉÉå ºÉä ¤É®úÉ¤É®ú
Ê¨É±ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ÊVÉMÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ <ºÉ iÉ®ú½þ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ
ÊEò ¨É¶ÉÒxÉÓMÉ Eò®äú ½ÖþB Ê½þººÉä EòÉä +ÉvÉÉ®ú {±Éä]õ ¨ÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* Ïº|ÉMÉ ±ÉMÉÉ
½Öþ+É {±ÉÆVÉ®ú ´ÉEÇò{ÉÒºÉ EòÒ <xb÷äþÏCºÉMÉ Eò®úiÉÉ ½èþ* (Fig 11)

±ÉèSÉ ´É Ê±É¡ò ÊVÉMÉ (Latch or leaf jig)

<ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ÊVÉMÉ ¨Éå ±ÉèSÉ C±Éä̈ {É Eäò ºÉÉlÉ Eò¤VÉä ±ÉMÉä ½þÉäiÉä ½èþ ÊVÉºÉºÉä ÊEò
´ÉEÇò{ÉÒºÉ EòÉä +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä ±ÉMÉÉªÉÉ ´É ÊxÉEòÉ±ÉÉ VÉÉB* ±ÉèSÉ Eäò ºÉÉlÉ Eò´É®ú EòÉä
<ºÉ iÉ®ú½þ ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®ú ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò ¤ÉÚ¶ÉÉå EòÉä +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä ´ÉEÇò{ÉÒºÉ
Eäò ºÉÉlÉ ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉEäò* (Fig 10)

ºÉÉÊ±Éb÷ ÊVÉMÉ (Solid jig)

<ºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ UôÉä]äõ-UôÉä]äõ ´ÉEÇò{ÉÒºÉÉå EòÉä ÊbÅ÷±É Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ* <ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ÊVÉMÉ EòÒ ¤ÉÉìb÷Ò EòÉä º]õÒ±É Eäò ºÉÉÊ±Éb÷ ¤±ÉÉEò uùÉ®úÉ ¨É¶ÉÒxÉ
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 12)

{ÉÉäº]õ ÊVÉMÉ(Post  jig)

<ºÉ ÊVÉMÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ¤ÉÉä®ú ºÉä ºlÉÉ{ÉxÉÉ Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ÊbÅ÷±É EòÒ
ÎºlÉÊiÉ ({ÉÉäº]õ) <iÉxÉÉ ½þÒ UôÉä]õÉ ´É ±É¨¤ÉÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊVÉºÉºÉä ÊEò =ºÉä
+ÉºÉÉxÉÒ ºÉä =`öÉªÉÉ VÉÉ ºÉEäò ´É ´ÉEÇò{ÉÒºÉ EòÉä ºÉ½þÉ®úÉ näù ºÉEäò* (Fig 13)

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.1.159 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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]ÚõÊxÉªÉxÉ ÊVÉMÉ (Trunnion  jig)

<ºÉ ÊVÉMÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ iÉ¤É ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ VÉ¤É ¤Écä÷ ºÉÉ<VÉ EòÒ ´ÉEÇò{ÉÒºÉ EòÉä
+±ÉMÉ-+±ÉMÉ VÉMÉ½þ ºÉä bÅ÷Ò±É Eò®úxÉÉ ½þÉä* ªÉ½þ ¤ÉÉìCºÉ ÊVÉMÉ EòÉ BEò ºÉÆ¶ÉÉäÊvÉiÉ
|ÉEòÉ®ú ½éþ ÊVÉºÉä ]ÚõÊxÉªÉxÉ {É®ú ±ÉMÉÉEò®ú <xbä÷ÏCºÉMÉ ={ÉEò®úhÉ ÊEò ¨Énùnù ºÉä
+±ÉMÉ-+±ÉMÉ VÉMÉ½þ ±Éä VÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ ´É½þ PÉÖ̈ ÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*
(Fig 14)

ÊVÉMÉ BEò Ê´É¶Éä¹É ={ÉEò®úhÉ ½èþ ÊVÉºÉEäò uùÉ®úÉ EòË]õMÉ ]Úõ±É (+ÉèVÉÉ®ú) EòÉä
ºÉÆÊGòªÉÉ Eäò nùÉè®úÉxÉ {ÉEòc÷iÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ, ºÉ½þÉ®úÉ ÊnùªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ ´É
MÉÉ<b÷ ¦ÉÒ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* ÊVÉMºÉ <ºÉ |ÉEòÉ®ú ¤ÉxÉÉB VÉÉiÉä ½èþ ÊEò ´É½þ
BEò ºÉ¨ÉªÉ ¨Éå BEò ºÉä +ÊvÉEò ´ÉEÇò{ÉÒºÉ ªÉÉ ]Úõ±É EòÉä {ÉEòc÷ ºÉEòiÉä ½èþ*

ÊVÉMºÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊbÅ÷±ÉÓMÉ ´É ¤ÉÉäË®úMÉ ºÉÆÊGòªÉÉ ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ÊbÅ÷Ë±ÉMÉ ÊVÉMºÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊbÅ÷Ë±ÉMÉ, Ê®úË¨ÉMÉ, ]èõË{ÉMÉ, ´É <ºÉºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ
ºÉÆÊGòªÉÉ+Éå ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Figs 15 & 16)

¤ÉÉäË®úMÉ ÊVÉMºÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ =xÉ ÊUôpùÉå Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ VÉÉä +iªÉÊvÉEò
¤Ébä ½þÉä ªÉÉ +±ÉMÉ ºÉÉ<VÉ Eäò ½þÉå* (Fig 17)

ÊbÅ÷Ë±ÉMÉ ÊVÉMÉ EòÒ ºÉ®ÆúÊSÉiÉ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ (Constructional features of drill  jig)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ÊbÅ÷±É ÊVÉMÉ Eäò ¨ÉÖJªÉ ¦ÉÉMÉÉå Eäò xÉÉ¨É ´É =xÉEäò ={ÉªÉÉäMÉ
• ÊbÅ÷±É ÊVÉMÉ Eäò ÊbÅ÷±É ¤ÉÚ¶É ´É =xÉEäò ={ÉªÉÉäMÉ
• ÊVÉMºÉ ¨Éå |ÉªÉÉäMÉ +ÉxÉä ´ÉÉ±Éä Ê´ÉÊ¦ÉzÉ C±Éä̈ {É ´É =xÉEäò ={ÉªÉÉäMÉ

ÊbÅ÷±É ÊVÉMÉ Eäò ¨ÉÖJªÉ ¦ÉÉMÉ <ºÉ |ÉEòÉ®ú ½èþ (Fig 1)

- ºÉiÉ½þ {±Éä]õ (¤ÉäºÉ {±Éä]õ) ªÉÉ ÊVÉMÉ ¤ÉÉìb÷Ò
- ÊbÅ÷±É {±Éä]õ ªÉÉ ÊVÉMÉ {±Éä]õ
- ÊbÅ÷±É ¤ÉÚ¶É ºlÉÉÊ{ÉiÉ Ê{ÉxÉ
- C±Éä̈ {ÉºÉÂ

¤ÉäºÉ {±Éä]õ (Base plate)

ªÉ½þ ´ÉEÇò{ÉÒºÉ ´ÉÊ{ÉxÉÉå EòÉä ¤ÉÉÄvÉxÉä Eäò Ê±ÉB Eò`öÉä®ú ºÉ½þÉ®úÉ näùiÉÉ ½èþ*
EÖòUô |ÉEòÉ®ú ÊEò ÊbÅ÷±É ÊVÉMÉ VÉèºÉä ÊEò {±Éä]õ ´É C±Éè̈ {É ÊVÉMºÉ ¨Éå ¤ÉäºÉ {±Éä]õ xÉ½þÓ
½þÉäiÉÒ ½èþ*

ÊbÅ÷±É {±Éä]õ (Drill plate)

ªÉ½þ ÊbÅ÷±É ¤ÉÚ¶ÉÉå EòÉä {ÉEòb÷iÉÉ ½éþ, ÊbÅ÷±É ¤ÉÚ¶ÉÉå EòÒ ¨Énùnù ºÉä EòË]õMÉ ]Úõ±É MÉÉ<b÷
½þÉäiÉÉ ½èþ* Ê¤ÉxÉÉ Uô±±Éä ́ ÉÉ±ÉÒ ÊUôpùÉå EòÉä Eò¦ÉÒ Eò¦ÉÒ lÉÉäc÷É SÉ±ÉxÉä Eäò Ê±ÉB ÊbÅ÷±É
{±Éä]õ {É®ú |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ*

ÊbÅ÷±É ¤ÉÚ¶É (Uô±±ÉÉ) (Drill bushes)

<xÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊbÅ÷±ÉÉå EòÉä Ê®ú¨ÉºÉÇ EòÉä, ]äõ{ºÉ EòÉä ´É +xªÉ PÉÖ̈ ÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä ]Úõ±ÉÉå EòÉä
fÚÆøføxÉä ´É MÉÉ<c÷ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉä ½éþ ´É ÊUôpùÉå EòÉ ¤Énù±ÉxÉä ¨Éå ¦ÉÒ
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 2)

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.1.159 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ



          5

<xÉ ¤ÉÚ¶ÉÉå EòÉä ºÉJiÉ Eò®ú ºÉ½þÒ ºÉÉ<VÉ ¨Éå Ê¡òCºÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ ÊVÉºÉºÉä ÊEò
ÊVÉMÉ ¨Éå ªÉ½þ +xÉäEòÉå ¤ÉÉ®ú |ÉªÉÉäMÉ ¨Éå ±ÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉEäò* |É¨ÉÉÊhÉEò ºÉÉ<VÉÉå ¨Éå
¦ÉÒ ¤ÉÚ¶É ={É±É¤vÉ ½èþ*

ÊbÅ÷±É ¤ÉÚ¶ÉÉå Eäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú (Types of drill bushes)

- |ÉäºÉ Ê¡ò]õ ¤ÉÚ¶É (Press fit bushes)

- xÉ´ÉÒxÉÒEò®úhÉÒªÉ ¤ÉÚ¶É (Renewable bushes)

- ±ÉÉ<xÉ®ú ¤ÉÚ¶É (Liner bushes)

|ÉäºÉ Ê¡ò]õ ¤ÉÚvÉ nùÉä iÉ®ú½þ Eäò ¤ÉxÉÉB VÉÉiÉä ½èþ:-

- ¨ÉºiÉEò (Head)

- ¨ÉºiÉEò ®úÊ½þiÉ (Headless)

<xÉ ¤ÉÚ¶ÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ´É½þÉÆ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ VÉ½þÉÄ {É®ú ¤ÉÚ¶É ¨Éå ¤ÉÉ®ú-¤ÉÉ®ú
¤Énù±ÉÉ´É xÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEäò* (Figs 3 and 4)

xÉ´ÉÒxÉÒEò®úhÉÒªÉ ¤ÉÚ¶É nùÉä ¦ÉÉMÉÉå ¨Éå Ê´É¦ÉÉÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ:-

Îº±É{É xÉ´ÉÒxÉÒEò®úhÉÒªÉ ¤ÉÚ¶É (Îº±É{É ¤ÉÚ¶É)(Slip renewable bushes)
(slip bushes)

<xÉ ¤ÉÚ¶ÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ iÉ¤É ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ VÉ¤É BEò ½þÒ VÉMÉ½þ {É®ú BEò ºÉä
+ÊvÉEò ºÉÆÊGòªÉÉ ÊEòªÉÉ VÉÉxÉÉ ½þÉä* (=nùÉ0 ÊbÅ÷Ë±ÉMÉ ´É Ê®úË¨ÉMÉ) <xÉ ¤ÉÚ¶ÉÉå EòÉ
|ÉªÉÉäMÉ |ÉäºÉ Ê¡ò]õ ±ÉÉ<xÉ®ú ¤ÉÚ¶É ´É ±ÉÉìEò C±Éä̈ {É Eäò ºÉÉlÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
(Fig 5)

Ê¡òCºÉ xÉ´ÉÒxÉÒEò®úhÉÒªÉ ¤ÉÚ¶É (Fixed renewable bushes)

<xÉ ¤ÉÚ¶ÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eäò´É±É iÉ¤É ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ VÉ¤É BEò ½þÒ ¤ÉÚ¶É Eäò ºÉÉlÉ
BEò ½þÒ ºÉÆÊGòªÉÉ ÊEò VÉÉxÉÉ ½þÉä VÉ¤ÉÊEò ÊVÉMÉ ¨Éå ºÉ¨ÉªÉ +xÉÖºÉÉ®ú Eò<Ç ¤ÉÚ¶ÉÉå EòÉ
={ÉªÉÉäMÉ ½þÉä ºÉEäò* <x½åþ ±ÉÉ<xÉ®ú ¤ÉÚ¶É uùÉ®úÉ ¦ÉÒ ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ´É ºGÚò EòÒ
¨Énùnù ºÉä EòºÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ (Fig 6)

±ÉÉ<xÉ®ú ¤ÉÚ¶É ÊEò ̈ Énùnù ºÉä ºÉJÉiÉ ÊUôpù ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ VÉ½þÉÄ {É®ú xÉ´ÉÒxÉÒEò®úhÉÒªÉ
¤ÉÚ¶É EòÉä ¤Éè̀ öÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ÊVÉMÉ {±Éä]õ ̈ Éå ±ÉÉ<xÉ®ú ¤ÉÚ¶É {É½þ±Éä ºÉä ½þÒ Ê¡ò]õ ®ú½þiÉä
½èþ* (Fig 7)

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.1.159 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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ºlÉÉÊ{ÉiÉ Ê{ÉxÉ ´É ±ÉäEäò]õ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ (Locating pins or locaters
are used)

- ÊEòºÉÒ PÉ]õEò ªÉÉ ´ÉºiÉÖ EòÒ SÉÉ±É EòÉä ®úÉäEòxÉÉ

- ]Úõ±É Eäò Ê½þºÉÉ¤É ºÉä VÉÉì¤É {ÉÒºÉ EòÉä ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úxÉÉ*

- VÉÉì¤É ªÉÉ PÉ]õEò EòÉä +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä SÉgøÉxÉä ´É =iÉÉ®úxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉ½þÉªÉiÉÉ
|ÉnùÉxÉ Eò®úxÉä ½äþiÉÖ*

- ºÉ½þÒ iÉ®ú½þ ºÉä PÉ]õEò EòÉä =`öÉxÉä ½äþiÉÖ +É{É®äú]õ®ú EòÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ Eò®úxÉä ½äþiÉÖ*

Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ ºlÉÉÊ{ÉiÉÊ{ÉxÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ PÉ]õEò ÊEò ºÉÉ<VÉ ´É ½þÉä±É
±ÉÉäEäò]õ®ú Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, <xÉ¨Éå ºÉä EÖòUô ºlÉÉÊ{ÉiÉ Ê{ÉxÉÉå EòÉ <xÉ
ÊSÉjÉÉå Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* Figs 8 to 16.

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.1.159 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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C±Éä̈ {ÉºÉ (Clamps)

ÊVÉMºÉ ¨Éå C±Éä̈ {É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ PÉ]õEò (VÉÉì¤É) EòÉä EòË]õMÉ ¡òÉäºÉÇ Eäò Ê´É°ürù
{ÉEòc÷Eò®ú ®úJÉxÉä EòÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* <xÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ PÉ]õEò EòÉä SÉgøÉxÉä ́ É =iÉÉ®úxÉä Eäò
Ê±ÉB ¦ÉÒ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* C±Éä̈ {É EòÉä <ºÉ |ÉEòÉ®ú Ê¡ò]õ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò ´Éä
EòË]õMÉ ºÉÆÊGòªÉÉ Eäò ¤ÉÒSÉ ¨Éå xÉ½þÓ +ÉiÉä ½éþ*
ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ={ÉªÉÉäMÉ ¨Éå ±ÉÉB VÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä C±Éä̈ {É:

º]Åäõ{É C±Éä̈ {É (strap clamp) (Fig 17)

- Eäò¨É C±Éä̈ {É (cam clamp) (Fig 18)

- ºGÚò C±Éä̈ {É (screw clamp) (Fig 19)

- ±ÉäSÉ C±Éä̈ {É (latch clamp) (Fig 20)

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.1.159 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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- ´Éäb÷WÉ C±Éä̈ {É (wedge clamp) (Fig 21)

- ]õÉMÉ±É C±Éä̈ {É (toogle clamp) (Fig 22)

- ½ÖþEò C±Éä̈ {É (hook clamp) (Fig 23)

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.1.159 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing) +¦ªÉÉºÉ 4.1.160 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - ÊbÅ÷Ê±É ÊVÉMÉ

Ê¡òCºÉSÉ®ú - +ÉEÞòÊiÉ ºÉÆ®úSÉxÉÉ, |ÉEòÉ®ú ´É ={ÉªÉÉäMÉ(Fixtures - constructional  features,types and
uses)

=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• Ê¡òCºÉSÉ®ú CªÉÉ ½èþ
• Ê¡òCºÉSÉ®ú Eäò |ÉEòÉ®ú ´É ={ÉªÉÉäMÉ
• Ê¡òCºÉSÉ®ú EòÒ +ÉEÞòÊiÉ ºÉÆ®úSÉxÉÉ B´ÉÆ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ
• ºÉäË]õMÉ ¤±ÉÉìEò Eäò EòÉªÉÇ ´É Ê¡òCºÉSÉ®ú uùÉ®úÉ ¦ÉÉ®ú ºÉÆiÉÖ±ÉxÉ Eò®úxÉÉ*

Ê¡òCºÉSÉ®ú EòÉ {ÉÊ®úSÉªÉ (Introduction to fixture)

Ê¡òCºÉSÉ®ú BEò =i{ÉÉnùxÉ ]Úõ±É ½èþ ÊVÉºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ =i{ÉÉnùxÉ Eäò ºÉ¨ÉªÉ BEò ªÉÉ
BEò ºÉä +ÊvÉEò VÉÉì¤É EòÉä ºÉ½þÒ ºÉä {ÉEòc÷xÉä ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä ÊEò
´ÉEÇò{ÉÒºÉ {É®ú ¨É¶ÉÒxÉÓMÉ ÊGòªÉÉBÄ ÊEò VÉÉ ºÉEäò* Ê¡òCºÉSÉ®ú EòÉä `öÒEò iÉ®ú½þ ºÉä
¨É¶ÉÒxÉ Eäò >ð{É®ú ¤ÉÉÄvÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ÊVÉºÉ {É®ú VÉÉì¤É ¤ÉxÉÉxÉÉ ½þÉä* +iÉ:
Ê¡òCºÉSÉ®ú EòÉ ¨ÉÖJªÉ EòÉªÉÇ ´ÉEÇò{ÉÒºÉ EòÉä `öÒEò ºÉä {ÉEòc÷xÉä Eäò Ê±ÉB ´Éä =ºÉä ºÉ½þÒ
ºlÉÉxÉ {É®ú ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ Eò®úxÉÉ ½èþ*

Ê¡òCºÉSÉ®ú Eäò ̈ ÉÖJªÉ |ÉEòÉ®ú ªÉÉ ́ ÉMÉÔEò®úhÉ (Classification of fixtures)

Ê¡òCºÉSÉ®ú EòÉ ´ÉMÉÔEò®úhÉ ¨ÉÖJªÉiÉ: ¨É¶ÉÒxÉÉå Eäò |ÉEòÉ®ú ºÉä ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉ {É®ú
=xÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉÊnù Ê¨É±ÉÓMÉ ¨É¶ÉÒxÉ {É®ú Ê¡òCºÉSÉ®ú EòÉ
|ÉªÉÉäMÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, iÉÉä =ºÉä Ê¨ÉË±ÉMÉ Ê¡òCºÉSÉ®ú Eò½þiÉä ½èþ* EÖòUô ¨ÉÖJªÉ Ê¡òCºÉSÉ®úÉå
Eäò xÉÉ¨Éå ̈ Éå ]õÍxÉMÉ Ê¡òCºÉSÉ®ú, Ê¨ÉË±ÉMÉ Ê¡òCºÉSÉ®ú, ́ ÉäÏ±b÷MÉ Ê¡òCºÉSÉ®ú, ¤ÉÉäË®úMÉ
Ê¡òCºÉSÉ®ú, +ºÉä̈ ¤ÉÊ±É Ê¡òCºÉSÉ®ú, <xºÉ{ÉäC¶ÉxÉ Ê¡òCºÉSÉ®ú +ÉÊnù ½èþ*
ÊVÉMºÉ ´É Ê¡òCºÉSÉ®ú Eäò ¨ÉÖJªÉ iÉi´É ÊxÉ¨xÉ ½èþ:-
- ºlÉÉ{ÉxÉÉ (location)

- {ÉEòb÷xÉå EòÒ ÎºlÉÊiÉ (clamping)

- ]Úõ±É EòÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇxÉ ´É ºÉäË]õMÉ (tool guiding or setting)

- ¤ÉÉìb÷Ò EòÉ +ÉvÉÉ®ú ªÉÉ £äò¨É (body base or frame)

Ê¡òCºÉSÉ®ú Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of fixtures)

Ê¡òCºÉSÉ®ú Eäò |ÉEòÉ®ú EòÉ ̈ ÉÖJªÉiÉ: ÊxÉvÉÉÇ®úhÉ ]Úõ±É Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ½þÉäiÉÉ ½è SÉÚÆÊEò
]Úõ±É EòÉ nù¤ÉÉ´É +iªÉÊvÉEò ½þÉäiÉÉ ½èþ Ê¡òCºÉSÉ®úÉå EòÉä ÊVÉMÉ ºÉä +iªÉÊvÉEò ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉ
´É ½èþ´ÉÒ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: Ê¡òCºÉSÉ®ú Eäò ªÉä |ÉEòÉ®ú ½èþ

{±Éä]õ Ê¡òCºÉSÉ®ú (Plate fixture)

ªÉ½þ ºÉ¤ÉºÉä ºÉ®ú±É |ÉEòÉ®ú Eäò Ê¡òCºÉSÉ®ú ½éþ* <ºÉä }±Éä]õ {±Éä]õ uùÉ®úÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ ÊVÉºÉ¨Éå VÉÉì¤É EòÉä ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ±ÉÉäEäò]õ®ú ´É C±Éä̈ {É, VÉÉì¤É EòÉä
{ÉEòc÷xÉä Eäò Ê±ÉB ±ÉMÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½éþ* (Fig 1).

BÆM±É {±Éä]õ Ê¡òCºÉSÉ®ú (Angle plate fixture)

<ºÉ Ê¡òCºÉSÉ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ VÉÉì¤É EòÉä ±ÉäEäò]õ®ú ºÉä 90° {É®ú ®úJÉEò®ú ¨É¶ÉÒxÉÓMÉ
EòÉªÉÇ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*  (Fig 2)

{ÉÊ®ú´ÉÌiÉiÉ BÆM±É {±Éä]õ Ê¡òCºÉSÉ®ú (Modified angle plate fixture)

<ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ VÉÉì¤É EòÉä 90° Eäò +±ÉÉ´ÉÉ ÊEòºÉÒ +xªÉ EòÉähÉ {É®ú ®úJÉEò®ú EòÉªÉÇ
Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*  (Fig 3)

´ÉÉ<ºÉ VÉÉì Ê¡òCºÉSÉ®ú (Vice jaw fixture)

<ºÉ Ê¡òCºÉSÉ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ UôÉä]äõ-UôÉä]äõ VÉÉì¤É {ÉÉ]ÇõºÉ EòÉä ¨É¶ÉÒxÉÓMÉ Eò®úxÉä Eäò
Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* |É¨ÉÉÊhÉiÉ ¤ÉÉ<ºÉ VÉÉì Eäò +±ÉÉ´ÉÉ +xÉªÉ VÉÉì EòÉ ¦ÉÒ
|ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä ÊEò UôÉä]äõ-UôÉä]äõ VÉÉì¤É {ÉÉ]ÇõºÉ ¤ÉxÉÉB VÉÉ
ºÉEäò*(Fig 4)
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<xbä÷ÏCºÉMÉ Ê¡òCºÉSÉ®ú (Indexing fixtures)

ÊVÉxÉ VÉÉì¤É {ÉÉ]ÂõÇºÉ {É®ú ºÉ¨ÉÉxÉ nÚù®úÒ EòÒ ºÉiÉ½þ {É®ú EòÉªÉÇ ÊEòªÉÉ VÉÉxÉÉ ½þÉä ´É½þ
<xbä÷ÏCºÉMÉ Ê¡òCºÉSÉ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 5)

Ê¡òCºÉSÉ®úÉå EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ (Use of fixtures)

+ÉvÉÖÊxÉEò ªÉÖMÉ ¨Éå Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ |ÉÊGòªÉÉ Eäò nùÉè®úÉxÉ =i{ÉÉnùxÉ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ EòÉä ¤ÉgøÉxÉä
Eäò Ê±ÉB ÊVÉMºÉ ´É Ê¡òCºÉSÉ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ* ÊVÉMºÉ ´É
Ê¡òCºÉSÉ®ú ºÉä <ºÉ EòÉªÉÇ Eäò Ê±ÉB ¤É½ÖþiÉ ¨Énùnù Ê¨É±É ®ú½þÒ ½èþ*

ÊVÉMºÉ ´É Ê¡òCºÉSÉ®ú (Figs 6 and 7) EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ =i{ÉÉnùxÉ, Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ´É
+ºÉè̈ ¤É±ÉÒ ̈ Éå ÊEòªÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ* =xÉEäò uùÉ®úÉ EÖònù Ê´É¶Éä¹É ºÉÆÊGòªÉÉ+Éå EòÉä ̀ öÒEò
ºÉä Eò®úxÉä ¨Éå ¦ÉÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ Ê¨É±ÉiÉÒ ½èþ*

Ê¡òCºÉSÉ®ú BEò =i{ÉÉnùxÉ ]Úõ±É ½èþ VÉÉä VÉÉì¤É EòÉä ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úxÉä ´É {ÉEòc÷xÉä Eäò
EòÉªÉÇ ̈ Éå ={ÉªÉÉäMÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ ]Úõ±É EòÉä MÉÉ<b÷ xÉ½þÓ Eò®úiÉÉ ½èþ, ¤ÉÎ±Eò ]Úõ±É EòÉä
EòË]õMÉ ÊGòªÉÉ ºÉä {É½þ±Éä ºÉäË]õMÉ ¤±ÉÉìEò ´É Ê¡ò±É®ú MÉèVÉ EòÒ ¨Énùnù ºÉä ºÉä]õ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 8)

Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò Ê¡òCºÉSÉ®úÉå EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ <xÉ ÊGòªÉÉ+Éå Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ:-
- ¨ÉÒË±ÉMÉ (milling)

- ]õÌxÉMÉ (turning)

- MÉÉ<Ëb÷MÉ (grinding)

- ´ÉäÏ±b÷MÉ (welding)

- +ºÉè̈ ¤É±ÉÒ (assembly)

- ¤Éäxb÷ÓMÉ, <iªÉÉÊnù (bending etc.) (Fig 9)

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.1.160 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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Ê¡òCºÉSÉ®ú EòÒ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Ê´ÉÊ¶É¹]õiÉÉ (Constructional features of a fixture)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• Ê¡òCºÉSÉ®ú EòÒ ¨ÉÖJªÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Ê´ÉÊ¶É¹]õiÉÉ ¤ÉiÉÉxÉä ¨Éå define various constructional features of a fixture.

¨É¶ÉÒxÉÓMÉ ÊGòªÉÉ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ¨ÉÖJªÉ <xÉ Ê¡òCºÉSÉ®úÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ:
- ¨ÉÒË±ÉMÉ Ê¡òCºÉSÉ®ú (milling fixture) (Fig 1)

- ]õÍxÉMÉ Ê¡òCºÉSÉ®ú (turning fixture) (Fig 2)

- OÉÉ<Ëb÷MÉ Ê¡òCºÉSÉ®ú (grinding fixture etc.)

<xÉ Ê¡òCºÉSÉ®úÉå Eäò ¨ÉÖJªÉ ¦ÉÉMÉÉå ¨Éå ¤ÉäºÉ {±Éä]õ, |É¨ÉÉÊhÉiÉ C±Éä̈ {É ´É ±ÉäEäò]õ®ú,
ºÉäË]õMÉ ¤±ÉÉìEò ´É ¤Éä±ÉäËºÉMÉ ´Éä]õ ½þÉäiÉä ½éþ*

¤ÉäºÉ {±Éä]õ (Base plate)

Ê¨É±ÉÓMÉ Ê¡òCºÉSÉ®ú ¨Éå ¤ÉäºÉ {±Éä]õ Eäò xÉÒSÉ±Éä Ê½þººÉÉå ¨Éå ]äõxÉxÉ ÊnùªÉä ½þÉäiÉä ½èþ
ÊVÉºÉºÉä ÊEò Ê¡òCºÉSÉ®ú ]õÒ º±ÉÉ]õ EòÒ ¨Énùnù ºÉä ¨É¶ÉÒxÉ ]äõ¤É±É {É®ú `öÒEò ºÉä ¤Éè̀ ö
VÉÉB*  (Fig 3) ¤ÉäºÉ {±Éä]õ ¨Éå nùÉä ªÉÉ SÉÉ®ú º±ÉÉì]ÂõºÉ Ê¡òCºÉSÉ®ú EòÒ ºÉ]õÒEò
C±ÉäEòÏ¨{ÉMÉ Eäò Ê±ÉB ÊnùªÉä ½þÉäiÉä ½èþ ÊVÉºÉºÉä ÊEò ́ É½þ ̈ É¶ÉÒxÉ ]äõ¤É±É {É®ú Ê¡òCºÉ ½þÉä
VÉÉB*

|É¨ÉÉÊhÉEò C±Éè̈ {É ́ É ±ÉÉäEäò]õºÉÇ (Standard clamps and locators)

<xÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ´ÉEÇò{ÉÒºÉ EòÉä `öÒEò ºÉä C±ÉäÏ¨{ÉMÉ Eò®úxÉä ´É ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úxÉä ¨Éå

ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉ iÉ®ú½þ ÊbÅ÷±É ÊVÉMÉ ¨Éå ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ*
Ê¡òCºÉSÉ®ú ¨Éå |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉä VÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä C±Éä̈ {É +iªÉÊvÉEò Eò`öÉä®ú ´É ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉ
½þÉäiÉä ½èþ*

ºÉäË]õMÉ ¤±ÉÉCºÉ (The setting blocks)

<ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ¨É¶ÉÒËxÉMÉ Eäò {ÉÚ́ ÉÇ Ê¡òCºÉSÉ®ú ´É ´ÉEÇò{ÉÒºÉ EòÉä Eò]Âõ®ú Eäò ÎºlÉÊiÉ
+xÉÖºÉÉ® ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*ú
Eò]Âõ®ú ́ É ¤±ÉÉEò Eäò ºÉäË]õMÉ ºÉiÉ½þ Eäò ¤ÉÒSÉ ̈ Éå Ê¡ò±É®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ,
ÊVÉºÉºÉä ÊEò Eò]õ®ú ÊEò Ê¡òCºÉSÉ®ú Eäò ºÉÉlÉ ={ÉªÉÖHò ÎºlÉÊiÉ ¤ÉxÉ VÉÉB*(Fig 4)

ºÉÆiÉÖÊ±ÉiÉ ¦ÉÉ®ú (Balancing weight)

<ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ +ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ VÉÉì¤É {ÉÒºÉ EòÉä MÉÊiÉ¶ÉÒ±É ºÉÆiÉÖ±ÉxÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä Eäò
Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉä ]õÍxÉMÉ ªÉÉ ¤Éä±ÉxÉÉEòÉ®ú Ê¡òCºÉSÉ®ú Eäò ºÉÉlÉ |ÉªÉÉäMÉ
¨Éå Ê±ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.1.160 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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´ÉÉ<ºÉ Ê¡òCºÉSÉ®ú (Vice fixture)

|É¨ÉÉÊhÉiÉ ¨É¶ÉÒxÉ ´ÉÉ<ºÉÉå ¨Éå Ê´É¶Éä¹É |ÉEòÉ®ú Eäò VÉÉì ±ÉMÉÉB VÉÉiÉä ½èþ, ÊVÉºÉºÉä ÊEò
¨É¶ÉÒxÉÓMÉ EòÉªÉÇ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ {ÉÉ]ÂõºÉÇ EòÉä {ÉEòb÷xÉå ̈ Éå ºÉ®ú±ÉiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*(Fig 6)

]õËxÉMÉ Ê¡òCºÉSÉ®ú ¨Éå, Ê¡òCºÉSÉ®ú EòÒ ¤ÉäºÉ {±Éä]õ EòÉä ¡äòºÉ {±Éä]õ Eäò ºÉÉlÉ C±Éä̈ {É
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 5)

ÊVÉMºÉ

ÊVÉMºÉ ´É Ê¡òCºÉSÉ®ú ¨Éå +ÆiÉ®ú

Ê¡òCºÉSÉ®ú

ÊVÉMÉ EòÉ ¨ÉÖJªÉ EòÉªÉÇ VÉÉì¤É EòÉä {ÉEòc÷xÉ ´É ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úxÉÉ ½èþ, ªÉ½þ
EòË]õMÉ ]Úõ±É EòÉä ¦ÉÒ MÉÉ<b÷ Eò®úiÉÉ ½èþ*

ÊVÉMÉ EòÉä ¨É¶ÉÒxÉ ]äõ¤É±É {É®ú Ê¡òCºÉ xÉ½þÓ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ÊVÉMÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊbÅ÷±ÉÓMÉ ¨É¶ÉÒxÉ ¨Éå ÊbÅ÷Ë±ÉMÉ, ]äõË{ÉMÉ, EòÉ=x]õ®ú ¤ÉÉäË®úMÉ
´É EòÉ=x]õ®ú ËºÉEòÓMÉ EòÉªÉÇ Eò Ê±ÉB EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

Ê¡òCºÉSÉ®ú EòÉ ¨ÉÖJªÉ EòÉªÉÇ VÉÉì¤É EòÉä {ÉEòc÷xÉÉ ´É ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úxÉÉ ½èþ,
ªÉ½þ EòË]õMÉ ]Úõ±É EòÉä MÉÉ<b÷ xÉ½þÓ Eò®úiÉÉ ½èþ*

Ê¡òCºÉSÉ®ú ¨É¶ÉÒxÉ ]äõ¤É±É {É®ú Ê¡òCºÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

Ê¡òCºÉSÉ®ú ¨ÉÖJªÉiÉ: OÉÉ<xb÷ÓMÉ Ê¨É±ÉÓMÉ, ]õÌxÉMÉ, ¤Éäxb÷ÓMÉ ´É +ºÉè̈ ¤É±ÉÒ
EòÉªÉÇ Eäò Ê±ÉB |ÉªÉÉäMÉ ¨Éä Ê±ÉªÉä VÉÉiÉä ½èþ*

+xªÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ]Úõ±ºÉ ÊVÉxÉEòÉ ¨ÉÖJªÉ EòÉªÉÇ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ {ÉÉ]ÇÂºÉ EòÉä =i{ÉÉnùxÉ EòÉªÉÇ
Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ BEò nÚùºÉ®äú {É®ú Ê´ÉºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úxÉÉ ½èþ, =x½åþ Ê¡òCºÉSÉ®ú Eò½þiÉä ½èþ*
<ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò Ê¡òCºÉSÉ®ú Eäò ¨ÉÖJªÉ |ÉEòÉ®ú ¤ÉäËb÷MÉ Ê¡òCºÉSÉ®, +ºÉè̈ ¤É±ÉÒ
Ê¡òCºÉSÉ®ú ´É ´ÉäÏ±b÷MÉ Ê¡òCºÉSÉ®ú ½éþ*

Ê¡òCºÉSÉ®ú EòÒ ¤ÉxÉÉ´É]õ ¨É¶ÉÒxÉÓMÉ EòÉªÉÇ ´É =i{ÉÉnùxÉ {ÉrùÊiÉ {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÒ
½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.1.160 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing) +¦ªÉÉºÉ 4.2.161- 162 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - ¨É®ú¨¨ÉiÉ iÉEòxÉÒEò

Bä±ªÉÖ¨ÉÒÊxÉªÉ¨É B´ÉÆ =ºÉEòÒ Ê¨ÉjÉ vÉÉiÉÖ (Aluminium and its alloys)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• Bä±ªÉÖ̈ ÉÒÊxÉªÉ¨É EòÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ ´É =ºÉEäò ={ÉªÉÉäMÉ
• ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ={ÉªÉÉäMÉ ¨Éå ±ÉÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ Bä±ªÉÖ̈ ÉÒÊxÉªÉ¨É EòÒ Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ
• Bä±ªÉÖ̈ ÉÒÊxÉªÉ¨É Eäò ¨ÉÖJªÉ +ªÉºEò, ÊVÉºÉºÉä Bä±ªÉÖ̈ ÉÒÊxÉªÉ¨É ¤ÉxÉiÉÉ ½èþ*

Bä±ªÉÖ̈ ÉÒÊxÉªÉ¨É BEò +±ÉÉè½þõ vÉÉiÉÖ ½èþ VÉÉä ¤ÉÉCºÉºÉÉ<]õ ºÉä ÊxÉEòÉ±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
Bä±ªÉÖ̈ ÉÒÊxÉªÉ¨É EòÉ Eò±É®ú ºÉ¡äònù OÉä-ºÉ¡äònù ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉEòÉ MÉ±ÉxÉÉÆEò 660°C
½èþ* <ºÉ¨Éå =SSÉ Ê´ÉtÖiÉ ́ É =¹¨ÉÉ SÉÉ±ÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* ªÉ½þ xÉ¨ÉÇ ́ É iÉxªÉ vÉÉiÉÖ ½èþ*
<ºÉ¨Éå iÉxªÉiÉÉ ¶ÉÊHò Eò¨É ½þÉäiÉÒ ½éþ* Bä±ªÉÖ¨ÉÒÊxÉªÉ¨É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ´ÉÉªÉÖªÉÉxÉ

EòÉ®úJÉÉxÉä ´É ¡äòÊ¥ÉEäò¶ÉxÉ ¨Éå +ÊvÉEò ½þÉäiÉÉ ½èþ CªÉÉåÊEò <ºÉEòÉ ¦ÉÉ®ú Eò¨É ½þÉäiÉÉ
½èþ* <ºÉEòÉ PÉ®äú±ÉÖ =¹¨ÉÉ ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå ¦ÉÒ ¤É½ÖþiÉ ={ÉªÉÉäMÉ ½èþ* EÖòUô Ê´ÉÊ¶É¹]õ
Bä±ªÉÖ̈ ÉÒÊxÉªÉ¨É Ê¦ÉzÉ vÉÉiÉÖ, =xÉEòÒ ¤ÉxÉÉ´É]õ ´É =xÉEòÉ <ºiÉä̈ ÉÉ±É <ºÉ iÉÉÊ±ÉEòÉ
Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

+±ªÉÖÊ¨ÉÊxÉªÉ¨É Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ - ®úSÉxÉÉ - =xÉEäò |ÉªÉÉäMÉ

 ®úSÉxÉÉ (%) (Eäò´É±É Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ iÉi´ÉÉå EòÉ |ÉÊiÉ¶ÉiÉ ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* ´ÉMÉÇ +xÉÖ|ÉªÉÉäMÉÉå
  ¤ÉÎ±Eò +±ªÉÖ̈ ÉÒÊxÉªÉ¨É ½èþ)

  iÉÉÆ¤ÉÉ     ÊºÉÊ±ÉEòÉìxÉ     ±ÉÉä½þÉ ¨ÉäMÉÊxÉºÉ    ¨ÉåMÉÊxÉÎ¶ªÉ¨É +xªÉ
                                  iÉi´É

      0.1 0.5 0.7 0.1 - - ®úÉ], =¹¨ÉÉõ ÊxÉÌ¨ÉiÉ +ºÉä̈ ¤ÉÊ±ÉVÉ, Ê´ÉtÖiÉ ºÉÖSÉÉ±ÉEò, ¦ÉÉäVÉxÉ
    =SSÉiÉ¨É      =SSÉiÉ¨É     =SSÉiÉ¨É     =SSÉiÉ¨É ={ÉSÉÉ®ú xÉ½þÓ +Éè®ú ¨ÉÊnù®úÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ, |ÉºÉÆEò®úhÉ Eò®ú®úJÉÉxÉÉ,

Eò®ú ºÉEòiÉä* ´ÉºiÉÖ ºÉVÉÉ´É]õ,

0.15 0.6 0.75 1.0 4.5 ºÉä 0.5 ®úÉ], =¹¨ÉÉ =SSÉ ¶ÉÊHò VÉ½þÉVÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ +Éè®ú
     =SSÉiÉ¨É     =SSÉiÉ¨É     =SSÉiÉ¨É      =SSÉiÉ¨É 5.5         GòÉäÊ¨ÉªÉ¨É ={ÉSÉÉ®ú xÉ½þÓ <ÆVÉÒÊxÉ¶ÉË®úMÉ =i{ÉÉnùÉå, +SUôÉ VÉÆMÉ

Eò®ú ºÉEòiÉä* |ÉÊiÉ®úÉävÉ *

1.6  10.0 - - - - EòÉº]õ, =¹¨ÉÉ ¨ÉÉ¨ÉÚ±ÉÒ iÉxÉÉ´É nù¤ÉÉ´É b÷É<Ç EòÉÏº]õMÉ Eäò
={ÉSÉÉ®ú xÉ½þÓ Ê±ÉB ºÉÉ¨ÉÉxªÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ
Eò®ú ºÉEòiÉä* Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ*

       - 10.0 to - - - - EòÉº]õ, =¹¨ÉÉ ºÉ¤ÉºÉä ´ªÉÉ{ÉEò °ü{É ºÉä <ºiÉä̈ ÉÉ±É ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ
13.0 ={ÉSÉÉ®ú xÉ½þÓ Ê¨É¸É ¨Éå BEò * ¤ÉÉ±ÉÚ, MÉÖ°üi´ÉÉEò¹ÉÇhÉ +Éè®ú

Eò®ú ºÉEòiÉä* nù¤ÉÉ´É b÷É<Ç EòÉÏº]õMÉ Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÖHòÉ*
=iEÞò¹]õ ¡òÉ=ÆbÅ÷Ò Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ+Éå, ¤Éc÷É ¨É®úÉ<xÉ,
+É]õÉä̈ ÉÉäÊ]ṍ É +Éè®ú ºÉÉvÉÉ®úhÉ Ê´ÉtÖiÉ =i{ÉÉnùÉå*

4.2 0.7 0.7 0.7 0.7 0.3 ®úÉ], =¹¨ÉÉ {É®Æú{É®úÉMÉiÉ bÖ÷®úÉ±ÉÖªÉÖÊ¨ÉxÉ, ºÉÉvÉÉ®úhÉ, ̈ ÉÊ¶ÉËxÉMÉ
                                 ]èõ]õÊxÉªÉ¨É ={ÉSÉÉÊ®úiÉ Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ* Ê´É¨ÉÉxÉÉå ¨Éå ´ªÉÉ{ÉEò °ü{É ºÉä ¤É±É
                                (´ÉèEòÎ±{ÉEò) ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ PÉ]õEòÉå ¨Éå <ºiÉä̈ ÉÉ±É Eò®úiÉä ½éþ*

- 0.5 -  - 0.6 - EòÉº]õ, =¹¨ÉÉ ½þ±Eäò iÉxÉÉ´É PÉ]õEòÉå Eäò Ê±ÉB VÉÆMÉ |ÉÊiÉ®úÉävÉEò
={ÉSÉÉÊ®úiÉ Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ VÉèºÉä M±ÉäËVÉMÉ ¤ÉÉ®ú, Ë´Éb÷Éä +xÉÖ¦ÉÉMÉÉå

+Éè®ú +É]õÉä̈ ÉÉäÊ]õ´É ¤ÉÉb÷Ò PÉ]õEòÉå

1.8 2.5 1.0 - 0.2 0.15 EòÉº]õ, =¹¨ÉÉ ¤ÉÉ±ÉÚ +Éè®ú MÉÖ°üi´ÉÉEò¹ÉÇhÉ, ½þÉ<Ç EòÉÏº]õMÉ Eäò
]èõ]õÊxÉªÉ¨É ={ÉSÉÉÊ®úiÉ Ê±ÉB ={ÉªÉÖHò ¨ÉÉvªÉ¨É ¶ÉÉÊHò +Éè®ú ºÉÆnù¦ÉÇ
1.2 |ÉÊiÉ®úÉävÉ Eäò ºÉÉlÉ =SSÉ Eò ö̀Éä®úiÉÉ* BEò ºÉÉ¨ÉÉxªÉ

                                    ÊxÉEò±É |ÉªÉÉäVÉxÉ Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ*

- - - - 10.5 0.2 EòÉº]õ, =¹¨ÉÉ Ê´É¨ÉÉxÉÉå +Éè®ú ¨Éä®úÉ<xÉ EòÉÏº]õMÉ ¨Éå ¤Écä÷ +Éè®ú
                                 ]èõ]õÊxÉªÉ¨É ={ÉSÉÉÊ®úiÉ UôÉä]äõ nùÉäxÉÉå ̈ Éå ={ÉªÉÉäMÉ BEò ̈ ÉVÉ¤ÉÚiÉ xÉ¨ÉxÉÒªÉ

+Éè®ú +iªÉÊvÉEò VÉÆMÉ |ÉÊiÉ®úÉävÉ Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ*
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<º{ÉÉiÉ Eäò ¤Énù±Éä Bä±ªÉÖ̈ ÉÒÊxÉªÉ¨É ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉä Eäò ±ÉÉ¦É

±ÉÉ¦É (Advantages)

• ¦ÉÉ®ú ºÉä ½þ±EòÉ*

• <º{ÉÉiÉ EòÒ +{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉ*

• IÉÉ®ú |ÉÊiÉ®úÉävÉEò*

• +iªÉÊvÉEò ¨É¶ÉÒËxÉMÉ IÉ¨ÉiÉÉ*

• vÉxÉÉOÉ IÉ¨ÉiÉÉ*

• =SSÉ Ê´ÉtÖiÉ ́ É =¹¨ÉÉ SÉÉ±ÉEò IÉ¨ÉiÉÉ*

½þÉÊxÉªÉÉÄ (Disadvantages)

• Eò¨É ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉÒ (+xªÉ <º{ÉÉiÉ Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ+Éå ÊEò +{ÉäIÉÉ Eò¨É ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉ ½èþ)

• SÉÚc÷Ò ´ÉÉ±Éä ¤ÉxvÉEò ¤ÉxÉÉxÉä ¨Éå ={ÉªÉÖHò xÉ½þÓ ½éþ*

• {ÉÖiÉÉ<Ç (Painting) Eò®úxÉä ¨Éå +ÊvÉEò ¨ÉÖÎ¶Eò±É ½þÉäiÉÒ ½èþ*

• <ºÉ¨Éå ¤ÉxÉÉB MÉB ´Éä±cä÷b÷ VÉÉäb÷Éå EòÉä +{ÉxÉÒ ªÉÉÆÊjÉEòÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ ±ÉÉxÉ Eäò
Ê±ÉB Ê¡ò®ú MÉ¨ÉÇ Eò®úxÉÉ {Éc÷iÉÉ ½èþ*

• ´Éä±b÷ Eò®úxÉÉ +ÉºÉÉxÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ*

• +iªÉÊvÉEò lÉEòÉ´É]õ ´ÉÉ±ÉÒ Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ*

• ¨É½ÄþMÉÉ Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ*

• <ºÉEòÒ iÉxªÉiÉÉ ´É ±ÉSÉÒ±ÉÉ{ÉxÉ Eò¨É ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ VÉ±nùÒ ]Úõ]õ VÉÉiÉÉ ½èþ*

• Eò¨É ±É¨¤ÉÉ ½þÉäxÉä EòÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ*

Bä±ªÉÖ¨ÉÒÊxÉªÉ¨É ´É Bä±ªÉÖ¨ÉÒÊxÉªÉ¨É Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ (Aluminium and
aluminium alloys)

Bä±ªÉÚ̈ ÉÒÊxÉªÉ¨É Ê´É¶´É ¨Éå ºÉ´ÉÉÇÊvÉEò ={ÉªÉÉäMÉ ½þÉäxÉä ´ÉÉ±ÉÉ vÉÉiÉÖ ½èþ* <ºÉ¨Éå ¤É½ÖþiÉ
|ÉEòÉ®ú Eäò Ê´É¶Éä¹É MÉÖhÉ ½éþ* <ºÉEäò +±ÉÉ´ÉÉ Bä±ªÉÖ̈ ÉÒÊxÉªÉ¨É Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ+Éå Eäò
ºÉÉlÉ Ê¨É±ÉEò®ú VÉèºÉä iÉÉÄ¤ÉÉ, ̈ ÉèMxÉÒVÉ, ÊºÉÊ±ÉEòxÉ, ̈ ÉäMxÉÒÊ¶ÉªÉ¨É, VÉºiÉÉ ¤É½Öþ={ÉªÉÉäMÉÒ
Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ ¤ÉxÉÉiÉä ½èþ*

¨ÉÖJªÉ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ (Important properties)

• Bä±ªÉÖ̈ ÉÒÊxÉªÉ¨É ¦ÉÉ®ú ¨Éå ½þ±EòÉ vÉÉiÉÖ ½èþ* <ºÉEòÒ PÉxÉÉi´ÉiÉ 2.7 gm/cm3

½èþ* ªÉ½þ <º{ÉÉIÉ ºÉä BEò-ÊiÉ½þÉ<Ç ¦ÉÉMÉ ¨Éå ½éþ*

ºÉÒºÉÉ ´É =ºÉEòÒ Ê¨É¸É vÉÉiÉÖBÄ (Lead and its alloys)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ºÉÒºÉÉ EòÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ ¤ÉiÉÉB
• ºÉÒºÉÉ Eäò ={ÉªÉÉäMÉ ¤ÉiÉÉB
• ¤Éä¤ÉÒ]õ vÉÉiÉÖ Eäò ={ÉªÉÉäMÉ ¤ÉiÉÉB*

<ºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ EòÉ®ú EòÒ ¤Éè]õ®úÒ ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ºÉÉä±b÷®ú
±ÉMÉÉxÉä ¨Éå ´É {Éäx]õ ¤ÉxÉÉxÉä ¨Éå ¦ÉÒ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*(Fig 1)

ºÉÒºÉÉ ºÉä ¤ÉxÉä Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ (Lead Alloys)

¤Éä¤ÉÒ]õ vÉÉiÉÖ
¤Éä¤ÉÒ]õ vÉÉiÉÖ ºÉÒºÉÉ, Ê]õxÉ, iÉÉÄ¤ÉÉ ́ É Bx]õÒ¨ÉxÉÒ ºÉä ¤ÉxÉÒ Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ ½éþ* ªÉ½þ xÉ¨ÉÇ,
PÉ¹ÉÇhÉ Ê´É®úÉävÉÒ ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ Ê¤ÉªÉË®úMÉ ¤ÉxÉÉxÉä ¨Éå |ÉªÉÖHò ½þÉäiÉÉ ½èþ*

• ¶ÉÖrù Bä±ªÉÖ̈ ÉÒÊxÉªÉ¨É ¨Éå ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉÒ 7 kgf/mm2 ½èþ, <ºÉEäò Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ ÊEò
¨ÉVÉ¤ÉÚiÉÒ =¹¨ÉÉ ={ÉSÉÉ®ú Eäò ={É®úÉxiÉ 45 kgt/mm2  iÉEò ½èþ*

• >ð{É®ú nùÒ MÉ<Ç nùÉä Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ+Éå Eäò EòÉ®úhÉ ªÉ½þ ¦ÉÉ®ú Eäò +xÉÖ{ÉÉiÉ ¨Éå
+iªÉÊvÉEò ̈ ÉVÉ¤ÉÚiÉ ½èþ ÊVÉºÉ EòÉ®úhÉ <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ½þ´ÉÉ<Ç VÉ½þÉVÉ EòÉ®úJÉÉxÉä
¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

• EÖòUô Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ+Éå ÊEò Eò¨É iÉÉ{É¨ÉÉxÉ {É®ú +iªÉÊvÉEò Eò`öÉä®úiÉÉ ÊEò
Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ Eäò EòÉ®úhÉ <x½åþ {ÉÊ®ú¶ÉÒiÉxÉ (Eò¨É iÉÉ{É¨ÉÉxÉ ªÉÖHò) ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ*

• EÖòUô Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ+Éå ¨Éå +iªÉÊvÉEò IÉÉ®ú |ÉÊiÉ®úÉävÉEò IÉ¨ÉiÉÉ ½èþ*

• Bä±ªÉÖ̈ ÉÒÊxÉªÉ¨É ´É <ºÉEäò Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ+Éå ¨Éå =SSÉ =¹¨ÉÉ SÉÉ±ÉEòiÉÉ EòÒ
Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ ½éþ*

• Bä±ªÉÖ̈ ÉÒÊxÉªÉ¨É ´É <ºÉEäò Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ+Éå ¨Éå =SSÉ Ê´ÉtÖiÉ SÉÉ±ÉEòiÉÉ EòÒ
Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ ½èþ*

={ÉªÉÉäMÉ (Applications)

• MÉÞ½þ ={ÉªÉÉäMÉÒ ¤ÉiÉÇxÉ ´É ¡òxÉÔSÉ®ú ¤ÉxÉÉiÉä ½äþiÉÖ*

• {ÉÉjÉ, ]éõEò ´É {ÉÉxÉÒ Eäò VÉ½þÉVÉ ¤ÉxÉÉxÉä ½äþiÉÖ*

• ´ÉÉ½þxÉ ¤ÉxÉÉxÉä ½äþiÉÖ, ¤ÉºÉ, ®úÉäc÷ ´É ®äú±É´Éä Eäò ]éõEò®ú ¤ÉxÉÉxÉä ½äþiÉÖ*

• ¦É´ÉxÉ B´ÉÆ +xªÉ Ê¶É±{ÉEòÉ®ú ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ½äþiÉÖ*

• SÉÊ±ÉiÉ Ê¥ÉVÉ ¤ÉxÉÉxÉä ½äþiÉÖ*

• ½þ´ÉÉ<Ç ªÉÉxÉ, Ê¨ÉºÉÉ<±É ´É +xªÉ ½þ´ÉÉ<Ç ªÉÉxÉ {ÉÉ]ÇÂºÉ ¤ÉxÉÉxÉä ½äþiÉÖ*

• ®äúb÷ÒªÉä]õ®ú ´É +xªÉ =¹¨ÉÉ |É´ÉiÉÇEò ¤ÉxÉÉxÉä ¨Éå*

• Ê´ÉtÖiÉÒªÉ SÉÉ±ÉEò Eäò´É±É ´É ¤ÉºÉÉä EòÒ Uôc÷ ¤ÉxÉÉxÉä ¨Éå*

B±ªÉÖ̈ ÉÒÊxÉªÉ¨É Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ {ÉrùÊiÉ (Aluminium alloy system)

B±ªÉÖ̈ ÉÒÊxÉªÉ¨É Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ EòÉ ´ÉMÉÔEò®úhÉ =xÉ¨Éå Ê¨É±Éä ½ÖþB ¨ÉÚ±É Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ Eäò
Ê½þºÉÉ¤É ºÉä ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ºÉÒºÉÉ ºÉÉvÉÉ®úhÉiÉ: ={ÉªÉÉäMÉ ¨Éå +ÉxÉä ´ÉÉ±Éä +±ÉÉè½þõ vÉÉiÉÖ ½èþ ´É <ºÉEäò ¤É½ÖþiÉ
ºÉÉ®äú +ÉètÉäÊMÉEò ={ÉªÉÉäMÉ ½èþ*

ºÉÒºÉÉ +{ÉxÉä +ªÉºEò ‘MÉ±ÉÒxÉÉ’ ºÉä ¤ÉxÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ ¦ÉÉ®úÒ vÉÉiÉÖ ½èþ ÊVÉºÉEòÉ ®ÆúMÉ
MÉ±ÉxÉÒªÉ +´ÉºlÉÉ ¨Éå SÉÉÄnùÒ VÉèºÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ xÉ¨ÉÇ ´É Ê{É]õ´ÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*
<ºÉEòÒ IÉÉ®ú =´É®úÉävÉEò IÉ¨ÉiÉÉ +ÊvÉEò ½þÉäiÉÒ ½èþ* ªÉ½þ xÉÉÊ¦ÉÊEòªÉ ÊEò®úhÉÉå EòÉ
|ÉÊiÉSÉÉ±ÉEò ½éþ* ªÉ½þ ºÉ±}ªÉÚ®úÒ]õ +¨±É¤É ½þÉ<bÅ÷ÉäC±ÉÉäÊ®úxÉ +¨±ÉÉä EòÉ ¦ÉÒ
+´É®úÉävÉEò ½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.2.161- 4.2.162 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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ËVÉEò (Zinc)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• VÉºiÉÉ ÊEò Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ B´ÉÆ ={ÉªÉÉäMÉ
• VÉºiÉÉ Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ+Éå Eäò ={ÉªÉÉäMÉ*

VÉºiÉÉ vÉÉiÉÖ EòÉ ¨ÉÖJªÉ |ÉªÉÉäMÉ <ºiÉ{ÉÉiÉ {É®ú EòÉäË]õMÉ Eò®úxÉä ´É =ºÉä IÉÉ®ú
|ÉÊiÉ®úÉävÉEò ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* =nùÉ½þ®úhÉ VÉèºÉä <º{ÉÉiÉ EòÒ
¤ÉÉÎ±]õªÉÉÄ, MÉä±É´ÉäxÉÉ<VÉ EòÒ ½Öþ<Ç UôiÉ EòÒ SÉqù®äú <iªÉÉÊnù*

VÉºiÉÉ +{ÉxÉÒ +ªÉºEò vÉÉiÉÖ ’‘EòÉ±ÉÉ ¨ÉÉ<xÉ’ ºÉä |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

<ºÉEòÉ MÉ±ÉxÉÉÆEò Ë¤ÉnÖù  420°C ½éþ*

ªÉ½þ ¦ÉÆMÉÖ®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ ´É MÉ¨ÉÇ Eò®úxÉä {É®ú xÉ¨ÉÇ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ IÉÉ®ú-
|ÉÊiÉ®úÉävÉEò ¦ÉÒ ½èþ* <ºÉEòÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ Eäò EòÉ®úhÉ ¤Éè]õ®úÒ {ÉÉjÉ ¤ÉxÉÉB VÉÉiÉä ½éþ ´É
UôiÉ EòÒ SÉqù®äú ¦ÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½èþ*

MÉä±É´ÉäxÉÉ<ËVÉMÉ Eäò nùÉè®úÉxÉ ±ÉÉä½äþ EòÒ ¶ÉÒ]õÉå EòÉä VÉºiÉä ºÉä EòÉäË]õMÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

®úÉÆMÉÉ ´É =ºÉEäò Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ (Tin and its alloys)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• Ê]õxÉ EòÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ B´ÉÆ ={ÉªÉÉäMÉ
• Ê]õxÉ Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ+Éå Eäò xÉÉ¨É B´ÉÆ <xÉEäò ={ÉªÉÉäMÉ*

®úÉÆMÉÉ (Tin)

Ê]õxÉ EäòÊºÉ]õ®úÉ<]õ ´É Ê]õxÉº]õÉäxÉ ºÉä |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ ·ÉäiÉ ®úVÉiÉ ´ÉhÉÇ EòÉ
½þÉäiÉÉ ½èþ ´É <ºÉEòÉ MÉ±ÉxÉÉÆEò  231°C ½éþ* ªÉ½þ xÉ¨ÉÇ ´É +iªÉÊvÉEò IÉÉ®ú
|ÉÊiÉ®úÉävÉEò IÉ¨ÉiÉÉ ´ÉÉ±ÉÉ vÉÉiÉÖ ½éþ*

=nùÉ½þ®úhÉ:- Ê]õxÉ ´É iÉÉÄ¤ÉÉ Ê¨É±ÉEò®ú EòÉÄºÉÉ ¤ÉxÉiÉÉ ½èþ* Ê]õxÉ ´É ºÉÒºÉÉ Ê¨É±ÉEò®ú
ºÉÉä±b®ú ¤ÉxÉÉiÉä ½èþ* Ê]õxÉ, iÉÉÄ¤ÉÉ, ºÉÒºÉÉ ´É Ê¨É±ÉEò®ú ¤Éä¤ÉÒ]õ ¨Éä]õ±É ¤ÉxÉÉiÉä ½éþ*

iÉÉÄ¤ÉÉ ´É =ºÉEäò Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ (Copper and its alloys)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• iÉÉÄ¤ÉÉ Eäò ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ={ÉªÉÉäMÉ ¨Éå ±ÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ
• iÉÉÄ¤Éä EòÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ B´ÉÆ ={ÉªÉÉäMÉ
• {ÉÒiÉ±É Eäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú, ={ÉªÉÉäMÉ B´ÉÆ ¤ÉxÉÉ´É]õ
• EòÉÄºÉÉ Eäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú, ={ÉªÉÉäMÉ B´ÉÆ ¤ÉxÉÉ´É]õ*

´É½þ vÉÉiÉÖ ÊVÉºÉ¨Éå ±ÉÉè½þÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ =x½åþ +±ÉÉè½þ vÉÉiÉÖ Eò½þiÉä ½éþ* =nùÉ®úhÉ-iÉÉÄ¤ÉÉ,
Bä±ªÉÖ̈ ÉÒÊxÉªÉ¨É, VÉºiÉÉ, ºÉÒºÉÉ ´É Ê]õxÉ*

iÉÉÄ¤ÉÉ (Copper)

ªÉ½þ vÉÉiÉÖ <ºÉEäò +ªÉºEò ‘¨Éä±ÉÉEòÉ<]õ’ ºÉä ¤ÉxÉiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå  55%  iÉÉÄ¤ÉÉ ½þÉäiÉÉ
½èþ* ´É ‘{ÉÉªÉ®úÉ<]ÂõºÉ’ ºÉä ¤ÉxÉiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå 32% iÉÉÄ¤ÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ (Properties)

ªÉ½þ ±ÉÉ±É Eò±É®ú EòÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* iÉÉÄ¤ÉÉ +{ÉxÉä Eò±É®ú Eäò EòÉ®úhÉ +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä {É®úJÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ*

VÉ¤É ªÉ½þ £äòCSÉ®ú +´ÉºlÉÉ ̈ Éå ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉEòÒ ºÉÆ®úSÉxÉÉ nùÉxÉänùÉ®ú ½þÉäiÉÒ ½èþ, {É®ú
VÉ¤É ¦É^õÒ {É®ú ®úÉä±É ½þÉäiÉÉ ½èþ, <ºÉEòÒ ºÉÆ®úSÉxÉÉ ®äú¶ÉänùÉ®ú ½þÉäiÉÒ ½éþ*

ºÉÒºÉÉ ́ É]õÒxÉ EòÒ Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ ‘xÉ¨ÉÇ ºÉÉä±b÷®ú’ Eäò °ü{É ̈ Éå |ÉªÉÉäMÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*(Fig 2)

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.2.161 - 4.2.162 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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ªÉ½þ Ê{É]õ´ÉÉ ́ É iÉxªÉiÉÉ nùÉäxÉÉå Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ ºÉä {ÉÚhÉÇ ®ú½þiÉÉ ½èþ, <ºÉ EòÉ®úhÉ ªÉ½þ ¶ÉÒ]ÂõºÉ
´É ´ÉÉªÉ®ú ¤ÉxÉÉxÉä ¨Éå |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ªÉ½þ Ê¤ÉVÉ±ÉÒ EòÉ ºÉÖSÉÉ±ÉEò ½éþ* iÉÉÄ¤ÉÉ Ê¤ÉVÉ±ÉÒ Eäò Eäò¤É±É ¤ÉxÉÉxÉä ¨Éå |ÉªÉÖHò ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ, ´É Ê´ÉtÖiÉÒªÉ {ÉÉ]ÇÂõºÉ ¤ÉxÉÉB VÉÉiÉä ½éþ VÉÉä Ê¤ÉVÉ±ÉÒ Eäò ºÉÖSÉÉ±ÉEò ®ú½þiÉä
½éþ*(Fig 1)

iÉÉÄ¤ÉÉ >ð¹¨ÉÉ EòÉ ºÉÖSÉÉ±ÉEò ½éþ ́ É ºÉÆIÉÉ®úhÉ |ÉÊiÉ®úÉävÉÒ ½èþ, <ºÉÒ EòÉ®úhÉ <ºÉºÉä ¤ÉÉ<±É®ú
¡òÉªÉ®ú ¤ÉÉìCºÉ, VÉ±É =¹¨ÉÉ ºÉÆªÉÆjÉ, VÉ±É {ÉÉ<{É ´É EäòÊ¨ÉEò±É B´ÉÆ ¥Éä́ É®úÒ {±ÉÉx]õ ¨Éå
]éõEò ¤ÉxÉÉxÉä ¨Éå |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉä VÉÉiÉä ½éþ*

iÉÉÄ¤Éä EòÉ MÉ±ÉxÉÉÆEò iÉÉ{É¨ÉÉxÉ 1083°C ½èþ*

iÉÉÄ¤Éä EòÒ iÉxªÉiÉÉ ¶ÉÊHò EòÉä {ÉÒ]õEò®ú ́É ®úÉäË±ÉMÉ Eò®úEäò ¤ÉgøÉ<Ç VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½éþ*(Fig 2)

iÉÉÄ¤Éä EòÒ Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ (Copper alloys)

{ÉÒiÉ±É (Brass)

ªÉ½þ vÉÉiÉÖ iÉÉÄ¤ÉÉ ́ É VÉºiÉÉ Ê¨É±ÉÉEò®ú iÉèªÉÉ®ú EòÒ VÉÉiÉÒ ½éþ* EÖòUô |ÉEòÉ®ú EòÒ {ÉÒiÉ±É
¤ÉxÉÉxÉä ̈ Éå Eò¨É ̈ ÉÉjÉÉ ̈ Éå Ê]õxÉ ́ É ºÉÒºÉÉ ¦ÉÒ Ê¨É±ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* {ÉÒiÉ±É EòÉ Eò±É®ú
=ºÉ¨Éå Ê¨É±ÉÉB ½ÖþB Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ+Éå {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÉ ½éþ* <ºÉ {É®ú +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä
¨É¶ÉÒËxÉMÉ EòÒ VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ* ªÉ½þ ºÉÆIÉÉ®ú |ÉÊiÉ®úÉävÉÒ ¦ÉÒ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

{ÉÒiÉ±É EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ̈ ÉÉä]õ®úEòÉ®ú ®äúb÷ÒªÉä]õ®ú ́ É {ÉÉxÉÒ Eäò xÉ±É ¤ÉxÉÉxÉä
¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ Eò`öÉä®ú ¥ÉäËVÉMÉ ´É ºÉÉä±b÷Ë®úMÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ¦ÉÒ MÉèºÉ
´ÉäÏ±b÷MÉ ¨Éå |ÉªÉÉäMÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ* <ºÉEòÉ MÉ±ÉxÉÉÆEò 880 ºÉä 930°C ½èþ*

+±ÉMÉ-+±ÉMÉ EòÉªÉÇ Eäò Ê±ÉB +±ÉMÉ-+±ÉMÉ ®úSÉxÉÉ ºÉä {ÉÒiÉ±É ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
]äõ¤É±É-1 ̈ Éå ºÉÉ¨ÉÉxªÉ |ÉªÉÉäMÉ ̈ Éå ±ÉÉB VÉÉxÉä ́ ÉÉ±Éä {ÉÒiÉ±É Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ EòÒ ®úSÉxÉÉ
´É ={ÉªÉÉäMÉ ÊnùB MÉB ½éþ*

EòÉÄºÉÉ (Bronze)

EòÉÄºÉÉ, Ê]õxÉ ́ É iÉÉÄ¤ÉÉ EòÉä Ê¨É±ÉÉEò®ú ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* Eò¦ÉÒ-Eò¦ÉÒ VÉºiÉÉ ¦ÉÒ
Ê¨É±ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä ÊEò EòÉÄºÉÉ ̈ Éå Ê´É¶Éä¹É MÉÖhÉ +É VÉÉB* <ºÉEòÉ Eò±É®ú
±ÉÉ±É ºÉä {ÉÒ±ÉÉ iÉEò ½þÉäiÉÉ ½éþ* <ºÉEòÉ MÉ±ÉxÉÉÆEò 1005°C ½þÉäiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ {ÉÒiÉ±É
ºÉä Eò`öÉä®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ iÉÒJÉä ]Úõ±É uùÉ®úÉ +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä ¨É¶ÉÒËxÉMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ
ºÉEòiÉÉ ½èþ* ̈ É¶ÉÒËxÉMÉ nùÉè®úÉxÉ nùÉxÉänùÉ®ú ÊSÉ{ºÉ ÊxÉEò±ÉiÉÒ ½éþ* EòÉÄºÉÉ ®úÉc÷ xÉÉ¨É
ºÉä xÉÉ¨É ºÉä Ê´É¶Éä¹É |ÉEòÉ®ú ÊEò EòÉÄºÉä EòÒ Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ ={É±É¤vÉ ½éþ* Ê´É¶Éä¹É ={ÉªÉÉäMÉÉä
Eäò Ê±ÉB Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ®úSÉxÉÉ ´ÉÉ±Éä EòÉÄºÉÉ ={É±É¤vÉ ½éþ* ]äõ¤É±É -2 uùÉ®úÉ EòÉÄºÉÉ EòÒ
®úSÉxÉÉ ´É ={ÉªÉÉäMÉ ÊnùªÉä MÉªÉä ½èþ*

  ºÉ®ÆúSÉxÉÉ (%)

   Ê¨É¸ÉvÉÉiÉÖ xÉÉ¨É             iÉÉì¤ÉÉ      VÉºiÉÉ +xªÉ ={ÉªÉÉäMÉ
vÉÉiÉÖ

EòÉ®úiÉÚºÉ {ÉÒiÉ±É 70 30 - iÉÉÄ¤Éä +Éè®ú ËVÉEò EòÒ Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ+Éå ¨Éå ºÉ¤ÉºÉä +ÊvÉEò iÉxªÉ ½èþ* <ºÉEòÒ iÉxÉÉ´É
ºÉÉ¨ÉlªÉÇ vÉÉiÉÖ ¤ÉvªÉÇiÉÉ +ÊvÉEò ½þÉäiÉÒ ½èþ* <ºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ EòÌ]õVÉ EäòºÉ, Æ̀öbä÷ EòÉªÉÉç
¨Éå, ®äúÊb÷B]õ®ú ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

|É¨ÉÉÊhÉEò {ÉÒiÉ±É 65 35 - EòÌ]õVÉ {ÉÒiÉ±É ºÉä ºÉºiÉÉ iÉlÉÉ Eò¨É iÉxªÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, VªÉÉnùÉiÉ®ú <ÆÊVÉÊxÉªÉË®úMÉ |ÉGò¨ÉÉå
Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÖHò ½èþ* ú

ºÉÉ¨ÉÉxªÉ {ÉÒiÉ±É 63 37 - `öhbä÷ EòÉªÉÉæ ¨Éå ={ÉªÉÖHò {ÉÒiÉ±É ¨Éå ºÉ¤ÉºÉä ºÉºiÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ <ºÉ¨Éå iÉxªÉiÉÉ EòÒ Eò¨ÉÒ
½þÉäiÉÒ ½èþ* ªÉ½þ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ |ÉGò¨ÉÉå Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÖHò ½èþ*

]äõ¤É±É 1 - Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò {ÉÉiÉ±É EòÒ ®úSÉxÉÉ

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.2.161- 4.2.162 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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Muntz  vÉÉiÉÖ 60 40 - `öhbä÷ EòÉªÉÉç Eäò Ê±ÉB +xÉÖ|ÉªÉÖHò, ±ÉäÊEòxÉ MÉ¨ÉÇ EòÉªÉÉç Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÖHò ½èþ* ËVÉEò EòÒ
¨ÉÉjÉÉ +ÊvÉEò ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ ºÉºiÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ* <ºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ +ÊvÉEòÉ®úÉiÉ:
BCºÉ]ØõVÉxÉ iÉlÉÉ ½þÉÄ]õ - º]èõÏ¨{ÉMÉ |ÉGò¨ÉÉå ¨Éå Eò®úiÉä ½èþ*

Ê£ò EòË]õMÉ {ÉÒiÉ±É 58 39 3% lead `öhbä÷ EòÉªÉÉç Eäò Ê±ÉB +xÉÖ|ÉªÉÖHò ±ÉäÊEòxÉ MÉ¨ÉÇ EòÉªÉÉæ ¨Éå ºÉ´ÉÉækÉ¨É ½éþ* ÊxÉ¨xÉ ºÉÉ¨ÉlªÉÇ
´ÉÉ±Éä +´ÉªÉ´ÉÉå {É®ú =SSÉ MÉÊiÉ ¨É¶ÉÒxÉxÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*.

Admirality {ÉÒiÉ±É 70 29 1% tin <ºÉEòÒ ºÉÉ¨ÉlªÉÇ +ÊvÉEò ½þÉäiÉÒ ½èþ* ªÉ½þ {ÉÉxÉÒ Eäò VÉ½þÉVÉÉå ¨Éå ={ÉªÉÉäMÉÒ ½èþ* xÉ¨ÉEò Eäò
{ÉÉxÉÒ ¨Éå +ÆºÉIÉÉ®úhÉÒªÉ ½éþ*

Naval {ÉÒiÉ±É 62 37 1% tin xÉ¨ÉEò Eäò {ÉÉxÉÒ ¨Éå +ÆºÉIÉÉ®úhÉÒ ½èþ*

Gilding {ÉÒiÉ±É 95 5 - +É¦ÉÚ¹ÉhÉÉå ¨Éå ={ÉªÉÉäMÉÒ ½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.2.161 - 4.2.162 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ

]äõ¤É±É  2 - Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò EòÉÄºÉÉ EòÒ ®úSÉxÉÉ

   ºÉÆ®ú®úSÉxÉÉ (%)

xÉÉ¨É iÉÉÆ¤ÉÉ VÉºiÉÉ ¡òÉºÉ¡òÉä®úºÉ ®úÉÆMÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ
(Tin)

ÊxÉ¨xÉ Ê]õxÉ 96 - 0.1 3.9 VÉ½þÉÄ +SUôÒ |ÉiªÉÉºlÉiÉÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ VÉèºÉä Ïº|ÉMÉ* ªÉ½þ
to ºÉÆ{iÉÉ®úhÉ |ÉÊiÉ®úÉävÉÒ, EòË]õMÉ |ÉÊiÉ®úÉävÉÒ iÉlÉÉ +SUôÒ Ê´ÉtÖiÉÒªÉ SÉÉ±ÉEòiÉÉ
3.75 ®úJÉiÉÉ ½èþ, VÉèºÉä - ºÉ¨{ÉEÇò ¤±Éäb÷*

EòÉÄºÉÉ to
 0.25

bÅ÷É=xÉ 94 - 0.1 5.9 +SUôÒ ºÉÉ¨ÉºlÉÇ iÉlÉÉ ºÉÆIÉÉ®úhÉ |ÉÊiÉ®úÉävÉ VÉèºÉä ´ÉÉ±´É Ïº{Éhb÷±É
¡òÉº¡ò®ú/ to to
EòÉÄºÉÉ 0.5 5.5

   EòÉº]õ 89.75 0.03 10 Ê¤ÉªÉË®úMÉ ¤ÉÖ¶úÉ iÉlÉÉ ´É¨ÉÇ ´½þÒ±É ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB <x½åþ ®úÉìb÷ lÉÉ ]õ¬Ú¤É
¨Éå gøÉ±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ¨Éå +ÊiÉ =kÉ¨É PÉ¹ÉÇhÉ ®úÉävÉÒ MÉÖhÉ ½þÉäiÉä ½èþ*

¡òÉº¡ò®ú/ to to
iÉÉÆ¤ÉÉ 89.97 0.25

   Bb÷¨ÉÉ<®äúÊ±É]õÒ 88 2 - 10 {É¨{É iÉlÉÉ ´ÉÉ±´É ¤ÉÉìb÷Ò ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB, VÉ½þÉÆ ¤ÉÉÊ®úEò nùÉxÉänùÉ®ú EòhÉ
|ÉèºÉ®ú ]õÉ<]õ Eò¨{ÉÉäxÉèx]õ EòÒ fø±ÉÉ<Ç EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ*

MÉxÉ vÉÉiÉÖ

ºÉÒºÉÉ MÉxÉ 85 5 - 5 <ºÉEäò MÉÖhÉ ¦ÉÒ Bb÷Ê¨ÉÌ±É]õÒ MÉxÉ ¨Éä]õ±É VÉèºÉä ½þÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ* ±ÉäÊEòxÉ
ªÉ½þ Eò¨É ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉä ±ÉÉ±É EòÉÆºÉä ºÉä ¦ÉÒ VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

vÉÉiÉÖ                (5%lead)

ºÉÒºÉÉ 74          (24%lead) - 2 Eò¨É ¦ÉÉ®ú ´ÉÉ±Éä Ê´ÉªÉË®úMÉ ¨Éå ={ÉªÉÉäMÉÒ* VÉ½þÉÆ +±ÉÉ<xÉ¨Éé]õ +ÉºÉÉxÉÒ
ºÉä xÉ ½þÉä* <ºÉEäò Ê´ÉªÉË®úMÉ +{ÉäIÉÉEÞòiÉ ¨ÉÞnÖù ½þÉäiÉä ½éþ*

{±ÉÉÎº]õEò
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing) +¦ªÉÉºÉ 4.2.163 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - ¨É®ú¨¨ÉiÉ iÉEòxÉÒEò

¨É¶ÉÒxÉÉå EòÒ, ºlÉÉ{ÉxÉÉ, +xÉÖ®úIÉhÉ B´ÉÆ {ÉÖxÉxÉÇ´ÉxÉ Eò®úxÉÉ (Installation,maintenance  and overhaul of
machinery)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ¨É¶ÉÒxÉÉå EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ Ê´ÉÊvÉ
• ¨É¶ÉÒxÉÉå EòÒ +xÉÖ®úIÉhÉ Ê´ÉÊvÉ
• ¨É¶ÉÒxÉÉå EòÒ +Éä́ É®ú½þõÉË±ÉMÉ Ê´ÉÊvÉ

¨É¶ÉÒxÉ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ (Installation)

¨É¶ÉÒxÉÉå EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ Eò®úxÉä ÊEò Ê´ÉÊvÉ <ºÉ |ÉEòÉ®ú ½èþ :-
• ¨É¶ÉÒxÉ EòÒ xÉÓ´É (foundations)
• Ê¡òË]õMÉ B´ÉÆ ºlÉÉxÉxiÉ®úhÉ (fitting and moving)
• ºÉ¨ÉiÉ±ÉxÉ (levelling)
•   {É®úÒIÉhÉ Eò®úxÉÉ (testing)

¨É¶ÉÒxÉÉå EòÒ xÉÓ´É (Foundations)

¨É¶ÉÒxÉÉå EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ, BäºÉÒ ºÉÆ®úSÉxÉÉ EòÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®úxÉä Eäò EòÉä Eò½þiÉä ½èþ VÉÉä ̈ É¶ÉÒxÉ
EòÉä ºÉ½þÉ®úÉ näù ́ É VÉÉä ̈ É¶ÉÒxÉ {É®úºlÉèÊiÉEò B´ÉÆ MÉÊiÉ¶ÉÒ±É ¦ÉÉ®ú EòÉä ±Éä ºÉEäò, ̈ É¶ÉÒxÉ
ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ EòÉ Ê´É¶Éä¹É vªÉÉxÉ ®úJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò =xÉEòÉ +ÉvÉÉ®ú
¡ò¶ÉÇ Eäò ºÉÉlÉ `öÒEò |ÉEòÉ®ú ºÉä ºlÉÉÊ{ÉiÉ ½þÉä*

¨É¶ÉÒxÉÉå EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ Eò®xÉä Eäò Ê±ÉB ÊxÉ¨xÉ +É´É¶ªÉEòiÉÉ+Éå EòÉ vªÉÉxÉ ®úJÉxÉÉ
SÉÉÊ½þB :-
• ªÉ½þ ¨É¶ÉÒxÉ EòÉä nùÒ MÉ<Ç ½þÉ<]õ iÉEò ºÉ½þÉ®úÉ näù ´É ¨É¶ÉÒxÉ EòÉ ºlÉèÊiÉEò B´ÉÆ

MÉÊiÉ¶ÉÒ±É ¦ÉÉ®ú EòÉä ºÉ½þxÉ Eò®ú ºÉEäò*
• ¨É¶ÉÒxÉ EòÒ xÉÓ´É <ºÉ iÉ®ú½þ ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊEò =xÉEòÉ +ÉvÉÉ®ú ¡ò¶ÉÇ Eäò ºÉÉlÉ

`öÒEò |ÉEòÉ®ú ºÉä ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®ú ºÉEäò*
• ªÉ½þ SÉÊ±ÉiÉ ¦ÉÉMÉÉå Eäò º{ÉÆnùxÉ EòÉä ºÉÉäJÉ ºÉEäò*

=`öÉxÉÉ B´ÉÆ SÉ±ÉÉxÉÉ (Lifting and moving)

¨É¶ÉÒxÉÉå EòÉä Ê±É}]õ Eò®úxÉä ́É SÉ±ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ½þÉä<º]ÂõºÉ, bä÷®úÒEò ́É GäòxÉ VÉèºÉä ={ÉEò®úhÉÉå
EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ̈ É¶ÉÒxÉÉå EòÉä ]õÉ<Ç ({ÉEòc÷xÉä ½äþiÉÖ) ®úººÉÒªÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

±Éä́ ÉË±ÉMÉ (Levelling)

¨É¶ÉÒxÉÉå EòÉä ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB +SUôÒ xÉÓ´É ®úJÉxÉÉ +ÊiÉ +É´É¶ªÉEò ½èþ, +SUôÒ
xÉÓ´É {É®ú ¨É¶ÉÒxÉ `öÒEò ºÉä ±Éä́ É±É Eò®úEäò ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB* ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ ¨É¶ÉÒxÉ ]Úõ±É
EòÉ =SSÉ |Énù¶ÉÇxÉ =ºÉEäò ±Éä́ É±É B´ÉÆ xÉÓ´É {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÉ ½èþ*

¨É¶ÉÒxÉÉå EòÉä ±Éä́ É±É Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÊxÉ¨xÉ ={ÉEò®úhÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ:’-

º]õÒ±É ´Éä<VÉäºÉ (<º{ÉÉiÉ ºÉä ¤ÉxÉä ÊEò±Éä) (steel wedges)

±Éä́ ÉË±ÉMÉ ¤±ÉÉìCºÉ (levelling blocks)

VÉéËEòMÉ ºGÚò (jacking screws)

º]õÒ±É ´Éä<VÉäºÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ¨É¶ÉÒxÉ ¤Éäb÷ Eäò xÉÒSÉä º]õÒ±É {ÉèËEòMÉ Eäò ºÉÉlÉ iÉÒxÉ ªÉÉ
=ºÉºÉä +ÊvÉEò ºlÉÉxÉÉå {É®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* ]äõË{ÉMÉ Eò®úEäò ¤ÉäbÂ÷VÉäºÉ EòÉä Bb÷VÉº]õ
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ÊVÉºÉºÉä ÊEò ̈ É¶ÉÒxÉ ±É¨¤ÉÉ<Ç ºÉä ́ É +xÉÖ|ÉºlÉ iÉ®ú¡ò ºÉä ±Éä́ É±É ½þÉä
VÉÉB ´É <ºÉEäò ¤ÉÉnù OÉ=]õÓMÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½éþ*

ºÉ½þÒ iÉ®ú½þ ºÉä ±Éä́ ÉË±ÉMÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úEäò Eäò Ê±ÉB ±ÉäÊ¨ÉxÉä]õ ¡òzÉÒªÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ
SÉÉÊ½þB* (Fig 2)

ªÉ½þ {ÉäËEòMÉ ¡òzÉÒªÉÉÄ ºÉä]ÂõºÉ ̈ Éå {ÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå ½þ®ú ¡òzÉÒ EòÒ +±ÉMÉ-+±ÉMÉ
ºÉÉ<VÉ (MÉäVÉ) ½þÉäiÉÒ ½èþ B´ÉÆ <xÉ ¡òÊzÉªÉÉå EòÉ ºÉ¨ÉÊ¨É¸ÉhÉ Eò®úEäò +±ÉMÉ-+±ÉMÉ
¨ÉÉä]õÉ<Ç EòÒ ¡òÊzÉªÉÉÄ |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

VÉ¤É ̈ É¶ÉÒxÉÉå EòÉä ±Éä́ ÉË±ÉMÉ ¤±ÉÉìCºÉ {É®ú ®úJÉ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ, iÉ¤É ̈ É¶ÉÒxÉ EòÉ +ÉvÉÉ®ú
xÉÓ´É {É®ú ]õSÉ xÉ½þÓ Eò®úiÉÉ ½èþ ¤ÉÎ±Eò ºÉ¨{ÉÚhÉÇ ¨É¶ÉÒxÉ ±Éä́ ÉË±ÉMÉ ¤±ÉÉìEò {É®ú ]õÒEòÒ
½Öþ<Ç ®ú½þiÉÒ ½éþ, <ºÉ |ÉEòÉ®ú ̈ É¶ÉÒxÉ EòÉä =ÊSÉiÉ ½þÉ<]õ {É®ú ªÉÉ xÉÒSÉä Eò®úEäò ºÉä]õ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig3)

<ºÉºÉä ¨É¶ÉÒxÉ EòÉä Ê¡ò®ú ºÉä ±Éä́ ÉË±ÉMÉ Eò®úxÉä ¨Éå ¦ÉÒ +ÉºÉÉxÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ*
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EÖòUô ̈ É¶ÉÒxÉÉå EòÉä º{ÉÆnùxÉ Ê´É®úÉävÉÒ {ÉäbÂ÷ºÉ ºÉä ¦ÉÒ ¤ÉÉÄvÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ EäòºÉ ̈ Éå ̈ É¶ÉÒxÉ
EòÉä ±Éä́ ÉË±ÉMÉ ¤ÉÉä±]õ ºÉä ±Éä́ É±É ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

{É®úÒIÉhÉ (Testing)

¨É¶ÉÒxÉ {É®úÒIÉhÉ ]Úõ±ºÉ (Testing machine tools)

VÉ¤É iÉEò ̈ É¶ÉÒxÉ Eäò ]Úõ±É ̀ öÒEò ºÉä xÉ½þÓ ±ÉMÉäMÉÉ iÉ¤É iÉEò ́É½þ ºÉ½þÒ EòÉªÉÇ xÉ½þÓ Eò®äúMÉÉ*
+iÉ: =i{ÉÉnùEò Eäò Ê±ÉB ªÉ½þ +É´É¶ªÉEò ½èþ ÊEò EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ́ÉÉ±Éä ]Úõ±ºÉ ÊEò {ÉÊ®ú¶ÉÖrùiÉÉ
EòÒ ¨ÉÉjÉÉ Eäò ºÉÉlÉ +xªÉ ¨É¶ÉÒxÉÉå ºÉä ºÉ¨¤ÉxvÉÒ ¤ÉÉiÉÉå EòÉä ¦ÉÒ vªÉÉxÉ nåù*

º´ÉÒEò®úhÉ {É®úÒIÉhÉ SÉÉ]Çõ (Acceptance test charts)

¨É¶ÉÒxÉ ]Úõ±ÉÉå Eäò ÊxÉ¨ÉÉÇiÉÉ ªÉ½þ {É®úÒIÉhÉ º´ÉÒEò®úhÉ {É®úÒIÉhÉ SÉÉ]Çõ Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä
Eò®úiÉä ½èþ* ÊVÉºÉºÉä ÊEò =SSÉiÉ¨É jÉÖÊ]õ EòÉ {ÉiÉÉ SÉ±É ºÉEäò*

<xÉ SÉÉ]õÉç EòÉ ´É½þ VÉÉxÉEòÉ®úÒªÉÉå EòÉ EòÉä<Ç ¨ÉÚ±ªÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ ªÉÊnù ¨É¶ÉÒxÉ EòÉä
ºÉÖvÉÉ®úEò®ú VÉÉÄSÉ EòÒ VÉÉB, +iÉ: ªÉ½þ vªÉÉxÉ ®ú½äþ ÊEò

• ´É½þ ±ÉÉxÉä ±Éä VÉÉxÉä ¨Éå Ê´ÉEÞòiÉ xÉ ½Öþ<Ç ½þÉä*
• ´É½þ +{ÉxÉÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå `öÒEò ºÉä ±ÉMÉÒ ½Öþ<Ç ½þÉä*
• ´É½þ ºÉ½þÒ ¨ÉÉ±É EòÉ =i{ÉÉnùxÉ Eò®úiÉÉ ½þÉä*
]äõº]õ ({É®úÒIÉhÉ) SÉÉ]Çõ iÉÒxÉ ¦ÉÉMÉÉå ¨Éå Ê´É¦ÉÉÊVÉiÉ ½éþ:-
• ±Éä´ÉË±ÉMÉ
• VªÉÉÊ¨ÉiÉÒªÉ {É®úÒIÉhÉ
• |Énù¶ÉÇxÉ {É®úÒIÉhÉ

±Éä́ ÉË±ÉMÉ (Levelling)

¨É¶ÉÒxÉ ºÉ´ÉÇ|ÉlÉ¨É ̀ öÒEò ºÉä ̀ öÉäºÉ ºÉiÉ½þ {É®ú º]õÒ±É ́ Éä<VÉäºÉ ́ É {ÉäËEòMÉ EòÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ
ºÉä ±Éä́ É±É ÊEò VÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB, ´É {ÉÊ®ú¶ÉÖrù ±Éä́ É±É Eäò ´É SÉÉ]Çõ Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä SÉäEò
ÊEòªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB* ½þ®ú BEò ]äõº]õ ̈ É¶ÉÒxÉ Eäò ºÉ½þÒ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ́ É ºÉ½þÒ ±Éä́ ÉË±ÉMÉ
EòÉ ¤ÉiÉÉiÉä ½éþ*

VªÉÉÊ¨ÉiÉÒªÉ {É®úÒIÉhÉ (Geometrical test)

<ºÉ ]äõº]õ ¨Éå ºÉ´ÉÇ|ÉlÉ¨É ¨É¶ÉÒxÉ EòÉä ÊxÉ¹GòÒªÉ +´ÉºlÉÉ ¨Éå {É®úÒIÉhÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ, ¨É¶ÉÒxÉ {É®ú VÉÉì¤É ±ÉMÉÉ xÉ ½þÉä ´É ¨É¶ÉÒxÉ Eäò º{ÉÉ<xb÷±É EòÒ =ÊSÉiÉ MÉÊiÉ {É®ú
±ÉMÉ¦ÉMÉ BEò PÉhc÷É SÉ±ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ {É®úÒIÉhÉ ¨Éå ¨É¶ÉÒxÉ Eäò ºÉÉ®äú {ÉÚVÉæ
VÉÚcä÷ ½þÉäxÉä SÉÉÊ½þB*

<ºÉ {É®úÒIÉhÉ EòÉä Eò®úxÉä ºÉä {É½þ±Éä ªÉ½þ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®ú ±Éå ÊEò ̈ É¶ÉÒxÉ EòÒ
±Éä́ ÉË±ÉMÉ ½þÉä MÉ<Ç ½äþ*

|Énù¶ÉÇxÉ {É®úÒIÉhÉ (Performance test)

<ºÉ {É®úÒIÉhÉ EòÉ ̈ ÉÚ±É =qäù¶ªÉ ̈ É¶ÉÒxÉ ]Úõ±É ÊEò {ÉÊ®ú¶ÉÖrùiÉÉ EòÉä VÉÉÄSÉxÉä Eäò Ê±ÉªÉÉ
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ÊVÉºÉEäò Ê±ÉB ¨É¶ÉÒxÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ½éþ*

ªÉ½þ |ÉÉªÉÉäÊMÉEò {É®úÒIÉhÉ ]ÚõEòc÷Éå ̈ Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ, ́ É½þ ́ ÉºiÉÖ EòÉ =i{ÉÉnùxÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉEäò Ê±ÉB ¨É¶ÉÒxÉ EòÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ, +xªÉ ºÉÆÊGòªÉÉBÄ xÉ½þÓ EòÒ
VÉÉiÉÒ ½éþ*

¨É¶ÉÒxÉ EòÒ EòÉªÉÇ EÖò¶É±ÉiÉÉ EòÉ ̈ ÉÉ{É ̈ É¶ÉÒxÉ {É®ú ½þÒ ÊxÉ¦ÉÇ®ú xÉ½þÓ Eò®úiÉÉ ½èþ, ªÉ½þ
+xªÉ EòÉ®úhÉÉå {É®ú ¦ÉÒ ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÉ ½éþ*

• EòË]õMÉ ]Úõ±É EòÉ |ÉEòÉ®ú

• EòË]õMÉ ]Úõ±É EòÉ ¨É]äõÊ®úªÉ±É B´ÉÆ ´ÉEÇò{ÉÒºÉ (VÉÉì¤É)

• EòË]õMÉ º{ÉÒb÷ B´ÉÆ Eò]õ EòÒ MÉ½þ®úÉ<Ç

• ]Úõ±É +Éè®ú EòÉªÉÇ {ÉEòcä÷ <EòÉ<Ç

• SÉÉ±ÉEò (+Éì{É®äú]õ®ú) EòÒ EÖò¶É±ÉiÉÉ

{É®úÒIÉhÉ SÉÉ]Çõ (Test charts)

{É®úÒIÉhÉ SÉÉ]Çõ ½þ®ú BEò ¨É¶ÉÒxÉ Eäò Ê±ÉB ¨É¶ÉÒxÉ ÊxÉ¨ÉÉÇiÉÉ uùÉ®úÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ* <ºÉ¨Éå {É®úÒIÉhÉ ºÉÆªÉÆjÉÉå Eäò xÉÉ¨É, ={ÉªÉÉäMÉ, ÊSÉjÉ, +xÉÖYÉäªÉ jÉÖÊ]õ EòÉ VÉÉxÉEòÉ®úÒ
B´ÉÆ +xªÉ ÊxÉnæù¶É ÊnùªÉä ½þÉäiÉä ½éþ* ªÉ½þ ]äõº]õ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉÖÊ´ÉvÉÉVÉxÉEò ®ú½þiÉä ½éþ*

¨É¶ÉÒxÉ EòÉä VÉäËEòMÉ ºGÚò EòÒ ̈ Énùnù ºÉä ¦ÉÒ ±Éä́ É±É ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, (Fig 4), ÊnùB
MÉB ÊSÉjÉ Eäò ºGÚò EòÉä º]õÒ±É {±Éä]õ {É®ú ±ÉMÉÉEò®ú VÉ¨ÉÒxÉ ºÉä =iÉÉ®úÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* +ÊvÉEò
ºÉǼ ÉänùxÉ¶ÉÒ±É ±Éä́ É±ÉÉå Eäò |ÉªÉÉäMÉ ºÉä ±ÉälÉ, OÉÉ<xb÷®ú B´ÉÆ ºÉÚI¨É¨ÉÉ{ÉÒ ¨É¶ÉÒxÉÉå EòÒ
±Éä́ ÉË±ÉMÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ* ̈ É¶ÉÒxÉÉå Eäò {ÉºSÉÉ´ÉiÉÔ MÉÊiÉ EòÉä ®úÉäEòxÉä Eäò Ê±ÉB ̈ É¶ÉÒxÉ
Eäò SÉÉ®úÉå iÉ®ú¡ò ºÉÒ¨Éå]õ ±ÉMÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½éþ*  (Fig 5) ºÉÒ¨Éå]õ ºÉä OÉÉ=]õÓMÉ Eò®úiÉä
ºÉ¨ÉªÉ ¨É¶ÉÒxÉ Eäò ±Éä́ É±É EòÉä xÉ½þÓ Uäôc÷xÉ SÉÉÊ½þB*
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ÊxÉªÉ¨ÉEòÉÊ±ÉEò º´ÉÒEò®úhÉ {É®úÒIÉhÉ (Periodic acceptance test)

¨É¶ÉÒxÉ ]Úõ±É ºÉä ªÉ½þ +{ÉäÊIÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò ´É½þ ºÉ½þÒ VÉÉì¤É EòÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ
xÉ Eäò´É±É VÉ¤É xÉ<Ç ½þÉä iÉ¤É Eò®åú ¤ÉÎ±Eò +{ÉxÉä {ÉÚhÉÇ VÉÒ´ÉxÉ EòÉ±É ̈ Éå ºÉ½þÒ VÉÉì¤É EòÉ
ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®åú* ¨É¶ÉÒxÉ ]Úõ±É ºÉ½þÒ ºÉÒ¨ÉÉ ¨Éå VÉÉì¤É EòÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®åú* <ºÉÒ EòÉ®úhÉ
ºÉä ¨É¶ÉÒxÉ EòÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ ºÉÒ¨ÉÉ ºÉä +ÊvÉEò ÊPÉºÉÉ xÉ½þÓ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB* ¨É¶ÉÒxÉ
EòÉ ÊxÉ®úIÉhÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB B´ÉÆ VÉÉä {ÉÉ]ÂõºÉÇ ]Úõ]äõ, ÊPÉºÉä ½þÉä =xÉEòÉä Ê¤ÉxÉÉ näù®úÒ
ÊEòªÉä ¤Énù±É näùxÉÉ SÉÉÊ½þB*

ÊxÉªÉiÉEòÉÊ±ÉEò º´ÉÒEò®úhÉ {É®úÒIÉhÉ ̈ É¶ÉÒxÉ Eäò +Éä́ ½þ®ú ½þÉË±ÉMÉ (VÉÉÄSÉ ̈ É®ú¨¨ÉiÉ)
´É ]Úõ±É EòÉä ºÉÖvÉÉ®úxÉä Eäò ¤ÉÉnù ÊEòªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB* ̈ É¶ÉÒxÉ ]Úõ±É Eäò ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ
{É®úÒIÉhÉ Eäò +±ÉÉ´ÉÉ ¨É¶ÉÒxÉ uùÉ®úÉ MÉ±ÉiÉ ´ÉEÇò{ÉÒºÉ ¤ÉxÉÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ i´ÉÊ®úiÉ Eònù̈ É
=`öÉxÉÉ SÉÉÊ½þB* =nùÉ½þ®úhÉ ªÉÊnù ¨É¶ÉÒËxÉMÉ Eäò {É¶SÉÉiÉÂ ªÉÊnù {ÉÊ®ú¨ÉÉ{É Ê±ÉÊ¨É]õ
ºÉä ¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEò±ÉiÉä ½éþ iÉÉä ̈ É¶ÉÒxÉ ÊEò ¶ÉÖrùiÉÉ B´ÉÆ |Énù¶ÉÇxÉ Ê¤ÉxÉÉ ÊEòºÉÒ Ê´É±É¨¤É
Eäò ¶ÉÒQÉ ½þÒ VÉÉÄSÉxÉÉ SÉÉÊ½þB* ̈ É¶ÉÒxÉ ̈ Éå nùÉä¹É iÉ¦ÉÒ nÚù®ú ½þÉåMÉä VÉ¤É jÉÖÊ]õ Eäò EòÉ®úhÉ
{ÉiÉÉ ±ÉMÉ VÉÉÄBMÉä*

+xÉÖ®úIÉhÉ Ê´ÉÊvÉ uùÉ®úÉ ¨É¶ÉÒxÉ ÊEò ËVÉnùMÉÒ B´ÉÆ |Énù¶ÉÇxÉ ¤ÉgøÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

+xÉÖ®úIÉhÉ Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of maintenance)

- ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ +xÉÖ®úIÉhÉ (Scheduled maintenance)

- ÊxÉ®úÉävÉEò +xÉÖ®úIÉúhÉ (Preventive maintenance)

- ¥ÉäEò-b÷É=xÉ +xÉÖ®úIÉhÉ (Breakdown maintenance)

- ¦ÉÊ´É¹ªÉ ºÉÚSÉEò +xÉÖ®úIÉhÉ (Predictive maintenance)

¶Éäb÷¬Ú±É +xÉÖ®úIÉhÉ (Scheduled maintenance)

- <ºÉä ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ +xÉÖ®úIÉhÉ ¦ÉÒ Eò½þiÉä ½éþ*

- =i{ÉÉnùEò ªÉÆjÉÉå ºÉä Ê¤ÉxÉÉ iÉEò±ÉÒ¡ò Eäò ºÉÌ´ÉºÉ {ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ÊxÉ¨xÉ MÉÊiÉÊ´ÉÊvÉ
Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

i) iÉä±É b÷É±ÉxÉÉ (±ÉÚ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ)

ii) ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ {É®úÒIÉhÉ Eò®úxÉÉ

iii) Ê´ÉÊ¦ÉzÉ {ÉÉ]õÉç EòÉ ºÉÉ¨ÉÆVÉºªÉ Eò®úxÉÉ

iv) ºÉ¡òÉ<Ç

v) ÊxÉªÉiÉEòÉÊ±ÉEò +Éä́ É®ú½þÉ±É

vi) ¨É®ú¨¨ÉiÉ B´ÉÆ |ÉÊiÉºlÉÉ{ÉxÉÉ

>ð{É®ú ÊnùªÉä MÉB ºÉ¦ÉÒ +xÉÖ®úIÉhÉ ºÉÆÊGòªÉÉBÄ ̈ É¶ÉÒxÉ Eäò SÉÊ±ÉiÉ B´ÉÆ ̈ É¶ÉÒxÉ Eäò °ü]õÒxÉ
+xÉÖ®úIÉhÉ Eäò nùÉè®úÉxÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½éþ*

<ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò +xÉÖ®úIÉhÉ ={ÉEò®úhÉÉå Eäò JÉ®úÉ¤É ½þÉäxÉä EòÉä ®úÉäEòiÉä ½éþ*

ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ +xÉÖ®úIÉhÉ ÊGòªÉÉ =i{ÉÉnùxÉ ¶Éäb÷¬Ú±É Eäò ¤ÉÒSÉ ̈ Éå xÉ½þÓ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ÊxÉ®úÉävÉEò +xÉÖ®úIÉhÉ (Preventive maintenance)

- ¨É¶ÉÒxÉ Eäò ¥ÉäEòb÷É=xÉ EòÉä ®úÉäEòxÉä Eäò Ê±ÉB ÊxÉ®úÉävÉEò +xÉÖ®úIÉhÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ*

- Eò¨ÉVÉÉä®ú Ê½þººÉä VÉèºÉä ¤ÉäË®úMÉ {ÉÉ]ÇÂõºÉ VÉÉä +iªÉÊvÉEò º{ÉÆnùxÉ ´É =¹¨ÉÉ ZÉä±ÉiÉä
½éþ EòÉä ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ {É®úÒIÉhÉ Eò®ú fÚÆøføÉ VÉÉiÉÉ ½éþ*

- ={ÉEò®úhÉÉå Eäò Ê½þººÉÉå EòÉä =xÉEäò VÉÒ´ÉxÉ EòÉ±É JÉi¨É ½þÉäxÉä ºÉä {ÉÚ́ ÉÇ ¤Énù±É ÊnùªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉºÉä ¥ÉäEòb÷É=xÉ ÊEò ºÉÆ¦ÉÉ´ÉxÉÉ Eò¨É ½þÉä VÉÉiÉÒ ½éþ*

- ÊxÉ®úÉävÉEò +xÉÖ®úIÉhÉ EòÉ ̈ ÉÚ±É =qäù¶ªÉ ªÉ½þ ½èþ  “<±ÉÉVÉ ºÉä +SUôÉ EòÉªÉÇ ÊxÉ®úÉävÉEò
½èþ”

- ÊxÉ®úÉävÉEò +xÉÖ®úIÉhÉ BEò ÊxÉÎ¶SÉiÉ EòÉªÉÇGò¨É ½éþ ÊVÉºÉ¨Éå ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ºÉ¡òÉ<Ç,
ºÉä́ ÉÉ®úiÉ, {É®úÒIÉhÉ B´ÉÆ JÉ®úÉ¤É {ÉÚVÉÉç EòÉä ¤Énù±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ*

ÊxÉ®úÉävÉEò +xÉÖ®úIÉhÉ EòÉ ¨É½þi´É (Importance of Preventive
maintenance)

ÊxÉ®úÉävÉEò +xÉÖ®úIÉhÉ <xÉ ±ÉÉ¦ÉÉå Eäò EòÉ®úhÉ +É´É¶ªÉEò ½éþ:

- nÖùPÉÇ]õxÉÉ+Éå EòÉä ®úÉäEòiÉÉ ½èþ*

- ¨É]äõÊ®úªÉ±É B´ÉÆ ={ÉEò®úhÉÉå EòÉä JÉ®úÉ¤É ½þÉäxÉä ºÉä ®úÉäEòiÉÉ ½èþ*

- ¨É¶ÉÒxÉ Eäò b÷É=xÉ]õÉ<¨É EòÉä Eò¨É Eò®úiÉÉ ½èþ ́ É <EòÉ<Ç Eäò JÉSÉæ EòÉä Eò¨É Eò®úiÉÉ
½èþ*

- ¨É¶ÉÒxÉ ¤ÉÆnù ½þÉäxÉä ºÉä ½þÉäxÉä ´ÉÉ±Éä Ê´ÉkÉÒªÉ ½þÉÊxÉ EòÉä ®úÉäEòiÉÉ ½èþ*

- +xÉÖ®úIÉhÉ B´ÉÆ ¨É®ú¨¨ÉiÉ Eäò JÉSÉÇ EòÉä Eò¨É Eò®úiÉÉ ½èþ*

- ¨É¶ÉÒxÉ Eäò |Énù¶ÉÇxÉ B´ÉÆ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ EòÉä ¤ÉgøÉiÉÉ ½èþ*

- ¨ÉÉ±É EòÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ B´ÉÆ ºÉÆJªÉÉ EòÉä ¤ÉgøÉiÉÉ ½èþ*

- ¨É¶ÉÒxÉ Eäò ¤Écä÷ B´ÉÆ {ÉÖxÉ®úÉ´ÉÞkÉÒªÉ ¨É®ú¨¨ÉiÉ EòÉä Eò¨É Eò®úiÉÉ ½èþ*

- ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ ºÉ¨ÉºªÉÉ EòÉ ¤Éc÷É °ü{É ±ÉäxÉä ºÉä {É½þ±Éä {ÉiÉÉ ±ÉMÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

¥ÉäEòb÷É=xÉ +xÉÖ®úIÉhÉ (Breakdown maintenance)

<ºÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉi¨ÉEò +xÉÖ®úIÉhÉ ªÉÉ +É{ÉÉiÉEòÉ±É +xÉÖ®úIÉhÉ ¦ÉÒ Eò½þiÉä ½èþ* ̈ É¶ÉÒxÉ
EòÉä iÉ¤É iÉEò SÉ±ÉxÉä ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* VÉ¤É iÉEò ´É½þ ¤ÉÆnù xÉ ½þÉä VÉÉB* VÉ¤É ´É½þ
+ºÉ±ÉÒ ¨Éå ]Úõ]õ VÉÉiÉÒ ½èþ =ºÉ {É®ú vªÉÉxÉ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ¤ÉÒSÉ ¨Éå =ºÉEòÉ ¥ÉäEò
b÷É=xÉ ®úÉäEòxÉä EòÉ EòÉä<Ç |ÉªÉÉºÉ xÉ½þÓ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

¥ÉäEòb÷É=xÉ +xÉÖ®úIÉhÉ ½þÉÊxÉEòÉ®ú ½èþ, ªÉ½þ ¤ÉiÉÉEò®ú xÉ½þÓ +ÉiÉÉ ½éþ B´ÉÆ <ºÉºÉä =i{ÉÉnùxÉ
EòÉ xÉÖEòºÉÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉÊ±ÉB ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ ¥ÉäEòb÷É=xÉ EòÉä |ÉÉlÉÊ¨ÉEòiÉÉ nùÒ VÉÉxÉÒ
SÉÉÊ½þB B´ÉÆ ={ÉEò®úhÉ EòÉä ÊVÉiÉxÉÉ VÉ±nùÒ ½þÉä ºÉÌ´ÉºÉ ̈ Éå ±ÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB* ̈ É®ú¨¨ÉiÉ
Eò®úxÉä Eäò +±ÉÉ´ÉÉ, ¥ÉäEòb÷É=xÉ Eäò EòÉ®úhÉ ¦ÉÒ VÉ±nù {ÉiÉÉ ±ÉMÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊVÉºÉºÉä
ÊEò ¦ÉÊ´É¹ªÉ ¨Éå ¥ÉäEòb÷É=xÉ xÉ ½þÉå*

={ÉEò®úhÉÉå Eäò ¥ÉäEòb÷É=xÉ EòÉ EòÉ®úhÉ (Cause of equipment
breakdown)

- VÉ¤É ÎPÉºÉä ½ÖþB {ÉÚVÉÉç EòÉä ¤Énù±ÉÉ xÉ½þÓ VÉÉB*

- ºÉ½þÒ iÉ®ú½þ ºÉä ±ÉÚ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ ´É EÖò±Éå]õ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ xÉ Eò®úxÉÉ*

- ¤ÉÉ½þ®úÒ EòÉ®úEò VÉèºÉä ́ ÉÉì±]äõVÉ Eò¨É VªÉÉnùÉ ½þÉäxÉÉ, iÉä±É JÉ®úÉ¤É ½þÉäxÉÉ +ÉÊnù*

- ={ÉEò®úhÉÉå Eäò º{ÉÆnùxÉ {É®ú vªÉÉxÉ xÉ näùxÉÉ, +ºÉÉvÉÉ®úhÉ +É´ÉÉVÉ +ÉxÉÉ,
={ÉEò®úhÉ {É®ú +iªÉÊvÉEò =¹¨ÉÉ ½þÉäxÉÉ ´É +xªÉ UôÉä]äõ nùÉä¹É*
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¥ÉäEòb÷É=xÉ +xÉÖ®úIÉhÉ Eäò nÖù¹|É¦ÉÉ´É (Disadvantages of breakdown
maintenance)

- =i{ÉÉnùxÉ ¨Éå näù®úÒ ½þÉäxÉÉ ´É ¤ÉÆnù ½þÉäxÉÉ*

- Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå EòÉ `öÒºÉ ºÉä ={ÉªÉÉäMÉ ¨Éå xÉ ½þÉäxÉÉ*

- =i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ ¨É®ú¨¨ÉiÉ +Éì́ É®ú ]õÉ<¨É näùxÉÉ {Éc÷iÉÉ ½èþ*

- ªÉ½þ =xÉ ={ÉEò®úhÉÉå Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÖHò xÉ½þÓ ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå ºÉǼ ÉèvÉÉÊxÉEò |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ
ÊnùªÉä ½þÉäiÉä ½éþ VÉèºÉä GäòxÉ, Ê±É}]õ, |Éä¶É®ú Ê´ÉºÉÒ±É <iªÉÉÊnù*

¦ÉÊ´É¹ªÉºÉÚSÉEò +xÉÖ®úIÉhÉ (Predictive maintenance)

+xÉÖ®úIÉhÉ Eäò ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ EòÉªÉÇGò¨É ́É ÊxÉ´ÉÉ®úEò +xÉÖ®úIÉhÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ
ºÉä ªÉÉäVÉxÉÉ iÉèªÉÉ®ú Eò®úxÉÒ {Éc÷iÉÒ ½éþ* +iÉ: ªÉ½þ VÉÉxÉxÉÉ +É´É¶ªÉEò ½èþ ÊEò ̈ É¶ÉÒxÉ
Eäò ÊEòºÉ {ÉÉ]ÇÂõ ¨Éå CªÉÉ JÉ®úÉ¤ÉÒ ½èþ, <ºÉºÉä ¨É¶ÉÒxÉ Eäò {ÉÚVÉÉç EòÒ =©É EòÉ ¦ÉÒ {ÉiÉÉ
±ÉMÉiÉÉ ½éþ ´É ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ +xÉÖ®úIÉhÉ EòÒ +É´ÉÞÊkÉEòÉ ¦ÉÒ {ÉiÉÉ SÉ±É VÉÉiÉÉ ½èþ*

¦ÉÊ´É¹ªÉºÉÚSÉEò +xÉÖ®úIÉhÉ ̈ Éå, ={ÉEò®úhÉÉå EòÒ +´ÉºlÉÉ EòÉä ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ VÉÉÄSÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ, <ºÉ VÉÉÄSÉ Eäò Ê±ÉB ̈ ÉÉxÉ´ÉÒªÉ <xpùÊªÉªÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ VÉèºÉä näùJÉEò®ú,
ºÉÖxÉEò®ú, ºÉÚÆPÉ Eò®ú <iªÉÉÊnù*

={ÉEò®úhÉÉå EòÒ JÉ®úÉ¤ÉÒ EòÉä <xÉ ºÉǼ ÉänùxÉ¶ÉÒ±É ={ÉEò®úhÉÉå EòÒ ̈ Énùnù ºÉä VÉÉÄSÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ-

- ¸É´ªÉ ¨ÉÉ{ÉxÉ ªÉÆjÉ (Audio gauges)

- º{ÉÆnùxÉ Ê´É¸±Éä¹ÉEò (Vibration analyzers)

- BåÎ¨{É±É]õªÉÚb÷ ̈ ÉÒ]õ®ú (Amplitude meters)

- {ÉÉªÉ®úÉä̈ ÉÒ]õ®ú (Pyrometers)

- º]ÅäõxÉ MÉäVÉäºÉÂ <iªÉÉÊnù (Strain gauges etc.)

={É®úÉäHò ÊnùªÉä MÉB ºÉǼ ÉänùxÉ¶ÉÒ±É ={ÉEò®úhÉÉå EòÒ ¨Énùnù ºÉä +xÉÖ®úIÉhÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ
uùÉ®úÉ ÊxÉªÉiÉ ºÉ¨ÉªÉ {É®ú ¨É¶ÉÒxÉ EòÉ Bb÷VÉº]õ¨Éå]õ ¨É®ú¨¨ÉiÉ Eò®ú ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ*

ªÉÊnù {ÉÊ®úSÉÉ±ÉxÉ Eäò ºÉ¨ÉªÉ ̈ É¶ÉÒxÉ ̈ Éå +ºÉÉ¨ÉÉxªÉ +É´ÉÉVÉå +ÉiÉÒ ½éþ iÉÉä ªÉ½þ ËSÉiÉÉ
EòÉ ºÉÚSÉEò ½éþ* ªÉÊnù Ê¤ÉªÉË®úMÉ +iªÉÊvÉEò MÉ¨ÉÇ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½éþ iÉÉä ªÉ½þ ËSÉiÉÉ EòÉ
ºÉÚSÉEò ½éþ* ÊºÉ¡Çò ½þÉlÉ Eäò º{É¶ÉÇ ¨ÉÉjÉ ºÉä ¦ÉÒ ¨É¶ÉÒxÉ ={ÉEò®úhÉÉå EòÒ +ºÉÉ¨ÉÉxªÉ
ÎºlÉÊiÉ EòÉ {ÉiÉÉ SÉ±É VÉÉiÉÉ ½èþ*

¦ÉÊ´É¹ªÉ ºÉÚSÉEò +xÉÖ®úIÉhÉ ÊGòªÉÉ ̈ É¶ÉÒxÉ ]Úõ±É EòÒ ºÉÌ´ÉºÉ EòÉ±É EòÉä ¤ÉgøÉ näùiÉÉ ½éþ*
<ºÉºÉä ¨É¶ÉÒxÉ Eäò JÉ®úÉ¤É ½þÉäxÉä EòÉ ¦ÉªÉ Eò¨É ½þÉä VÉÉiÉÉ ½éþ*

+xÉÖ®úIÉhÉ EòÉªÉÇ ºÉä ̈ É¶ÉÒxÉ ]Úõ±É ={ÉEò®úhÉÉå ÊEò =©É, =i{ÉÉnùEòiÉÉ B´ÉÆ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ
{É®ú ½þÉäxÉä ´ÉÉ±ÉÉ |É¦ÉÉ´É (Effect of maintenance on machine
tool equipments life output and quality)

- ¨É¶ÉÒxÉ ]Úõ±É ={ÉEò®úhÉÉå ÊEò =©É Eäò ºÉÉlÉ =xÉEòÒ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ ¦ÉÒ ¤Égø VÉÉiÉÒ ½éþ*

- =i{ÉÉnùEò +iªÉÊvÉEò MÉÖhÉ´ÉkÉÉ ́ÉÉ±Éä ½þÉäiÉä ½éþ* iÉèªÉÉ®ú ½ÖþB ºÉÉ¨ÉÉxÉ EòÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ
+SUôÒ ½þÉäiÉÒ ½éþ*

- ¨É¶ÉÒxÉ ÊEò =i{ÉÉnùxÉ IÉ¨ÉiÉÉ ¤Égø VÉÉiÉÒ ½éþ* <ºÉºÉä |ÉÊiÉ ºÉÉ¨ÉÉxÉ ÊEò ÊEò¨ÉiÉ
¦ÉÒ PÉ]õ VÉÉiÉÒ ½éþ*

+OÉºÉÊGòªÉ +xÉÖ®úIÉhÉ (Proactive maintenance)

+OÉºÉÊGòªÉ +xÉÖ®úIÉhÉ EòÉªÉÇ, ÊxÉ´ÉÉ®úEò +xÉÖ®úIÉhÉ EòÉ BEò |ÉEòÉ®ú ½éþ ÊVÉºÉ¨Éå ÊEò
¨É¶ÉÒxÉ ÊEò Ê´É¶´ÉºÉxÉÒªÉiÉÉ ¤ÉxÉÒ ®ú½äþ* +OÉºÉÊGòªÉ +xÉÖ®úIÉhÉ EòÉ ¨ÉÖJªÉ =nÂùnäù¶ªÉ
={ÉEò®úhÉ Eäò JÉ®úÉ¤ÉÒ EòÉ {ÉiÉÉ Eò®úxÉÉ ½èþ B´ÉÆ <ºÉºÉä ºÉ¨¤ÉÎxvÉiÉ ºÉ¨ÉºªÉÉ+Éå EòÉä
näùJÉxÉÉ ½èþ ´É =xÉEòÉ ={ÉSÉÉ®ú Eò®úxÉÉ ½èþ*

ªÉ½þ +xÉÖ®úIÉhÉ {ÉrùÊiÉ ̈ ÉÖJªÉ °ü{É ºÉä ̈ É¶ÉÒxÉ ={ÉEò®úhÉÉå Eäò JÉ®úÉ¤ÉÒ EòÉ {ÉiÉÉ Eò®úxÉä
¨Éå B´ÉÆ =ºÉºÉä ½þÉäxÉä ́ ÉÉ±ÉÒ ºÉ¨ÉºªÉÉ EòÉ ÊxÉnùÉxÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ½éþ* ªÉ½þ BEò JÉSÉÉÇ
¤ÉSÉÉxÉä EòÒ {ÉrùÊiÉ ¦ÉÒ ½éþ CªÉÉåÊEò ªÉ½þ ÊEòºÉÒ ¡ò¨ÉÇ EòÉä ¨É¶ÉÒxÉ EòÉä LÉ®úÉ¤É ½þÉäxÉä
ºÉä {É½þ±Éä ºÉÖÊSÉiÉ Eò®ú näùiÉÒ ½èþ B´ÉÆ =xÉEòÉ ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ ¦ÉÒ ̈ É¶ÉÒxÉ ¤ÉÆnù ½þÉäxÉä Eäò {É½þ±Éä
fÚÄøgø näùiÉÒ ½éþ*

|ÉÊiÉÊGòªÉÉi¨ÉEò +xÉÖ®úIÉhÉ (Reactive maintenance)

ªÉ½þ ºÉ¤ÉºÉä |ÉÉSÉÒxÉ +xÉÖ®úIÉhÉ Ê´ÉÊvÉ ½éþ* <ºÉ Ê´ÉÊvÉ ̈ Éå ={ÉEò®úhÉ EòÉä VÉÉäc÷É, ºÉÖvÉÉ®úÉ
´É ¤Énù±ÉÉ iÉ¤É iÉEò xÉ½þÓ VÉÉiÉÉ ½éþ VÉ¤É iÉEò ́É½þ ]Úõ]õ xÉ VÉÉB* <ºÉ Ê´ÉÊvÉ ̈ Éå ={ÉEò®úhÉ
Ê¤ÉxÉÉ ÊEòºÉÒ SÉäiÉÉ´ÉxÉÒ Eäò ]Úõ]õ VÉÉiÉÉ ½èþ ́ É iÉ¤É iÉEò =i{ÉÉnùxÉ ¤ÉÆnù ®ú½þiÉÉ ½éþ VÉ¤É
iÉEò ÊEò xÉªÉÉ {ÉÉ]Çõ xÉ +É VÉÉB ÊVÉºÉEäò EòÉ®úhÉ =i{ÉÉnùxÉ ¿ÉºÉ ½þÉäiÉÉ ½éþ* <ºÉºÉä
+xÉÖ®úIÉhÉ ¨ÉÚ±ªÉ ´É b÷É=xÉ ]õÉ<¨É ¤É½ÖþiÉ ¤Égø VÉÉiÉÉ ½èþ* ºÉÖ®úIÉÉ EòÉ ¦ÉÒ Ê´É¹ÉªÉ
=i{ÉzÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* |ÉÊiÉÊGòªÉÉi¨É +xÉÖ®úIÉhÉ =xÉ VÉMÉ½þÉå {É®ú +xÉÖEÚò±É ½èþ VÉ½þÉÆ {É®ú
VÉÉäÊJÉ¨É ¦É®úÉ EòÉªÉÇ xÉ ½þÉä, VÉ½þÉÄ {É®ú Eò¨É ±ÉÉMÉiÉ EòÉ ={ÉEò®úhÉ ½þÉä, VÉ½þÉÄ VªÉÉnùÉ
{ÉèºÉÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ¨Éå xÉ ±ÉMÉÉ ½þÉä*

¥ÉäEòb÷É=xÉ +xÉÖ®úIÉhÉ B´ÉÆ ÊxÉ®úÉävÉEò +xÉÖ®úIÉhÉ Eäò |É¨ÉÖJÉ +ÆiÉ®ú

Gò. ºÉÆ. ¥ÉäEòb÷É=xÉ +xÉÖ®úIÉhÉ ÊxÉ®úÉävÉEò +xÉÖ®úIÉhÉ

1. <ºÉ¨Éå ¥ÉäEòb÷É=xÉ (¤ÉÆnù) ½þÉäxÉä Eäò ¤ÉÉnù ½þÒ +xÉÖ®úIÉhÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ <ºÉ¨Éå ¥ÉäEòb÷É=xÉ Eäò {É½þ±Éä +xÉÖ®úIÉhÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ

2. ¥ÉäEòb÷É=xÉ EòÉä ®úÉäEòxÉä EòÉ EòÉä<Ç |ÉªÉÉºÉ xÉ½þÓ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉ ½èþ* ¥ÉäEòb÷É=xÉ ®úÉäEòxÉä Eäò Ê±ÉB |ÉªÉÉºÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

3. <ºÉ¨Éå +xÉÖ®úIÉhÉ ±ÉÉMÉiÉ (JÉSÉÉÇ) Eò¨É ±ÉMÉiÉÒ ½åþ* <ºÉ¨Éå +xÉÖ®úIÉhÉ ±ÉÉMÉiÉ +ÊvÉEò ±ÉMÉiÉÒ ½èþ*

4. ªÉ½þ {ÉÚ́ ÉÉÇxÉÖ̈ ÉÉxÉ ºÉä ¤ÉiÉÉEò®ú xÉ½þÓ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ* ªÉ½þ {ÉÚ́ ÉÉÇxÉÖ̈ ÉÉxÉ ±ÉMÉÉEò®ú MÉÊiÉÊ´ÉÊvÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

5. ªÉ½þ GäòxÉ, ½þÉä<º]ÂõºÉ, |Éä¶É®ú Ê´ÉºÉ±É +ÉÊnù ={ÉEò®úhÉÉå Eäò ªÉ½þ ºÉ¦ÉÒ ={ÉEò®úhÉÉå Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÖHò ½éþ*
Ê±ÉB ={ÉªÉÖHò xÉ½þÓ ½åþ*

6. <ºÉºÉä =i{ÉÉnùxÉ ¿ÉºÉ ½þÉäiÉÉ ½éþ ´É b÷É=xÉ ]õÉ<¨É +ÊvÉEò ±ÉMÉ VÉÉiÉÉ ½èþ <ºÉºÉä xÉÖEòºÉÉxÉ Eò¨É ½þÉäiÉÉ ½èþ*
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=i{ÉÉnùxÉ ¨Éå ¥ÉäEòb÷É=xÉ +xÉÖ®úIÉhÉ B´ÉÆ ÊxÉ´ÉÉ®úEò +xÉÖ®úIÉhÉ EòÉ ¨É½þk´É
(Importance of breakdown maintenance and
preventive maintenance in productivity)

+xÉÖ®úIÉhÉ Eäò ̈ É½þk´É EòÉä EòÉ®úJÉÉxÉä Eäò ºÉiÉiÉ =i{ÉÉnùxÉ Eäò Ê±ÉB ={ÉäÊIÉiÉ xÉ½þÓ ÊEòªÉÉ
VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* ÊVÉºÉ iÉ®ú½þ ½þ¨ÉÉ®úÒ ºÉä½þiÉ EòÉ ¤ÉÒ¨ÉÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* =ºÉÒ iÉ®ú½þ
¨É¶ÉÒxÉ ={ÉEò®úhÉÉå EòÉ ¦ÉÒ +xÉÖ®úIÉhÉ uùÉ®úÉ ºÉÖ®úÊIÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* ªÉ½þ +{ÉäÊIÉiÉ
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ ÊEò |É¦ÉÉ´É¶ÉÉ±ÉÒ °ü{É ºÉä xÉÖEòºÉÉxÉ Eò¨É ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB ́ É =i{ÉÉnùxÉ
EòÉä ÊxÉºiÉ®ú ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB* °ü]õÒxÉ +xÉÖ®úIÉhÉ ÊEò ±ÉÉMÉiÉ EòÉ¡òÒ Eò¨É +ÉiÉÒ ½éþ
VÉ¤É ®úºÉEòÒ ¥ÉäEòb÷É=xÉ +xÉÖ®úIÉhÉ ºÉä iÉÖ±ÉxÉÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

+xÉÖ®úIÉhÉ EòÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ (Purpose of maintenance)

°ü]õÒxÉ +xÉÖ®úIÉhÉ EòÉ ¨ÉÖJªÉ ={ÉªÉÉäMÉ ªÉ½þ ½èþ ÊEò =i{ÉÉnùxÉ ¨Éå ±ÉMÉxÉä ´ÉÉ±Éä ºÉ¦ÉÒ
={ÉEò®úhÉ 100% EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ Eäò ºÉÉlÉ ºÉnèù́ É SÉ±ÉiÉä ®ú½åþ* |ÉÊiÉÊnùxÉ ÊxÉ®úÒIÉhÉ
EòÉªÉÇ ºÉä, ºÉ¡òÉ<Ç ºÉä, iÉä±É {ÉÉxÉÒ ºÉä, UôÉä]äõ ¨ÉÉä]äõ ºÉÖvÉÉ®úÉå ºÉä UôÉä]õÒ ºÉ¨ÉºªÉÉBÆ VÉÉä
vªÉÉxÉ xÉ näùxÉä {É®ú =OÉ ½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ ́ É½þ ºÉÖ±ÉZÉ VÉÉiÉÒ ½èþ* BEò EòÉ®úJÉÉxÉä ̈ Éå +SUäô
+xÉÖ®úIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É EòÉä ºÉ¡ò±É ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB EòÉ®úJÉÉxÉä Eäò =SSÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ
ºÉä ±ÉäEò®ú ½þ®ú Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ EòÉä `öÒEò ºÉä EòÉªÉÇ Eò®úxÉÉ {Éc÷iÉÉ ½èþ*

+Éä́ É®ú½þÉË±ÉMÉ (Overhauling)

ÊxÉªÉ¨É {ÉÖÎºiÉEòÉ +xÉÖºÉÉ®ú ªÉ½þ ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉB ÊEò ½þ®ú BEò Ê½þººÉä EòÉ
ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ ½þÉä*

Ê{É±±É®ú Eäò Ê±ÉB ºÉ´ÉÉæ-32 iÉä±É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB* Ê´É®úÉävÉÒ PÉ¹ÉÇhÉ
Ê¤ÉªÉË®úMÉ EòÉä iÉÒxÉ ¨ÉÉ½þ ¨Éå BEò ¤ÉÉ®ú ºÉ´ÉÉæVÉä̈ É-OÉÒºÉ®ú ºÉä ±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ Eò®úxÉÉ
SÉÉÊ½þB*

ªÉÊnù º{ÉÉ<xb÷±É {±ÉäxÉ Ê¤ÉªÉË®úMÉ Eäò ºÉ½þªÉÉäMÉ ºÉä ±ÉMÉä ½þÉä iÉÉä ºÉ´ÉÉæ 32 iÉä±É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ
Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

¤Éä±]õ Eäò iÉxÉÉ´É EòÉä ½þ®ú iÉÒxÉ ¨ÉÉ½þ ¨Éå VÉÉÄSÉxÉÉ SÉÉÊ½þB* ªÉÊnù +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉä
iÉÉä iÉxÉÉ´É EòÉä Bb÷VÉº]õ Eò®åú*

VÉ¤É xÉB ¤Éä±]õ EòÉä ±ÉMÉÉB, BEò ºÉ{iÉÉ½þ ¤ÉÉnù iÉxÉÉ´É EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú ´É Bb÷VÉº]õ
Eò®åú*

¨É¶ÉÒxÉ EòÉä 2 ªÉÉ 3 ´É¹ÉÇ ¨Éå BEò ¤ÉÉ®ú +Éä́ É®ú½þÉ±É +´É¶ªÉ Eò®åú*

PÉ¹ÉÇhÉ Ê´É®úÉävÉÒ Ê¤ÉªÉË®úMÉ EòÉä Eò¦ÉÒ ¦ÉÒ Eò¨|ÉäºÉ®ú ÊEò ½þ´ÉÉ ºÉä ºÉÉ¡ò xÉ½þÓ Eò®úxÉÉ
SÉÉÊ½þB CªÉÉåÊEò Eò¨|ÉäºÉ®ú ÊEò ½þ´ÉÉ ¨Éå {ÉÉxÉÒ Eäò EòhÉ ®ú½þiÉä ½èþ VÉÉä Ê¤ÉªÉË®úMÉ EòÉä
VÉÆMÉ ±ÉMÉÉ ºÉEòiÉä ½äþ* <ºÉEäò ºÉÉlÉ ½þÒ Eò¨|Éäºb÷ ½þ´ÉÉ ºÉÉlÉ vÉÚ±É Ê¨É^õÒ Eäò EòhÉ ´É
+xªÉ JÉÖ®únÚù®äú EòhÉ ®ú½þiÉä ½èþ VÉÉä Ê¤ÉªÉË®úMÉ {É®ú ±ÉMÉ ºÉEòiÉä ½èþ ÊVÉºÉºÉä Ê¤ÉªÉË®úMÉ
Eäò ®äúºÉ ´É ®úÉäË±ÉMÉ {ÉÉ]ÂõÇºÉ EòÉä JÉ®úÉ¤É Eò®ú ºÉEòiÉä ½éþ*

PÉ¹ÉÇhÉ Ê´É®úÉävÉÒ Ê¤ÉªÉË®úMÉ EòÉä ºÉnèù´É vÉÚ±É Ê¨É^õÒ ®úÊ½þiÉ ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ ¨Éå
®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

¤Éä±]õ B´ÉÆ ¤ÉÆvÉEò Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of belts and fasteners)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ¤Éä±]õÉå Eäò xÉÉ¨É ´É |ÉÉEò®ú
• ¤Éä±]õ ¨Éå iÉxÉÉ´É CªÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ
• ¤Éä±]õ ¨Éå iÉxÉÉ´É EèòºÉä `öÒEò ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ
• ¤Éä±]õ ¤ÉÆvÉEòÉå Eäò xÉÉ¨É ´É |ÉEòÉ®ú*

¤Éä±]õ Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of belts)

ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ¶ÉÊHò ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ Eäò Ê±ÉB {ÉÉÄSÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ¤Éä±]õÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½éþ*

- }±Éä]õ ¤Éä±]õ Flat belt (Fig 1a)

- ´ÉÒ ¤Éä±]õ B´ÉÆ Ê´ÉÊ´ÉvÉ ́ ÉÒ ¤Éä±]õ V-belt and multiple V-belt (Fig 1b)

- vÉÉ®úÒnùÉ®ú ¤Éä±]õ Ribbed belt (Fig 1c)

- ]Úõlb÷ ¤Éä±]õ Toothed or timing belt (Fig 1d)

- Ë±ÉEò ¤Éä±]õ Link belt (Fig 1e)

ÊEòºÉÒ Ê´ÉÊ¶É¹]õ ¤Éä±]õ EòÉ SÉªÉxÉ =ºÉEäò SÉÉ±É +xÉÖ{ÉÉiÉ, Eåòpù nÚù®úÒ, ±ÉSÉÒ±ÉÉ{ÉxÉ,
¨ÉVÉ¤ÉÚiÉÒ,JÉSÉÇ ´É +xÉÖ®úIÉhÉ JÉSÉÇ {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÒ ½éþ*

´ÉÒ-¤Éä±]õ (V-belts)

VÉ¤É nùÉä ¶ÉÉ}]õÉå Eäò ¨ÉÉvªÉ EòÒ nÚù®úÒ Eò¨É ½þÉäiÉÒ ½èþ iÉ¤É ´ÉÒ ‘V’ ¤Éä±]õ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ¤Éä±]õ ´É OÉÚ́ É Eäò ¤ÉÒSÉ ¨Éå ÊEò±±ÉÒxÉÖ̈ ÉÉ +ÉEòÉ®ú ½þÉäiÉÉ ½éþ*

¤ÉÆvÉEò Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of fasteners)

Bä±ÉÒ¨ÉÒ]õ®ú ]õÉ<{É Eäò ¤ÉÆvÉEò Eäò ºÉÉlÉ ÊxÉ¨xÉ ¤Éä±]õ ¤ÉÆvÉEòÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ*
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´ÉÉªÉ®ú ]õÉ<{É ¤Éä±]õ ¤ÉÆvÉEò (Wire type belt fastener)

Fig 2  ¨Éå ´ÉÉªÉ®ú ]õÉ<{É ¤Éä±]õ ¤ÉÆvÉEò ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ, ªÉ½þ ½þ±Eäò EòiÉḈ ªÉ ¦ÉÉ®ú
¨Éå |ÉªÉÉäMÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½éþ*

‘±ÉäOÉÒ±É’ ]õÉ<{É ¤Éä±]õ ¤ÉÆvÉEò  (‘Lagrelle’ type belt fastener)

Fig 3 ¨Éå ±ÉäOÉÒ±É EòiÉḈ ªÉ ]õÉ<{É ¤Éä±]õ ¤ÉÆvÉEò ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* <ºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ
+ÊvÉEò ¦ÉÉ®ú ´ÉÉ±ÉÒ VÉMÉ½þ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

VÉèEòºÉxÉ ]õÉ<{É ¤Éä±]õ ¤ÉÆvÉEò (Jackson-type belt fastener)

Fig 4 ¨Éå VÉèEòºÉxÉ ]õÉ<{É ¤Éä±]õ ¤ÉÆvÉEò ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ, <ºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ
¨ÉvªÉ¨É |ÉEòÉ®ú Eäò EòkÉḈ ªÉ ¦ÉÉ®ú ¨Éå |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ*

+rÇùSÉxp ù {±Éä]õ ]õÉ<{É ¤Éä±]õ ¤ÉÆvÉEò (Crescent plate belt fastener)

Fig 5 ¨Éå +rÇùSÉxpù |ÉEòÉ®ú EòÉ ¤Éä±]õ ¤ÉÆvÉEò ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½éþ ÊVÉºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ
¨ÉvªÉ¨É EòkÉḈ ªÉ ¦ÉÉ®ú ¨Éå |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

¤Éä±]õ ¤ÉÆvÉEò (Bä±ÉÒMÉä]õ®ú ]õÉ<{É) (Belt fasteners (Alligator type))

Bä±ÉÒMÉä]õ®ú |ÉEòÉ®ú EòÉ ¤ÉÆvÉEò EòÉ |ÉªÉÉäMÉ =tÉäMÉÉå ¨Éå ¤Éä±]õÉå EòÉä VÉÉäc÷xÉä Eäò Ê±ÉB
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* ¤Éä±]õ ¤ÉÆvÉEò º]õÒ±É ¶ÉÒ]õÉå ºÉä ¤ÉxÉÉB VÉÉiÉä ½èþ* ¤Éä±]õ ¤ÉÆvÉEò º]õÒ±É
¶ÉÒ]õÉå ºÉä ¤ÉxÉÉB VÉÉiÉä ½èþ ÊVÉxÉEòÉ IS:513-1973.  ½èþ* Ê{ÉxºÉ EòÉä ̈ ÉÞnÖù <º{ÉÉiÉ
ºÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉx½åþ lS: 280-1972 ½èþ* ¤Éä±]õ ¤ÉÆvÉEòÉå EòÉä Fig 6 ¨Éå
ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ B´ÉÆ Ê{ÉxÉ EòÒ ÎºlÉÊiÉ Fig 7 ¨Éå ÊnùJÉÉ<Ç MÉ<Ç ½èþ*

Ê´É¶Éä¹É Ê´É´É®úhÉ (Specification)

¤ÉÆvÉEòÉå EòÒ Êb÷VÉÉ<xÉ (®úSÉxÉÉ), Ê{ÉxÉ ºÉÉ<VÉ, ¤Éä±]õ EòÒ ¨ÉÉä]õÉ<Ç B´ÉÆ +xªÉ
{ÉÊ®ú¨ÉÉ{É nùÒ MÉ<Ç ]äõ¤É±É ¨Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½éþ IS: 5593-1980 Eäò +xÉÖ°ü{É*
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¤Éä±]õ iÉxÉÉ´É (Belts tension)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ¤Éä±]õÉå EòÉä iÉÉxÉxÉä EòÒ CªÉÉå VÉ°ü®úiÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ
• ¤Éä±]õÉå Eäò iÉxÉÉ´É EòÉä EèòºÉä ´ªÉ´ÉÎºlÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ
• ¤Éä±]õ bÅ÷É<´É ¨Éå SÉÉ{É ºÉ¨{ÉEÇò EòÉ CªÉÉ ¨É½þk´É ½èþ
• ¤Éä±]õ bÅ÷É<´É EòÒ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ EòÉä ¤ÉgøÉxÉå Eäò Ê±ÉB ÊEòxÉ ¨É½þk´É{ÉÚhÉÇ EòÉ®úEòÉå EòÉ ªÉÉäMÉnùÉxÉ ½èþ
• ¤Éä±]õ bÅ÷É<´É ¨Éå Ê´ÉIÉä{ÉhÉ ¤É±É ÊEòºÉ iÉ®ú½þ ÊxÉEòÉ±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ
• ¤Éä±]õÉå EòÉ ®úJÉ-®úJÉÉ´É B´ÉÆ ¨É®ú¨¨ÉiÉ EèòºÉä ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

¤Éä±]õ iÉxÉÉ´É (Belt tension)

¤Éä±]õÉå EòÉä bÅ÷É<Ë´ÉMÉ {ÉÖ±±ÉÒ ºÉä bÅ÷É<´ÉxÉ {ÉÖ±±ÉÒ iÉEò +É{ÉÚhÉÇ ¤É±É EòÉä ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úxÉä
Eäò Ê±ÉB `öÒEò ºÉä iÉÉxÉxÉÉ SÉÉÊ½þB, ÊVÉºÉºÉä ÊEò +xÉÉ´É¶ªÉEò ÊPÉºÉÉ´É xÉ ½þÉä*

+ÊvÉEò ¤Éä±]õ ]åõ¶ÉxÉ ¤Éä±]õ EòÒ ºÉ½þxÉ¶ÉÒ±É ¶ÉÊHò EòÉä Eò¨É Eò®ú näùiÉÉ ½éþ, SÉÚÆÊEò ¤Éä±]õ
EòÉä ºÉÒvÉÉ |ÉªÉÉäMÉ ¨Éå ±ÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB* +iÉ: ¤Éä±]õ Eäò iÉxÉÉ´É EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®ú ±ÉäxÉÉ
SÉÉÊ½þB*

VÉ¤É bÅ÷É<´É uùÉ®úÉ >ðVÉÉÇ EòÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ iÉ¤É ¤Éä±]õ ªÉÉ iÉÉä ËJÉSÉÉ
½Öþ+É ½þÉäiÉÉ ½èþ ªÉÉ Ê¡ò®ú gøÒ±ÉÉ ½þÉäiÉÉ ½éþ* Eòc÷Ò (]õÉ<]õ) ºÉÉ<b÷ EòÉ (Tt) ºÉä ´É
gøÒ±ÉÉ ºÉÉ<c÷ EòÉä (Ts) ºÉä ¤ÉÉä±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 1)

iÉxÉÉ´É +xÉÖ{ÉÉiÉ (Tension ratio)

]õÉ<]õ (Tt) ºÉÉ<b÷ B´ÉÆ gøÒ±ÉÒ ºÉÉ<b÷ (Ts) Eäò +xÉÖ{ÉÉiÉ EòÉä iÉxÉÉ´É +xÉÖ{ÉÉiÉ
Eò½þiÉä ½èþ* (Tt/Ts) ªÉÊnù iÉxÉÉ´É +xÉÖ{ÉÉiÉ ]õÉ<]õ ºÉÉ<c÷ ́ É gøÒ±ÉÒ ºÉÉ<b÷ Eäò ¤ÉÒSÉ
VªÉÉnùÉ ½þÉäiÉÉ ½éþ iÉÉä ¤Éä±]õ gøÒ±ÉÉ ½þÉäEò®ú ÊxÉEò±É VÉÉiÉÉ ½èþ*

<ºÉºÉä >ðVÉÉÇ EòÉ `öÒEò ºÉä ºlÉÉxÉxiÉ®úhÉ ¦ÉÒ xÉ½þÓ ½þÉä {ÉÉiÉÉ ½éþ*

iÉxÉÉ´É EòÉ ºÉÉ¨ÉÆVÉºªÉ (Adjustment of tension)

VÉ¤É nùÉä {ÉÖ±±ÉÒ (SÉ®úJÉÒ) Eäò ¤ÉÒSÉ EòÒ nÚù®úÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ iÉ¤É ¤Éä±]õ EòÉ
iÉxÉÉ´É +É<c÷±É®ú ±ÉMÉÉEò®ú ºÉÆiÉÖÊ±ÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 2)

Table - 1

  Fastener Thickness Metal Point Approx Approx Width of     Pitch
  Designa- of belt thick- depth overall overall bar                of
  tion ness width depth prong         prong

(Sheet) t1 Min
 Pd W     D                  P

15 3 to 4 1.0 5.0 18 13 2.5   6

20 4 to 5 1.1 6.5 22 17 3   8

25 5 to 5.5 1.2 7.0 25 21 3   8

27 5.5 to 7 1.2 8.0 29 24 3   8

35 7 to 8 1.8 9.5 32 30 4 10

45 8 to 9.5 1.8 11.0 38 31 5 12

55 9.5 to 11 2.0 14.0 48 40 6.5 16

65 11 to 13 2.0 16.0 54 41 6.5 16

Fastener designation Pin in size mm

15,20,25 2.64
27,35 3.25

45,55,65 4.06
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VÉ¤É {ÉÖ±±ÉÒ Eäò ¤ÉÒSÉ EòÒ nÚù®úÒ BEò ºÉ¨ÉÉxÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ ½èþ, iÉ¤É ¤Éä±]õÉå Eäò iÉxÉÉ´É
EòÉä Bb÷VÉº]õ¨Éå]õ ºGÚò EòÒ ¨Énùnù ºÉä xÉ½þÓ ºÉä]õ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 3)

ºÉ¨{ÉEÇò SÉÉ{É (Arc of contact)

¤Éä±]õ ´É {ÉÖ±±ÉÒ Eäò ¤ÉÒSÉ ¨Éå PÉ¹ÉÇhÉ {ÉènùÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB iÉxÉÉ´É ½þÉäxÉÉ +iªÉÊvÉEò
+É´É¶ªÉEò ½éþ* ¤É±É +ÉPÉÖhÉÇ EòÉ ºlÉÉxÉxiÉ®úhÉ ¤Éä±]õ ́ É {ÉÖ±±ÉÒ Eäò ºÉ¨ÉEòIÉ IÉäjÉ¡ò±É
ºÉ¨{ÉEÇò {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÉ ½èþ* (Fig 4)

ªÉÊnù +É´É®úhÉ EòÉähÉ VªÉÉnùÉ ½þÉä iÉÉä {ÉÖ±±ÉÒ +iªÉÊvÉEò ¤É±É +ÉPÉÖhÉÇ ºlÉÉxÉxiÉÊ®úiÉ
Eò®úiÉÒ ½éþ* (Fig 5)

¤Éä±]õ nùIÉiÉÉ (Belt efficiency)

+ÊvÉEòiÉ¨É SÉÉ{É ºÉ¨{ÉEÇò {ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ÊxÉ¨xÉ Ë¤ÉnÖù+Éå EòÉä vªÉÉxÉ ¨Éå ®úJÉxÉÉ
SÉÉÊ½þB :-

- UôÉä]äõ ´ªÉÉºÉ EòÒ {ÉÖ±±ÉÒ {É®ú ¦ÉÉ®úÒ ¤Éä±]õÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ xÉ½þÓ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

- ªÉÊnù {ÉÖÎ±±ÉªÉÉå Eäò ¤ÉÒSÉ EòÒ nÚù®úÒ Eò¨É ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ SÉÉ{É ºÉ¨{ÉEÇò ºÉ½þÒ
|ÉEòÉ®ú ºÉä VÉ¤É xÉ½þÓ Ê¨É±ÉiÉÉ ½éþ iÉ¤É VÉÉìEòÒ {ÉÖ±±ÉÒ UôÉä]õÒ {ÉÖ±±ÉÒ Eäò ºÉÉlÉ ̈ Éå
±ÉMÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½èþ* (Fig 6)

+iªÉÊvÉEò iÉxÉÉ´É Eäò EòÉ®úhÉ ¤Éä±]õ EòÉ ºÉ¨{ÉEÇò SÉÉ{É Eò¨É ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä
ÊEò ¤Éä±]õ ´É Ê¤ÉªÉ®úÓMÉ ¨Éå +iªÉÊvÉEò º]ÅäõºÉ ¤É±É {ÉènùÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ VÉÉä ¤Éä±]õ ´É
Ê¤ÉªÉË®úMÉ ±ÉÉ<¡ò (VÉÒ´ÉxÉ) EòÉä Eò¨É Eò®ú näùiÉÉ ½èþ* (Fig 7)

=rÇùv´É (´ÉÌ]õEò±É) bÅ÷É<´É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ xÉ½þÓ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB CªÉÉåÊEò ¤Éä±]õ Eäò
iÉxÉÉ´É EòÉä MÉÖ°üi´ÉÉEò¹ÉÇhÉ ¤É±É Eäò Ê´É°ürù EòÉªÉÇ Eò®úxÉÉ {Éc÷iÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä ÊEò
¤Éä±]õÎº±É¨É ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ ´É |ÉÊiÉEÚò±É |É¦ÉÉ´É {Éc÷iÉÉ ½èþ* þ(Fig 8)

+Éä{ÉxÉ ¤Éä±]õ bÅ÷É<´É ̈ Éå gøÒ±ÉÒ ºÉÉ<c÷ (Fig 9) >ð{É®ú EòÒ Ênù¶ÉÉ ̈ Éå ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB
´É {ÉÖ±±ÉÒ Eäò ¤ÉÒSÉ EòÒ Eåòpù EòÒ nÚù®úÒ +ÊvÉEòiÉ¨É ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB*

‘V’ ¤Éä±]õ bÅ÷É<´É Eäò iÉxÉÉ´É EòÉä ̈ ÉÉ{ÉxÉÉ (To measure tension of V-
belt drives)

BEò ¤Éä±]õ |ÉÊiÉ 25 mm SÉÉèc÷É<Ç Eäò Ê´ÉIÉä{ÉhÉ Eäò ¤É±É EòÉä VÉÉxÉxÉä Eäò Ê±ÉB, ¤Éä±]õ
Eäò Eåòpù ¨Éå ¤É±É EòÒ ±É¨¤É´ÉiÉ Ênù¶ÉÉ ¨Éå SÉÉèc÷É<Ç {É®ú ±ÉMÉÉB ´É ¤Éä±]õ EòÉä +{ÉxÉÒ
´ÉiÉÇ̈ ÉÉxÉ ÎºlÉÊiÉ ºÉä 0.5 mm Ê´ÉIÉäÊ{ÉiÉ EòÒÊVÉB* (Fig 10)
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- ZÉÖEòÉ´É ¤É±É EòÉä iÉÖ±ÉxÉÉ Eò®åú ÊnùB MÉB ]äõ¤É±É ºÉä  (]äõ¤É±É 1)

- ªÉÊnù ªÉ½þ ¤É±É xªÉÖxÉiÉ¨É ZÉÖEòÉ´É ¤É±É ºÉä Eò¨É ½þÉä iÉÉä ¤Éä±]õ ]õÉ<]õ EòÉä nù¶ÉÉÇiÉÉ
½èþ*

- ªÉÊnù ªÉ½þ ¤É±É +ÊvÉEòiÉ¨É ZÉÖEòÉ´É ¤É±É ºÉä VªÉÉnùÉ ½þÉä iÉÉä, bÅ÷É<´É +É´É¶ªÉEòiÉÉ
ºÉä +ÊvÉEò ]õÉ<]õ ½èþ*

näùJÉ-®äúJÉ ´É ¨É®ú¨¨ÉiÉ Eò®úxÉÉ (Care and maintenance)
- {ÉÖ±±ÉÒ Eäò ¡äòºÉ EòÉä ´É ¤Éä±]õ EòÉä ¤ÉÉ½þ®úÒ iÉi´ÉÉå ºÉä nÚù®ú ®úJÉä +xªÉlÉÉ ¤Éä±]õ

Îº±É{É ½þÉäiÉÉ ½éþ*

- VÉ¤É ‘V’ ¤Éä±]õ PÉÒºÉxÉä Eäò ÊxÉ¶ÉÉxÉ ÊnùJÉxÉä ±ÉMÉä iÉ¤É <ºÉä ¤Énù±É näùxÉÉ SÉÉÊ½þB*
ºÉ¦ÉÒ ¤Éä±]õÉå EòÉä Ê´ÉÊ´ÉvÉ ‘V’ ¤Éä±]õ bÅ÷É<´É ºÉä ¤Énù±É näùxÉÉ SÉÉÊ½þB xÉ ÊEò
BEò±É ¤Éä±]õ ºÉä*

- ºÉ¨ÉªÉ ºÉ¨ÉªÉ {É®ú ¤Éä±]õ bÅ÷É<´É Eäò iÉxÉÉ´É EòÉä VÉÉÄSÉxÉÉ SÉÉÊ½þB ́ É ºÉä]õ Eò®úxÉÉ
SÉÉÊ½þB*

- ¤Éä±]õ EòÉä Æ̀öbä÷, +ÆvÉä®äú ´É ºÉÚJÉÒ VÉMÉ½þ ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*
¤Éä±]õ EòÉ iÉxÉÉ´É <ºÉ iÉ®ú½þ ´ªÉ´ÉÎºlÉiÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊEò Ê´ÉIÉä{ÉhÉ ¤É±É
+ÊvÉEòiÉ¨É ´É xªÉÚxÉiÉ¨É Eäò ¨ÉvªÉ ½þÉä*

]äõ´É±É 1

‘V’ ¤Éä±]õÉå Eäò Ê±ÉB +xÉÖEÚò±É Ê´ÉIÉä{ÉhÉ ¤É±É

´ÉÒ ¤Éä±]õ EòÒ +xÉÖ®úIÉhÉ +ÉEÞòÊiÉªÉÉÄ

iÉEò±ÉÒ¡ò EòÉ®úhÉ ºÉÖvÉÉ®úxÉä ½äþiÉÖ ={ÉSÉÉ®ú

¤Éä±]õ EòÉ Ê¡òºÉ±ÉxÉÉ Eò¨É iÉxÉÉ´É iÉxÉÉ´É ¤ÉgøÉªÉÉ VÉÉB
+ÊvÉEò ¦ÉÉ®ú b÷É±ÉxÉÉ ¦ÉÉ®ú Eò¨É ÊEòªÉÉ VÉÉB
{ÉÖ±±ÉÒ ªÉÉ ¤Éä±]õ OÉÖ́ É ¨Éå OÉÒºÉ ½þ]õÉ näùxÉÉ
iÉä±ÉÒªÉ {ÉnùÉlÉÇ ½þÉäxÉÉ

¤ÉÉ®ú¨¤ÉÉ®ú ¤Éä±]õ JÉ®úÉ¤É ½þÉäxÉÉ +iªÉÊvÉEò >ð¹¨ÉÉ ½þ´ÉÉnùÉ®ú VÉÉ±ÉÒ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®åú ´É ÊxÉ+Éä|ÉäxÉ |ÉEòÉ®ú Eäò VÉèEäò]õ EòÉ
¦ÉÉ®ú ºÉä ZÉ]õEòÉ ±ÉMÉxÉÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®åú* ¦ÉÉ®ú Eäò ZÉ]õEòÉå EòÉä Eò¨É Eò®åú ´É ¤Éä±]õ Eäò iÉxÉÉ´É EòÉä
+ºÉÆ®äúÊJÉiÉ ½þÉäxÉÉ ¤ÉgøÉB* {ÉÖÎ±±É EòÉä ºÉÆ®äúÊJÉiÉ ®úJÉå* JÉ®úÉ´É {ÉÖÎ±±É EòÉä ¤Énù±É±Éä* ¤Éä±]õ
MÉd÷É ]Úõ]õxÉÉ MÉÉbÇ÷ ={É±É¤vÉ Eò®úÉB* ªÉ½þ VÉÉÄSÉ ±Éä ÊEò ºÉ¦ÉÒ ¤Éä±]õ ºÉ¨ÉÉxÉ iÉxÉÉ´É
¤ÉÉ½þ®úÒ iÉi´ÉÉå EòÉ ½þÉäxÉÉ ¨Éå ½þÉå, BEò VÉèºÉä ¤Éä±]õÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®åú*
bÅ÷É<´É {É®ú +ÊvÉEò ¦ÉÉ®ú ½þÉäxÉÉ

¤Éä±]õ EòÉ =Uô±ÉxÉÉ {ÉÖÎ±±ÉªÉÉå Eäò ¤ÉÒSÉ EòÒ +É<b÷±É®ú ªÉÉ ¨ÉÉäEòÒ {ÉÖ±±ÉÒ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®åú*
nÚù®úÒ +iªÉÊvÉEò ½þÉä bÅ÷É<´É ÊºÉº]õ¨É ¨Éå }±ÉÉªÉ ´½þÒ±É ±ÉMÉÉB*
Eò¨{ÉÉªÉ¨ÉÉxÉ ¦ÉÉ®ú

¤Éä±]õ EòÉ JÉÖ±ÉxÉÉ bÅ÷É<´É {É®ú +iªÉÊvÉEò ¦ÉÉ®ú ½þÉäxÉÉ ªÉ½þ VÉÉÆSÉ±Éå ÊEò bÅ÷É<´É ¨Éå ºÉ¦ÉÒ ¤Éä±]õÉå {É®ú ºÉ¨ÉÉxÉ ¦ÉÉ®ú ½þÉä +É<c÷±É®ú
ºÉ½þÒ iÉ®ú½þ ºÉä ºÉÆ{ÉEÇò SÉÉ{É xÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ +É<c÷±É®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®åú* ¤Éä±]õ EòÉ iÉxÉÉ´É ¤ÉgøÉªÉÉ VÉÉB*
+iªÉÊvÉEò |ÉÉ®úÎ¨¦ÉEò +ÉPÉÚhÉÇ ¤É±É ½þÉäxÉÉ

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.2.163 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ

V-¤Éä±]õ UôÉä]õÉ º{ÉÒb÷      +xÉÖEÚò±É Ê´ÉIÉä{ÉhÉ ¤É±É Kg
+xÉÖ|ÉºlÉ MÉd÷É +xÉÖ{ÉÉiÉ
EòÉ]õ ´ªÉÉºÉ ®åúVÉ ®åúVÉ  xªÉÚxÉiÉ¨É     +ÊvÉEòiÉ¨É

7.62-8.13 1.08 1.54
A 8.64-9.14 2.0-4.0 1.14 1.68

9.65-10.67 1.32 1.91
11.68-17.78 1.59 2.26

11.68 2.00 2.86
B 12.67-13.71 2.0-4.0 2.22 3.22

14.22-16.25 2.45 3.53
17.27-23.87 2.81 4.08
17.78 3.4 5.00

V-¤Éä±]õ UôÉä]õÉ º{ÉÒb÷     +xÉÖEÚò±É Ê´ÉIÉä{ÉhÉ ¤É±É Kg
+xÉÖ|ÉºlÉ MÉd÷É +xÉÖ{ÉÉiÉ
EòÉ]õ ´ªÉÉºÉ ®åúVÉ ®åúVÉ  xªÉÚxÉiÉ¨É     +ÊvÉEòiÉ¨É

C 19.05-20.32 2.0-4.0 3.81 5.44
21.59-25.4 4.30 6.36
26.67-40.64 5.00 7.72
30.48-33.02 7.71 10.91

D 34.29-39.37 2.0-4.0 8.6 12.27
40.64-55.88 10.00 14.09

E 54.86-60.96 2.0-4.0 14.54 21.36
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing) +¦ªÉÉºÉ 4.2.164 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - ¨É®ú¨¨ÉiÉ iÉEòxÉÒEò

´ÉÒ-¤Éä±]ÂõºÉ, ±ÉÉ¦É BÆ´É ½þÉÊxÉªÉÉÄ (‘V’ belts and their advantages and disadvantages)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ¤Éä±]õÉå Eäò |ÉEòÉ®ú ´É xÉÉ¨É
• ‘V’ ¤Éä±]õ Eäò ¡òÉªÉnäù (±ÉÉ¦É)
• ‘V’ ¤Éä±]õ EòÉ ´ÉMÉÔEò®úhÉ
• ‘V’ ¤Éä±]õ Eäò |É¨ÉÉÊhÉEò xÉÉ¨É*

‘V’ ¤Éä±]ÂõºÉ (V- belts)

‘V’ ¤Éä±]õ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: iÉ¤É ½þÉäiÉÉ ½èþ VÉ¤É ¶ÉÉì}]õÉä Eäò ¤ÉÒSÉ EòÒ nÚù®úÒ
+iªÉÊvÉEò Eò¨É ½þÉä, SÉÖËEò ‘V’ ¤Éä±]õ ̈ Éå ¤Éä±]õ ́ É {ÉÖ±±ÉÒ Eäò ¤ÉÒSÉ xÉÖEòÒ±ÉÉ OÉÖ́ É Eò]õÉ
½þÉäiÉÉ ½èþ, ‘V’ ¤Éä±]õ Îº±É{É xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ ½èþ, <ºÉÊ±ÉB +iªÉÊvÉEò ¶ÉÊHò EòÉ
ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ¦ÉÒ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

‘V’ ¤Éä±]õ +xÉÖ|ÉÉºlÉ EòÉÄ]õÉå {É®ú ºÉ¨É±ÉÆ¤É +ÉEòÉ®ú EòÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, ªÉ½þ EòÉäbÇ÷ ªÉÉ
¡òÉìªÉ¤É®ú EòÉ ¤ÉxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ ́ É ®ú¤¤É®ú EòÒ ±ÉÉ<ËxÉMÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, ªÉ½þ BEò ºÉ¨É®äúJÉÉ
¨Éå BEò VÉèºÉÉ +ÉEòÉ®ú ¨Éå ¤ÉxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* +xÉÖ|ÉÉºlÉ EòÉì]õ ¤ÉÉ±ÉÉ ‘V’ ¤Éä±]õ
Fig1 ¨Éå ÊnùªÉÉ ½Öþ+É ½èþ*

‘V’ ¤Éä±]õ bÅ÷É<´É Eäò ±ÉÉ¦É (Advantages of V-belt drive)

- ªÉ½þ ºÉ½þÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, +iÉ: <ºÉEòÉ |ÉÊiÉ¹`öÉ{ÉxÉ Eò¨É Ê½þººÉä ¨Éå ºÉ¨¦É´É ½þÉä
VÉÉiÉÉ ½èþ*

- ªÉ½þ =ºÉ VÉMÉ½þ ={ÉªÉÉäMÉ ¨Éå +ÉiÉÉ ½èþ VÉ½þÉÄ bÅ÷É<´É®ú ´É bÅ÷É<´ÉxÉ {ÉÖ±±ÉÒ Eäò
¤ÉÒSÉ EòÒ nÚù®úÒ Eò¨É ½þÉä*

- Eò¨É º{ÉÆnùxÉ ´É +É´ÉÉVÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*
- ¦ÉÉ®ú Eäò Eò¨É VªÉÉnùÉ ½þÉäxÉä {É®ú ¨ÉÉä]õ®ú ´É Ê¤ÉªÉË®úMÉ {É®ú iÉxÉÉ´É Eò¨É Eò®úiÉÉ

½èþ ´É MÉqùÒ EòÉ EòÉ¨É Eò®úiÉÉ ½èþ*
- +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä ¤Énù±ÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ ´É ¨É®ú¨¨ÉiÉ EòÒ VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ*

‘V’ ¤Éä±]õ EòÉ ́ ÉMÉÔEò®úhÉ (Classification of ‘V’belts)

‘V’ ¤Éä±]õ {ÉÉÄSÉ ºÉ¨ÉÚ½þ ̈ Éå ́ ÉMÉÔEÞòiÉ EòÒ MÉ<Ç ½èþ IS.1974 Eäò +xÉÖºÉÉ®ú A,B,C,D
B´ÉÆ E ¨Éå*  ‘V’ ¤Éä±]õ EòÉ xÉÉÊ¨ÉxÉ±É +ÆiÉMÉÇiÉ EòÉähÉ 40° ½èþ*

‘V’ ¤Éä±]õ EòÒ ]äõ¤É±É 1 ¨Éå ¦ÉÉMÉ A  ºÉä  E iÉEò Eäò |É¨ÉÉÊhÉEò ºÉÉ<VÉÉå EòÒ
VÉÉxÉEòÉ®úÒ nùÒ MÉ<Ç ½èþ*

Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ÊxÉ¨ÉÉÇiÉÉ+Éå uùÉ®úÉ <xÉ {ÉÊ®ú¨ÉÉ{ÉÉå ºÉä lÉÉäcä÷ Ê¦ÉzÉ ´ÉÒ ¤Éä±]õ
¤ÉxÉÉB VÉÉ ºÉEòiÉä ½éþ, ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ (GòÉ=ËxÉMÉ) <xÉ ¤Éä±]õÉå {É®ú Eò®úxÉÉ
¨ÉÉä]õÉ<Ç VÉÉÄSÉxÉä Eäò Ê±ÉB `öÒEò xÉ½þÓ ¨ÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

IS.2494 Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ‘V’ ¤Éä±]õ EòÉ Êb÷VÉÉ<xÉ (Designation of V-
belt as per IS.2494)

<ºÉ ¨ÉÉ{É Eäò {ÉÊ®ú{ÉÉ±ÉxÉ ¨Éå ‘V’ ¤Éä±]õ ¤ÉxÉÉB VÉÉiÉä ½èþ, xÉÉÊ¨ÉxÉ±É +ÉÆiÉÊ®úEò
±É¨¤ÉÉ<Ç ´É +É<Ç BºÉ xÉ¨¤É®ú (IS: standard) +xÉÖºÉÉ®ú*

=nùÉ½þ®úhÉ
C 3048 IS: 2494

C = ‘V’ ¤Éä±]õ +xÉÖ|ÉÉºlÉ EòÉì]õ

3048 = Ê¤ÉxÉÉ iÉxÉÉ´É EòÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå xÉÉÊ¨ÉxÉ±É +ÉxiÉÊ®úEò ±É¨¤ÉÉ<Ç
mm ¨Éå*

]äõ¤É±É - 1

  +xÉÖ|ÉÉºlÉEòÉ]õ xÉÉÊ¨ÉxÉ±É ]õÉì{É xÉÉÊ¨ÉxÉ±É ¨ÉÉä]õÉ<Ç
    |ÉiÉÒEò SÉÉèc÷É<Ç W (mm) (T)

A 13   8

B 17 11

C 22 14

D 32 19

E 38 23
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing) +¦ªÉÉºÉ 4.2.165 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - ¨É®ú¨¨ÉiÉ iÉEòxÉÒEò

‘V’ ¤Éä±]õ, ÊGò{É (ºÉ®úEòxÉÉ) ´É Îº±É{É (‘V’ belts creep, slip)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ‘V’ ¤Éä±]õ Eäò ´ªÉ´ÉºÉÉÊªÉEò ={ÉªÉÉäMÉ
• ‘V’ ¤Éä±]õ Eäò ÊGò{É ´É Îº±É{É
• ¤Éä±]õ bÅä÷ËºÉMÉ EòÉ =qäù¶ªÉ
• JÉÚ±Éä ¤Éä±]õ EòÒ ±É¨¤ÉÉ<Ç YÉÉiÉ Eò®úxÉÉ*

‘’’´ÉÒ ¤Éä±]õ EòÉ ´ªÉ´ÉºÉÉÊªÉEò ={ÉªÉÉäMÉ (Use of commercial belt)

¤Éä±]õ ±ÉSÉÒ±ÉÉ {ÉnùÉlÉÉç ºÉä ¤ÉxÉÉ ½Öþ+É {ÉÊ®ú{ÉlÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ VÉÉä nùÉä ¶ÉÉ}]õÉä EòÉä ºÉ¨ÉÉxiÉ®ú
°ü{É ºÉä VÉÉäc÷xÉä ½äþiÉÖ EòÉ¨É +ÉiÉÉ ½èþ* ¤Éä±]õ ̈ ÉÖJªÉiÉ: MÉÊiÉ EòÉ ºjÉÉäiÉ ̈ ÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ VÉÉä >ðVÉÉÇ EòÉ |É¦ÉÉ´ÉÒ °ü{É ºÉä ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ Eò®úiÉÉ ½èþ ́ É {É®úº{É®ú MÉÊiÉ EòÉä ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ
¦ÉÒ Eò®úiÉä ½éþ* ¤Éä±]õÉå EòÉä {ÉÖ±±ÉÒ {É®ú SÉgøÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ ́ É {ÉÖ±±ÉÒ Eäò ¤ÉÒSÉ ̈ Éå MÉ`öÉxÉå
¦ÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ, ¶ÉÉ}]õÉå EòÉä ºÉ¨ÉÉxiÉ®ú ½þÉäxÉÉ +É´É¶ªÉEò xÉ½þÓ ½éþ*

nùÉä {ÉÖ±±ÉÒ |ÉhÉÉ±ÉÒ ̈ Éå, ¤Éä±]õ {ÉÖ±±ÉÒ EòÉä ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: BEò ½þÒ Ênù¶ÉÉ ̈ Éå SÉ±ÉÉªÉÉ ½èþ
(ºÉ¨ÉÉxiÉ®ú ¶ÉÉ}]õÉå ̈ Éå BEò ½þÒ Ênù¶ÉÉ ̈ Éå), ¤Éä±]õ EòÉä GòÉìºÉ ¦ÉÒ Eò®úEäò ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉ
ºÉEòiÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉºÉä ÊEò ÊbÅ÷´ÉxÉ ¶ÉÉ}]õ EòÒ Ênù¶ÉÉ ¤Énù±É VÉÉiÉÒ ½èþ (ºÉ¨ÉÉxiÉ®ú ¶ÉÉ}]õ
¨Éå bÅ÷É<´É®ú ¶ÉÉ}]õ Eäò Ê´É{É®úÒiÉ Ênù¶ÉÉ ̈ Éå), MÉÊiÉ Eäò ºjÉÉäiÉ Eäò Ê½þºÉÉ¤É ºÉä, EòxÉ´ÉäªÉ®ú
¤Éä±]õ BEò =nùÉ½þ®úhÉ ½èþ VÉ½þÉÄ ¤Éä±]õ EòÉä ¦ÉÉ®ú nùÉä VÉMÉ½þÉå {É®ú ±Éä VÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB |ÉªÉÉäMÉ
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

´ªÉ´ÉºÉÉÊªÉEò ¤Éä±]õÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ PÉ®äú±ÉÖ ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå VÉèºÉä OÉÉ<xb÷®ú, Ê¨ÉCºÉ®ú,
´ÉÉË¶ÉMÉ ¨É¶ÉÒxÉ <iªÉÉÊnù*

¤Éä±]õ EòÉ GòÒ{É ´É Îº±É{É (Creep and slip of belt) (Fig 1)

{ÉÖ±±ÉÒ {É®ú VÉ¤É ¤Éä±]õ PÉÚ̈ ÉiÉÉ ½èþþ iÉÉä ́É½ bÅ÷É<Ë´ÉMÉ {ÉÖ±±ÉÒ Eäò ºÉ¨{ÉEÇò ºlÉÉxÉ {É®ú JÉÓSÉxÉä
iÉlÉÉ ÊbÅ÷´ÉxÉ {ÉÖ±±ÉÒ {É®ú UôÉä]õÉ ½þÉäxÉä EòÉ |ÉªÉixÉ Eò®úiÉÉ ½èþ* ¤Éä±]õ EòÒ ªÉ½þ ºlÉÉxÉÒEÞòiÉ,
¨ÉÚ́ É¨Éå]õ, <±ÉÉÎº]õEò º]ÅäõSÉ (JÉÓSÉxÉÉ) EòÉ ºÉÒvÉÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É ½èþ, ÊVÉºÉä ¤Éä±]õ EòÉ GòÒ{É
Eò½þiÉä ½èþ* VÉèºÉä VÉèºÉä ¤Éä±]õ {É®ú ±ÉÉäb÷ +ÊvÉEò ½þÉäMÉÉ iÉÉä GòÒ{É ¦ÉÒ +ÊvÉEò ½þÉäMÉÒ*
ÊSÉjÉ uùÉ®úÉ GòÒ{É Eäò EòÉ®úhÉ ¤Éä±]õ EòÒ ÎºlÉÊiÉ ¤ÉiÉÉ<Ç MÉ<Ç ½èþ*

{ÉÖ±±ÉÒ iÉlÉÉ ¤Éä±]õ Eäò ¨ÉvªÉ ½þÉäxÉä ´ÉÉ±ÉÒ ºÉ®ú¡äòºÉ º{ÉÒb÷ EòÉ ´ÉÉºiÉÊ´ÉEò +ÆiÉ®ú
Îº±É{É Eò½þ±ÉÉiÉÉ ½èþ* Îº±É{É EòÉ |É¦ÉÉ´É, {ÉÖ±±ÉÒ Eäò +xÉÖ{ÉÉiÉ EòÉä Eò¨É Eò®úEäò iÉlÉÉ
=ÊSÉiÉ +±ÉÉ<¨Éå]õ ¤ÉxÉÉB ®úJÉEò®ú, Eò¨É ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* Îº±É{É iÉlÉÉ GòÒ{É
ºÉÆªÉÖHò °ü{É Eäò EòÉ®úhÉ ¶ÉÊHò ¿ÉºÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

¤Éä±]õ bÅä÷ËºÉMÉ (Belt dressing)

{ÉÖ±±ÉÒ EòÒ ºÉiÉ½þ {É®ú, ¤Éä±]õ Eäò ±ÉMÉÉiÉÉ®ú SÉ±ÉxÉä/®úMÉc÷xÉä Eäò EòÉ®úhÉ PÉ¹ÉÇhÉ B´ÉÆ
=¹¨ÉÉ =i{ÉzÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉEäò ¡ò±Éº´É°ü{É ¤Éä±]õ ºÉÚJÉ VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ Îº±É{É ½þÉäxÉä
±ÉMÉiÉÉ ½èþ* ¤Éä±]õ EòÉä ±ÉSÉÒ±ÉÉ iÉlÉÉ GäòEò (SÉ]õEòÉxÉÉ) ºÉä ¨ÉÖHò ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB
<ºÉEòÒ bÅä÷ËºÉMÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå ®äúÊºÉxÉ +lÉ´ÉÉ ]èõ±ÉÉä {ÉÉ=b÷®ú EòÉä ¤Éä±]õ EòÒ
+ÉxiÉÊ®úEò ºÉiÉ½þ {É®ú ±ÉMÉÉiÉä ½éþ, VÉÉä ÊEò ¤Éä±]õ EòÒ {ÉEòc÷ Eò®úxÉä EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ
¤ÉgøÉiÉÒ ½èþ*

+Éä{ÉxÉ ¤Éä±]õ EòÒ ±É¨¤ÉÉ<Ç YÉÉiÉ Eò®úxÉä EòÉ ºÉÚjÉ (Fig 2)

ªÉÊnù L = +Éä{ÉxÉ ¤Éä±]õ EòÒ ±É¨¤ÉÉ<Ç

D = ¤Éc÷Ò {ÉÖ±±ÉÒ EòÉ ´ªÉÉºÉ

d = UôÉä]õÒ {ÉÖ±±ÉÒ EòÉ ´ªÉÉºÉ

x = nùÉäxÉÉå {ÉÖÎ±±ÉªÉÉå Eäò +É{ÉºÉÒ EåòpùÉä EòÒ nÚù®úÒ

ºÉÚjÉ, L = x2
7
13x

2
dD

+
+

GòÉºÉ ¤Éä±]õ bÅ÷É<´É (Cross-belting (Fig 3))

ªÉÊnù, LC = GòÉºÉ ¤Éä±]õ EòÒ ±É¨¤ÉÉ<Ç

C = ¤Éc÷Ò {ÉÖ±±ÉÒ EòÒ {ÉÊ®úÊvÉ

c = UôÉä]õÒ {ÉÖ±±ÉÒ EòÒ {ÉÊ®úÊvÉ

R = UôÉä]õÒ {ÉÖ±±ÉÒ EòÒ ÊjÉVªÉÉ

r = UôÉä]õÒ {ÉÖ±±ÉÒ EòÒ ÊjÉVªÉÉ

x = {ÉÖÎ±±ÉªÉÉå Eäò ¨ÉvªÉ Eäò EåòpùÉå EòÒ nÚù®úÒ

Ê¡ò®ú, Lc = 22 )rR(x2
2
c

2
C

++++
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º]äõ{b÷ ¤Éä±]õ bÅ÷É<´É (stepped drives (Fig 4))

VÉ¤É ̈ É¶ÉÒxÉ Eäò Îº{Éhb÷±É EòÉä +±ÉMÉ-+±ÉMÉ º{ÉÒb÷ {É®ú SÉ±ÉÉxÉÉ ½þÉä iÉÉä ́ É½þÉÄ {É®ú
º]äõ{b÷ EòÉäxÉ {ÉÖ±±ÉÒ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ {ÉÖ±±ÉÒ ¨Éå 3 ªÉÉ 4 º]äõ{ºÉ
½þÉäiÉä ½èþ* {ÉÖ±±ÉÒ BEò nÚùºÉ®äú Eäò Ê´É{É®úÒiÉ Ê¡ò]õ ½þÉäiÉÒ ½èþ* {ÉÖ±±ÉÒ ¨Éå ÊVÉiÉxÉä º]äõ{ºÉ
½þÉäiÉä ½èþ, =iÉxÉÒ ½þÒ º{ÉÒb÷ |ÉÉ{iÉ EòÒ VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½éþ* ªÉ½þ +Éä{ÉxÉ ¤Éä±]õ bÅ÷É<´É EòÒ
iÉ®ú½þ ½þÒ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

ºÉ¨ÉEòÉähÉ ¤Éä±]õ bÅ÷É<´É (Right angled drive (Fig 5))

<ºÉ Ê´ÉÊvÉ ¨Éå nùÉä {ÉÖÎ±±ÉªÉÉå EòÉä ºÉ¨ÉEòÉähÉ {É®ú ªÉÉ ÊEòºÉÒ Ê´É¶Éä¹É EòÉähÉ {É®ú
SÉ±ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ¨Éå BEò ¶ÉÉì}]õ ½þÉä®úÒVÉÉäx]õ±ÉÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå iÉlÉÉ nÚùºÉ®úÒ
¶ÉÉ}]õ ´ÉÌ]õEò±É ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ½þÉäiÉÒ ½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.2.165 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.2.166 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - ¨É®ú¨¨ÉiÉ iÉEòxÉÒEò

Eò{ÉË±ÉMÉ - Eò{ÉË±ÉMÉ Eäò |ÉEòÉ®ú (Couplings - Types of couplings)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• Eò{ÉË±ÉMÉ Eäò |ÉEòÉ®ú ¤ÉiÉÉ<B
• Eò{ÉË±ÉMÉ Eäò =nÂùnäù¶ªÉ ¤ÉiÉÉ<B*

|ÉºiÉÉ´ÉxÉÉ (Introduction)

ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ¶ÉÉ}]õÉå EòÒ ̈ Énùnù ºÉä ¶ÉÊHò EòÉ ºlÉÉxÉÉxiÉ®úhÉ BEò ÊºÉ®äú ºÉä nÚùºÉ®äú ÊºÉ®äú
iÉEò ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ªÉÊnù ªÉ½þ nÚù®úÒ (BEò EòÉäxÉä ºÉä nÚùºÉ®äú EòÉäxÉä iÉEò)VªÉÉnùÉ ½þÉä iÉÉä (8 ºÉä 10 m), ‘¶ÉÉ}]õÉå
EòÉ |ÉªÉÉäMÉ +ºÉÖÊ´ÉvÉÉVÉxÉEò B´ÉÆ ¨É½ÆþMÉÉ {Écä÷MÉÉ*

<ºÉÒ EòÉ®úhÉ ºÉä ªÉ½þ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ½èþ ÊEò ¶ÉÉ}]õÉä Eäò ]ÖõEòc÷Éä EòÉä Eò{ÉË±ÉMÉ
Eäò ̈ ÉÉvªÉ¨É ºÉä BEò EòÉäxÉä ºÉä nÚùºÉ®äú EòÉäxÉä iÉEò VÉÉäc÷Eò®ú >ðVÉÉÇ EòÉ ºlÉÉxÉxiÉ®úhÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉB*

|ÉEòÉ®ú (Types)

¶ÉÉ}]õ Eò{ÉË±ÉMÉ ÊxÉ¨xÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ :-

1 Eò`öÉä®ú ªÉÉ ¡òÉº]õ Eò{ÉË±ÉMÉ (Rigid or fast coupling)

2 ¨É¡ò Eò{ÉË±ÉMÉ (muff coupling)

3 }±ÉäxVÉ Eò{ÉË±ÉMÉ (Flange coupling)

4 ±ÉÉäSÉnùÉ®ú Eò{ÉË±ÉMÉ (Flexible coupling)

5 Ê{ÉxÉ ¤ÉÖ¶É Eò{ÉË±ÉMÉ (Pin bush coupling)

6 SÉèxÉ Eò{ÉË±ÉMÉ (Chain coupling)

7 ÊMÉªÉ®ú Eò{ÉË±ÉMÉ (Gear coupling)

8 º{ÉÉ<b÷®ú Eò{ÉË±ÉMÉ (Spider coupling)

9  ]õÉªÉ®ú Eò{ÉË±ÉMÉ (Tyre coupling)

10  ÊOÉb÷ Eò{ÉË±ÉMÉ (Grid coupling)

11  +Éä±b÷ ½èþ¨É Eò{ÉË±ÉMÉ (Old ham coupling)

12  }±ÉÚb÷ Eò{ÉË±ÉMÉ (Fluid coupling)

13  ªÉÖÊxÉ´ÉºÉÇ±É Eò{ÉË±ÉMÉ (Universal coupling)

1 Ê®úÊVÉc÷ ªÉÉ ¡òÉìº]õ Eò{ÉË±ÉMÉ (Eò`öÉä®ú) (Rigid or fast coupling)

<ºÉ |ÉEòÉ®ú ÊEò Eò{ÉË±ÉMÉ ºÉä nùÉä ¶ÉÉ}]õÉå Eäò ¤ÉÒSÉ Eò`öÉä®ú ºÉÆ{ÉEÇò ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ
nùÉäxÉÉå Eäò ¨ÉvªÉ EòÉä<Ç MÉÊiÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

Ê®úÊVÉc÷ Eò{ÉË±ÉMÉ Eäò ¨ÉÖJªÉ |ÉEòÉ®ú ½èþ:

• +ºÉÆ®úÊIÉiÉ }±ÉåVÉ Eò{ÉË±ÉMÉ

• ºÉÆ®úÊIÉiÉ }±ÉåVÉ Eò{ÉË±ÉMÉ

• `öÉäºÉ ªÉÉ ¡òÉäºÉÇ }±ÉåVÉ Eò{ÉË±ÉMÉ

• ¨É¡ò Eò{ÉË±ÉMÉ

• Eò¨|Éä¶ÉxÉ/ºÉÆ{ÉÒb÷xÉ Eò{ÉË±ÉMÉ

2 ¨É¡ò Eò{ÉË±ÉMÉ (Muff coupling)

¨É¡ò ªÉÉ º±ÉÒ´É Eò{ÉË±ÉMÉ fig 1, ¨Éå ¶ÉÉ}]õÉå Eäò nùÉä EòÉäxÉå ÊVÉx½åþ VÉÉäc÷xÉÉ ½èþ, =xÉ
{É®ú ¨É¡ò ªÉÉ º±ÉÒ´É ±ÉMÉÉEò®ú VÉÉäc÷É VÉÉiÉÉ ½èþ*
ÊSÉjÉ ¨Éå ÊVÉ¤É-½äþb÷, ºÉÆEò SÉÉì¤ÉÒ Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä º±ÉÒ´É ´É ¶ÉÉ}]õ EòÉä BEò nÚùºÉ®åú
ºÉä VÉÉäc÷Eò®ú Eò`öÉä®ú Eò{ÉË±ÉMÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½èþ*

3 }±ÉèxVÉ Eò{ÉË±ÉMÉ (Flanged coupling)

ªÉ½þ |É¨ÉÉÊhÉEò Eò{ÉË±ÉMÉ ½èþ ÊVÉºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ºÉ´ÉÉÇÊvÉEò ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ¨Éå
nùÉä BEò ºÉ¨ÉÉxÉ EòÉº]õ +ÉªÉ®úxÉ }±ÉéVÉ ½þÉäiÉä ½éþ ÊVÉºÉEäò ¶ÉÉ}]õÉå EòÉä ¶ÉÆEò ]äõ{É®ú
EÖÆòVÉÒ EòÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ ºÉä +É¤Érù ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* nùÉäxÉÉå ¶ÉÉ}]õÉå EòEäò ÊºÉ®úÉå {É®ú
±ÉMÉÉ<Ç MÉ<Ç ¡ò±ÉèxVÉ EòÉä +É¨ÉxÉä-ºÉÉ¨ÉxÉä BEò ½þÒ ®äúJÉÉ ̈ Éå ®úJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* }±ÉèCºÉ
{ÉÞ¹`öÉå EòÉä xÉ]õ ¤ÉÉä±]õ EòÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ ºÉä BEò nÚùºÉ®äú ºÉä EòºÉEò®ú VÉÉäc÷É VÉÉiÉÉ ½èþ* ºÉ¦ÉÒ
¤ÉÉä±]õ, ÊUôpùÉå ¨Éå `öÒEò |ÉEòÉ®ú ºÉä Ê¡ò]õ ½þÉäxÉä SÉÉÊ½þB ÊVÉºÉºÉä ´Éä BEò }±ÉèxVÉ ºÉä
nÚùºÉ®äú {É®ú ]õÉEÇò ºÉÆSÉÉÊ®úiÉ Eò®ú ºÉEäò*

3.1. b÷Ò - ]äõSÉä¤É±É }±ÉèxVÉÉå ́ÉÉ±ÉÒ }±ÉäxVÉ Eò{ÉË±ÉMÉ (Fllanged coupling
with datachable flanges)

<ºÉ ]õÉ<{É Eäò }±ÉèxVÉÉå ̈ Éå, nùÉä }±ÉèxVÉÉä EòÉä ºÉÆEò EÖÆòVÉÒ EòÒ ̈ Énùnù ºÉä ¶ÉÉ}]õ Eäò EòÉäxÉÉå
{É®ú ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* ºÉ½þÒ +±ÉÉ<xÉ¨Éå]õ Eäò Ê±ÉB BEò }±ÉèxVÉ ¨Éå ¤Éä±ÉxÉÉEòÉ®ú
|ÉIÉä{É ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ VÉÉä nÚùºÉ®äú }±ÉèxVÉ EòÒ ®äúºÉäºÉ ¨Éå Ê¡ò]õ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
(Fig 2)

<ºÉ¨Éå xÉ]õ ́ É ¤ÉÉä±]õ Eäò ÊºÉ®äú }±ÉèxVÉ Eäò ¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEò±Éä ½ÖþB ®ú½þiÉä ½èþ, ÊVÉºÉºÉä EòÉä<Ç
nÖùPÉÇ]õxÉÉ ½þÉäxÉä EòÒ ºÉ¨¦ÉÉ´ÉxÉÉ ¤ÉxÉÒ ®ú½þiÉÒ ½èþ* +iÉ: ºÉÖ®úIÉÉ Eäò Ê±ÉB ¤ÉÉä±]õ ½äþb÷
´É xÉ]õ EòÉä EÖòbÆ÷±ÉÉEòÉ®ú |ÉIÉä{É ¤ÉxÉÉEò®ú gÄøEòÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò }±ÉèxVÉÉå
EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉä ´ÉÉ±ÉÒ }±ÉèxVÉ Eò{ÉË±ÉMÉ EòÒ ºÉÆ®úÊIÉiÉ ¡ò±ÉèxVÉ Eò{ÉË±ÉMÉ
(protected flanged coupling) Eò½þiÉä ½éþ* (Fig 3)
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3.2. ºÉÉìÊ±Éb÷ }±ÉèxVÉ Eò{ÉË±ÉMÉ (Solid flanged coupling)

ºÉ¨ÉÖpùÒ (marine) B´ÉÆ +Éì]õÉä̈ Éä]õÒ´É |ÉÉä{É±É®ú ¶ÉÉ}]õÉå EòÉä ¤ÉxÉÉxÉä ¨Éå +iªÉÊvÉEò
¨ÉVÉ¤ÉÚiÉÒ ́ É Ê´É¶´ÉºÉxÉÒªÉiÉÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* <ºÉÒ ={ÉªÉÉäMÉ ½äþiÉÖ }±ÉèxVÉÉå
EòÉä ¶ÉÉì}]õ Eäò ºÉÉlÉ ¡òÉäVÉÇ Eò®ú ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* }±ÉèxVÉÉå EòÉä VÉÉäc÷xÉä Eäò Ê±ÉB +xÉäEò
½èþb÷±ÉèºÉ ]äõ{É®ú ´ÉÉä±]õ ±ÉMÉÉB VÉÉiÉä ½éþ*(Fig 4)

4 ±ÉSÉÒ±ÉÉ Eò{ÉË±ÉMÉ (Flexible Coupling (Fig 5))

• <ºÉ Eò{ÉË±ÉMÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ´É½þÉÄ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ VÉ½þÉÄ ºÉÉ{ÉäIÉ MÉÊiÉ EòÒ
+É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, +lÉ´ÉÉ VÉ½þÉÄ ¶ÉÉì}]õ EòÉ +IÉ ®äúJÉÉ ºÉä UôÉäc÷É ¤ÉÉ½þ®ú
SÉ±ÉiÉÉ ½þÉä*

• ªÉ½þÉÄ {É®ú Eò{ÉË±ÉMÉ Eäò BEò Ê½þººÉä ºÉä nÚùºÉ®äú Ê½þººÉä {É®ú bÅ÷É<Ë±ÉMÉ Ê{ÉxÉ VÉÉä
}±ÉèxVÉ {É®ú ¤ÉÉä±]äõb÷ ®ú½þiÉÒ ½èþ B´ÉÆ nÚùºÉ®äú }±ÉèxVÉ Eäò ½þÉä±É ̈ Éå ±ÉMÉÒ ®ú½þiÉÒ ½èþ
ºÉä MÉÊiÉ EòÉ ½þºiÉÉxÉxiÉ®úhÉ ®ú½þiÉä ½éþ*

• bÅ÷É<Ë´ÉMÉ Ê{ÉxÉÉå {É®ú ¥ÉÉºÉ ¤ÉÚ¶É BǼ É ®ú¤É®ú Eò´ÉË®úMÉ ºÉä ZÉ]õÉEòÉå EòÉä ºÉÉèJÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ ´É EÖòSÉÉ±ÉEò EòÒ iÉ®ú½þ EòÉªÉÇ Eò®úiÉÉ ½éþ*

5 ¤ÉÚ¶É Ê{ÉxÉ ]õÉ<{É }±ÉèxVÉ Eò{ÉË±ÉMÉ (Bushed Pin type Flanged
Couping (Fig 6))

ªÉ½þ }±ÉèxVÉ ºÉÆ®úIÉhÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ }±ÉèxVÉ Eò{ÉË±ÉMÉ EòÉ ={ÉÉÆiÉÊ®úiÉ °ü{É ½éþ* <ºÉ¨Éå
¤ÉÉä±]õÉå EòÉ ¤ÉÚ¶É Ê{ÉxÉ EòÒ ̈ Énùnù ºÉä ¤Énù±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* Ê{ÉxÉ Eäò UôÉä]äõ UôÉä®ú EòÉä xÉ]õ
EòÒ ̈ Énùnù ºÉä }±ÉèxVÉ {É®ú ºÉJiÉ ¤ÉÉÄvÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ, VÉ¤ÉÊEò ¤Écä÷ Ê½þººÉä EòÉä ±Éènù®ú ªÉÉ
®ú¤É®ú ¤ÉÚ¶É ºÉä }±ÉèxVÉ {É®ú ¤ÉÉÄvÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ±ÉSÉÒ±ÉÉ ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä ºÉÆ®äúJÉxÉ ¤ÉxÉÉ
®ú½þiÉÉ ½èþ, B´ÉÆ ªÉ½þ ZÉ]õEòÉå EòÉä ºÉÉäJÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ Eò{ÉË±ÉMÉ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ |ÉÉ<¨É
¨ÉÚ́ É®ú, <±ÉäC]ÅõÒEò ¨ÉÉä]õ®ú B´ÉÆ ÊºÉx]ÅõÒ}ªÉÚMÉ±É {É¨{É EòÉä VÉÉäc÷xÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ*

7  ÊMÉªÉ®ú Eò{ÉË±ÉMÉ (Gear Coupling (Fig 8))

nùÉäxÉÉå +rÇù Eò{ÉË±ÉMÉÉå {É®ú =`öÒ ½Öþ<Ç Ê®ú¨É ¤ÉÉ½þ®úÒ ÊMÉªÉ®ú EòÒ iÉ®ú½þ ¨É¶ÉÒxÉ EòÒ
½Öþ<Ç ½þÉäiÉÒ ½èþ* nùÉäxÉÉå ¶ÉÉì}]õÉå EòÉä º±ÉÒ´É EòÒ ¨Énùnù ºÉä Eò{É±É ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ, ½þ®ú
BEò +rÇù Ê½þººÉä ¨Éå +ÉÆiÉÊ®úEò ÊMÉªÉ®ú Eò]äõ ½ÖþB ®ú½þiÉä ½éþ* <ºÉ Eò{ÉË±ÉMÉ ¨Éå iÉä±É
{ÉÉxÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ®ú½þiÉÒ ½èþ* ªÉ½þ Eò{ÉË±ÉMÉ =SSÉ º{ÉÒb÷´É =SSÉ {ÉÉ´É®ú Eäò{ÉäºÉÒ]õÒ
{É®ú SÉ±ÉiÉÒ ½èþ*

6  SÉèxÉ Eò{ÉË±ÉMÉ (Chain Coupling (Fig 7))

<ºÉ Eò{ÉË±ÉMÉ ̈ Éå ½þ®ú BEò ¶ÉÉì}]õ {É®ú }±ÉèxVÉ EòÒ VÉMÉ½þ º|ÉÉäEäò]õ ±ÉMÉÉ ÊnùB VÉÉiÉä
½éþ* nùÉäxÉÉå }±ÉèxVÉÉå EòÉä bÚ÷{É±ÉäCºÉ SÉèxÉ EòÒ ¨Énùnù ºÉä ±É{Éä]õÉ VÉÉiÉÉ ½éþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.2.166 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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8  º{ÉÉ<b÷ (Spider (Fig 9))

Eò{ÉË±ÉMÉ Eäò nùÉäxÉÉå Ê½þººÉÉå {É®ú iÉÒxÉ ¦ÉÉMÉ ´ÉÉ±ÉÒ ±ÉMºÉ (EÖò±ÉÒ) ±ÉMÉÒ ®ú½þiÉÒ ½èþ*
Eò{ÉË±ÉMÉ ½þÉ¡ò BEò nÚùºÉ®äú Ê½þººÉä {É®ú ±ÉMºÉ EòÉä ¤ÉÒSÉ ̈ Éå ¡òÒ]õ Eò®úEäò ±ÉMÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ
½éþ* ±ÉMºÉ Eäò Ê½þººÉÉå Eäò ¤ÉÒSÉ ̈ Éå Uô: {Éè®ú ́ ÉÉ±Éä ®ú¤É®ú EòÉä ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½þè* ±ÉMºÉ
±ÉMÉä ½ÖþB bÅ÷É<´É Eäò ̈ ÉÉvªÉ¨É ºÉä ]õÉEÇò EòÉä ºlÉÉxÉxiÉÊ®úiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉä Eò{ÉË±ÉMÉ
Eò¨É {ÉÉì́ É®ú ´ÉÉ±Éä ={ÉEò®úhÉ ¨Éå EòÉ¨É +ÉiÉÒ ½èþ

9  ]õÉªÉ®ú Eò{ÉË±ÉMÉ (Tyre Coupling (Fig 10))

<ºÉ Eò{ÉË±ÉMÉ EòÒ ̈ Énùnù ºÉä <ÆVÉxÉ ̈ Éå º{ÉÆnùxÉ Eò¨É ½þÉäiÉä ½éþ B´ÉÆ ]õÉEÇò nùÉä±ÉxÉ ¦ÉÒ Eò¨É
½þÉäiÉä ½éþ* ªÉ½þ F B´ÉÆ H |ÉEòÉ®ú Eäò ºÉÆºEò®úhÉ ¨Éå ={É±É¤vÉ ½éþ* ={É¦ÉÉäHòÉ Eäò Ê±ÉB
]õÉªÉ®ú Eò{ÉË±ÉMÉ +xÉäEò {ÉÊ®ú¨ÉÉ{ÉÉå ̈ Éå ́ É ]äõ{É®ú ±ÉÉìEò Ê¡òË]õMÉ ̈ Éå ={É±É¤vÉ ½èþ* ªÉ½þ
Eò¨|Éä¶É®ú, {É¨{É B´ÉÆ ¤±ÉÉ´É®ú <iªÉÉÊnù Eäò Ê±ÉB |ÉªÉÖHò ½þÉäiÉÉ ½éþ*

10  OÉÒb÷ Eò{ÉË±ÉMÉ (Grid Coupling (Fig 11))

ªÉ½þ Eò{ÉË±ÉMÉ ¦ÉÉ®ú Eäò ZÉ]õEòÉå EòÉä B´ÉÆ º{ÉÆnùxÉ Eäò Ê´É®úÉävÉ ̈ Éå ºÉEòÉ®úÉi¨ÉEò ºÉÆ®úIÉhÉ
|ÉnùÉxÉ Eò®úiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ Eò{ÉË±ÉMÉ =ºÉ VÉMÉ½þ =kÉ¨É ={ÉªÉÉäMÉÒ ½èþ VÉ½þÉÄ {É®ú +ÉPÉÚhÉÇ
¤É±É +ÊvÉEò ½þÉä ªÉÉ º{ÉÆnùxÉ +´É¨ÉÆnùEòiÉÉ VªÉÉnùÉ ½þÉä*

• {ÉÖVÉæ +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä VÉÖc÷ VÉÉiÉä ½éþ ´É ¤Énù±É ºÉEòiÉä ½åþ*

• +ÉètÉäÊMÉEò {ÉÊ®ú¨ÉÉ{É +xÉÖºÉÉ®ú ÊOÉb÷ Eò{ÉË±ÉMÉ BEò nÚùºÉ®äú ºÉä +nù±Éä-¤Énù±Éä VÉÉ
ºÉEòiÉä ½éþ*

• {ÉÊ®ú¨ÉÉ{É 2020 B´ÉÆ 2140 EòÒ Eò{ÉË±ÉMÉ ºÉÉ<VÉ ¨ÉÉxÉEò ¤ÉÉä®ú ºÉÉ<VÉ ¨Éå
ºÉnèù́ É ={É±É¤vÉ ®ú½þiÉÒ ½éþ*

• ±É¨¤ÉÒ =©É Eäò Ê±ÉB ¶ÉÉì]õ Ê{ÉxÉ ]äõ{ÉbÇÂ÷ ÊOÉb÷ }±ÉèCºÉ ®úEòÉ<Ç ={É±É¤vÉ ½éþ*

Ê´ÉÊ¶É¹]õ ={ÉªÉÉäMÉ (Typical Applications):

• {É¨{É (Pumps)

• ÊMÉªÉ®ú ¤ÉÉìCºÉ (Gear Boxes)

• <±ÉäÎC]ÅõEò ̈ ÉÉä]õ®ú (Electric Motors)

• ¡äòxÉ/¤±ÉÉ´É®ú (Fans/Blowers)

• EìòxÉ´ÉäªÉ®ú (Conveyors)

• Eò¨|Éä¶É®ú (Compressors)

11 +É±b÷½èþ¨É Eìò{ÉË±ÉMÉ (Oldham Coupling (Fig12))

<ºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ nùÉä ºÉ¨ÉÉxiÉ®ú ¶ÉÉì}]õÉå EòÉä VÉÉäc÷xÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉxÉEòÒ
nÚù®úÒ +iªÉÊvÉEò xÉ ½þÉå* nùÉä }±ÉäxVÉ, ½þ®ú BEò ÊVÉºÉ¨Éå +ÉªÉiÉÉEòÉ®ú º±ÉÉì]õ Eò]õÉ ½Öþ+É
®ú½þiÉÉ ½éþ, nùÉäxÉÉå ¶ÉÉ}]õÉä {É®ú EòºÉÉ ½Öþ+É ®ú½þiÉÉ ½èþ* nùÉä }±ÉèxVÉÉå EòÉä <ºÉ iÉ®ú½þ
®úJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ÊEò BEò EòÉ º±ÉÉì]õ nÚùºÉ®äú º±ÉÉì]õ Eäò ±É¨¤É´ÉiÉÂ ½þÉä*

<ºÉ Eò{ÉË±ÉMÉ EòÉä ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB, BEò MÉÉä±ÉÉEòÉ®ú Êb÷ºEò ÊVÉºÉ¨Éå nùÉä +ÉªÉiÉÉEòÉ®ú
|ÉIÉä{É nùÉäxÉÉå ºÉÉ<b÷ ½þÉä ´É BEò nÚùºÉ®äú ºÉä ±É¨¤É´ÉiÉÂ ½þÉä, nùÉäxÉÉå }±ÉèxVÉÉå EòÒ ¤ÉÒSÉ
VÉÉiÉä ½éþ* PÉÖ̈ ÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ, EåòpùÒªÉ Êb÷ºEò }±ÉèxVÉ Eäò º±ÉÉì]õ {É®ú SÉ±É ºÉEòiÉÒ ½èþ* }±ÉèxVÉ
´É EåòpùÒªÉ Êb÷ºEò Eäò ºÉEòÉ®úÉi¨ÉEò VÉÉäbÃ Eäò EòÉ®úhÉ nùÉä ¶ÉÉì}]õÉå Eäò ¤ÉÒSÉ ¶ÉÊHò ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ
`öÒEò ºÉä ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.2.166 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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12   }±ÉÚc÷ Eò{ÉË±ÉMÉ (Fluid Coupling (Fig 13))

½þÉ=ËºÉMÉ ̈ Éå nùÉäxÉÉå Eò{ÉË±ÉMÉ ½þÉ}ºÉ ̈ Éå xÉ±ÉÒªÉÉ ±ÉMÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå +vÉÇiÉ®ú±É
pù´É ®ú½þiÉÉ ½äþ VÉÉä bÅ÷É<Ë´ÉMÉ ¶ÉÉì}]õÉå  ¨Éå PÉÖ̈ ÉiÉÉ ½éþ* ªÉ½þ ¶ÉÊHò ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ iÉ®ú±É
pù´É EòÒ ̈ Énùnù ºÉä bÅ÷É<Ë´ÉMÉ ¶ÉÉ}]õ ºÉä bÅ÷É<´ÉxÉ ¶ÉÉ}]õ iÉEò ½þÉäiÉÉ ½éþ* ªÉ½þ Eò{ÉË±ÉMÉ
+ÉºÉÉxÉÒ ºÉä ¶ÉÖ°ü+ÉiÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úiÉÒ ½éþ*

13  ªÉÚÊxÉ´ÉºÉÇ±É Eò{ÉË±ÉMÉ (Universal Coupling (Fig 14))

<ºÉ Eò{ÉË±ÉMÉ Eäò ̈ ÉÉvªÉ¨É ºÉä ¶ÉÊHò EòÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ÊEòºÉÒ EòÉähÉ {É®ú ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ
½èþ* nùÉäxÉÉå ¶ÉÉ}]õÉå {É®ú +ÉvÉÉ®ú {É®ú ªÉÉäEò ±ÉMÉÉ ±ÉMÉÉ ®ú½þiÉÉ ½éþ* nùÉäxÉÉå ªÉÉäEòÉå Eäò
]ÜõÊxÉªÉxÉ ±ÉMÉÉ ½Öþ+É ®ú½þiÉÉ ½éþ*

GòÉºÉ ́ É ªÉÉäEò Eäò ¤ÉÒSÉ ̈ Éå Ê¤ÉªÉË®úMÉ Ê½þººÉä {É®ú ÊxÉb÷±É Ê¤ÉªÉË®úMÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ ®úÒªÉ®ú ́½þÒ±É VÉÉäc÷Éå ̈ Éå |ÉªÉÉäMÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ* <ºÉEòÉ ̈ ÉÖJªÉ ={ÉªÉÉäMÉ
´ÉÉ½þxÉÉå EòÒ |ÉÉä{É±É®ú ¶ÉÉ}]õ ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

14  ªÉÚÊxÉ´ÉºÉÇ±É Eò{ÉË±ÉMÉ - BEò±É VÉÉ<Æ]õ (Universal Coupling - Uni
- Joint (Fig 15))

ªÉÚÊxÉ´ÉºÉÇ±É Eò{ÉË±ÉMÉ EòÉ nÚùºÉ®úÉ xÉÉ¨É ½ÚþEò Eò{ÉË±ÉMÉ ½èþ* ºÉ®ú±ÉiÉ¨ÉÂ |ÉEòÉ®ú EòÒ
Eò{ÉË±ÉMÉ ½èþ VÉÉä ¶ÉÊHò ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ÊEòºÉÒ EòÉähÉ {É®ú ¦ÉÒ Eò®ú ºÉEòiÉÉ ½éþ* Eò{ÉË±ÉMÉ
Eäò nùÉäxÉÉå +rÇù Ê½þººÉÉå EòÉä {ÉÉ<´É]õ +ºÉä̈ ¤É±ÉÒ ̈ Éå ¤ÉÉÄvÉÉ VÉÉiÉÉ ½è* 40° EòÉähÉ iÉEò
Ê{ÉxÉ BEò nÚùºÉ®äú EòÉä ¤ÉÉÄvÉ Eò®ú ®úJÉiÉÒ ½èþ ́ É BEò Ê½þººÉä ºÉä nÚùºÉ®äú Ê½þººÉä iÉEò ¤É±É
EòÉ ºlÉÉxÉÆiÉ®úhÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½éþ* ªÉ½þ Eò¨É ¤É±É Eäò Ê±ÉB |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ* Eò¨É º¨ÉÚlÉ ½èþ, Eò¨É ¦É®úÉäºÉä¤ÉÆnù ½èþ* <ºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ nÚù®úºlÉ ½þºiÉ ºÉÆÊGòªÉÉ+Éå
Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.2.166 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.2.167 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - ¨É®ú¨¨ÉiÉ iÉEòxÉÒEò

{ÉÖ±±ÉÒ - |ÉEòÉ®ú - ºÉÉìÊ±Éb÷, Îº{É±É]õ B´ÉÆ ‘V’ ¤Éä±]õ {ÉÖ±±ÉÒ (Pulleys - types - solid - split and ‘V’ belt
pulleys)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ {ÉÖ±±ÉÒ B´ÉÆ =xÉEäò ={ÉªÉÉäMÉ
• {ÉÖ±±ÉÒ EòÒ GòÉ=ËxÉMÉ Eò®úxÉä EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ
• ¤Éä±]õ bÅ÷É<´É ¨Éå ®äúË{ÉMÉ EòÉähÉ EòÉ ¨É½þk´É
• ‘V’ ¤Éä±]õ EòÒ ¨É®ú¨¨ÉiÉ ½äþiÉÖ ¨ÉÖJªÉ ¤ÉÉiÉå
• SÉèxÉ bÅ÷É<´É Eäò ¡òÉªÉnäù*

}±Éä]õ ¤Éä±]õ Eäò Ê±ÉB {ÉÖ±±ÉÒ (Pulley for flat belt)
}±Éä]õ ¤Éä±]õÉå Eäò Ê±ÉB {ÉÖ±±ÉÒ EòÉä ¨ÉÞnÖù <º{ÉÉiÉ ´É gø±É´ÉÉ ±ÉÉä½þÉ uùÉ®úÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½éþ, ªÉ½þ `öÉäºÉ ´É ]ÖõEòbå÷ ¨Éå ¤ÉxÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ*
}±Éä]õ {ÉÖ±±ÉÒ ¨Éå SÉÉèc÷Ò PÉä®ú ½þÉäiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉºÉä ¤Éä±]õ EòÉä ®úJÉxÉä Eäò Ê±ÉB GòÉ=xÉ
ºÉiÉ½þ ½þÉäiÉÒ ½éþ* <ºÉEäò Eåòpù ¨Éå ¶ÉÉ}]õ Eäò ´ªÉÉºÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ºÉÖ®úÉJÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*
¶ÉÉ}]õ Eäò ºÉÉlÉ {ÉÖ±±ÉÒ EòÉä ÎºlÉ®ú Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, iÉÉÊEò
nùÉäxÉÉå BEò ºÉÉlÉ ½þÒ BEò ½þÒ vÉÖ®úÒ {É®ú PÉÚ̈ É ºÉEåò* <ºÉEäò Eäòxpù ¨Éå BEò º±ÉÉì]õ
Eò]õÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* BäºÉÉ ½þÒ º±ÉÉ]õ ¶ÉÉ}]õ Eäò ÊºÉ®äú {É®ú Eò]õÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ VÉ½þÉÄ {ÉÖ±±ÉÒ
EòÉä Ê¡ò]õ Eò®úxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉ º±ÉÉì]õ ¨Éå SÉÉ¤ÉÒ Ê¡ò]õ Eò®úEäò ¶ÉÉ}]õ Eäò ºÉÉlÉ
ÎºlÉ®ú Eò®ú ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* {ÉÖ±±ÉÒ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ {ÉÉ´É®ú EòÉä BEò ºlÉÉxÉ ºÉä nÚùºÉ®äú
ºlÉÉxÉ iÉEò {É½ÖÆþSÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB Ê±ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* {ÉÖ±±ÉÒ uùÉ®úÉ MÉÊiÉ EòÉä Eò¨É ªÉÉ
+ÊvÉEò ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* (Fig 1)

{ÉÖ±±ÉÒ EòÉ GòÉ=xÉ ¡äòºÉ (Crowned face of pulley)
}±Éä]õ ¤Éä±]õ Eäò Ê±ÉB {ÉÖ±±ÉÒ EòÒ Ê®ú¨É EòÉä =kÉ±É ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, <ºÉä {ÉÖ±±ÉÒ EòÉ
GòÉ=xÉ ¡äòºÉ Eò½þiÉä ½éþ* GòÉ=xÉ ¡äòºÉ Eäò EòÉ®úhÉ ¤Éä±]õ EåòÊpùiÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ B´ÉÆ
Ê¡òºÉ±ÉEò®ú ¤ÉÉ½þ®ú xÉ½þÓ ÊxÉEò±ÉiÉÉ ½èþ* ¤Éä±]õ EòÉä SÉ±ÉiÉÒ ½Öþ<Ç {ÉÖ±±ÉÒ ºÉä ±ÉÖºÉ {ÉÖ±±ÉÒ
{É®ú SÉgøÉxÉÉ EòÉ¡òÒ +ÉºÉÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* +iªÉÊvÉEò GòÉ=ËxÉMÉ Eò®úxÉä Eäò ¤Éä±]õ
SÉgøÉxÉä ¨Éå {É®äú¶ÉÉxÉÒ +ÉiÉÒ ½èþ ´É ªÉ½þ ºÉÖ®úÊIÉiÉ xÉ½þÓ ½éþ*
‘V’ OÉÖ́ É {ÉÖ±±ÉÒ (‘V’ groove pulley)
<ºÉ {ÉÖ±±ÉÒ ¨Éå ‘V’ +ÉEòÉ®ú Eäò OÉÚ́ É ¤ÉxÉä ½þÉäiÉä ½èþ* <ºÉ {ÉÖ±±ÉÒ {É®ú V - ¤Éä±]õ EòÉ
|ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ {ÉÖ±±ÉÒ ¦ÉÒ º]äõ{É EòÉäxÉ {ÉÖ±±ÉÒ Eäò +ÉEòÉ®ú ¨Éå ¤ÉxÉÒ
½þÉäiÉÒ ½èþ* ªÉä {ÉÖÎ±±ÉªÉÉÄ ¨É¶ÉÒxÉ ]Úõ±ºÉ ¨Éå ¨ÉÉä¶ÉxÉ ]ÅõÉÆºÉÊ¨É¶ÉxÉ Eäò Ê±ÉB +ÊvÉEò
={ÉªÉÉäMÉÒ ½èþ* ªÉ½þ ¨ÉÞnÖù <º{ÉÉiÉ, gø±É´ÉÉ ±ÉÉä½þÉ, Ê{É]õ´ÉÉ ±ÉÉä½þÉ B´ÉÆ ±ÉEòc÷Ò ¨Éå
¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½èþ*

±ÉÚVÉ iÉlÉÉ ¡òÉº]õ {ÉÖ±±ÉÒ (Fast and loose pulley)

<ºÉ¨Éå nùÉä {ÉÖÎ±±ÉªÉÉÄ BEò ½þÒ ¶ÉÉ}]õ {É®ú Ê¡ò]õ ½þÉäiÉÒ ½èþ* ÊVÉºÉ¨Éå ºÉä BEò {ÉÖ±±ÉÒ

¶ÉÉ}]õ {É®ú EÖòÆVÉÒ Eäò uùÉ®úÉ Ê¡ò]õ ½þÉäiÉÒ ½èþ VÉÉä ¶ÉÉ}]õ Eäò ºÉÉlÉ PÉÚ̈ ÉiÉÒ ½èþ* <ºÉ
{ÉÖ±±ÉÒ EòÉä ¡òÉº]õ {ÉÖ±±ÉÒ Eò½þiÉä ½èþ VÉ¤ÉÊEò nÚùºÉ®úÒ {ÉÖ±±ÉÒ ¶ÉÉ}]õ {É®ú ±ÉÚVÉ ®ú½þiÉÒ
½èþ <ºÉÊ±ÉB <ºÉä ±ÉÚVÉ {ÉÖ±±ÉÒ Eò½þiÉä ½éþ*

¨ÉÖJªÉ EòÉªÉÇ (Function)
VÉ¤É ¦ÉÒ +É´É¶ªÉEò ½þÉä BEò VÉÉäc÷Ò EòÉ ±ÉÖºÉ iÉlÉb÷ ¡òÉº]õ {ÉÖÎ±±ÉªÉÉå EòÉä |ÉªÉÉäMÉ
Eò®úEäò ¨É¶ÉÒxÉ EòÉä +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä ¤ÉÆnù ªÉÉ ¶ÉÖ°ü Eò®ú ºÉEòiÉä ½éþ* <ºÉ¨Éå VÉ¤É ¨É¶ÉÒxÉ
EòÉä SÉ±ÉÉxÉÉ ½èþ iÉÉä iÉ¤É ̈ ÉÖJªÉ ¶ÉÉ}]õ ºÉä bÅ÷É<Ë´ÉMÉ ¤Éä±]õ iÉäVÉÒ {ÉÖ±±ÉÒ {É®ú ½éþ* VÉ¤É
¨É¶ÉÒxÉ EòÉä +lÉÉÇiÉ xÉ SÉ±ÉÉxÉÉ ½þÉä iÉÉä {É ä̂õ EòÉä ±ÉÚVÉ {É®ú ®úJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ
|ÉEòÉ®ú EòÉ=x]õ®ú ¶ÉÉ}]õ PÉÚ̈ ÉiÉÒ xÉ½þÓ ½èþ +Éè®ú ¨É¶ÉÒxÉ ¦ÉÒ xÉ½þÓ SÉ±ÉiÉÒ ½èþ*
Fig 3 ¨Éå bÅ÷É<ÇË´ÉMÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ ¨Éå ¡òÉº]õ +Éè®ú ±ÉÚºÉ {ÉÖÎ±±ÉªÉÉå EòÒ ÎºlÉÊiÉ nù¶ÉÉÇiÉÉ
½èþ*
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{ÉÖ±±ÉÒ Eäò GòÉ=ËxÉMÉ ¡äòºÉ EòÒ ºÉÉ<VÉ EòÉä ÊxÉEòÉ±ÉxÉÉ (Determining the size of crowning faces of
pulley)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : ªÉ½þ +É{ÉEòÉä ¨Énùnù Eò®äúMÉÉ
• GòÉ=ËxÉMÉ Eäò ¨É½þk´É EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉB
• ¨ÉÉxÉEò {ÉÖÎ±±ÉªÉÉå EòÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ*

¤Éä±]õ ÊºÉº]õ¨É ¨Éå GòÉ=ËxÉMÉ Ê´ÉÊvÉ uùÉ®úÉ BEò ªÉÉ BEò ºÉä +ÊvÉEò {ÉÖ±±ÉÒ EòÉä
GòÉ=xÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* }±Éä]õ {ÉÉì́ É®ú ]ÅõÉÆºÉÊ¨É¶ÉxÉ ¤Éä±]õ ́ É {ÉiÉ±Éä EòxÉ´ÉäªÉ®ú
¤Éä±]õ ¨Éå (8 in.iÉEò), ÊjÉVªÉÉ GòÉ=xÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* SÉÉècä÷ {ÉÉ´É®ú
]ÅõÉÆºÉÊ¨É¶ÉxÉ ¤Éä±]õ ¨Éå ]ÅõÉ{ÉäZÉÉ<b÷±É GòÉ=xÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* B{ÉäCºÉ
GòÉ=xÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ xÉ½þÓ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

}±Éä]õ ¤Éä±]õ {ÉÖ±±ÉÒ Eäò Ê±ÉB ÊjÉVªÉÉ GòÉ=xÉ EòÉ Ê´É¶Éä¹É Ê´É´É®úhÉ (Radius
Crown Specifications for Flat Belt Pulleys)

¤Éä±]õÉå EòÉä ]ÅäõEò Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÊjÉVªÉÉ GòÉ=xÉ EòÉ ¨ÉÖJªÉ ªÉÉäMÉnùÉxÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ*
{ÉÊ®ú¨ÉÉ{É +xÉÖºÉÉ®ú ¤Écä÷ B´ÉÆ >ÄðSÉä GòÉ=xÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ¤Éä±]õ ]ÅäõEò Eäò Ê±ÉB |ÉªÉÉäMÉ
¨Éå xÉ½þÓ Ê±ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ, ´É +iªÉÊvÉEò UôÉä]äõ GòÉ=xÉ ¦ÉÒ |ÉªÉÉäMÉ ¨Éå xÉ½þÓ Ê±ÉB
VÉÉiÉä ½éþ*

¤É½ÖþiÉ ºÉÉ®úÒ {ÉÖ±±ÉÒ ´ÉÉ±Éä ÊºÉº]õ¨É ºÉä, {ÉÖ±±ÉÒ VÉÉä BEò Ênù¶ÉÉ ¨Éå PÉÖ̈ ÉiÉä ½éþ =x½åþ
GòÉ=xÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ*.

xªÉÚxÉiÉ¨É {ÉÖ±±ÉÒ ¡äòºÉ EòÒ SÉÉèc÷É<Ç

Wp = (¤Éä±]õ SÉÉèc÷É<Ç  W b x 1.1) + 0.5 in.

+ÊvÉEòiÉ¨É ¤Éä±]õ EòÒ SÉÉèc÷É<Ç

Wb  = (pulley face width Wp - 0.5 in) / 1.10

 in     in in in in in in

1-5 0.031 0.047 0.051 0.067 0.078 0.098

5-10 0.039 0.051 0.059 0.078 0.090 0.110

                10-16 0.043 0.055 0.063 0.087 0.098 0.118

>16 0.047 0.059 0.078 0.098 0.118 0.137

¨ÉäÊ]ÅõEò <EòÉ<Ç ¨Éå ¤Énù±ÉÉ VÉÉB

¨ÉÉxÉEò ÊjÉVªÉÉ GòÉ=xÉ ½þÉ<]õ h

{ÉÖ±±ÉÒ ´ªÉÉºÉ D
{ÉÖ±±ÉÒ ¡äòºÉ
SÉÉèc÷É<Ç WP 1-6    6-12 12-18 28-40 40-60 >60

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.2.167 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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xÉÉä]õ :

{ÉÖ±±ÉÒ EòÉ ¤Éä±ÉxÉÉEòÉ®ú Ê½þººÉÉ Wc ¤Éä±]õ EòÒ SÉÉèc÷É<Ç  Wb. ºÉä +ÉvÉÉ
½þÉäiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ ¦ÉÒ ºÉ±ÉÉ½þ nùÒ VÉÉiÉÒ ½éþ ÊEò {ÉÖ±±ÉÒ EòÒ SÉÉèc÷É<Ç wb ´Éä
{ÉÖ±±ÉÒ GòÉ=xÉ `öÒEò ºÉä EòÉªÉÇ Eò®åú* ÊVÉºÉ {ÉÖ±±ÉÒ EòÒ SÉÉèc÷É<Ç  8 in.,
ºÉä UôÉä]õÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ, ÊjÉVªÉÉ GòÉ=xÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB ´É
>ð{É®ú EòÒ ]äõ¤É±É ºÉä }±Éä]õ ¤Éä±]õ {ÉÖ±±ÉÒ EòÉ Ê´É´É®úhÉ näùJÉ ±Éå*

¤Éä±]õ EòÒ ±É¨¤ÉÉ<Ç (Belt length)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• +Éä{ÉxÉ ¤Éä±]õ bÅ÷É<´É Eäò Ê±ÉB ¤Éä±]õ EòÒ ±É¨¤ÉÉ<Ç YÉÉiÉ Eò®úxÉÉ*

¤Éä±]õ EòÒ iÉEòxÉÒEòÒ ¨Éå, EÖòUô Ê´É¶Éä¹É +¦É´ªÉÊHò B´ÉÆ iÉEòxÉÒEòÒ +ÉÄEòcä÷ EòÉ
ºÉÆÊIÉ{iÉ {ÉÊ®úSÉªÉ <ºÉ |ÉEòÉ®ú ½èþ:-

¤Éä±]õ EòÒ ±É¨¤ÉÉ<Ç (Belt length)

¶ÉÊHò ºÉÆSÉÉ®úhÉ ´ÉÉ±Éä ¤Éä±]õÉå EòÒ ±É¨¤ÉÉ<Ç <xÉ iÉÒxÉ iÉ®úÒEòÉå ºÉä nùÒ VÉÉiÉÒ ½èþ:

• VªÉÉÊ¨ÉiÉÒªÉ ¤Éä±]õ EòÒ ±É¨¤ÉÉ<Ç [Geometric belt lenght (Ig)]

• |É¦ÉÉ´ÉEòÉ®úÒ ¤Éä±]õ ±É¨¤ÉÉ<Ç [Effective belt length (leff)]

• ºÉÆÊIÉ{iÉ ¤Éä±]õ ±É¨¤ÉÉ<Ç [Shortened belt lenght (ls)]

ºÉÉ¨ÉÉxªÉ nùÉä {ÉÖ±±ÉÒ bÅ÷É<´É ¨Éå, VªÉÉÊ¨ÉiÉÒªÉ ¤Éä±]õ ±É¨¤ÉÉ<Ç ´É |É¦ÉÉ´ÉEòÉ®úÒ ¤Éä±]õ
±É¨¤ÉÉ<Ç ¨Éå +ÆiÉ®ú xÉMÉhªÉ ½éþ {É®ÆúiÉÖ EÖòUô Ê´É¶Éä¹É ={ÉªÉÉäMÉÉå ¨Éå VÉèºÉä +±{É Eåòpù
nÚù®úÒ ´É +{ÉäIÉÉEÞòiÉ ¨ÉÉä]õÉ ¤Éä±]õ <iªÉÉÊnù Eäò Ê±ÉB +iªÉÊvÉEò ¶ÉÖrùiÉÉ Eäò ºÉÉlÉ
EòÉªÉÇ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ªÉ½þ YÉÉiÉ ®ú½äþ ÊEò ºÉèrùÉÆÊiÉEò |ÉÊiÉ¡ò±É º´ÉiÉ: ±ÉäxÉÉ ½èþ VÉ¤É ½þ¨É {ÉÉ´É®-
SeleCaleú MÉhÉxÉÉ |ÉÉäOÉÉ¨É Eò®åúMÉä*

VªÉÉÊ¨ÉiÉÒªÉ ¤Éä±]õ ±É¨¤ÉÉ<Ç (Geometric belt length (lg))

VªÉÉÊ¨ÉiÉÒªÉ ¤Éä±]õ EòÒ ±É¨¤ÉÉ<Ç ºÉä +Ê¦É|ÉÉªÉ ªÉ½þ ½èþ ÊEò Ê¤ÉxÉÉ iÉxÉÉ ½Öþ+É ¤Éä±]õ
bÅ÷É<´É EòÒ +ÉxiÉÊ®úEò {ÉÊ®úÊvÉ, ªÉ½þ ¨ÉÉxÉÉ VÉÉB ÊEò ¤Éä±]õ +xÉxiÉ {ÉiÉ±ÉÉ ½èþ*
¤Éä±]õ EòÒ ¨ÉÉä]õÉ<Ç B´ÉÆ iÉ]õºlÉ {É®úiÉ EòÒ ÎºlÉÊiÉ xÉ½þÓ ±ÉÒ VÉÉB*

nùÉä {ÉÖ±±ÉÒ ¤Éä±]õ EòÒ VªÉÉÊ¨ÉiÉÒªÉ ±É¨¤ÉÉ<Ç ÊxÉEòÉ±ÉxÉä EòÉ ªÉ½þ ºÉÚjÉ ½éþ:

lg = 2c 
(mm)

180

β))(180sdl(d
ldsd

2

π
)

2

β
sin( ⎥

⎦

⎤
⎢
⎣

⎡ −−++

c = Eåòpù EòÒ nÚù®úÒ (mm)

ds = UôÉä]õÒ {ÉÖ±±ÉÒ EòÉ ´ªÉÉºÉ (mm)

1 to 2.75   0.012

2.75 to 4   0.017

4 to 6   0.022

6 to 8   0.026

8 to 11   0.034

11 to 14   0.042

> 14   0.045

      {ÉÖ±±ÉÒ ´ªÉÉºÉ D      GòÉ=xÉ ½þÉ<]õ h

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.2.167 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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According to Belt 900 1050 1200 1350 1500 1650 1800 2100 2400
SANS 1669 Face 1050 1200 1350 1500 1700 1850 2000 2300 2600
Bag centre 1350 1700 1850 2050 2300 2450 2600 2900 3200

Pulley Shat Dia
Diameter Pulley Dia Resultant tensions (KN)

200 100/315 21 18 16 13 10 10 9 8 7

250 110/400 30 26 23 19 16 14 13 12 10

 315 120/400 45 37 33 27 22 20 19 16 14

 400 130/400 60 51 45 37 30 28 26 22 19

 500 140/500 80 70 60 50 41 37 35 30 75

 630 150/500 100 90 80 66 54 49 45 40 35

 800 160/500 119 119 105 86 70 64 60 50 45

 1000 170/630 144 144 133 110 88 81 75 65 55

 1250 180/630 170 170 165 138 112 100 95 82 70

190/630 200 200 200 170 138 130 120 100 90

dl = ¤Éc÷Ò {ÉÖ±±ÉÒ EòÉ ´ªÉÉºÉ (mm)

β = UôÉä]õÒ {ÉÖ±±ÉÒ {É®ú ºÉ¨{ÉEÇò SÉÉ{É [°]

][
2c

)sdl(d
cos2arc β °=−=

• ¤Éä±]õ Eäò nùÉä MÉaäö Eäò >ð{É®ú ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB ́ É nùÉäxÉÉå Eäò ¤ÉÒSÉ EòÒ Eåòpù nÚù®úÒ Eò¨É
Eò®ú näùxÉÒ SÉÉÊ½þB, MÉaäö EòÉä nÚù®ú Eò®ú näùxÉÉ SÉÉÊ½þB*

• PÉ¹ÉÇhÉ Eäò EòÉ®úhÉ ¤Éä±]õ EòÉä MÉaäö {É®ú ÊOÉ{É Ê¨É±É VÉÉiÉÒ ½èþ, BEò ºÉÉ<b÷
iÉxÉÉ´É ¦ÉÒ ¤Égø VÉÉiÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉä bÅ÷É<´É EòÒ  “]õÉ<]õ ºÉÉ<b÷” Eò½þiÉä ½éþ*

• ¤Éä±]õ EòÒ ]õÉ<]õ ºÉÉ<b÷ ºÉä Ê´É{É®úÒiÉ ºÉÉ<b÷ ¦ÉÒ ½þ±Eäò iÉxÉÉ´É ¨Éå ®ú½þiÉÒ ½èþ
ÊVÉºÉä ‘º±ÉäEò ºÉÉ<b÷’ Eò½þiÉä ½éþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.2.167 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.2.168 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - ¨É®ú¨¨ÉiÉ iÉEòxÉÒEò

º{É®ú ÊMÉªÉ®ú Eäò iÉi´É(Elements of spur gear)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• º{É®ú ÊMÉªÉ®ú Eäò ¨ÉÖJªÉ iÉi´ÉÉå Eäò xÉÉ¨É ¤ÉiÉÉB
• ÊnùB MÉB +ÉÄEòc÷Éå ºÉä º{É®ú ÊMÉªÉ®ú ]ÚõlÉä EòÉ +xÉÖ{ÉÉiÉ ÊxÉEòÉ±ÉxÉÉ*

º{É®ú ÊMÉªÉ®ú iÉi´É (Spur gear elements)

ªÉ½þ ÊMÉªÉ®ú ºÉ¤ÉºÉä ºÉ®ú±ÉiÉ¨É iÉ®ú½þ EòÉ ÊMÉªÉ®ú ½éþ* <ºÉEäò ]ÚõlÉ +xÉÖ{ÉÉiÉÉå EòÉä ̈ ÉÉäbÂ÷¬Ú±É
Eäò xÉÉ¨É ºÉä VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ*

¨ÉÉäb÷¬Ú±É (Module)

Ê{ÉSÉ ́ ªÉÉºÉ B´ÉÆ ÊMÉªÉ®ú Eäò nùÉÄiÉÉå EòÒ ºÉÆJªÉÉ Eäò +xÉÖ{ÉÉiÉ EòÉä ̈ ÉÉäb÷¬Ú±É Eò½þiÉä ½éþ*
<ºÉä +ÆOÉä±ÉÒ ¶É¤nù ‘m’ ºÉä ¤ÉÉä±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ´É Ê¨É±ÉÒ¨ÉÒ]õ®ú ¨Éå ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ*
¨ÉÉäb÷¬Ú±É ÊMÉªÉ®ú EòÉ ¨ÉÖJªÉ ¨ÉÉ{Énùhb÷ ¨ÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

¨ÉÚ±É iÉi´É [Basic Elements (Fig 1)]

Ê{ÉSÉ ´ÉÞkÉ (Pitch circle)

ªÉ½þ BEò EòÉ±{ÉÊxÉEò SÉGò ½èþ ÊVÉºÉ {É®ú nùÉä ¨ÉäË]õMÉ ÊMÉªÉ®ú ®úÉä±É Eò®úiÉä ½åþ*
ÊMÉªÉ®ú EòÉ {ÉÊ®úEò±xÉ <ºÉ ´ÉÞkÉ {É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ ½èþ*

´ÉÞkÉÒªÉ Ê{ÉSÉ (Circular pitch: ‘CP or ‘P’)

ªÉ½þ ÊMÉªÉ®ú Eäò Ê{ÉSÉ ºÉÌEò±É {É®ú BEò nÉÄiÉå Eäò Ë¤ÉnÚù ºÉä ºÉÆMÉiÉ nùÉÄiÉä Eäò ÊxÉEò]õ´ÉiÉÔ
Ë¤ÉnÖù {É®ú ¨ÉÉ{ÉÒ MÉ<Ç nÚù®úÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

Ê{ÉSÉ ºÉEÇò±É b÷ÉªÉ¨ÉÒ]õ®ú [Pitch circle diameter (PCD)]

Ê{ÉSÉ ºÉEÇò±É Eäò b÷ÉªÉ¨ÉÒ]õ®ú (´ªÉÉºÉ) EòÉä Ê{ÉSÉ ºÉEÇò±É b÷ÉªÉ¨ÉÒ]õ®ú Eò½þiÉä ½èþ ªÉÉ Ê¡ò®ú
Eäò´É±É Ê{ÉSÉ b÷ÉªÉ¨ÉÒ]õ®ú Eò½þiÉä ½éþ* ªÉ½þ =ÊSÉiÉ ºÉ¤É ÎºGò{]õ Eäò ºÉÉlÉ +IÉ®ú ‘d’
ºÉä ´ªÉHò ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* VÉèºÉä-Ê{ÉÊxÉªÉxÉ Eäò Ê±ÉB d1 iÉlÉÉ ¨ÉäË]õMÉ ÊMÉªÉ®ú Eäò
Ê±ÉB d2 +ÉÊnù*

+bä÷hb÷¨É ºÉÌEò±É (Addendum circle)

+É=]õ ºÉÉ<b÷ ºÉEÇò±É ªÉÉ +bä÷hb÷¨É ºÉÌEò±É ÊMÉªÉ®ú Eäò nùÉÄiÉÉå EòÒ +É=]õ®ú BVÉ EòÉä
PÉä®úiÉÒ ½èþ iÉlÉÉ <ºÉEäò ´ªÉÉºÉ EòÉä ‘da’ ºÉä ´ªÉHò ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

°ü]õ ºÉÌEò±É (Root circle)

°ü]õ ºÉÌEò±É ªÉÉ ½äþbä÷hb÷¨É ºÉÌEò±É Eäò ¨ÉvªÉ EòÒ {ÉÊ®úÊvÉ nùÉÄiÉÉå Eäò ÊxÉSÉ±Éä Ê½þººÉä
EòÉä PÉä®úiÉÒ ½èþ iÉlÉÉ <ºÉ ´ªÉÉºÉ EòÉä ‘df’ ºÉä ´ªÉHò ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

¤ÉäºÉ ºÉÌEò±É [Base circle (‘db’)]

ªÉ½þ ´É½þ ºÉÌEò±É ½èþ ÊVÉºÉºÉä <xÉ´ÉÉì±ªÉÚ]õ ]ÚõlÉ |ÉÉä¡òÉ<±É ¤ÉxÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ ´ªÉÉºÉ EòÉä
db ºÉä ´ªÉHò ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

+bä÷hb÷¨É (ha) [Addendum (ha)  (Fig 2)]

ªÉ½þ Ê{ÉSÉ ºÉÌEò±É iÉlÉÉ +bä÷hb÷¨É ºÉÌEò±É Eäò ̈ ÉvªÉ EòÒ {ÉÊ®úvÉÒªÉ (radial) nÚù®úÒ
½èþ iÉlÉÉ <ºÉä ha ºÉä ´ªÉHò ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

bä÷b÷hb÷¨É (hf)  [Dedendum (hf) (Fig 2)]

ªÉ½þ Ê{ÉSÉ ºÉÌEò±É iÉlÉÉ °ü]õ ºÉÌEò±É Eäò ̈ ÉvªÉ EòÒ {ÉÊ®úvÉÒªÉ nÚù®úÒ ½èþ iÉlÉÉ <ºÉä hf
ºÉä ´ªÉHò ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* <ºÉä hf ºÉä nù¶ÉÉÇªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

±Éèhb÷ [Land (Fig 2)]

±Éèhb÷ iÉlÉÉ ¤ÉÉì]ṏ É ±Éèhb÷ Gò¨É¶É: nùÉÄiÉÉå EòÒ >ð{É®úÒ ºÉiÉ½þ iÉlÉÉ ¤ÉÉì]ṏ É ºÉiÉ½þ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

´ÉÌEòMÉ bä÷{lÉ [Working depth (Fig 2)]

´ÉÍEòMÉ bä÷{lÉ nùÉä ¨ÉäË]õMÉ ]õÒlÉ EòÒ BÆMÉäVÉ¨Éå]õ EòÒ nÚù®úÒ ½éþ B´ÉÆ ¨ÉÉxÉEò {ÉrùÊiÉ Eäò
MÉäVÉ ¨Éå nùÉä ÊMÉªÉºÉÇ Eäò ¨ÉäË]õMÉ ]õÒlÉ Eäò +bä÷hb÷¨É Eäò ªÉÉäMÉ Eäò ¤É®úÉ¤É®ú ½þÉäiÉÒ ½èþ,
ÊVÉºÉä  ‘2ha’ ºÉä ´ªÉHò ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ÊMÉªÉ®ú ]ÅäõxÉ EòÉ ´ÉäMÉÉxÉÖ{ÉÉiÉ (Velocity ratio of gear train)

ÊMÉªÉ®ú ]ÅäõxÉ Eäò uùÉ®úÉ Ê¤ÉxÉÉ ÊEòºÉÒ Îº±É{É Eäò ¨ÉÉä¶ÉxÉ EòÉ ]ÅõÉÆºÉÊ¨É¶ÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

ÊMÉªÉ®ú ¤ÉÉìCºÉ ¨Éå ÊMÉªÉ®úÉå EòÒ ÎºlÉÊiÉ EòÉä ¤Énù±ÉEò®ú Ê´ÉÊ¦ÉzÉ º{ÉÒb÷ |ÉÉ{iÉ EòÒ
VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ* Fig 3 ¨Éå ±ÉälÉ ¨É¶ÉÒxÉ Eäò xÉÉ]ÇõxÉ ÊMÉªÉ®ú ¤ÉÉìCºÉ EòÉä nù¶ÉÉÇªÉÉ
MÉªÉÉ ½èþ* ÊVÉºÉ¨Éå (swives) +É¨ÉÇ EòÉä (swivel arm) EòÉä iÉlÉÉ º±ÉÉ<b÷
Eò®úEäò, ¡òÒb÷ {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ nù¶ÉÉÇªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*
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ÊMÉªÉ®ú ]ÅäõxÉ EòÉ ´ÉäMÉÉxÉÖ{ÉÉiÉ ÊxÉ¨xÉ ºÉÚjÉ ºÉä YÉÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ (Formula
for velocity ratio of gear train)

N1 T1 = N2 T2

VÉ½þÉÄ

N1 = bÅ÷É<´É®ú ÊMÉªÉ®ú RPM

T1
  = bÅ÷É´É®ú ÊMÉªÉ®ú Eäò nùÉÄiÉÉå EòÒ ºÉÆJªÉÉ

N2 = ¡òÉ±ÉÉä́ É®ú/ÊbÅ÷´ÉxÉ ÊMÉªÉ®ú Eäò rpm

T2 = ¡òÉ±ÉÉä́ É®ú/ÊbÅ÷±ÉxÉ ÊMÉªÉ®ú Eäò nùÉÄiÉÉå EòÒ ºÉÆJªÉÉ

ÊMÉªÉ®ú ]ÅäõxÉ EòÉ ±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ (Lubrication of gear train)

ÊMÉªÉ®ú ]ÅäõxÉ EòÉ ±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ ÊxÉ¨xÉ |ÉEòÉ®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ-

Eò¨É º{ÉÒb÷ ́ ÉÉ±Éä ÊnùJÉÉ<Ç näùxÉä ́ ÉÉ±Éä ÊMÉªÉ®úÉå EòÉ ±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ +ÉìªÉ±É EèòxÉ ªÉÉ ¥É¶É
ºÉä ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉä (Fig 4) ̈ Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* +Éä{ÉxÉ ÊMÉªÉ®ú ]ÅäõxÉ EòÉ
±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ bÅ÷É{É +ÉìªÉ±É Ê´ÉÊvÉ uùÉ®úÉ ¦ÉÒ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ Fig 5 ¨Éå nù¶ÉÉÇªÉÉ
MÉªÉÉ ½èþ*

¤ÉÆnù ÊMÉªÉ®ú ]ÅäõxÉ EòÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ÊMÉªÉ®úÉå Eäò ºÉ¨ÉÚ½þ EòÉä OÉÒºÉ ªÉÉ ¤É½þiÉä ½ÖþB iÉä±É
Eäò ¤ÉÉlÉ ¨Éå {ÉèEò ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉä ÊSÉjÉ ¨Éå nù¶ÉÉÇªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* (Fig 6)

¤Écä÷ ÊMÉªÉ®ú ¤ÉÉìCºÉ EòÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå VÉÉä ÊMÉªÉ®ú ºÉä]õ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ±Éä́ É±É Eäò ºÉÉlÉ
´ªÉ´ÉÎºlÉiÉ ÊEòªÉä ½ÖþB ½þÉäiÉä ½éþ* =xÉEòÉ ±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ +ÉìªÉ±É {É¨{É Eäò uùÉ®úÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 7)

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.2.168 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.2.169 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - ¨É®ú¨¨ÉiÉ iÉEòxÉÒEò

ÊMÉªÉ®ú Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of gears)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ÊMÉªÉ®ú Eäò ={ÉªÉÉäMÉ B´ÉÆ =nÂùnäù¶ªÉ
• ÊMÉªÉ®ú Eäò ¨ÉÖJªÉ |ÉEòÉ®ú ¤ÉiÉÉB B´ÉÆ =xÉEäò ={ÉªÉÉäMÉ
• ÊMÉªÉ®ú ]ÅäõxÉ EòÉ ´ÉäMÉÉxÉÖ{ÉÉiÉ YÉÉiÉ Eò®åú
• ÊMÉªÉ®ú EòÒ näùJÉ®äúJÉ B´ÉÆ ¨É®ú¨¨ÉiÉ Eò®úxÉÉ*

ÊMÉªÉ®ú Eäò =nÂùnäù¶ªÉ (Purpose of gears)

ÊMÉªÉ®ú EòÉ ¨ÉÖJªÉ ={ÉªÉÉäMÉ ]õÉäEÇò ªÉÉ ¨ÉÉä¶ÉxÉ EòÉä bÅ÷É<Ë´ÉMÉ ¶ÉÉ}]õ ºÉä bÅ÷É<´ÉxÉ
¶ÉÉ}]õ {É®ú ºlÉÉxÉxiÉÊ®úiÉ Eò®úxÉÉ ½éþ:

- ´ÉäMÉÉxÉÖ{ÉÉiÉ YÉÉiÉ Eò®úxÉÉ

- {ÉÊ®úGò¨ÉhÉ (rotation) EòÒ Ênù¶ÉÉ ¤Énù±ÉxÉÉ (Fig 1)

- PÉxÉÉi¨ÉEò bÅ÷É<´É |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉÉ*

ÊMÉªÉ®ú EòÉä gø±É´ÉÉ ±ÉÉä½þÉ, º]õÒ±É, +±ÉÉè½þ vÉÉiÉÖ, {±ÉÉÎº]õEò ́ É ¡òÉ<¤É®ú ̈ É]äõÊ®úªÉ±É
uùÉ®úÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

|ÉEòÉ®ú (Types)

º{É®ú ÊMÉªÉ®ú (Spur gear)

<ºÉ ÊMÉªÉ®ú EòÒ {ÉÊ®úÊvÉ {É®ú PÉÚhÉÇxÉ Ênù¶ÉÉ Eäò ºÉ¨ÉÉxiÉ®ú nùÉÄiÉÉå Eò]äõ ½þÉäiÉä ½èþ* <ºÉ
ÊMÉªÉ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ º{ÉÒb÷ EòÉä ºÉ¨ÉÉxiÉ®ú ¶ÉÉ}]õÉå {É®ú ºlÉÉxÉxiÉÊ®úiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* +É¨ÉiÉÉè®ú {É®ú ¨É¶ÉÒxÉÉå Eäò ÊMÉªÉ®ú ¤ÉÉìCºÉÉå iÉlÉÉ ÊMÉªÉ®ú ]ÅäõxÉ ¨Éå
<ºÉEòÉ <ºiÉä̈ ÉÉ±É ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

Fig 2 ¨Éå º{É®ú ÊMÉªÉ®ú EòÉ ÊSÉjÉ ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ ´É Fig 3 ¨Éå ÊMÉªÉ®ú EòÉ
={ÉªÉÉäMÉ ºÉå]õ®ú ±ÉälÉ ¨Éå ¨ÉäxÉ º{ÉÉ<xb÷±É ºÉä Ê±Éb÷ ºGÚò {É®ú ¨ÉÉä¶ÉxÉ ºlÉÉxÉxiÉ®úhÉ
EòÉªÉÇ Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

½äþÊ±ÉEò±É ÊMÉªÉ®ú (Helical gear)

<ºÉ ÊMÉªÉ®ú Eäò nùÉÄiÉå PÉÚhÉÇxÉ +IÉ ºÉä EòÉähÉ {É®ú ½èþ Ê±ÉEò±É OÉÚ́ É ¤ÉxÉÉiÉä ½ÖþB Eò]äõ
½þÉäiÉä ½éþ* ªÉ½þ nùÉä ºÉ¨ÉÉxiÉ®ú ¶ÉÉì}]õÉå Eäò ¤ÉÒSÉ ̈ ÉÉä¶ÉxÉ ]ÅõÉÆºÉ¡ò®ú ºÉä EòÉ¨É +ÉiÉä ½èþ*
½èþÊ±ÉEò±É ÊMÉªÉ®ú, º{É®ú ÊMÉªÉ®ú ºÉä +ÊvÉEò ¶ÉÉÆiÉ ®ú½þiÉä ½éþ*

Fig 4 ¨Éå ½èþÊ±ÉEò±É ÊMÉªÉ®ú ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½éþ VÉÉä nùÉä ºÉ¨ÉÉxiÉ®ú ¶ÉÉ}]õÉå {É®ú
SÉ±ÉiÉä ½éþ* <ºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ´ÉÉ½þxÉÉå ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ½èþÊ±ÉEò±É ÊMÉªÉ®ú EòÉ
={ÉªÉÉäMÉ +Éì<±É {É¨{É ¨Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* Fig 5
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½èþÊ±ÉEò±É ÊMÉªÉ®ú Eäò EäòºÉ ¨Éå ÊºÉ®äú {É®ú mÉº]õ bÅ÷É<Ë´ÉMÉ ´É bÅ÷É<´ÉxÉ ÊMÉªÉ®ú ºÉä
±ÉMÉiÉÉ ½èþ, ªÉ½þ mÉº]õ ½þ]õÉxÉä Eäò Ê±ÉB b÷¤É±É ½èþÊ±ÉEò±É ÊMÉªÉ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ
½èþ* <ºÉ ÊMÉªÉ®ú EòÉä ½èþË®úMÉ´ÉÉäxÉ ÊMÉªÉ®ú ¦ÉÒ Eò½þiÉä ½éþ* (Fig 6)

Ê¤É´É±É ÊMÉªÉ®ú (Bevel gear)

<ºÉ ÊMÉªÉ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ nùÉä ¶ÉÉ}]õÉå EòÉä Ê´ÉÊ¦ÉzÉ EòÉähÉÉå {É®ú MÉÊiÉ EòÉä ºlÉÉxÉÊyÉiÉ
(transmit) Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ +lÉÉÇiÉ <ºÉ ÊMÉªÉ®ú EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ
MÉÊiÉ EòÒ Ênù¶ÉÉ EòÉä ¤Énù±ÉxÉä ¨Éå ½þÉäiÉÉ ½èþ* <xÉEäò nùÉÄiÉÉå EòÉ |ÉÉä¡òÉ<±É ºÉÒvÉÉ ªÉÉ
º{ÉÉ<®ú±É ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ*

½èþhb÷ ÊbÅ÷Ë±ÉMÉ ¨É¶ÉÒxÉ ¨Éå <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* (Fig7 B´ÉÆ 8)

Ê¨É]Åäõ ÊMÉªÉ®ú (Mitre gears)

+MÉ®ú nùÉä ¤Éä́ É±É ÊMÉªÉ®ú BEò nÚùºÉ®äú ¨Éå ºÉ¨ÉÊ¨ÉiÉ ½éþ +Éè®ú ºÉ¨ÉEòÉähÉ ¨Éå MÉÊiÉ EòÉä
]ÅõÉxºÉÊ¨É]õ Eò®úiÉä ½éþ, =ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ÊMÉªÉ®ú EòÉä ¨ÉÉ<]õ® ÊMÉªÉ®úºÉ Eò½þiÉä ½éþ*
(Fig 9)

´É¨ÉÇ ¶ÉÉ}]õ iÉlÉÉ ´É¨ÉÇ ÊMÉªÉ®ú (Worm shaft and worm gear)

<ºÉ¨Éå ¶ÉÉ}]õ {É®ú º{ÉÉ<®ú±É ]õÒlÉ (nùÉÄiÉä) Eò]äõ ½þÉäiÉä ½èþ iÉlÉÉ ¶ÉÉ}]õ Eäò +xÉÖ°ü{É
´½þÒ±É ̈ Éå ¦ÉÒ nùÉÄiÉå Eò]äõ ½þÉäiÉä ½èþ* <xÉEòÉ ̈ ÉÖJªÉ =nÂùnäù¶ªÉ MÉÊiÉ EòÉä Eò¨É Eò®úxÉÉ ½èþ*
ÊSÉjÉÉxÉÖºÉÉ®ú <xÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ <Æbä÷CºÉ ½äþc÷ ÊMÉªÉ®ú ¨ÉèEäòÊxÉV¨É ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ*
(Fig 10 B´ÉÆ 11)
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|ÉhÉÉÊ±É MÉÊiÉ EòÉä MÉÊiÉ EòÒ +IÉ EòÉ ºÉ¨ÉEòÉähÉ ¨Éå Ê´ÉÊ¦ÉzÉ {±ÉäxÉ ¨Éå ºÉÆSÉÉÊ®úiÉ
Eò®úiÉÉ ½èþ*

®éúEò iÉlÉÉ Ê{ÉÊxÉªÉxÉ ÊMÉªÉ®ú (Rack and pinion)

®éúEò +Éè®ú Ê{ÉÊxÉªÉxÉ Eäò uùÉ®úÉ ®úÉä]õ®úÒ ¨ÉÉä¶ÉxÉ EòÉä ±ÉÒÊxÉªÉ®ú ¨ÉÉä¶ÉxÉ ¨Éå iÉlÉÉ
±ÉÒÊxÉªÉ®ú ̈ ÉÉä¶ÉxÉ EòÉä ®úÉä]õ®úÒ ̈ ÉÉä¶ÉxÉ ̈ Éå {ÉÊ®ú´ÉÌiÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*(Fig 12)

½þÉä<{ÉÉä<b÷ ÊMÉªÉ®ú (Hypoid gears)

½þÉ<{ÉÉä<b÷ ÊMÉªÉ®ú º{ÉÉ<xÉ±É ¤Éä́ É±É ÊMÉªÉ®ú Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ ½þÒ ½þÉäiÉÉ ½èþ, {É®úxiÉÖ
<ºÉEòÒ ¶ÉÉ}]õ +Éì¡òºÉä]õ ½þÉäiÉÒ ½èþ* |ÉiªÉäEò ÊMÉªÉ®ú Eäò ¨ÉvªÉ nùÉÆiÉÉå EòÒ ÊGòªÉÉ
ºÉÒvÉÒ ®äúJÉÉ Eäò ºÉÉlÉ ®úÉäË±ÉMÉ iÉlÉÉ º±ÉÉ<Ëb÷MÉ EòÒ ºÉÆªÉÖHò ÊGòªÉÉ |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÒ
½èþ* <ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ÊMÉªÉ®ú EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ +Éì]õÉä̈ ÉÉäÊ]õ´É Êb÷£åòÊ¶ÉªÉ±É ÊMÉªÉ®ú
¤ÉÉìCºÉ ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 15)  .

ÊMÉªÉ®ú ]ÅäõxÉ EòÉ ´ÉäMÉÉxÉÖ{ÉÉiÉ (Velocity ratio of gear train)

ÊMÉªÉ®ú ]ÅäõxÉ Eäò uùÉ®úÉ Ê¤ÉxÉÉ ÊEòºÉÒ Îº±É{É Eäò ¨ÉÉä¶ÉxÉ EòÉ ]ÅõÉÆºÉÊ¨É¶ÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

ÊMÉªÉ®ú ¤ÉÉìCºÉ ¨Éå ÊMÉªÉ®úÉå EòÒ ÎºlÉÊiÉ EòÉä ¤Énù±ÉEò®ú Ê´ÉÊ¦ÉzÉ º{ÉÒb÷ |ÉÉ{iÉ EòÒ
VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ* Fig 16 ¨Éå ±ÉälÉ ¨É¶ÉÒxÉ Eäò xÉÉ]ÇõxÉ ÊMÉªÉ®ú ¤ÉÉìCºÉ EòÉä nù¶ÉÉÇªÉÉ
MÉªÉÉ ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå º´ÉÉ<´É±É +É¨ÉÇ (swivel arm) Eäò iÉlÉÉ º±ÉÉ<c÷ Eò®úiÉä ½ÖþB
¡òÒc÷ {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ nù¶ÉÉÇªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

<ºÉ ¨ÉäEäòÊxÉV¨É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊbÅ÷Ë±ÉMÉ ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 13)

Fig 14 ¨Éå ±ÉälÉ ¨É¶ÉÒxÉ Eäò ]ÅõÉÆºÉ´ÉºÉÇ ¨ÉèEäòÊxÉV¨É EòÉä nù¶ÉÉÇªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

´É¨ÉÇ ÊMÉªÉ®ú EòÉ ´ÉäMÉÉxÉÖ{ÉÉiÉ (Velocity ratio of worm gear)

´É¨ÉÇ Eäò ]õxÉÉæ EòÒ ºÉÆJªÉÉ B´ÉÆ ́ É¨ÉÇ ́ ½þÒ±É Eäò ]õxÉÉæ EòÒ ºÉÆJªÉÉ Eäò +xÉÖ{ÉÉiÉ EòÉä ́ É¨ÉÇ
ÊMÉªÉ®ú EòÉ ´ÉäMÉÉxÉÖ{ÉÉiÉ Eò½þiÉä ½éþ*

´ÉäMÉÉxÉÖ{ÉÉiÉ (º{ÉÒb÷ +xÉÖ{ÉÉiÉ) 
z1

z2
=

VÉ½þÉÄ z2 = ´É¨ÉÇ ´½þÒ±É Eäò nùÉÄiÉÉå EòÒ ºÉÆJªÉÉ

Z1 = ´É¨ÉÇ Eäò nùÉÄiÉÉå EòÒ ºÉÆJªÉÉ

´É¨ÉÇ EòÒ ÊxÉ¨xÉ Ê´ÉiÉvÉªÉÉå ºÉä ¨É¶ÉÒËxÉMÉ EòÒ VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ:-
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– ºÉå]õ®ú ±ÉälÉ {É®ú

– ´É¨ÉÇ ¨ÉÒË±ÉMÉ ¨É¶ÉÒxÉ {É®ú

– ÊMÉªÉ®ú ½þÉìË¤ÉMÉ ¨É¶ÉÒxÉ {É®ú

´É¨ÉÇ ´½þÒ±É EòÉä ¨É¶ÉÒËxÉMÉ Eò®úxÉä EòÒ ÊxÉ¨xÉ Ê´ÉÊvÉªÉÉÄ ½èþ:-

–     ¨ÉÒË±ÉMÉ ¨É¶ÉÒxÉ {É®ú

–     ½þÉìË¤ÉMÉ ¨É¶ÉÒxÉ {É®ú

]Úõ]äõ ÊMÉªÉ®ú Eäò nùÉÄiÉÉå EòÉä `öÒEò Eò®úxÉÉ (b÷´É]äõ±É ¤±ÉéEò Ê´ÉÊvÉ uùÉ®úÉ) (Repair broken gear tooth (Dovetail
blank method))
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ]Úõ]äõ ÊMÉªÉ®ú Eäò nùÉÄiÉÉä EòÉä b÷´É]äõ±É Ê´ÉÊvÉ uùÉ®úÉ `öÒEò Eò®úxÉÉ*

´ÉÒ ¤±ÉÉìEò {É®ú ÊMÉªÉ®ú EòÉä {Éä®äú±É±É C±Éä̈ {É EòÒ ¨Énùnù ºÉä C±Éä̈ {É Eò®åú*

´ÉÌxÉªÉ®ú ½þÉ<]õ MÉäVÉ ´É Ê´ÉxÉÇªÉ®ú Ê¤É´É±É |ÉÉä]æõC]õ®ú EòÒ ¨Énùnù ºÉä ÊMÉªÉ®ú ´½þÒ±É
{É®ú nùÉäxÉÉå ºÉÉ<b÷ ºÉä ¤ÉxÉä b÷´É]äõ±É OÉÖ́ É EòÉä ¨ÉÉEÇò Eò®åú*

¨ÉÉÍEòMÉ ®äúJÉÉ+Éå EòÉä {ÉÆSÉ Eò®åú* (Fig 1)

]Úõ]äõ ÊMÉªÉ®ú Eäò nùÉÄiÉÉå EòÉä `öÒEò Eò®úxÉÉ (´ÉäÏ±b÷MÉ Ê´ÉÊvÉ uùÉ®úÉ) (Repair broken gear tooth (Welding
method))
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ]Úõ]äõ ÊMÉªÉ®ú Eäò nùÉÄiÉÉå EòÉä ¤ÉäÏ±b÷MÉ Ê´ÉÊvÉ uùÉ®úÉ `öÒEò Eò®úxÉÉ*

]Úõ]äõ ½ÖþB ºÉiÉ½þ {É®ú ¡òÉ<Ë±ÉMÉ Eò®ú }±Éä]õ Eò®åú*  (Fig 1)

ºÉiÉ½þ {É®ú SÉÉ®ú ½þÉä±É 10 mm EòÒ nÚù®úÒ {É®ú ¨ÉÉEÇò Eò®åú*

EåòpùÉå EòÉä b÷ÅõÒ±É ½þÉä±É Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB {ÉÆSÉ Eò®åú* (Fig 2)

EåòpùÉå {É®ú 5mm ´ªÉÉºÉ EòÉ bÅ÷Ò±É 9 mm EòÒ MÉ½þ®úÉ<Ç iÉEò Eò®åú* (Fig 3)

½þÉä±É ¨Éå ºÉä ÊSÉ{ºÉ ½þ]õÉB +Éè®ú ]äõ{É{Éb÷ ÊUôpùÉå EòÉä ºÉÉ¡ò Eò®åú*

M6 ]èõË{ÉMÉ Eäò Ê±ÉB φ 5 mm ´ªÉÉºÉ Eäò ½þÉä±É EòÒ ÊbÅ÷Ë±ÉMÉ Eò®åú*  (Fig 3)

M6 ½èþhb÷ ]äõ{É EòÒ ¨Énùnù ºÉä ½þÉä±É EòÒ ]èõË{ÉMÉ Eò®åú* (Fig 4)

b÷´É]äõ±É Eäò nùÉäxÉÉå EòÉäxÉÉå {É®ú 3mm ´ªÉÉºÉ Eäò bÅ÷Ò±É ½þÉä±É ¤ÉxÉÉB*

¨ÉÉÍEòMÉ +xÉÖºÉÉ®ú (Fig 2) ÊMÉªÉ®ú ¨Éå ºÉä ºÉ½þÒ ºÉÉ<VÉ EòÒ b÷´É]äõ±É ¤ÉxÉxÉä iÉEò
¨É]äõÊ®úªÉ±É ½þ]õÉÆB*

{ÉÆSÉ ¨ÉÉEÇò iÉEò ÊMÉªÉ®ú ]ÚõlÉ EòÉä |ÉÉä¡òÉ<±É {É®ú ¡òÉ<Ë±ÉMÉ Eò®åú*

¤±ÉéEò Eäò b÷´É]äõ±É Ê½þººÉä {É®ú ¦ÉÒ ¡òÉ<Ë±ÉMÉ Eò®åú*

¤±ÉéEò EòÉä b÷´É]äõ±É Eäò OÉÚ́ É ¨Éå Ê¡ò]õ Eò®åú, +É´É¶ªÉiÉÉxÉÖºÉÉ® ¤±ÉéEò EòÉä iÉ¤É iÉEò
¡òÉ<±É Eò®åú VÉ¤É iÉEò ´É½þ ¡òÒ]õ xÉ ½þÉä VÉÉB*

b÷´É]äõ±É OÉÚ́ É {É®ú |ÉÚ¶¨ÉxÉ ¤±ÉÚ ±ÉMÉÉEò®ú ¤±ÉéEò ¨Éå ]õÉ<Ç-º{ÉÉì]õ EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®ú±Éå*

½þÉ<Ç - º{ÉÉì]ÂõºÉ EòÉä ½þ]õÉEò®ú b÷´É]äõ±É OÉÚ́ É ¨Éå ¤±ÉéEò EòÉä ºxÉMÉ Ê¡ò]õ Eò®åú*

+ºÉè̈ ¤É±É +´ÉºlÉÉ ̈ Éå 5.9mm ´ªÉÉºÉ Eäò  2 ½þÉä±É ÊbÅ÷±É 33 mm MÉ½þ®úÉ<Ç iÉEò
OÉÚ́ É ´É ¤±ÉéEò ¨Éå bÅ÷Ò±É Eò®åú*

½þºiÉ ®úÒ¨É®ú EòÒ ¨Énùnù ºÉä ½þÉä±ºÉ EòÉä EòÒ¨É Eò®åú*

+ºÉä̈ ¤É±ÉÒ EòÉä +±ÉMÉ Eò®åú ´É ÊMÉªÉ®ú B´ÉÆ ¤±ÉéEò Eäò ½þÉä±ÉÉå ¨Éå ºÉä ÊSÉ{ºÉ EòÉä
½þ]õÉBÄ*

Ê¡ò®ú ºÉä b÷´Éä±É Ê{ÉxÉÉå EòÉä ]èõË{ÉMÉ Eò®ú ½þÉä±ºÉ ¨Éå +ºÉè̈ ¤É±É Eò®åú*

ÊMÉªÉ®ú |ÉÉä¡òÉ<±É {É®ú ºÉ½þÒ +ÉEòÉ®ú +ÉxÉä iÉEò ¡òÉ<±É Eò®åú*

|ÉÉä¡òÉ<±É VÉÉÄSÉxÉä Eäò Ê±ÉB ]äõ¨{É±Éä]õ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®åú*

¤±ÉéEò EòÒ ºÉÉ<b÷ ºÉä ¡òÉ<Ë±ÉMÉ Eò®åú ́ É ÊMÉªÉ®ú EòÒ ̈ Énùnù ºÉä <ºÉä ½þ]õÉBÄ*

ÊSÉ{ºÉ ½þ]õÉEò®ú ]èõ{É ½þÉä±ºÉ EòÉä ºÉÉ¡ò Eò®åú*

]èõ{É ÊEòªÉä ½ÖþB ½þÉä±ºÉ ̈ Éå ½èþCºÉÉMÉxÉ ½èþb÷ Eäò M6 ¤ÉÉä±]õ Ê¡òCºÉ Eò®åú ́ É <x½åþ ]õÉ<]õ
Eò®åú* (Fig 5)

½èþCºÉÉMÉxÉ ¤ÉÉä±]õ ½äþc÷Éä EòÉä ½èþCºÉÉ<ÆMÉ EòÒ ¨Énùnù ºÉä Eò]õ Eò®åú*

¤ÉäÏ±b÷MÉ uùÉ®úÉ ¨É]äõÊ®úªÉ±É EòÒ Ê¡òË±ÉMÉ Eò®åú ´É =ºÉEäò {É¶SÉÉiÉÂ ¡òÉ<Ë±ÉMÉ uùÉ®úÉ
]ÚõlÉ |ÉÉä¡òÉ<±É ¤ÉxÉÉB*õ (Fig 6)

SÉgøÉªÉ ½ÖþB ̈ É]äõÊ®úªÉ±É EòÉä ¡òÉ<±É Eò®ú ]ÚõlÉ |ÉÉä¡òÉ<±É ¤ÉxÉÉªÉä* ]äõ¨{É±Éä]õ EòÒ ¨Énùnù
ºÉä |ÉÉä¡òÉ<±É Eäò ºÉ½þÒ ºÉÉ<VÉ B´ÉÆ ¶Éä{É EòÒ VÉÉÄSÉ EòÒ VÉÉB* (Figs 7 & 8)
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.2.170 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - ¨É®ú¨¨ÉiÉ iÉEòxÉÒEò

=tÉäMÉÉå ¨Éå |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉä VÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä iÉEòxÉÒEòÒ +ÆOÉäVÉÒ ]õ¨ÉÇºÉ (Importance of  technical English terms
used in industries)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• <¨{É±ÉÉªÉÊ¤ÉÊ±É]õÒ ºEòÒ±É ¨Éå +ÆOÉäVÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉ ¨É½þk´É
• ºÉÉì}]õ ºEòÒ±É ¨Éå +ÆOÉäVÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉ ¨É½þk´É

´ªÉ´ÉºÉÉÊªÉEò EòÉäºÉÉç ¨Éå +ÆOÉäVÉÒ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ EòÉ Ê´É¶Éä¹É ¨É½þk´É ½èþ B´ÉÆ VÉ°ü®úÒ
½èþ* ªÉ½þ ¤ÉgøÉiÉÉ ½èþ:-

• ªÉÉäMªÉiÉÉ EòÉè¶É±É (Employability skills): ÊVÉxÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉÉÌlÉªÉÉå EòÉä
¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå EòÒ ºÉ¨ÉZÉ, {ÉgøxÉÉ, Ê±ÉJÉxÉÉ ´É ¤ÉÉä±ÉxÉÉ +SUäô ºÉä +ÉiÉÉ ½èþ, =x½åþ
xÉÉèEò®úÒ {ÉÉxÉä Eäò +SUäô +´ÉºÉ®ú Ê¨É±ÉiÉä ½èþ ´É +{ÉxÉä Ê´ÉEòÉºÉ Eäò Ê±ÉB =x½åþ
EòÉì®ú{ÉÉä®äú]õ ́ É {ÉÎ¤±ÉEò IÉäjÉ ̈ Éå xÉ<Ç >ðSÉÉ<ªÉÉÄ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB uùÉ®ú JÉÖ±É
VÉÉiÉä ½éþ*

• ¶ÉÉì}]õ ºEòÒ±É (Soft skills): ½þÉbÇ÷ ºEòÒ±É +lÉÉÇiÉ iÉEòxÉÒEòÒ ªÉÉäMªÉiÉÉ+Éå
Eäò OÉ½þhÉ Eò®úxÉä Eäò +±ÉÉ´ÉÉ ªÉ½þ +iªÉÊvÉEò +É´É¶ªÉEò ½èþ ÊEò ºxÉÉiÉEò Êb÷OÉÒ
iÉEò ¶ÉÉì}]õ ºEòÒ±É EòÉ ¦ÉÒ YÉÉxÉ ½þÉäxÉÉ, <ºÉ |ÉÊiÉº{ÉvÉÉÇi¨ÉEò VÉ¨ÉÉxÉä ̈ Éå VÉ½þÉÄ
<x]õ®úxÉä]õ B´ÉÆ <±ÉäC]ÅõÉÊxÉEò ̈ ÉÒÊb÷ªÉÉ EòÉ |ÉªÉÉä Eò®úEäò nÖùÊxÉªÉÉ ¤É½ÖþiÉ UôÉä]õÒ ½þÉä

MÉ<Ç ½éþ* º{É¹]õ Eò½þÉ VÉÉB iÉÉä =i{ÉÉnùEòiÉÉ B´ÉÆ +É{ÉºÉÒ ´ªÉ´É½þÉ®ú ¤ÉgøÉxÉä Eäò
Ê±ÉB º¨ÉÚlÉ Eò¨ªÉÚÊxÉEäò¶ÉxÉ EòÒ +iªÉÊvÉEò +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* ªÉÊnù
{ÉÊ®ú¨ÉÆb÷±É ̈ Éå JÉÖ±ÉÉ{ÉxÉ ½þÉäMÉÉ iÉÉä ÊxÉhÉÇªÉ ±ÉäxÉä EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ +Éi¨ÉÊ´É·ÉÉºÉ Eäò
ºÉÉlÉ ½þÉäMÉÒ* JÉÖ±Éä ¨ÉÉ½þÉä±É ¨Éå ¤ÉÖrù̈ ÉÉxÉÒ ºÉä EòÉªÉÇ ½þÉäMÉÉ VÉÉä ÊEòºÉÒ ´ªÉÊHò
Ê´É¶Éä¹É EòÉä ¤É½ÖþEòÉªÉÇ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB |ÉäÊ®úiÉ Eò®äúMÉÉ*

• +ÆOÉäVÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉä 14 th ¶ÉiÉÉ¤nùÒ iÉEò ±ÉÉäEòÊ|ÉªÉiÉÉ xÉ½þÓ Ê¨É±ÉÒ lÉÒ* +ÉVÉ
ªÉ½þ ¦ÉÉ¹ÉÉ =kÉ®úVÉÒÊhÉiÉÉ EòÉ ºÉ½þÉ®úÉ ¤ÉxÉ SÉÖEòÉ ½èþ*

• Ê¥É]õÒ¶É ®úÉVªÉ EòÉ 19th ́ É 20th ¶ÉiÉÉ¤nùÒ ̈ Éå nÖùÊxÉªÉÉ ̈ Éå |É¦ÉÖi´É ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úxÉä
´É +ÉètÉäÊMÉEò GòÉÎxiÉ Eäò nùÉè®úÉxÉ ½þ®ú nÖùÊxÉªÉÉ ¨Éå ¦ÉÉMÉ ¨Éå EòÉì±ÉÉäÊxÉªÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä
Eäò EòÉ®úhÉ <ºÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉä ±ÉÉäEòÊ|ÉªÉiÉÉ ´É ºÉ¨{ÉzÉiÉÉ Ê¨É±ÉÒ*



46

|É±ÉäJÉxÉ (Documentation)

|É±ÉäJÉxÉ ́ É Ê®úEòÉbÇÂ÷ºÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ =i{ÉÉnùxÉ EòÒ {ÉÚhÉÇ |ÉÊGòªÉÉ ̈ Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ*
<ºÉEäò +±ÉÉ´ÉÉ ºÉ½þªÉÉäMÉÒ |ÉÊGòªÉÉBÄ (MÉÖhÉ´ÉkÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ) ¦ÉÒ ¨ÉÚ±É¦ÉÚiÉ VÉ°ü®úiÉÉå
EòÉä {ÉÚ®úÒ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB* |É±ÉäJÉxÉ |É{ÉjÉÉå EòÉ ºÉä]õ ½èþ±ÉÉä {Éä{É®ú {É®ú ªÉÉ +ÉxÉ
±ÉÉ<xÉ, b÷ÒVÉÒ]õ±É ªÉÉ BxÉÉ±ÉÉìMÉ +ÉäÊb÷ªÉÉä ]äõ{É, ºÉÒb÷Ò Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä ÊnùªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* =nùÉ½þ®úhÉ Eäò Ê±ÉB ªÉÚVÉ®ú MÉÉ<b÷, +ÉxÉ±ÉÉ<xÉ ¨Énùnù, i´ÉÊ®úiÉ ºÉÆnù¦ÉÇ
MÉÉ<b÷ +ÉÊnù*

|É±ÉäJÉxÉÉå EòÉä BEòÊjÉiÉ Eò®úxÉä EòÒ ªÉ½þ |ÉÊGòªÉÉ ½èþ:-

- |É{ÉjÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ, näùJÉxÉÉ, xÉ´ÉÒxÉÒEò®úhÉ Eò®úxÉÉ ´É +xÉÖ̈ ÉÉäÊnùiÉ Eò®úxÉÉ*.

- ¤Énù±ÉÉ´ÉÉå EòÉä fÚÆøføxÉÉ ´É |É{ÉjÉÉå EòÒ ´ÉiÉÇ̈ ÉÉxÉ ÎºlÉÊiÉ EòÉ VÉÉªÉVÉÉ ±ÉxÉÉ*

- ={ÉªÉÉäMÉÒ VÉMÉ½þ {É®ú =ÊSÉiÉ |ÉÉ{ÉjÉÉå EòÉ ¤ÉÉ½þ®úÒ |É{ÉjÉÉå Eäò ºÉÉlÉ Ê¨É±ÉÉEò®ú
={ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ*

- ={ÉªÉÖHò ¤ÉÞiÉÉxiÉÉå EòÉä fÚÆøføEò®ú <ºÉ iÉ®ú½þ ¤ÉÉÄ]õÉ VÉÉB EòÒ ´Éä +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä
Ê¨É±É VÉÉB ´É ºÉÖ{ÉÉ`ö¬ ½þÉä*

- +xÉÊ¦É|ÉäiÉ ´É +|ÉSÉÊ±ÉiÉ |É{ÉjÉÉå EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ xÉ Eò®åú*

+ÉètÉäÊMÉEò ={ÉªÉÉäMÉ ¨Éå ±ÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä |É{ÉjÉ <ºÉ |ÉEòÉ®ú ½èþ (The different
types of documentation as per industrial needs
includes)

- |ÉÉäºÉäËºÉMÉ SÉÉ]Çõ

- Ê¤É±É +Éì¡ò ¨É]äõÊ®úªÉ±É  (BOM)

- =i{ÉÉnùxÉ SÉGò ºÉ¨ÉªÉ ¡òÉì®ú¨Éä]õ

- =i{ÉÉnùEòiÉÉ Ê®ú{ÉÉä]Çõ

- Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ º]äõVÉ ÊxÉ®úÒIÉhÉ Ê®ú{ÉÉä]Çõ

- VÉÉì¤É EòÉbÇ÷ ¡òÉì®ú¨Éä]õ

- EòÉªÉÇ BC]õÒÊ´ÉÊ]õ ±ÉÉìMÉ ¤ÉÚEò

- ¤ÉèSÉ =i{ÉÉnùxÉ Ê®úEòÉìbÇ÷ ¡òÉì®ú¨Éä]õ

- EòÉªÉÇ +ÉÆEò±ÉxÉ |É{ÉjÉ

- ¨É®ú¨¨ÉiÉ ±ÉÉìMÉ |É{ÉjÉ

|ÉÉäºÉäºÉ SÉÉ]Çõ (Process chart)

|ÉÉäºÉäºÉ SÉÉ]Çõ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ́ É VÉÉì¤É, ºÉÌ´ÉºÉ Eäò nùÉè®úÉxÉ EòÒ VÉÉxÉä ́ ÉÉ±ÉÒ |ÉÊGòªÉÉ+Éå
EòÉ ®äúJÉÉÊSÉjÉÒªÉ +¦ªÉÉ´ÉänùxÉ ½èþ* ®äúJÉÉÊSÉjÉÒªÉ +¦ªÉÉ´ÉänùxÉ ¨Éå |ÉÉ®ú¨¦É ºÉä +ÆiÉ
iÉEò EòÒ ºÉ¦ÉÒ |ÉÊGòªÉÉ BEò Eäò ¤ÉÉnù BEò ´ÉÌhÉiÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½éþ*

|ÉÉäºÉäºÉ SÉÉ]Çõ EòÉ ¨ÉÖJªÉ ={ÉªÉÉäMÉ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉÊGòªÉÉ+Éå EòÉä Ê´ÉºiÉÉ®ú ºÉä +vªÉªÉxÉ
Eò®úxÉÉ ½èþ ´É VÉ½þÉÄ ºÉÖvÉÉ®ú EòÒ MÉÖÆVÉÉ<¶É ½þÉä ´É½þ ºÉÖvÉÉ®ú Eò®úxÉÉ ½éþ*

|ÉÉäºÉäºÉ SÉÉ]Çõ Eäò ¨ÉÖJªÉ |ÉEòÉ®ú

- +Éì{É®äú¶ÉxÉ |ÉÉäºÉäºÉ SÉÉ]Çõ

- }±ÉÉä |ÉÉäºÉäºÉ SÉÉ]Çõ (¨ÉäxÉ/ ¨É]äõÊ®úªÉ±É/ ={ÉEò®úhÉ SÉÉ]Çõ)

- +Éì{É®äú¶ÉxÉ SÉÉ]Çõ (<ºÉä nÖù½þiªÉÉ |ÉÉäºÉäºÉ SÉÉ]Çõ ¦ÉÒ Eò½þiÉä ½éþ)

- ¤É½ÖþMÉÊiÉÊ´ÉÊvÉ SÉÉ]Çõ

- ºÉÒ¨ÉÉå SÉÉ]Çõ

ÊMÉ±É¤ÉlÉÇ ¨ÉÚ±É EòÉªÉÇ uùÉ®úÉ ÊxÉ¨xÉ ÊSÉ¿xÉÉå EòÉä =i{ÉzÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ:-

Symbol             Letter Description             Examples

 O O Operation Saw cut, paint, solder, package

→→→→→ M Transport Conveyor / Fork lift / OTR truck

 I Inspection Visual/dimension

 D D Delay WIP/Hold/ Queue

 ∇ ∇ ∇ ∇ ∇ S Storage Warehouse/tracked storage location

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.2.171 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - ¨É®ú¨¨ÉiÉ iÉEòxÉÒEò

+ÉètÉäÊMÉEò ={ÉªÉÉäÊMÉiÉÉ +xÉÖºÉÉ®ú +xÉäEò |ÉEòÉ®ú Eäò |É±ÉäJÉxÉ (|ÉÉ{ÉjÉ) (Different types of documentation
as per industrial needs)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• |É±ÉäJÉxÉ EòÉ ¨ÉÖJªÉ =nÂùnäù¶ªÉ
• |É±ÉäJÉxÉÉå EòÒ ºÉÚÊSÉªÉÉÄ
• |É±ÉäJÉxÉ Eäò |É{ÉjÉÒ EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉxÉÉ - JÉä{ÉEòÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (batch processing), ¤ÉÒ±É +Éì¡ò ̈ É]äõÊ®úªÉ±É (BOM), SÉGò ºÉ¨ÉªÉ (cycle time), =i{ÉÉnùEòiÉÉ Ê®ú{ÉÉä]Çõ,

Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ÊxÉ®úÒIÉhÉ Ê®ú{ÉÉä]Çõ (manufacturing inspection report)
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Summary

 Function     Present                 Proposed

*           Time       *         Time
   Operation

   Inspection

   Transport

    Delays

    Storage

Details   D  Qty     Time (in mins) Analysis     Actions
            recommended

   Raw material from stores  D 
To cutting machine  D 
Cutting of material to size  D 
Filling, Finishing  D 
To inspection for finished size  D 
To stores (Finished job)  D 

               Flow process chart(Machines)

    Industry : ________________________________

    Product : ________________________________

The application of symbols on a flow process chart is shown in the figure

¤ÉèSÉ Ê®úEòÉbÇ÷ ¡òÉ¨ÉÇ (Batch record forms)

=i{ÉÉnùxÉ Ê´É¦ÉÉMÉ uùÉ®úÉ VÉÉä |É{ÉjÉ ={ÉªÉÉäMÉ ¨Éå Ê±ÉªÉä VÉÉiÉä ½éþ ´Éä iÉèªÉÉ®ú ÊEòªÉä
VÉÉiÉä ½èþ ´Éä =i{ÉÉnùxÉ EòÒ ºÉ¨{ÉÚhÉÇ |ÉÊGòªÉÉ EòÒ Gò¨É¶É: ÊxÉnæù¶É näùiÉä ½éþ* ªÉ½þ ¤ÉèSÉ
Ê®úEòÉbÇ÷ ´É EòÉªÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ Eäò |ÉÉ{ÉjÉ EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ ¦ÉÒ ®úJÉiÉä ½éþ*

¤ÉèSÉ =i{ÉÉnùxÉ Ê®úEòÉbÇ÷ ½þ®ú BEò ¤ÉèSÉ Eäò Ê±ÉB iÉèªÉÉ®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ªÉ½þ
=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ ½þ®ú BEò ¤ÉèSÉ {É®ú ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úxÉä EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ ¦ÉÒ ®úJÉiÉÉ ½èþ*
¤ÉèSÉ =i{ÉÉnùxÉ Ê®úEòÉbÇ÷ ªÉ½þ {ÉÖÎ¹]õ Eò®úiÉÉ ½èþ ÊEò ́ É½þ ̈ ÉÉxÉEò ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ Eäò
+xÉÖºÉÉ®ú ºÉ½þÒ ½éþ*

<xÉ Ê®úEòÉb÷Ç EòÉä ªÉÚÊxÉEò ¤ÉèSÉ xÉ¨¤É®ú näùxÉÉ SÉÉÊ½þB ªÉÉ {É½þSÉÉxÉ xÉ¨¤É®ú näùxÉÉ
SÉÉÊ½þB ´É ÊVÉºÉ ÊnùxÉ VÉÉ®úÒ ÊEòªÉÉ ½þÉä =ºÉ ÊnùxÉ EòÒ ÊnùxÉÉÆEò ´É ½þºiÉÉIÉ®ú ½þÉä*

¤ÉèSÉ xÉ¨¤É®ú iÉÖ®ÆúiÉ b÷É]õÉ |ÉÉäºÉäËºÉMÉ ÊºÉº]õ¨É ¨Éå Ê®úEòÉbÇ÷ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB* Ê®úEòÉìbÇ÷
¨Éå +É´ÉÆ]õxÉ EòÒ ÊnùxÉÉÆEò, =i{ÉÉnùxÉ EòÒ ÊxÉ¶ÉÉxÉÒ ´É ¤ÉèSÉ ºÉÉ<VÉ Ê±ÉÊJÉ ½þÉäxÉÒ
SÉÉÊ½þB*

¤ÉèSÉ =i{ÉÉnùxÉ Ê®úEòÉbÇ÷ ̈ Éå ÊxÉ¨xÉ |É{ÉjÉÉå EòÉ Gò¨É¶É: ½þ®ú BEò ̈ É½þk´É{ÉÚhÉÇ |ÉÊGòªÉÉ
½þÉäxÉä Eäò ¤ÉÉnù Ê®úEòÉbÇ÷ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ-

- ÊnùxÉÉÆEò ´É ºÉ½þÒ ºÉ¨ÉªÉ

- ¨ÉÖJªÉ ={ÉEò®úhÉ VÉÉä ={ÉªÉÉäMÉ ¨Éå Ê±ÉªÉä ½èþ, EòSSÉä ¨ÉÉ±É EòÉ ¤ÉèSÉ xÉ¨¤É®ú
=i{ÉÉnùxÉ Eäò nùÉè®úÉxÉ {ÉÖxÉ: ºÉÆºÉÉÊvÉiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ¨ÉÉ±É*

- GòÉÆÊ±ÉEò |ÉÉäºÉäºÉ ¨ÉÉ{Énùhb÷Éå EòÉ Ê®úEòÉbÇ*

- {É®úÒIÉhÉ =i{ÉÉnù ªÉÉ ºÉä̈ {É±É*

- ºÉÊGòªÉÉ+Éå Eäò |ÉGò¨É Eäò nùÉè®úÉxÉ º]õÉì¡ò Eäò ½þºiÉÉIÉ®ú*

- ±Éä¤ÉÉä®äú]õ®úÒ {É®úÒIÉhÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É ´É ±ÉÉ<xÉ {É®úÒIÉhÉ xÉÉä]ÂõºÉ*

- ]õÉ®úMÉä]õ Eäò Ê´É°ürù =i{ÉÉnùxÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉÉ*

- {ÉèEäòËVÉMÉ ´É ±Éä¤É±É EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ*

¤ÉèSÉ |ÉÉäºÉäËºÉMÉ Ê®úEòÉbÇ÷ : (ºÉä̈ {É±É ¡òÉ¨Éæ]õ - 1) (Batch processing
record : (Sample format - 1))

|É{ÉjÉ - 1, ÊVÉºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ¤ÉèSÉ |ÉÉäºÉäËºÉMÉ |É{ÉjÉ ¤ÉxÉÉxÉä ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
ªÉ½þ VÉÉì¤É EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ ®ú½þiÉÒ ½èþ, {ÉÉ]Çõ xÉ¨¤É®ú ´É {ÉÉ]ÇÂõºÉ Eäò xÉÉ¨É ÊnùªÉä ®ú½þiÉä
½éþ*

|É{ÉjÉÉå EòÉä ¤ÉxÉÉxÉä ¨Éå {ÉÚ́ ÉÇ ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ ¤ÉèSÉ ¨ÉÉjÉÉ ´É ¤ÉèSÉ ºÉÆJªÉÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* =i{ÉÉnù ºÉÆnù¦ÉÇ EòÉä {É®úSÉäºÉ (JÉ®úÒnùÒ) +ÉbÇ÷®ú xÉ¨¤É®ú ºÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ*

=i{ÉÉnù ºÉÆnù¦ÉÇ EòÉä {É®úSÉäºÉ +ÉbÇ÷®ú xÉ¨¤É®ú ºÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ*

=i{ÉÉnùxÉ |ÉÊGòªÉÉ EòÉä Ê´ÉºiÉÞiÉiÉÉ ºÉä =i{ÉÉnù ¤ÉxÉÉxÉä ½äþiÉÖ ºÉ¨{ÉÚhÉÇ EòÒ MÉ<Ç |ÉÊGòªÉÉ
uùÉ®úÉ Ê±ÉJÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* ¤ÉèSÉ |ÉÉäºÉäºÉ Ê®úEòÉbÇ÷ {É®ú ÊVÉ¨¨ÉänùÉ®ú ́ ªÉÊHò Eäò ½þºiÉÉIÉ®ú
´É xÉÉ¨É ´É {ÉIÉ Ê±ÉJÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.2.171 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ



48

=i{ÉÉnùxÉ  <EòÉ<Ç EòÉ xÉÉ¨É, =i{ÉÉnùxÉ EòÉ ºÉ¨ÉªÉ (´É¹ÉÇ), =i{ÉÉnùxÉ Eäò =i{ÉÉnùxÉ
¶ÉÖ°ü Eò®úxÉä EòÒ ÊnùxÉÉÆEò ºÉä =i{ÉÉnùxÉ JÉi¨É Eò®úxÉä EòÒ +ÉJÉ®úÒ ÊnùxÉÉÆEò, ¤ÉèSÉ
ºÉÆJªÉÉ VÉÉä |ÉÉäºÉäºÉ EòÒ MÉ<Ç ½èþ Eäò |É{ÉjÉÉå Eäò {ÉäVÉÉå EòÒ ºÉÆJªÉÉ, {ÉäVÉÉå EòÒ ºÉÆJªÉÉ

¤ÉèSÉ |ÉÉäºÉäËºÉMÉ Ê®úEòÉbÇ÷ - ¡òÉ¨Éæ]õ - 1

Batch Processing Record

Description of job Batch no. :

   Part no. : Batch quantity :

   Name of part : Batch record no. :

Purchase order no. :

   Description of process :

    Manufacturing Organisation :

   Period of manufacture (Year - Qtr):   Start date of manufacture:    End date of manufacture:

    Number of pages according to batch:    Inserted pages:     Manufacturing facilities:

   Total number of pages

1. Operator / Technician
Date Name and signature

2. Production in-charge:
Date Name and signature

3. Section manager
Date Name and signature

4. Plant in-charge:
Date Name and signature

5. Production in-charge:
Date Name and signature

    Remarks (if any)

¨Éå +Ænù®ú VÉ¨Éå ½ÖþB {ÉäVÉ ´É =i{ÉÉnùxÉ EòÒ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ ½äþiÉÖ ÊnùB MÉB ÊxÉnæù¶É
ºÉÎ¨¨ÉÊ±ÉiÉ ½éþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.2.171 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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¤ÉÒ±É +É¡ò ̈ É]äõÊ®úªÉ±É (BOM) ¡òÉ¨Éæ]õ - 2) (Bill of materials (BOM)
format - 2)

+ºÉä̈ ¤É±ÉÒ ¤ÉxÉÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ VÉÉä {ÉÉ]ÂõºÉÇ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ BEò Eäò ¤ÉÉnù BEò ½þÉäiÉÉ ½èþ ´É½þ
<ºÉ ¡òÉ¨Éæ]õ ¨Éå ÊnùªÉÉ ½þÉäiÉÉ ½éþ*

ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ¡òÉ¨Éæ] ¤ªÉÚ®úÉä +Éì¡ò <xb÷ÒªÉxÉ º]èõhb÷bÇ÷ IS:11666-1985 ¨Éå
EòÉì±É¨É ´É ]äõ¤É±É nùÒ MÉ<Ç ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå +É<]õ¨É xÉ¨¤É®ú, +É<]õ¨É EòÉ xÉÉ¨É, ºÉÆJªÉÉ
ºÉ¨¤Érù bÅ÷É<ÈMªÉ½þ <ÆVÉÒÊxÉªÉË®úMÉ {ÉÉ]ÂõºÉÇ EòÒ bÅ÷É<ÈMÉ EòÉ ½èþ*

Ê¤É±É +Éì¡ò ¨É]äõÊ®úªÉ±É ¨Éå EòÉì±É¨É ´É ]äõ¤É±É nùÒ MÉ<Ç ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå +É<]õ¨É xÉ¨¤É®ú,
+É<]õ¨É EòÉ xÉÉ¨É, ºÉÆJªÉÉ ºÉ¨¤Érù bÅ÷É<ÈMÉ <iªÉÉÊnù ÊnùªÉä MÉªÉä ½éþ*

¨É]äõÊ®úªÉ±É EòÉ |ÉäÎC]õºÉ EòÉäc÷ +xÉÖºÉÉ®ú ̈ ÉÉxÉEò, xÉÉ¨É, ́ É +xªÉ Ê´É¶Éä¹É VÉÉxÉEòÉÊ®úªÉÉÄ
Ê®ú¨ÉÉEÇò ¨Éå nùÒ VÉÉiÉÒ ½éþ*

Ê¤É±É +Éì¡ò ¨É]äõÊ®úªÉ±É EòÉä =i{ÉÉnùxÉ bÅ÷É<ÈMÉ {É®ú ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ, ÊVÉºÉ¨Éå
+ºÉè̈ ¤É±ÉÒ, {ÉÉ]ÂõºÉÇ ¨ÉÉxÉEò ¶ÉÒ]õ ºÉÉ<ÇVÉ +ÉÊnù ÊnùªÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

   BILL OF MATERIAL (BOM) - FORMAT - 2
    as per IS: 11666-1985

 S.No Item No.      Description          Quantity  Reference        Material as                Remark
   dwg no.       per standard

SÉGò ºÉ¨ÉªÉ (Cycle time)

SÉGò ºÉ¨ÉªÉ +lÉÉÇiÉ {ÉÚhÉÇ ºÉ¨ÉªÉ, |ÉÉ®ú¨¦É ½þÉäxÉä ºÉä +ÆiÉ iÉEò EòÒ |ÉÊGòªÉÉ EòÉ
ºÉ¨ÉªÉ* SÉGò ºÉ¨ÉªÉ ¨Éå |ÉÉäºÉäºÉ ºÉ¨ÉªÉ, ÊVÉºÉ¨Éå EòSSÉÉ ¨ÉÉ±É ºÉä {ÉÚhÉÇ ¨ÉÉ±É ¤ÉxÉÉxÉä
iÉEò, Êb÷±Éä ºÉ¨ÉªÉ, ÊVÉºÉ¨Éå VÉÉì¤É xÉä +xªÉ ºÉÆÊGòªÉÉ Eäò Ê±ÉB <ÆiÉVÉÉ®ú ÊEòªÉÉ
ºÉ¦ÉÒ +ÉiÉä ½éþ*

BEò ÊGòªÉÉ EòÉä ±ÉMÉxÉä ́ ÉÉ±Éä ºÉ¨ÉªÉ EòÉä ¤ÉÉ®ú¨¤ÉÉ®ú |ÉÉ®ú¨¦É ºÉä |ÉÉ®ú¨¦É iÉEò ̈ ÉÉ{ÉÉ
VÉÉiÉÉ ½éþ* ÊEòºÉÒ BEò |ÉÉìb÷C]õ Eäò |ÉÉ®úÎ¨¦ÉEò ÊGòªÉÉ ºÉä =ºÉ {É®ú +xªÉ ºÉÆÊGòªÉÉBÄ

½þÉäxÉä iÉEò iÉ¤É iÉEò VÉ¤É iÉEò BEò xÉªÉÉ ºÉ¨ÉÉxÉ |ÉÉìb÷C]õ xÉ½þÓ ±ÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½þÉä*
SÉGò ºÉ¨ÉªÉ EòÉä ºÉ¨ÉÉxÉ ¨É¶ÉÒxÉ |ÉÊGòªÉÉ ºÉä ¤ÉÉä±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ*

¨É¶ÉÒxÉ SÉGò ºÉ¨ÉªÉ (Machine cycle time)

ÊEòºÉÒ {ÉÉ]Çõ {É® ¨É¶ÉÒxÉ uùÉ®úÉ ±ÉMÉxÉä ´ÉÉ±Éä ºÉ¨ÉªÉ EòÉä =ºÉ ¨É¶ÉÒxÉ EòÉ EòÉªÉÇGò¨É
Eò½þiÉä ½èþ* ú

º´ÉSÉGò ºÉ¨ÉªÉ (Auto cycle time)

´É½þ ºÉ¨ÉªÉ VÉ¤É ¨É¶ÉÒxÉ º´ÉªÉÆ SÉ±ÉiÉÒ ½éþ Ê¤ÉxÉÉ ÊEòºÉÒ ¨ÉÉxÉ´ÉÒªÉ ½þºiÉIÉä{É Eäò*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.2.171 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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ºÉ¨{ÉÚhÉÇ SÉGò ºÉ¨ÉªÉ (Overall cycle time)

´É½þ ºÉ¨{ÉÚhÉÇ ºÉ¨ÉªÉ VÉÉä BEò <EòÉ<Ç EòÉä ¤ÉxÉÉxÉä ¨Éå ±ÉMÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ ¶É¤nù EòÉ
|ÉªÉÉäMÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ÊEòºÉÒ BEò ¨É¶ÉÒxÉ ªÉÉ |ÉÊGòªÉÉ Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

EÖò±É SÉGò ºÉ¨ÉªÉ (Total cycle time)

<ºÉ ºÉ¨ÉªÉ ¨Éå ºÉ¦ÉÒ ¨É¶ÉÒxÉ EòÉªÉÇ, ºÉ¦ÉÒ ºÉÆÊGòªÉÉBÄ, ºÉ¦ÉÒ |ÉEòÉ®ú Eäò SÉGò
ºÉ¨ÉªÉ ÊVÉºÉºÉä MÉÖVÉ®úEò®ú =i{ÉÉnù ¤ÉxÉiÉÉ ½èþ, <ºÉ ºÉ¨ÉªÉ EòÉä EÖò±É SÉGò ºÉ¨ÉªÉ
Eò½þÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ ±ÉÒb÷ ºÉ¨ÉªÉ xÉ½þÓ ½èþ {É®ú ±ÉÒb÷ ºÉ¨ÉªÉ ÊxÉEòÉ±ÉxÉä ¨Éå
¨Énùnù Eò®úiÉÉ ½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ SÉGò ºÉ¨ÉªÉ (¡òÉ¨Éæ]õ - 3) (Production cycle time (For-
mat - 3))

¡òÉ¨Éæ]õ - 3 ¨Éå <EòÉ<Ç EòÉ xÉÉ¨É/Ê´É¦ÉÉMÉ EòÉ xÉÉ¨É/ ºÉäC¶ÉxÉ EòÉ xÉÉ¨É <iªÉÉÊnù
+ÉiÉä ½èþ* ´É½þ |ÉÊGòªÉÉ VÉÉä ºÉÉ<Eò±É ]õÉ<¨É (SÉGò ºÉ¨ÉªÉ) ÊxÉEòÉ±ÉxÉä ¨Éå |ÉªÉÉäMÉ
+ÉiÉÒ ½èþ, ±ÉÉ<xÉ SÉÉVÉÇ ̈ ÉäxÉ EòÉ xÉÉ¨É, ÊnùxÉÉÆEò, ºÉ¨ÉªÉ VÉ¤É ºÉÆÊGòªÉÉ EòÒ MÉ<Ç ½èþ,
+Éì{É®äú]õ®ú EòÉ xÉÉ¨É <iªÉÉÊnù ½þÉäxÉä SÉÉÊ½þB*

½þ®ú BEò ºÉÆÊGòªÉÉ EòÉ ±ÉMÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ ºÉ¨ÉªÉ xÉÉä]õ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB, EòÉì±É¨É ¨Éå
|ÉÊGòªÉÉ EòÉ Gò¨É, ½þ®ú BEò ºÉÆÊGòªÉÉ EòÉ Eò¨É ºÉä Eò¨É nùÉä½þ®úÉB VÉÉxÉä EòÉ ¦ÉÒ
¡òÉ¨Éæ]õ ¨Éå Ê±ÉJÉÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB* ¨É¶ÉÒxÉ EòÉ SÉGò ºÉ¨ÉªÉ Eäò ºÉÉlÉ ºÉ¨ÉªÉ
+É¤VÉ®ú´Éä¶ÉxÉ ¦ÉÒ Ê±ÉJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB, xÉÉä]ÂõºÉ EòÉä ºÉÎ¨¤ÉÎxvÉiÉ ºÉÆÊGòªÉÉ+Éå Eäò ºÉÉlÉ
Gò¨É ¨Éå Ê±ÉJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

PRODUCTION CYCLE TIME - FORMAT - 3

 Organisation Name:      Process:           Line Incharge:            Date/Time:

 Department / Section :

Operator :  Machine Notes
Cycle Time

Operator
Sequence Observed Times Lowest Repeatable

=i{ÉÉnùEòiÉÉ Ê®ú{ÉÉä]Çõ (Productivity report)

<ºÉ Ê®ú{ÉÉä]Çõ Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä ´ªÉÊHò EòÒ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ, ¨É¶ÉÒxÉ EòÒ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ ´É
=tÉäMÉ B´ÉÆ ´ªÉ´ÉºlÉÉ EòÉä VÉÉÄSÉÉ ´É {É®úIÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ +lÉÉÇiÉ <ºÉ Ê®ú{ÉÉä]Çõ Eäò
¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä <xÉ{ÉÖ]õ EòÉä +É=]õ{ÉÖ]õ ̈ Éå ¤Énù±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* <ºÉ Ê®ú{ÉÉä]Çõ EòÉä ¤ÉxÉÉxÉä Eäò
Ê±ÉB +ÉèºÉiÉ +É=]õ{ÉÖ]õ VÉÉä =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ Ê¨É±ÉÉ ½èþ EòÉä ±ÉMÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ {ÉÚhÉÇ ±ÉÉMÉiÉ
ºÉä ¦ÉÉMÉ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ VÉÉä =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ ±ÉMÉÒ ½èþ*

¨ÉÚ±É |É{ÉjÉ uùÉ®úÉ |ÉÊiÉÊnùxÉ EòÒ =i{ÉÉnùxÉ Ê®ú{ÉÉä]Çõ, VÉÉä ªÉ½þ ¤ÉiÉÉiÉÒ ½èþ ÊEò ºÉ½þÒ
=i{ÉÉnùxÉ ±ÉMÉÉ<Ç ½Öþ<Ç {ÉÖÆVÉÒ ºÉä ÊEòiÉxÉÉ ½Öþ+É ½èþ, <ºÉºÉä JÉSÉæ EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ EòÉ ¦ÉÒ
{ÉiÉÉ ±ÉMÉiÉÉ ½èþ*

|ÉÊiÉÊnùxÉ =i{ÉÉnùxÉ Ê®ú{ÉÉæ] (¡òÉ®ú¨Éæ]õõ4)õ (Daily production report
(Format 4))

=i{ÉÉnùxÉ EòÉ +É=]õ{ÉÖ]õ ¡òÉ¨Éæ]õ 4 ¨Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½è, ÊVÉºÉ¨Éå VÉÉì¤É +ÉbÇ÷®ú
ºÉÆJªÉÉ, {ÉÊ®ú¨ÉÉhÉ, ¨É]äõÊ®úªÉ±É, ºÉÉ<VÉ, PÉ]õEò ¤ÉxÉÉxÉä ¨Éå ±ÉMÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ ºÉ¨{ÉÚhÉÇ
|ÉÊGòªÉÉ, MÉÖhÉ´ÉkÉÉ ÊxÉªÉjÉÆhÉ Eò®úxÉÉ, {ÉèËEòMÉ ¨Éå ¤ÉèSÉ EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ ½þÉäxÉÉ,
{±ÉÉxÉ ºÉÆJªÉÉ ´É =i{ÉzÉ ºÉÆJªÉÉ EòÉä ¡òÉ¨Éæ]õ ¨Éå Ê®úEòÉbÇ÷ Eò®úxÉÉ* ªÉ½þ ºÉ¦ÉÒ ¨ÉÚ±É
VÉÉxÉEòÉÊ®úªÉÉå ºÉä |ÉÉìb÷C]õ Ê®ú{ÉÉä]Çõ iÉèªÉÉ®ú EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ* ±ÉMÉÒ ½Öþ<Ç ºÉ¨{ÉÚhÉÇ
±ÉÉMÉiÉ EòÉä VÉÉäc÷É VÉÉiÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉ¨Éå EòSSÉÉ ̈ ÉÉ±É, +ÉvÉÉÊ®úiÉ ºÉÆ®úSÉxÉÉ ºÉÆªÉÉäÊVÉiÉ
½éþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.2.171 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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=i{ÉÉnùxÉ º]äõVÉ ÊxÉ®úÒIÉhÉ Ê®ú{ÉÉä]Çõ (Format 5) (Manufacturing
stage inspection report (Format 5))

=i{ÉÉnùxÉ EòÒ +±ÉMÉ-+±ÉMÉ SÉ®úhÉ ̈ Éå ºÉ¨ÉÒIÉÉ Eò®úxÉä ½äþiÉÖ |ÉÉ{ÉjÉ 5 EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ
½þÉäiÉÒ ½èþ* <ºÉ ¡òÉ¨Éæ]õ ¨Éå =i{ÉÉnù ÊVÉºÉEòÉ ÊxÉ®úÒIÉhÉ ÊEòªÉÉ ½èþ ÊEò VÉÉxÉEòÉ®úÒ,
Eòº]õ¨É®ú EòÉ {É®úSÉäºÉ +ÉbÇ÷®ú xÉ¨¤É®ú ºÉä Ê®ú¡ò®äúxºÉ, ÊnùxÉÉÆEò, VÉÉì¤É +ÉbÇ÷®ú

xÉ¨¤É®ú, =i{ÉÉnù EòÉä ¤ÉxÉÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ EòÒ MÉ<Ç ºÉÆÊGòªÉÉ, ÊxÉ®úÒIÉhÉ Eäò ºÉ¨ÉªÉ VÉÉä
MÉÖhÉ´ÉkÉÉ ¤ÉiÉÉ<Ç MÉ<Ç ½þÉä <iªÉÉÊnù* º´ÉÒEÞòiÉ ´É +º´ÉÒEÞòiÉ ÊEòªÉä MÉB MÉÖhÉ´ÉkÉÉ
´ÉÉ±Éä |ÉÉb÷C]õ EòÉ ºÉ¨ÉªÉ, ÊnùxÉÉÆEò ´É ÊxÉ®úÒIÉhÉ {ÉÖ°ü¹É Eäò ½þºiÉÉIÉ®ú |ÉÉ®ú¨¦É ´É
+ÆiÉ ÊnùxÉÉÆEò iÉEò Ê®úEòÉbÇ÷ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.2.172 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - ¨É®ú¨¨ÉiÉ iÉEòxÉÒEò

|É±ÉäJÉÒEò®úhÉ - 2 (Documentations - 2)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• VÉÉì¤É EòÉbÇ÷ EòÉ =qäù¶ªÉ B´ÉÆ |É{ÉjÉ EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ
• EòÉªÉÇ MÉÊiÉÊ´ÉÊvÉ ±ÉÉìMÉ¤ÉÖEò |É{ÉjÉ EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ
• ¤ÉèSÉ =i{ÉÉnùxÉ |É{ÉjÉ EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ

VÉÉì¤É EòÉbÇ÷ (Job card)

=i{ÉÉnùxÉ ¶ÉÉì{É ¨Éå ÊEòªÉä VÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä EòÉªÉÇ EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ ÊVÉºÉ |É{ÉjÉ ¨Éå nùÒ
VÉÉiÉÒ ½èþ =ºÉä VÉÉì¤É EòÉbÇ÷ Eò®úiÉä ½éþ* <ºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ EòÉªÉÇ ]Úõ±É EòÉä +ÊvÉEÞòiÉ
Eò®úxÉä ¨Éå ´É +Énäù¶É näùEò®ú =i{ÉÉnùxÉ EòÉªÉÇ EòÉä Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

VÉÉì¤É EòÉbÇ÷ |É{ÉjÉ - 1 (Job card format - 1)

VÉÉì¤É EòÉbÇ÷ ¨Éå VÉÉì¤É EòÉä Eò®úxÉä EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ nùÒ VÉÉiÉÒ ½èþ, OÉÉ½þEò EòÉ xÉÉ¨É,
EòÉªÉÇ +ÉbÇ÷®ú xÉ¨¤É®ú, nùº´ÉÉ´ÉäVÉ Gò¨ÉÉÆEò, ºÉÆnù¦ÉÇ xÉ¨¤É®ú ´É ÊnùxÉÉÆEò nùÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

<ºÉ |É{ÉjÉ ¨Éå =i{ÉÉnù ±ÉÉ<xÉ Ê´É´É®úhÉ (|ÉÉìb÷C]õ ±ÉÉ<xÉ b÷ÒºÉGòÒ{¶ÉxÉ) uùÉ®úÉ
ºÉÆÊGòªÉÉ+Éå EòÉ |ÉÉ®ú¨¦É ½þÉäxÉä ºÉä +ÆiÉ iÉEò EòÉ Ê´É´É®úhÉ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* ¡òÉ¨Éæ]õ
¨Éå ]õÉ<¨É EòÉä <ºÉÊ±ÉB Ê±ÉJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉºÉä ÊEò |ÉÉ®ú¨¦É ºÉ¨ÉªÉ, +ÆiÉ
ºÉ¨ÉªÉ, Ê´É±ÉÆ¤É ºÉ¨ÉªÉ +ÉÊnù xÉÉä]õ Eò®ú ºÉEäò ´É Ê´É±ÉÆ¤É ½þÉäxÉä {É®ú VÉ°ü®úÒ ÊGòªÉÉ
EòÒ VÉÉ ºÉEäò*

ªÉÊnù ÊEòºÉÒ =i{ÉÉnù ¨Éå BEò ºÉä +ÊvÉEò ºÉÆÊGòªÉÉ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ½þÉäiÉÉ ½þÉä iÉÉä ªÉ½þ
EòÉbÇ÷ VÉÉì¤É Eäò ºÉÉlÉ nÚùºÉ®úÒ ÊGòªÉÉ ½äþiÉÖ nÚùºÉ®äú EòÉªÉÇ ºlÉ±É {É®ú ¦ÉÒ VÉÉBMÉÉ ´Éä
ªÉ½þÉÄ ¦ÉÒ ºÉ¨{ÉÚhÉÇ VÉÉxÉEòÉ®úÒ EòÉbÇ÷ {É®ú Ê±ÉJÉÒ VÉÉBMÉÒ VÉ¤É iÉEò VÉÉì¤É iÉèªÉÉ®ú xÉ
½þÉä*

Doc No.

Job Card Rev No.

Date

Order Starting Date

Customer

Work Order No.

Details

S.No. Date Production Line         Time (Minutes) Location         Remarks
  Description Start Time End Time Total Time    Time

JOB CARD - FORMAT-1
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EòÉªÉÇ MÉÊiÉÊ´ÉÊvÉ ±ÉÉìMÉ¤ÉÖEò |É{ÉjÉ - 2 (Work activity log format -
2)

<ºÉ |É{ÉjÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ +É{É®äú]õ®ú EòÒ MÉÊiÉÊ´ÉÊvÉ/ÊGòªÉÉ EòÉä ºÉ¨ÉªÉÉxÉÖºÉÉ®ú

+ÆÊEòiÉ ÊEòªÉä VÉÉxÉä ½äþiÉÖ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* +Éì{É®äú]õ®ú EòÉä |ÉÊiÉ PÉÆ]äõ EòÉ EòÉªÉÇ
®úÊVÉº]õ®ú ¨Éå nùVÉÇ Eò®úxÉÉ {Éc÷iÉÉ ½èþ*

ªÉÊnù EòÉä<Ç Ê]õ{{ÉhÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ ´É½þ ¦ÉÒ |É{ÉjÉ ¨Éå nùVÉÇ EòÒ VÉÉiÉÒ ½éþ*

Organisation Name:

Department:

Section:

Employee Name:

Supervisor Name:

Date:

Start / Stop Operations Equipment / Machinery/ Remarks
performed     Instruments used

8.00 to 9.00 a.m.

9.00 to 10.00 a.m.

10.00 to 11.00 a.m.

11.00 to 12.00 noon

12.00 to 1.00 p.m.

1.00 to 2.00 p.m.

2.00 to 3.00 p.m.

3.00 to 4.00 p.m.

4.00 to 5.00 p.m.

5.00 to 6.00 p.m.

EòÉªÉÇ MÉÊiÉÊ´ÉÊvÉ ±ÉÉìMÉ - ¡òÉ®ú¨Éä] õ- 2

¤ÉèSÉ =i{ÉÉnùxÉ Ê®úEòÉbÇ÷ ¡òÉì®ú¨Éä]õ - 3 (Batch production record
format - 3)

<ºÉ |É{ÉjÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ =i{ÉÉnùxÉ EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ Ê®úEòÉbÇ÷ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ |É{ÉjÉ ¨Éå EòÉªÉÇ EòÒ Ê´ÉÊvÉªÉÉÄ (|ÉÉäºÉäËºÉMÉ º]äõ{ºÉ), {ÉäVÉ xÉ¨¤É®ú ´É
Ê´ÉSÉ±ÉxÉ EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ ¦ÉÒ ¦É®úÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

<ºÉ |É{ÉjÉ ¨Éå ½èþb÷ ´ÉhÉÇxÉ ¨Éå VÉÉì¤É Eäò {ÉÉ]Çõ EòÒ ºÉÆJªÉÉ, ¤ÉèSÉ ºÉÆJªÉÉ, ´É {ÉÉ]Çõ EòÉ
xÉÉ¨É +ÉiÉÉ ½èþ* <ºÉEäò ¤ÉÉnù |É{ÉjÉ xÉ¨¤É®ú Eäò ºÉÉlÉ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉÉäºÉäËºÉMÉ Ê´ÉÊvÉªÉÉÄ
´É =ºÉEäò xÉÒSÉä =xÉºÉä VÉÚb÷Ò ºÉÆÊGòªÉÉ+Éå EòÉ Ê´É´É®úhÉ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* Ê´ÉSÉ±ÉxÉ
EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ ½þ®ú BEò ºÉÆÊGòªÉÉ Eäò ºÉÉ¨ÉxÉä nùÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.2.172 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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¤ÉèSÉ =i{ÉÉnùxÉ Ê®úEòÉbÇ÷ - ¡òÉì®¨Éä]õ - 3

Batch Production Record in accordance with batch processing record

Manufacturing Organisation Name: _______________________

Description of job: ______________________

Name of part: __________________________

Batch No.: ____________________________

The following deviations have appeared (continued)

No. process Name of processing step Documented Short description
   step   page no.    of deviation

1 Raw material preparation:

Operation 1: Descaling 1. _____________

Operation 2: Degreasing 2. _____________

Operation 3: Wire brushing 3. _____________
4. _____________

2 Sizing of material:

Operation 1: Shearing 1. _____________

Operation 2: Deburring 2. _____________
3. _____________

+ÉÆEò±ÉxÉ B´ÉÆ +xÉÖ®úIÉhÉ Ê®úEòÉbÇ÷ (Estimation and maintenance records)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• +ÉÆEò±ÉxÉ EòÉ =nÂùnäù¶ªÉ CªÉÉ ½éþ
• +ÉÆEò±ÉxÉ ¶ÉÒ]õ Eäò ¡òÉì®ú¨Éä]õ EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ nùÒÊVÉB
• +xÉÖ®úIÉhÉ ±ÉÉMÉ |É{ÉjÉ EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉB, ¨É¶ÉÒxÉ ´É ={ÉEò®úhÉ EòÒ BäÊiÉ½þÉÊºÉEò ¶ÉÒ]õ ¤ÉiÉÉB ´É ÊxÉ´ÉÉ®úEò +xÉÖ®úIÉhÉ EòÒ SÉäEò ºÉÚSÉÒ ¤ÉiÉÉBÆ*

+ÉÆEò±ÉxÉ Ê´ÉÊvÉ uùÉ®úÉ ÊEòºÉÒ Ê´ÉÊ¶É¹]õ VÉÉì¤É ªÉÉ |ÉÊGòªÉÉ EòÉä {ÉÚhÉÇ ÊEòªÉÉ VÉÉxÉä
{É®ú ±ÉMÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ JÉSÉæ EòÉ Ê½þºÉÉ¤É ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ*

ªÉÊnù +ÉÆEò±ÉxÉ ÊEòªÉä ½ÖþB JÉSÉæ ºÉä ÊEòºÉÒ VÉÉì¤É ªÉÉ Ê´ÉÊ¶É¹]õ ´ÉºiÉÖ EòÉä ¤ÉxÉÉxÉä ¨Éå
VªÉÉnùÉ JÉSÉÉÇ +ÉiÉÉ ½èþ iÉÉä =ºÉ VÉÉì¤É EòÉªÉÇ EòÉä ¦ÉÉMÉÉå ¨Éå ¤ÉÉÄ]õ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ
ªÉÉ Ê¡ò®ú =ºÉEäò Ê´É´É®úhÉ EòÉä EÖòUô ¤Énù±É ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ÊEòºÉÒ +ÉÆEò±ÉxÉ (estimate) EòÉä ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ÊxÉ¨xÉ +É´É¶ªÉEò VÉÉxÉEòÉ®úÒ
EòÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB*

bÅ÷É<ÈMÉ VÉèºÉä ÊEò {±ÉÉxÉ, ¨É½þk´É{ÉÚhÉÇ {ÉÉ]ÂõºÉÇ Eäò =ilÉÉxÉ ´É ºÉäC¶ÉxÉ*

¨É]äõÊ®úªÉ±É EòÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ ´É EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ´ÉÉ±ÉÉå EòÒ Ê´ÉºiÉÞiÉ VÉÉxÉEòÉ®úÒ

SÉÉ±ÉÚ ´É¹ÉÇ Eäò ¨ÉÉxÉEò {ÉÊ®úMÉÊhÉiÉ ´ÉºiÉÖ+Éå Eäò ¨ÉÉä±É*

+ÉÆEò±ÉxÉ BEò |ÉÊGòªÉÉ ½èþ ÊVÉºÉEäò uùÉ®úÉ <EòÉ<ÇªÉÉå EòÒ EòÒ¨ÉiÉ EòÉ ±ÉMÉ¦ÉMÉ ºÉ½þÒ
+xÉÖ̈ ÉÉxÉ ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉä ±ÉÉMÉiÉ Eò½þiÉä ½èþ ´É ªÉ½þÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ ºÉ¤ÉºÉä
ºÉ½þÒ VÉMÉ½þ ºÉä |ÉÉ{iÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

ªÉÊnù +ÉÆEò±ÉxÉ ºÉ½þÒ xÉ½þÓ ÊxÉEò±ÉiÉÉ ½èþ iÉÉä <ºÉä +Éä́ É®ú <º`öÒ¨Éå]õ Eò½þiÉä ªÉÊnù
+ÉÆEò±ÉxÉ +ºÉ±ÉÒ xÉiÉÒVÉÉ Ê¨É±ÉxÉä Eäò ¤ÉÉnù ¤Égø VÉÉB, ´É <ºÉä +xb÷®ú<º]õÒ¨Éä]õ
Eò½þiÉä ½éþ ªÉÊnù <º]õÒ¨Éä]õ Eò¨É {Égø VÉÉB*

JÉSÉæ Eäò +ÉÆEò±ÉxÉ ¨Éå ±ÉMÉ¦ÉMÉ =i{ÉÉnù, |ÉÉäºÉäºÉ ´É ºÉÆÊGòªÉÉ EòÒ EòÒ¨ÉiÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ*
JÉSÉÉÇ +ÉÆEò±ÉxÉ BEò ËºÉMÉ±É +ÉÆEòÊ±ÉiÉ EòÒ¨ÉiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ ´É ªÉ½þ ºÉ¦ÉÒ EòÒ¨ÉiÉÉå
ºÉä Ê¨É±ÉEò®ú ¤ÉxÉÒ ½þÉäiÉÒ ½éþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.2.172 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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Part Name: Base plate Part No.: 1 Insert Part Drawing

Assembly: Shearing machine Material: Fe310.0

Assembly No.: MA2WOAO1 Stock size: 305 x 227 x 20

Operation Operation Machine Estimated Rate / piece Tools
    No. description    time     per hr.

01 Setting and aligning job on table Milling 10 min

02 Mount arbor and cutter Milling 10 min

03 Set speed and feed Milling  2 min

04 Align cutter in position Milling  2 min

05 Mill four sides Milling 50 min

06 Mark 45º angle corner    -  8 min vernier
bevel
protractor

vernier
height
gauge

07 Set and clamp the job    - 10 min

08 Mill 45º on opposite sides    - 10 min

09 Set clamp on other sides    - 20 min

10 Mill 45º on other sides    - 20 min

11 Deburr and mark drill position    - 10 min

12 Set and align for drilling Drilling 10 min

13 Mount drill chuck and drill Drilling 03 min

14 Set drill rpm Drilling 02 min

15 Drill pilot and holes Drilling 30 min

16 Counter bore holes Drilling 15 min

17 Place job on magnetic chuck Surface 03 min
                on surface grinder grinder

18 Grind the surface as per drawing Surface 10 min
grinder

19 Deburr sharp edges    - 02 min Abrasive
 stick

+ÉÆEò±ÉxÉ ¶ÉÒ]õ - ¡òÉì®ú¨Éä]õ - 4

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.2.172 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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+xÉÖ®úIÉhÉ ±ÉÉìMÉ - ¡òÉì®ú¨Éä]õ - 5 (Maintenance log - Format  5)

<ºÉ |É{ÉjÉ ¨Éå +xÉÖ®úIÉhÉ EòÒ Ê´ÉÊvÉªÉÉÄ ¨É¶ÉÒxÉ {É®ú EòÉªÉÇ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ EòÒ VÉÉiÉÒ
½èþ EòÉ ÊnùªÉÉ ½Öþ+É ½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.2.172 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ

  +xÉÖ®úIÉhÉ ±ÉÉìMÉ - ¡òÉ¨Éæ]õ - 5

 ºÉÆºlÉÉ EòÉ xÉÉ¨É :

 Ê´É¦ÉÉMÉ:

 +xÉÖ¦ÉÉMÉ:

 ¨É¶ÉÒxÉ EòÉ xÉÉ¨É:

  GÆò.ºÉÆJªÉÉ          iÉÉ®úÒJÉ nùÉä¹É EòÉ MÉÖhÉ {ÉÊ®ú½þÉ®ú ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ Ê´É´É®úhÉ |É¦ÉÉ®úÒ Eäò ½þºiÉÉIÉ®ú
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¨É¶ÉÒxÉ®úÒ ={ÉEò®úhÉ Eäò Ê±ÉB BäÊiÉ½þÉÊºÉEò ¶ÉÒ]õ - ¡òÉ¨Éæ]õ - 6 (History
sheet of machinery equipment - Format  6)

¨É¶ÉÒxÉ ´É ={ÉEò®úhÉ Eäò Ê±ÉB <Eòaäö ÊEòªÉä MÉªÉä |É{ÉjÉÉå ¨Éå ÊxÉ¨xÉ VÉÉxÉEòÉÊ®úªÉÉÄ
½þÉäiÉÒ ½éþ |ÉnùÉªÉEò EòÉ xÉÉ¨É, {ÉiÉÉ, +ÉbÇ÷®ú xÉ¨¤É®ú, |ÉÉ{iÉ ®úºÉÒnù EòÒ ÊnùxÉÉÆEò,
¨É¶ÉÒxÉ ºlÉÉ{ÉxÉÉ EòÒ ÊnùxÉÉÆEò, ¨É¶ÉÒxÉ EòÉä SÉÉ±ÉÚ Eò®úxÉä Eäò ÊnùxÉÉÆEò, ¨É¶ÉÒxÉ Eäò

{ÉÊ®ú¨ÉÉ{É, ´ÉVÉxÉ, EÖòUô EòÒ¨ÉiÉ, bÅ÷É<´É ¨ÉÉä]õ®ú EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ, º{ÉäªÉ®ú {ÉÉ]ÂõºÉÇ
EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ, ¤Éä±]õ EòÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ, ±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ, ̈ ÉÖJªÉ ̈ É®ú¨¨ÉiÉ
´É +´½þ®ú ½þÉË±ÉMÉ VÉÉä EòÒ MÉ<Ç ½èþ ´É ¨É¶ÉÒxÉ EòÒ EòÉªÉÇIÉiÉÉ, +É´ÉÞÊkÉ B´ÉÆ
Ê´ÉEòÉ®úÉå EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ |É{ÉjÉ ¨Éå nùÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

¨É¶ÉÒxÉ®úÒ B´ÉÆ ={ÉEò®úhÉ Ê®úEòÉbÇ÷ ¡òÉ¨Éæ]õ - 6

   Organisation Name :

   Department:

   Section:

      History sheet of machinery & Equipement

   Description of equipment

   Manufacturer’s address

   Supplier’s address

   Order No. and date

   Date on which received

   Date on which installed and place

   Size  :   Length x Width x Height

   Weight

   Cost

   Motor particular Watts/ H.P./    r.p.m:                phase: Volts:

   Bearings/ spares/ record

   Belt specification

   Lubrication details

   Major repairs and overhauls
   carried out with dates

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.2.172 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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ÊxÉ´ÉÉ®úEò +xÉÖ®úIÉhÉ ÊxÉ®úÒIÉhÉ EòÒ SÉäEòÊ±Éº]õ - ¡òÉ¨Éæ]õ 7 (Checklist for
preventive maintenance inspection - Format  7)

<ºÉ |É{ÉjÉ ¨Éå +iªÉÊvÉEò +É´É¶ªÉEò ½þ®ú BEò {ÉÉ]Çõ EòÉ EòÉªÉÉÇi¨ÉEò Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ
ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, nùÉä¹É B´ÉÆ ={ÉSÉÉ®úÉi¨ÉEò +ÉÆEò±ÉxÉ EòÉä Ê®úEòÉbÇ÷ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ*

ªÉ½þ |É{ÉjÉ +É{ÉEòÉä ®úJÉ®úJÉÉ´É ºÉÚSÉÒ{ÉjÉ ¤ÉxÉÉxÉä EòÒ +É´ÉÞÊkÉ EòÉ |ÉÉäOÉÉ¨É Eò®úxÉä
ºÉIÉ¨É ¤ÉxÉÉiÉÉ ½èþ iÉÉÊEò ̈ É¶ÉÒxÉ®úÒ* ={ÉEò®úhÉÉå EòÉ +CºÉ®ú ]Úõ]õxÉä EòÉ Eò¨É Eò®úxÉä
Eäò Ê±ÉB*

ÊxÉ´ÉÉ®úEò +xÉÖ®úIÉhÉ Ê®úEòÉbÇ÷ - |É{ÉjÉ 7

  Organisation Name :

  Department :

  Section :

  Name of the Machine :

  Machine Number :

  Model No & Make :

Check list for machine inspection

 Inspect the following items and tick in the appropriate column and list the remedial measures for the
defective items.

  Items to be checked  Good working       Satisfactory Defective Remedial measures

  Level of the machine

  Belt/chain and its tension

  Bearing condition (Look, feel,
  Listen noise)

  Driving clutch and brake

  Exposed gears

  Working in all the speeds

  Working in all feeds

  Lubrication and its system

  Carriage & its travel

  Cross-slide & its movement

  Compound slide & its travel

  Tailstock’s parallel movement

  Electrical controls

  Safety guards

  Inspected by :

  Signature :

  Name :

  Date :              Signature of in-charge

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.2.172 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.3.173 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - |É´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ (½þÉb÷bÅ÷ÉìÊ±ÉEò) B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ (xªÉÚ̈ ÉäÊ]õEò)

´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå Eäò ={ÉªÉÉäMÉ (Application of Pneumatics)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå Eäò ={ÉªÉÉäMÉ ¤ÉiÉÉBÆ
• ´ÉÉSÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉ ÊEòºÉä Eò½þiÉä ½éþ
• ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå Eäò ={ÉªÉÉäMÉ B´ÉÆ {ÉÊ®úºÉÒ¨ÉÉBÄ*

´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå EòÒ ºÉ¨ÉÒIÉÉ (Overview of Pneumatic)

‘PNEUMA’ ¶É¤nù OÉÒEò ¶É¤nù ½èþ ÊVÉºÉEòÉ +lÉÇ ’¶´ÉÉºÉ’ ±ÉäxÉä ºÉä ½èþ*

´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉ Eò¨|Éäºb÷ ´ÉÉªÉÖ EòÉä >ðVÉÉÇ Eäò °ü{É ¨Éå +{ÉxÉä +Ænù®ú ±ÉäiÉä ½éþ
´É <ºÉä ={ÉªÉÖHò EòÉªÉÇ Eäò Ê±ÉB ¤Énù±É näùiÉä ½éþ, <ºÉEäò ¤ÉÉnù ªÉ½þ ́ ÉÉªÉÖ EòÉä ́ ÉÉªÉÖ̈ Éhb÷±É
¨Éå ¤ÉÉ½þ®ú |É´ÉÉÊ½þiÉ Eò®ú näùiÉÉ ½éþ* ªÉ½þ |ÉÊGòªÉÉ ÊVÉºÉ¨Éå ́ ÉÉªÉÖ +Ænù®ú ́ É ¤ÉÉ½þ®ú VÉÉiÉÒ
½éþ EòÒ ’¶´ÉÉºÉ’  ±ÉäxÉä ºÉä iÉÖ±ÉxÉÉ EòÒ MÉ<Ç ½èþ*

{ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉÉ (Definition): ªÉ½þ Ê´ÉYÉÉxÉ ½èþ ÊVÉºÉEäò uùÉ®úÉ ½þ¨É ́ ÉÉªÉÖ Eäò ={ÉªÉÉäMÉ
Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ VÉÉxÉiÉä ½èþ*

xªÉÚ̈ ÉäÊ]õEò ÊºÉº]õ¨É ¨Éå |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉä VÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä ¶É¤nù (Common terms
used in pneumatics)

nùÉ¤É (Pressure)

<ºÉä ¦ÉÉ®ú |ÉÊiÉ ªÉÚÊxÉ]õ IÉäjÉ¡ò±É ºÉä Eò½þÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig1)

|Éä¶É®ú = ¦ÉÉ®ú/IÉäjÉ¡ò±É

xªÉÚ̈ ÉäÊ]õEò (´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ) ÊºÉº]õ¨É ̈ Éå |Éä¶É®ú ºÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ iÉÒxÉ ¶É¤nùÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ*

´ÉÉªÉÖ̈ ÉÆb÷±ÉÒªÉ nùÉ¤É (Atmospheric Pressure)

ÊEòºÉÒ ºÉiÉ½þ {É®ú ́ ÉÉªÉÖ̈ ÉÆb÷ÒªÉ ½þ´ÉÉ Eäò nù¤ÉÉ´É ºÉä ±ÉMÉxÉä ́ ÉÉ±Éä |Éä¶É®ú EòÉä ́ ÉÉªÉÖ̈ ÉÆb÷ÒªÉ
nùÉ¤É Eò½þiÉä ½éþ*

MÉäVÉ nùÉ¤É (Gauge Pressure)

nùÉ¤É MÉäVÉ ={ÉEò®úhÉ Eäò uùÉ®úÉ nùÉ¤É EòÒ VÉÉä ®úÒËb÷MÉ xÉÉä]õ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ =ºÉä MÉäVÉ
nùÉ¤É Eò½þiÉä ½éþ* ªÉ½þ ´ÉÉªÉÖ̈ ÉÆb÷±ÉÒªÉ nùÉ¤É ºÉä +ÊvÉEò nùÉ¤É nù¶ÉÉÇiÉÒ ½éþ*

+ÉÆiªÉÊiÉEò nùÉ¤É (Absolute Pressure)

ªÉ½þ {ÉÚhÉÇ ÊxÉ´ÉÉÇiÉ ´ÉÉ±ÉÒ VÉMÉ½þ {É®ú xÉÉ{ÉÉ MÉªÉÉ |Éä¶É®ú ®ú½þiÉÉ ½éþ*

+ÉÆÎiªÉEò nùÉ¤É = ´ÉÉªÉÖ̈ ÉÆb÷±ÉÒªÉ + MÉäVÉ nùÉ¤É

Abs Pr = Atm Pr + Gg Pr

Fig 2 uùÉ®úÉ ́ ÉÉªÉÖ̈ ÉÆb÷±ÉÒªÉ nùÉ¤É, MÉäVÉ, nùÉ¤É +ÉÆiªÉÊvÉEò nùÉ¤É Eäò ¤ÉÒSÉ EòÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ
¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½éþ*

|Éä¶É®ú EòÒ <EòÉ<Ç : |Éä¶É®ú EòÉä {ÉÉ®úºEò±É <EòÉ<Ç ̈ Éå Ê±ÉJÉÉ ́ É xÉÉ{ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* SI
<EòÉ<Ç 1 {ÉÉ®úºEò±É = 1 xªÉÚ]õxÉ |ÉÊiÉ ́ ÉMÉÇ ̈ ÉÒ]õ®ú 1 {ÉÉºEò±É ́ É½þ nùÉ¤É ½éþ VÉÉä 1
xªÉÚ]õxÉ ¤É±É uùÉ®úÉ ±É¨¤É´ÉiÉÂ Ênù¶ÉÉ ¨Éå 1 ´ÉMÉÇ ¨ÉÒ]õ®ú {É®ú ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

=nùÉ½þ®úhÉ : nùÉ¤É = ¤ÉÉ®ú = 1 Kg/Cm2 (aprox.)

¤ÉÉ®ú |Éä¶É®ú EòÒ Ê¨É]ÅõÒEò <EòÉ<Ç ½èþ VÉÉä 100,000 {ÉÉºEò±É Eäò ¤É®úÉ¤É®ú ½þÉäiÉÒ ½èþ*
¨ÉÉxÉEò ́ÉÉªÉÖ̈ ÉÆb÷±ÉÒªÉ nùÉ¤É ºÉ¨ÉÖpùÒ ºÉiÉ½þ {É®ú 1013.25 Ê¨É±ÉÒ ¤ÉÉ®ú ªÉÉ  101.35
ÊEò±ÉÉä {ÉÉ®úºEò±É ½þÉäiÉÉ ½èþ*

1 ¤ÉÉ®ú = 1 Kg / Cm2

¤É±É (Force)

¤É±É, ÊVÉºÉ VÉMÉ½þ ±ÉMÉ ®ú½þÉ ½èþ, =ºÉ VÉMÉ½þ Eäò nùÉ¤É B´ÉÆ +xÉÖ|ÉºlÉ EòÉ]õ IÉäjÉ¡ò±É
EòÉ MÉÖhÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

¤É±É = nùÉ¤É x IÉäjÉ¡ò±É ( F = P x A)

¡òÉäºÉÇ EòÒ <EòÉ<Ç : ¡òÉäºÉÇ EòÉä SI <EòÉ<Ç ¨Éå xªÉÚ]õxÉ ºÉä Eò½þÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

1 xªÉÚ]õxÉ = 1 kg m /s2

¤É½þxÉä EòÒ nù®ú (Flow rate)

|ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ ºÉ¨ÉªÉ ¨Éå ¤É½þxÉä ´ÉÉ±ÉÒ ½þ´ÉÉ EòÒ ¨ÉÉjÉÉ EòÉä }±ÉÉä ®äú]õ Eò½þiÉä ½éþ*
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´ÉÉªÉÖ ¤É½þxÉä EòÒ nù®ú EòÒ <EòÉ<Ç (Units of Flow Rate): ́ ÉÉªÉÖ ¤É½þxÉä EòÒ nù®ú
EòÉä lpm (±ÉÒ]õ®ú |ÉÊiÉ ¨ÉÒÊxÉ]õ) ªÉÉ M3/ PÉÆ]õÉ ºÉä ¤ÉÉä±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

=nùÉ½þ®úhÉ : ´ÉÉªÉÖ ¤É½þxÉä EòÒ nù®ú = 10 ±ÉÒ]õ®ú/¨ÉÒÊxÉ]õ

´É ´ÉÉªÉÖ ¤É½þxÉä EòÒ nù®ú = 50 M3/ PÉÆ]õÉ

´ÉÉªÉÖ EòÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ (Properties of Air)

– ´ÉÉªÉÖ̈ ÉÆb÷±ÉÒªÉ ½þ´ÉÉ ¨Éå ÊxÉ¨xÉ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ ½þÉiÉÒ ½èþ-

– ´ÉÉªÉÖ Eò<Ç MÉäºÉÉå EòÉ Ê¨É¸ÉhÉ ½èþ* (xÉÉ<]ÅõÉäVÉxÉ - 78%,+ÉìCºÉÒVÉxÉ-
21%,+xªÉ MÉèºÉä,´ÉÉ¹{É- 1% +ÉªÉiÉxÉ +xÉÖºÉÉ®ú)

– <ºÉ¨Éå b÷º]õ Eäò EòhÉ ´É ´ÉÉ¹{É ¦ÉÒ ®ú½þiÉÉ ½èþ*

– ´ÉÉªÉÖ EÆò|ÉäºÉ ½þÉä VÉÉiÉÒ ½éþ +lÉÉÇiÉ <ºÉEòÉ +ÉªÉiÉxÉ Eò¨É ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*

– ´ÉÉªÉÖ B´ÉÆ V´É±ÉxÉ¶ÉÒ±É xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ ½éþ*

– iÉÉ{É¨ÉÉxÉ ¤ÉgøxÉä ºÉä ´ÉÉªÉÖ EòÉ +ÉªÉiÉxÉ ¤Égø VÉÉiÉÉ ½èþ*

– ´ÉÉªÉÖ Eäò iÉÉ{É¨ÉÉxÉ ªÉÉ +ÉªÉiÉxÉ Eäò ¤ÉgøxÉä ºÉä ´ÉÉ¹{É OÉ½þhÉ Eò®úxÉä EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ
¤Égø VÉÉiÉÒ ½èþ*

– +ÉªÉiÉxÉ PÉ]õxÉä ºÉä ½þ´ÉÉ EòÉ nùÉ¤É ¤Égø VÉÉiÉÉ ½èþ*

– |Éä¶É®ú ¤ÉgøxÉä ºÉä ´ÉÉªÉÖ EòÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ ¤ÉgøiÉÉ ½éþ*

– VÉ¤É ́ ÉÉªÉÖ UôÉä]äõ {ÉèºÉäVÉ ºÉä {ÉÉºÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ iÉ¤É nùÉ¤É Eò¨É ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ ́ É ́ ÉäMÉ
¤Égø VÉÉiÉÉ ½èþ* (Refer Fig 3)

={ÉªÉÉäMÉ (Applications):  ́ ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ +ÉètÉäÊMÉEò
+Éä]õÉä̈ Éä¶ÉxÉ ̈ Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ VÉ½þÉÄ ¶ÉÒQÉMÉÉ¨ÉÒ MÉÊiÉ ªÉÉ Eò¨É ¦ÉÉ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ*

´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò¨É |ÉªÉixÉ ́ ÉÉ±ÉÒ VÉMÉ½þÉå {É®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½éþ :-

- lÉEäò±ÉxÉÉ - JÉÓSÉxÉÉ (Push - Pull)

- =`öÉxÉÉ - ÊMÉ®úÉxÉÉ (Lift - Drop)

- C±Éä̈ {É - +xÉC±Éä̈ {É (Clamp - Unclamp)

- ZÉÖEòÉxÉÉ (Tilt)

¤ÉÉìªÉ±É ±ÉÉì (Boyle’s Law)

®úÉ¤ÉÇ]õ ¤ÉÉìªÉ±É (1627-1691), BEò +ÆOÉäVÉÒ ́ ÉèYÉÉÊxÉEò uùÉ®úÉ |ÉlÉ¨É ¤ÉÉ®ú ÎºlÉ®ú
iÉÉ{É¨ÉÉxÉ {É®ú nùÉ¤É, +ÉªÉiÉxÉ ¨Éå Ê®úºiÉÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ ½èþ*

Ê´É´É®úhÉ (Statement): ªÉÊnù ÊxÉÎ¶SÉiÉ uù́ ªÉ¨ÉÉxÉ MÉäºÉ EòÉä Eò¨|ÉäºÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½éþ ªÉÉ ÎºlÉ®ú iÉÉ{É¨ÉÉxÉ {É®ú MÉèºÉ EòÉä Ê´ÉºiÉÉ®ú Eò®úiÉä ½éþ, iÉ¤É +ÉÎiªÉEò nùÉ¤É, +ÉªÉiÉxÉ
Eäò Ê´É{É®úÒiÉ +xÉÖ{ÉÉiÉ ¨Éå ½þÉäiÉä ½éþ*

|Éä¶É®ú    Volume'

1
α     VÉ¤É, iÉÉ{É¨ÉÉxÉ ÎºlÉ®ú ®ú½þiÉÉ ½éþ

pV = ÎºlÉ®ú (constant)

p1 v1 = p2 V2

´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå Eäò ±ÉÉ¦É (Advantages of Pneumatics)

´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: +ÉètÉäÊMÉEò ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉä VÉÉiÉä
½éþ, <ºÉEäò ÊxÉ¨xÉ ±ÉÉ¦É ½èþ:-

– ´ÉÉªÉÖ {ÉÚhÉÇiÉ: ÊxÉ¶ÉÖ±Eò ={É±É¤vÉ ®ú½þiÉÒ ½éþ*

– ´ÉÉªÉÖ ºÉ¨ÉÒÊ¨ÉiÉ ¨ÉÉjÉÉ ¨Éå ½þ®ú VÉMÉ½þ ={É±É¤vÉ ½éþ*

– ´ÉÉªÉÖ EòÉä Eò¨|ÉäºÉ Eò®ú {ÉÉ<{É uùÉ®úÉ ±Éä VÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

– ´ÉÉªÉÖ EòÉä  ́ÉÉªÉÖ̈ ÉÆb÷±É ̈ Éå Ê¤ÉxÉÉ ÊEòºÉÒ ½þÉÊxÉEòÉ®úhÉ |É¦ÉÉ´É Eäò UôÉäc÷É VÉÉ ºÉEòiÉÉ
½èþ*

– ªÉ½þ ÊGòªÉÉ iÉäVÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ*

– MÉÊiÉ {É®ú®ú ÊxÉªÉÆjÉhÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½éþ*

– ªÉ½þ ºÉÆªÉÆjÉ ºÉÖ®úÊIÉiÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ*

– ´ÉÉªÉÖ ´É±ÉxÉ¶ÉÒ±É xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

– ªÉ½þ ºÉÆ®úSÉxÉÉ B´ÉÆ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ¨Éå ºÉ®ú±É ½éþ*

– <ºÉEòÒ =©É ±É¨¤ÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ ´É Eò¨É +xÉÖ®úIÉhÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

–   ªÉ½þ ={ÉEò®úhÉ ºÉÆ®úSÉxÉÉ ¨Éå ºÉ®ú±É ½þÉäiÉä ½éþ +iÉ: ºÉºiÉä ½þÉäiÉä ½éþ*

ºÉÒ¨ÉÉªÉå (Limitations)

´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ <EòÉ<ÇªÉÉå ÊEò ÊxÉ¨xÉ ºÉÒ¨ÉÉªÉå ½éþ :-

– ªÉ½þ ÊºÉº]õ¨É 3000 kgf ¤É±É iÉEò ºÉºiÉÉ {Éc÷iÉÉ ½èþ {É®úxiÉÖ <ºÉEäò <ºÉºÉä +ÊvÉEò
¤É±É Eäò Ê±ÉB ¨É½ÆþMÉÉ ½èþ*

– ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉ +SUôÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ ́ ÉÉ±ÉÒ ½þÉäxÉÒ SÉÉÊ½þB ÊVÉºÉºÉä EòÒ vÉÚ±Éõ
´É ´ÉÉ¶{É ÊxÉEò±É ºÉEäò* (½þ´ÉÉ Ê¡ò±]õ®ú +Éè®ú Êb÷¨ÉÉ<ºSÉ®ú)

– ´ÉÉªÉÖ ÊxÉEòÉºÉÒ ¨Éå +É´ÉÉVÉ +iªÉÊvÉEò ½þÉäiÉÒ ½èþ*

– BEòºÉ¨ÉÉxÉ MÉÊiÉ Ê¨É±ÉxÉÉ ºÉ¨¦É´É xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

– Ê´É¶Éä¹É ±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ iÉEòxÉÒEò EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò +ÉxiÉÊ®úEò Ê½þººÉÉå EòÉä
PÉ¹ÉÇhÉ¨ÉÖHò ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

– Ê±ÉEäòVÉ ½þÉäxÉä EòÒ ÎºlÉÊiÉ ªÉ½þ ÊºÉº]õ¨É ¨É½ÆþMÉÉ {Éc÷ VÉÉiÉÉ ½èþ*

– ´ÉÉªÉÖ 7 ¤ÉÉ®ú ºÉä +ÊvÉEò Eò¨|ÉäºÉ Eò®úxÉÉ ¨É½ÆþMÉÉ {Éc÷ VÉÉiÉÉ ½éþ*
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pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå EòÒ |ÉºiÉÉ´ÉxÉÉ (Introduction of  Hydraulic system)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÆ
• {ÉÉºEò±É ±ÉÉì EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÆ
• ¤ÉxÉÉæ±ÉÒ |É¨ÉªÉ EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÆ*

BäºÉÉ EòÉªÉÇ ªÉÉ Eòx]ÅõÉä±É ÊºÉº]õ¨É VÉÉä¤É±É EòÉä ]ÅõÉÆºÉ¡ò®ú Eò®úxÉä ¨Éå pù´ªÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ
Eò®úiÉä ½éþ =x½åþ |É´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ÊºÉº]õ¨É (|ÉhÉÉ±ÉÒ) Eò½þiÉä ½éþ*

b÷É<bÅ÷ÉìÊ±ÉEò ¶É¤nù OÉÒEò ¶É¤nù "½þÉ<bÅ÷É" ºÉä Ê±ÉªÉÉ MÉªÉÉ ½éþ ÊVÉºÉEòÉ +lÉÇ ½èþ {ÉÉxÉÒ
´É "aulic" ¶É¤nù EòÉ +lÉÇ ½èþ {ÉÉ<{É*

pù́ ªÉSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå Eäò ºÉÉ¨ÉÉxªÉ =nùÉ½þ®úhÉÉå ̈ Éå +Éì]õÉä̈ ÉÉä¤ÉÉ<±É ¥ÉäËEòMÉ ÊºÉº]õ¨É,
{ÉÉì́ É®ú º]õÒË®úMÉ, B±ÉÒ´Éä]õ®ú, +lÉÇ ¨ÉÚË´ÉMÉ ={ÉEò®úhÉ, VÉèEò, |ÉäºÉ, Ê®ú´Éä]õ ¨É¶ÉÒxÉ
]Úõ±É ¡òÒb÷ Ê´ÉÊvÉ <iªÉÉÊnù ½éþ ½þÉ<bÅ÷ÉÊ±ÉCºÉ ̈ Éå VÉÉ VÉÉä pù́ É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ ´Éä MÉÉgäø {Éä]ÅõÉäÊ±ÉªÉ¨É +É<±É ½þÉäiÉä ½éþ*

ªÉ½þ +xÉÖSUäônù uùÉ®úÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ¦ÉÉèÊiÉEò Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ B´ÉÆ ÊxÉªÉ¨É VÉÉä pù́ ªÉ EòÉä
ºÉÆSÉÉÊ±ÉiÉ Eò®úiÉä ½èþ, ÊnùªÉä MÉB ½éþ*

"EòÉªÉÇ" EòÉä ¤É±É ´É nÚù®úÒ Eäò MÉÖhÉÉ ºÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* ªÉ½þ nÚù®úÒ ´É½þ nÚù®úÒ ½éþ
ÊVÉºÉ {É®ú ´ÉºiÉÖ Ê´É¶Éä¹É ¤É±É EòÒ Ênù¶ÉÉ ¨Éå +ÉMÉä ¤ÉgøÒ ½þÉä*

Fig 1 uùÉ®úÉ ªÉÉÆÊjÉEòÒ B´ÉÆ pù́ ªÉSÉÊ±ÉiÉ ÊºÉº]õ¨É ¨Éå EòÉªÉÇ Eò®úxÉä EòÒ iÉÖ±ÉxÉÉ EòÉä
¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½éþ*

The Fig 2 ̈ Éå ªÉ½þ ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ ÊEò +±ÉMÉ-+±ÉMÉ ºÉÉ<VÉ Eäò EÆò]äõxÉ®ú {ÉÉ<{É
uùÉ®úÉ BEò nÚùºÉ®äú ºÉä VÉÖbå÷ ½ÖþB ½éþ, <xÉ ºÉ¦ÉÒ ¨Éå iÉ®ú±É EòÉ ±Éä́ É±É BEò ºÉ¨ÉÉxÉ ½éþ*
ªÉ½þ pù́ ªÉ ̈ Éå +ÉÆiÉÊ®úEò nù¤ÉÉ´É Eäò EòÉ®úhÉ ºÉ¨¦É´É ½éþ* ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ Ë¤ÉnÖù {É®ú pù́ É ̈ Éå
<iÉxÉÉ nù¤ÉÉ´É ®ú½þiÉÉ ½éþ VÉÉä pù́ É EòÒ ½þÉ<]õ (>ÄðSÉÉ<Ç) Eäò ºÉ¨ÉÉxÉÖ{ÉÉiÉÒ ½þÉäiÉÉ ½éþ*

<ºÉÒ EòÉ®úhÉ ºÉä ÊVÉºÉ ¤ÉiÉÇxÉ ̈ Éå +ÊvÉEò nù¤ÉÉ´É ®ú½þiÉÉ ½éþ, ́ É½þ pù́ É EòÉä +MÉ±Éä ¤ÉiÉÇxÉ
¨Éå VÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB iÉ¤É iÉEò ¤É±É näùiÉÉ ½èþ iÉ¤É iÉEò ÊEò ºÉ¦ÉÒ ¤ÉiÉÇxÉÉå ̈ Éå ºÉ¨ÉÉxÉ nù¤ÉÉ´É
xÉ ½þÉä VÉÉB*

±ÉÉ<xÉ ‘A’ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú, ºÉ¦ÉÒ ¤ÉiÉÇxÉÉå ¨Éå ºÉ¨ÉÉxÉ nù¤ÉÉ´É ½éþ, CªÉÉåÊEò pù́ É EòÉì±É¨É
EòÒ ½þÉ<]õ ºÉ¨ÉÉxÉ ½éþ*

{ÉÉºEò±É ±ÉÉì (Pascal's Law)

<ºÉ ÊxÉªÉ¨É Eäò +xÉÖºÉÉ®ú pù́ É {É®ú VÉÉä nù¤ÉÉ´É ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ ́ É ºÉ¦ÉÒ Ênù¶ÉÉ+Éå
¨Éå BEò ºÉ¨ÉÉxÉ ¡èò±ÉiÉÉ ½éþ* Fig 3 ́ É Fig 4 ̈ Éå <ºÉ ÊxÉªÉ¨É EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½éþ*

Fig 5 Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ªÉÊnù UôÉä]äõ Ê{Éº]õxÉ {É®ú Eò¨É ¤É±É ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉB, iÉÉä ¤Écä÷ Ê{Éº]õxÉ
{É®ú +ÊvÉEò ¤É±É |ÉÉ{iÉiÉ ½þÉäMÉÉ CªÉÉåÊEò nù¤ÉÉ´É ºÉ¦ÉÒ VÉMÉ½þ BEò ºÉ¨ÉÉxÉ ±ÉMÉÉªÉÉ
½éþ*
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¤ÉxÉÉæ±ÉÒ |É¨ÉªÉ ÊºÉrùÉÆiÉ (Bernoulli's principle)

MÉÊiÉVÉ >ðVÉÉÇ ́ É >ðVÉÉÇ ½éþ VÉÉä +É<±É ªÉÉ pù́ É Eäò MÉÊiÉ Eäò EòÉ®úhÉ {ÉènùÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ*
ÎºlÉÊiÉVÉ >ðVÉÉÇ nù¤ÉÉ´É Eäò EòÉ®úhÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ* <xÉ nùÉäxÉÉå >ðVÉÉÇ+Éä EòÉä VÉÉäc÷Eò®ú ºÉ¨{ÉÚhÉÇ
>ðVÉÉÇ ¤ÉxÉiÉÒ ½éþ*

¤ÉxÉÉæ±ÉÒ |É¨ÉªÉ ÊºÉrùÉÆiÉ ªÉ½þ Eò½þiÉÒ ½èþ ÊEò pù́ É EòÒ ºÉ¨{ÉÚhÉÇ >ðVÉÉÇ ÎºlÉ®ú ®ú½þiÉÒ
½éþ* pù́ É Eäò ¤É½þiÉä ºÉ¨ÉªÉ, ¤É½þÉ´É ¤Égø VÉÉiÉÉ ½èþ ́ É nù¤ÉÉ´É (+{ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ¶ÉÒ±É) Eò¨É
½þÉä VÉÉiÉÉ ½éþ, ªÉÊnù ¤ÉgøÉ´É Eò¨É ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ iÉ¤É pù́ É EòÉ nù¤ÉÉ´É ¤Égø VÉÉiÉÉ ½éþ*
Fig 7 ¨Éå ÊºÉrùÉÆiÉ ºÉ¨ÉZÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½éþ*

=¹¨ÉÉ +É<±É EòÉä ¦ÉÒ {ÉiÉ±ÉÉ Eò®ú näùiÉÒ ½éþ* Eò¨É ÊSÉEòxÉÉ<Ç ́ É MÉÉgÉ{ÉxÉ ́ ÉÉ±ÉÉ iÉä±É
ÊºÉ±É ́ É {ÉèËEòMÉ ºÉä Ê±ÉEò ½þÉäxÉä ±ÉMÉiÉÉ ½éþ* =¹¨ÉÉ ºÉä +É<±É EòÉ ¦ÉÒ ¿ÉºÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ
½éþ* <ºÉÒ EòÉ®úhÉ Æ̀öbä÷ Eò®úxÉä EòÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ |ÉnùÉxÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: pù´ªÉSÉÉÊ±ÉiÉ ÊºÉº]õ¨É ¨Éå ÊxÉ¨xÉ iÉi´É ¨ÉÉèVÉÚnù ½þÉäiÉä ½éþ :-

- pù´ªÉSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉ ¨Éå |ÉªÉÉäMÉ ½þÉäxÉä ´ÉÉ±Éä pù´É EòÉä ®úJÉxÉä Eäò Ê±ÉB ¤ÉiÉÇxÉ
ªÉÉ ]éõEò*

- ÊºÉº]õ¨É ¨Éå nù¤ÉÉ´É {ÉènùÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB {É¨{É*

- nù¤ÉÉ´É Eäò ¤É½þÉ´É EòÉä ¤Énù±ÉxÉä Eäò Ê±ÉB EÆò]ÅõÉä±É ´ÉÉì±´É*

- ÊºÉ±Éähb÷®ú ªÉÉ EòÉä<Ç BäºÉÒ <EòÉ<Ç VÉÉä ¨ÉÉä¶ÉxÉ |ÉnùÉxÉ Eò®åú*

- pù́ É VÉÉä ={ÉEò®úhÉ ¨Éå ={ÉªÉÉäMÉ ±ÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉEäò*

- {ÉÉ<{É ´É ]õªÉÚ¤É ÊVÉºÉºÉä EòÒ pù́ É EòÉä BEò VÉMÉ½þ ºÉä nÚùºÉ®úÒ VÉMÉ½þ ¦ÉäVÉÉ VÉÉ
ºÉEäò*

xÉÒSÉä ÊnùªÉä MÉB ºÉ¦ÉÒ ={ÉEò®úhÉÉå EòÉä Ê¨É±ÉÉEò®ú BEò =ÊSÉiÉ pù́ ªÉSÉÉÊ±ÉiÉ <EòÉ<Ç
EòÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ, <ºÉºÉä ºÉÖ®úÊIÉiÉ iÉ®ú½þ ºÉä EòÉªÉÇ Ê±ÉªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½éþ* (Fig 8)

Eäò´ÉÒ]äõ¶ÉxÉ (¤ÉÖ±É¤ÉÖ±ÉäxÉÖ̈ ÉÉ VÉMÉ½þ ½þÉäxÉÉ) (Cavitation)

pù́ ªÉSÉÊ±ÉiÉ {ÉÉ<{É ±ÉÉ<xÉ ̈ Éå ¡ÄòºÉä ½ÖþB ́ÉÉªÉÖ Eäò ¤ÉÖ±É¤ÉÖ±Éä ́É ½þ´ÉÉ<Ç MÉiÉÉæ EòÉä Eäò´ÉÒ]äõ¶ÉxÉ
Eò½þiÉä ½éþ* Eäò´ÉÒ]äõ¶ÉxÉ ¨Éå ÎºlÉ®ú nùÉ¤É, ´ÉÉ¹{É nùÉ¤É ºÉä Eò¨É ½þÉä VÉÉiÉÒ ½éþ* ´ÉÉ¹{ÉÉå
EòÉ pù́ ÉÒEò®úhÉ ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ ZÉ]õEäò ´É +É´ÉÉVÉä ½þÉäiÉÒ ½éþ, ´É +É<±É Eäò MÉ¨ÉÇ
½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ =OÉ fÆøMÉ ºÉä pù́ É ¤É½þxÉä ±ÉMÉiÉÉ ½éþ* +iÉ: iÉä±É EòÉ ¤É½þxÉÉ ºÉnèù´É
vÉÉ®úÉ®äúÊJÉiÉ ´É BEò Ênù¶ÉÉ ¨Éå ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB* (Fig. 6).

>ð¹¨ÉÉ EòÉ |É¦ÉÉ´É (Effect of heat)

¤ÉiÉÇxÉ ̈ Éå Êpù´É =¹¨ÉÉ ºÉä xÉ ¡èò±ÉiÉÉ ½èþ xÉ ½þÒ Eò¨|ÉäºÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, ªÉ½þ ¤ÉiÉÇxÉ ̈ Éå nù¤ÉÉ´É
¤É±É ±ÉMÉÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú <ºÉ EòÉ®úhÉ +xÉSÉÉ½äþ iÉxÉÉ´É {ÉènùÉ ½þÉäiÉä ½éþ*

- pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ }±ÉÚb÷ (iÉä±É) EòÉä ®úJÉxÉä Eäò Ê±ÉB ]éõEò ªÉÉ ¤ÉiÉÇxÉ*

- ÊºÉº]õ¨É ¨Éå pù´É nùÉ¤É ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB {É¨{É ={É±É¤vÉ ½þÉäxÉÉ*

- pù´É ̈ Éå ºÉä b÷º]õ, ÊSÉ{ºÉ ́É +xªÉ ¤ÉÉ½þ®úÒ ́ÉºiÉÖ+Éå EòÉä ÊxÉEòÉ±ÉxÉä Eäò Ê±ÉB Ê¡ò±]õ®ú
½þÉäxÉÉ*

- nù¤ÉÉ´É EòÉä Eò¨É VªÉÉnùÉ ºÉä]õ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB nù¤ÉÉ´É ®äúMÉÖ±ÉäË]õMÉ ́ ÉÉì±¤É ÊVÉºÉºÉä
EòÒ nù¤ÉÉ´É ºÉ¦ÉÒ VÉMÉ½þ BEò VÉèºÉä ±Éä́ É±É {É®ú ®ú½åþ*

- ºÉÆSÉÉªÉEò ªÉÆjÉ, VÉÉä MÉqäù EòÉ EòÉ¨É Eò®úiÉÉ ½èþ ́ É pù´É nù¤ÉÉ´É ̈ Éå VªÉÉnùÉ ¤Énù±ÉÉ´É
EòÉä +ÉxÉä ºÉä ®úÉäEòiÉÉ ½èþ*

- SÉèEò ¤ÉÉ±´É VÉÉä pù´É Eäò ºÉ½þÒ Ênù¶ÉÉ ¨Éå ¦ÉäVÉiÉä ½éþ*

- BEò ½éþb÷ {É¨{É VÉÉä ÊºÉº]õ¨É EòÉä +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäxÉä {É®ú ½þÉlÉ ºÉä SÉ±ÉÉxÉä Eäò
Ê±ÉB ®ú½þiÉÉ ½èþ*
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- BEò |Éä¶É®ú-MÉäVÉ, VÉÉä ÊEò pù́ É EòÒ ¨ÉÉjÉÉ EòÒ ºÉÚSÉxÉÉ näùiÉÉ ½éþ* - BEò nùÉ¤É Ê®ú±ÉÒ¡ò ´ÉÉ±´É, VÉÉä iÉ¤É EòÉªÉÇ ¨Éå +ÉiÉÉ ½èþ VÉ¤É |Éä¶É®ú ®äúMÉÖ±ÉäË]õMÉ
´ÉÉì±´É ¡èò±É ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ, ªÉ½þ ÊºÉº]õ¨É ¨Éå nù¤ÉÉ´É EòÉä +iªÉÊvÉEò ¤ÉgøxÉä xÉ½þÓ
näùiÉÉ ½èþ

pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå Eäò ±ÉÉ¦É (Advantages of Hydraulics)

• pù́ É Eò¨|ÉäºÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉä ½éþ +Éè®ú <ºÉÒ EòÉ®úhÉ ºÉä ¤É½ÖþiÉ ¦ÉÉ®úÒ ́ÉºiÉÖ+Éå EòÉä =`öÉxÉä
¨Éå ºÉIÉ¨É ½þÉä VÉÉiÉä ½éþ, ªÉ½þ ¤É½ÖþiÉ +ÊvÉEò ¤É±É |ÉnùÉxÉ Eò®úiÉä ½éþ*

• <ºÉ¨Éå nù¤ÉÉ´É ÊxÉEò±ÉiÉÉ xÉ½þÓ ½èþ, VÉ¤ÉEòÒ nù¤ÉÉ´É ́ ÉÉ±ÉÒ ́ÉÉªÉÖ +ÊvÉEò ¦ÉÉ®ú ½þÉäxÉä
{É®ú nù¤ÉÉ´É ÊxÉEòÉ±É näùiÉÒ ½éþ*

• ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ EòÒ +{ÉäIÉÉ +iªÉÊvÉEò ¦É®úÉäºÉä¤ÉÆnù |ÉhÉÉ±ÉÒ ½éþ*

• ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ EòÒ +{ÉäIÉÉ ¤É½ÖþiÉ ¤É±É ={É±É¤vÉ Eò®úÉiÉÒ ½èþ*

•   ªÉ½þ ±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ ´É Æ̀öc÷É ¦ÉÒ º´ÉªÉÆ Eò®ú näùiÉÒ ½éþ*

´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ B´ÉÆ pù´ªÉSÉÉÊ±ÉiÉ ¨Éå iÉÖ±ÉxÉÉ

ªÉ½þ |ÉhÉÉ±ÉÒ ¨Éå SÉÊ±ÉiÉ, pù́ É uùÉ®úÉ nù¤ÉÉ´É ¤ÉxÉiÉÉ ½èþ*

pù́ É <iÉxÉä Eò¨|ÉäºÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉä ½éþ <ºÉ EòÉ®úhÉ MÉÊiÉ ¨Éå näù®úÒ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

<ºÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ ¨Éå pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ pù́ É ½þÉäiÉÉ ½èþ*

ÊºÉ±Éähb÷®ú ¨Éå Ê{Éº]õxÉ {±ÉxVÉ®ú EòÉ +ÉMÉä {ÉÒUäô ½þÉäxÉÉ*

{É¨{É uùÉ®úÉ EòÉä BEò Ênù¶ÉÉ ¨Éå ¦ÉäVÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

´ÉÉ±´É EÆò]ÅõÉä±É uùÉ®úÉ pù´É ¤É½þxÉä EòÒ Ênù¶ÉÉ Ê¡òCºÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

=nùÉ½þ®úhÉ :

b÷¨{É ]ÅõEò Ê±É}]õ

EòÉ®úÉå EòÉä =`öÉxÉä Eäò Ê±ÉB pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ Ê±É}]õ

Ê±É}]õ Eäò VÉÉì

¶É®úÒ®ú ¨Éå JÉÚxÉ
EòÉ®úÉå ¨Éå |ÉªÉÉäMÉ

<ºÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ ̈ Éå 6.9 ºÉä 34.5mpa.iÉEò EòÉ nùÉ¤É ¤ÉxÉ ºÉEòiÉÉ ½éþ EÖòUô Ê´É¶Éä¹É
VÉMÉ½þ 69 mpa. iÉEò EòÉ nùÉ¤É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½éþ*

´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ pù́ ªÉSÉÊ±ÉiÉ

ªÉ½þ ºÉÒÊ¨ÉiÉ nù¤ÉÉ´É ´ÉÉ±ÉÒ |ÉhÉÉ±ÉÒ ½èþ VÉÉä ´ÉÉªÉÖ ªÉÉ MÉèºÉ uùÉ®úÉ SÉ±ÉÉiÉÒ ½éþ*

SÉÖÆÊEò MÉèºÉ Eò¨|ÉäºÉ ½þÉä VÉÉiÉÒ ½éþ, <ºÉÊ±ÉB ¤É±É B´ÉÆ MÉÊiÉ SÉÉ±É ¨Éå näù®úÒ ½þÉä
VÉÉiÉÒ ½èþ*

´ÉÉªÉÖ Eò¨|ÉäºÉ®ú EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

=nùÉ½þ®úhÉ :

nÆùiÉ ÊSÉÊEòiºÉEòÉå Eäò uùÉ®úÉ ={ÉªÉÉäMÉ ¨Éå ±ÉäxÉä ´ÉÉ±ÉÒ {ÉÊ®ú¶ÉÖrù ÊbÅ÷±É*

´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ¤ÉäGòÉå EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ¤ÉºÉ, ]ÅäõxÉ, ]ÅõEò ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

vÉÚ±É Ê¨É^õÒ EòÉä ºÉÉ¡ò Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB <ºÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ*

¡åò¡òbä÷

xÉÉJÉÚxÉ EòÒ MÉxÉ

nÆùiÉ ÊSÉÊEòiºÉEòÉå EòÒ SÉäªÉ®ú

ºÉ¦ÉÒ +ÉètÉäÊMÉEò ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ Eäò ={ÉEò®úhÉ 550 ºÉä 690 kpa
nùÉ¤É {É®ú EòÉªÉÇ Eò®úiÉä ½éþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.173 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.3.174 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - |É´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ (½þÉb÷bÅ÷ÉìÊ±ÉEò) B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ (xªÉÚ̈ ÉäÊ]õEò)

´ÉÉªÉÖ Eò¨|Éä¶É®ú Eäò {ÉÉ]ÇÂõºÉ B´ÉÆ ={ÉªÉÉäMÉ (Air compressor parts and function)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• Eò¨|Éä¶É®ú Eäò ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ EòÒ Ê´ÉÊvÉ
• Eò¨|Éä¶É®ú Eäò {ÉÉ]ÇÂõºÉ EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ
• Eò¨|Éä¶É®ú Eäò EòÉªÉÇ ÊºÉrùÉÆiÉ

´ÉÉªÉÖ Eò¨|Éä¶É®ú {ÉÉ]ÇÂõºÉ B´ÉÆ EòÉªÉÇ (Air compressor parts and
functions)

´ÉÉªÉÖ Eò¨|Éä¶É®ú BEò |ÉEòÉ®ú EòÉ ¨É¶ÉÒxÉ ]Úõ±É ½èþ ´É <ºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ +xªÉ {ÉÉì́ É®ú
]Úõ±ÉÉå Eäò ºÉÉlÉ ¦ÉÒ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ +xªÉ ]Úõ±ÉÉå EòÉä EòÉªÉÇ Eò®úxÉä EòÒ
ªÉÉäMªÉiÉÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úiÉÉ ½éþ ´É½þ PÉ®äú±ÉÚ B´ÉÆ +ÉètÉäÊMÉEò VÉMÉ½þÉå {É®ú {ÉÉì́ É®ú ¦ÉÒ

ºÉ{±ÉÉ<Ç Eò®úiÉÉ ½éþ* ªÉÊnù ]Úõ±ÉÉå EòÉä {ÉÚhÉÇ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ Eäò ºÉÉlÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉÉ ½éþ,
+Éè®ú <ºÉºÉä ªÉ½þ ½þ¨É ºÉ¨ÉZÉÉ ºÉEòiÉä ½åþ ÊEò ´ÉÉªÉÖ ºÉÆ{ÉÒb÷Eò EòÉ ¦ÉÉMÉÉå 100%
|ÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉ¨ÉªÉ EòÉ¨É Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB, ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®åú EòÒ ºÉ½þÒ EòÉªÉÇ ½þÉäxÉä Eäò
Ê±ÉB*

Eò¨|Éä¶É®ú Eäò +ÆMÉ (Parts of an air compressor) (Fig 1)

´ÉÉªÉÖ Eò¨|Éä¶É®ú Eäò ÊxÉ¨xÉ ¨ÉÖJªÉ {ÉÉ]ÇÂõºÉ ½þÉäiÉä ½éþ*

¨ÉÉä]õ®ú (Motor)

´ÉÉªÉÖ Eò¨|Éä¶É®ú ¨Éå <±ÉäC]ÅõÒEò ¨ÉÉä]õ®ú EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉºÉä ¨É¶ÉÒxÉ
¨Éå {ÉÉì́ É®ú =i{ÉzÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* ¨ÉÉä]õ®ú nùÉä ¤ÉÉä±]õÉå uùÉ®úÉ {ÉÚ±ÉÒ EòÉä SÉ±ÉÉiÉÒ ½èþ,
ÊVÉºÉºÉä {ÉÉì́ É®ú EòÉ ºlÉÉxÉÆiÉ®úhÉ ¨ÉÉä]õ®ú ºÉä {É¨{É Ê{Éº]õxÉ iÉEò ½þÉäiÉÒ ½éþ, ªÉ½þ
}±ÉÉªÉ´½þÒ±É ´É GäòxEò¶ÉÉì}]õ EòÒ ¨Énùnù ºÉä ½þÉäiÉÉ ½éþ* BEò +Éè®ú |É¨ÉÖJÉ {ÉÉ]Çõ VÉÉä
±ÉMÉiÉÉ ½éþ ́ É½þ SÉÖ̈ ¤ÉEòÒªÉ º]õÉ]Çõ®ú ½éþ ̈ ÉÉä]õ®ú EòÉä +Éì́ É®ú±ÉÉäb÷ ½þÉäxÉä ºÉä ¤ÉSÉÉiÉÒ ½éþ*

]éõEò (Tank)

ªÉ½þ Eò¨|Éä¶É®ú EòÉ ´É½þ Ê½þººÉÉ ½éþ VÉÉä ´ÉÉªÉÖ EòÉä ºÉÆOÉ½þ Eò®úEäò ®úJÉiÉÒ ½éþ* ªÉ½þ
Eò¨|Éä¶É®ú EòÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤Éc÷É Ê½þººÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ ´É <ºÉEòÒ ¤ÉxÉÉ´É]õ 1-10 MÉ±ÉxÉ
IÉ¨ÉiÉÉ iÉEò EòÒ ½þÉä ºÉEòiÉÒ ½éþ* ]éõEò º]õÒ±É ºÉä ¤ÉxÉÉ ½Öþ+É ½þÉäiÉÉ ½èþ*

|Éä¶É®ú (nùÉ¤É) Îº´ÉSÉ (Pressure switch)

|Éä¶É®ú Îº´ÉSÉ ̈ ÉÉä]õ®ú EòÉä +{ÉxÉä +É{É ¤ÉÆnù Eò®ú näùiÉä ½éþ VÉ¤É Ê®úÊºÉ´É®ú ºÉä]õ Ê±ÉÊ¨É]õ
iÉEò {É½ÖÄþSÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* VÉ¤É nù¤ÉÉ´É EòÉ ºiÉ®ú, ºÉä]õ ±Éä́ Éä±É ºÉä Eò¨É ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ iÉ¤É
|Éä¶É®ú Îº´ÉSÉ Ê¡ò®ú ºÉä ̈ ÉÉä]õ®ú EòÉä SÉÉ±ÉÚ Eò®ú näùiÉÉ ½èþ +Éè®ú <ºÉ iÉ®ú½þ ºÉä Eò¨|Éä¶É®ú
¨Éå ´ÉÉªÉÖ EòÉ {É¨{É ÊxÉ®ÆúiÉ®ú SÉ±ÉiÉÉ ®ú½þiÉÉ ½éþ* ½þ¨É <ºÉä +É{ÉÉiÉEòÉ±É Îº´ÉSÉ ¦ÉÒ
Eò½þ ºÉEòiÉä ½éþ VÉÉä ªÉ½þ ÊxÉªÉÎxjÉiÉ Eò®úiÉÉ ½éþ ÊEò ÊEòiÉxÉÉ |Éä¶É®ú ]éõEò ¨Éå Ê±ÉªÉÉ
VÉÉ ºÉEäò*

¤É½þÉ´É ´ÉÉì±´É (Drain valve)

bÅä÷xÉ ´ÉÉì±´É EòÉ ¨ÉÖJªÉ =nÂùnäù¶ªÉ =ºÉEäò xÉÉ¨ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ½þÒ ½èþ, ªÉ½þ iÉä±É, Ê¨É]Âõ]õÒ,
´ÉÉ¹{É ´É +xªÉ {ÉnùÉlÉÇ VÉÉä ]éõEò ¨Éå ¡ÄòºÉ VÉÉiÉä ½èþ* =x½åþ ¤É½þÉ Eò®ú ¦ÉÉ®ú ÊxÉEòÉ±É
näùiÉÉ ½èþ* ºÉ®ú±É +xÉÖ®úIÉhÉ ªÉÊnù ´ÉÉªÉÖ Eò¨|Éä¶É®ú EòÉ Eò®úxÉÉ ½èþ iÉÉä ]éõEò ¨Éå ºÉä

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.174 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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MÉÆnùMÉÒ EòÉä ¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEòÉ±É näù* ªÉÊnù ]éõEò EòÉä bÅä÷xÉ xÉ½þÓ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ iÉÉä
=ºÉ¨Éå ´ÉÉ¹{É iÉlÉÉ +É<±É VÉ¨É VÉÉiÉÉ ½èþ VÉºÉºÉä ]éõEò ¨Éå VÉÆMÉ ±ÉMÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

nùÉ¤É MÉäVÉ (Pressure gauge)

ªÉ½þ MÉäVÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ́ ÉÉªÉÖ Eò¨|Éä¶É®ú Eäò ]éõEò ÊEò ́ ÉÉªÉÖ EòÉ nù¤ÉÉ´É VÉÉÄSÉxÉä Eäò Ê±ÉB
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ ={ÉªÉÉäMÉEòiÉÉÇ EòÉä ªÉ½þ ºÉÚÊSÉiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ ÊEò ªÉÊnù nùÉ¤É
ºÉÉ¨ÉÉxªÉ Ê±ÉÊ¨É]õ ºÉä +ÊvÉEò ½èþ iÉÉä ªÉ½þ SÉäiÉÉ´ÉxÉÒ näùiÉÉ ½éþ ÊEò |ÉªÉÉäMÉ ºÉä {É½þ±Éä
nùÉ¤É EòÉä iÉªÉ ºÉÒ¨ÉÉ ºÉä Eò¨É ÊEòªÉÉ VÉÉB ´É Ê¡ò®ú <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ºÉä {É½þ±Éä nùÉ¤É
EòÉä iÉªÉ ºÉÒ¨ÉÉ ºÉä Eò¨É ÊEòªÉÉ VÉÉB ´É Ê¡ò®ú <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉB* <ºÉEäò
+±ÉÉ´ÉÉ ªÉÊnù ºÉÉ¨ÉÉxªÉ Ê±ÉÊ¨É]õ ºÉä nùÉ¤É Eò¨É ½éþ iÉÉä ªÉ½þ ºÉÚSÉxÉÉ näùiÉÉ ½èþ ÊEò
Eò¨|Éä¶É®ú ºÉä Eò½þÒ Ê®úºÉÉ´É ½èþ, <ºÉä ºÉ½þÒ iÉ®ú½þ ºÉä VÉÉÄSÉxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊVÉºÉºÉä EòÒ
EòÉä<Ç nÖùPÉÇ]õxÉÉ ªÉÉ {É®äú¶ÉÉxÉÒ xÉ ½þÉä*

<xÉ±Éä]õ {ÉÉä]Çõ (Inlet port)

<ºÉ {ÉÉä]Çõ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ +Ænù®ú EòÒ ´ÉÉªÉÖ EòÉä Eò¨|Éä¶É®ú Eäò <xÉ±Éä]õ ´ÉÉì±´É iÉEò ±Éä
VÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

<xÉ±Éä]õ ´ÉÉì±´É +ºÉè̈ ¤É±ÉÒ (Inlet valve assembly)

<xÉ±Éä]õ ́ ÉÉì±´É +ºÉè̈ ¤É±ÉÒ ̈ Éå ́ ÉÉ±´É {±Éä]õ ́ É ́ ÉÉ±´É Ïº|ÉMÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* <xÉ±Éä]õ ́ ÉÉì±´É
´ÉÉªÉÖ Eäò |É´ÉÉ½þ EòÉä Eò¨|Éä¶É®ú Eäò ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÒ iÉ®ú¡ò ±Éä VÉÉxÉä ¨Éå ÊxÉªÉÎxjÉiÉ
Eò®úiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ xÉÒSÉä EòÒ iÉ®ú¡ò ±Éä VÉÉxÉä ¨Éå ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úiÉÉ ½éþ* ªÉ½þ xÉÒSÉä EòÒ
iÉ®ú¡ò JÉÖ±ÉiÉÉ ½èþ, VÉ¤É Ê{Éº]õxÉ xÉÒSÉä EòÒ iÉ®ú¡ò +ÉiÉÉ ½èþ ªÉ½þ ´ÉÉªÉÖ EòÉä +Ænù®ú
+ÉxÉä näùiÉÉ ½èþ* <xÉ±Éä]õ ́ ÉÉì±´É EòÉä ºÉ½þÒ iÉ®ú½þ ºÉä {ÉEòc÷xÉä Eäò Ê±ÉB ́ ÉÉì±´É {±Éä]õ EòÉ
|ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

Æ̀öb÷Ò Ê¡òxºÉ (Cooling fins)

Eò¨|Éä¶É®ú  Eäò ÊºÉ±Éähb÷®ú ´ÉÉ±Éä Ê½þººÉä EòÉ +ÉMÉä EòÒ iÉ®ú¡ò ¤ÉgøÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ,
<ºÉºÉä ÊºÉ±Éähb÷®ú ¨Éå ºÉä =¹¨ÉÉ EòÉ |É´ÉÉ½þ ´ÉÉªÉÖ ¨Éhb÷±É ¨Éå ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*
ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ªÉ½þ Bä±ªÉÚ̈ ÉÒÊxÉªÉ¨É EòÒ ¤ÉxÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

ÊxÉ´ÉÇiÉÇxÉ {ÉÉä]Çõ (Discharge Port)

ªÉ½þ Eò¨|Éä¶É®ú ÊºÉ±Éähb÷®ú Eäò >ð{É®úÒ Ê½þººÉä {É®ú ¨ÉÖJÉ ÊxÉEò±ÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, <ºÉEòÉ
=nÂùnäù¶ªÉ ÊxÉ´ÉÇiÉÇxÉ ±ÉÉ<xÉ ºÉä ´ÉÉªÉÖ EòÉä ¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEòÉ±ÉxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

Êb÷ºSÉÉVÉÇ ´ÉÉì±]õ +ºÉè̈ ¤É±ÉÒ (Discharge vavle assembly)

<ºÉ¨Éå Êb÷ºSÉÉVÉÇ ´ÉÉì±´É {±Éä]õ, ´ÉÉì±´É {±Éä]õ, ´ÉÉì±´É Ïº|ÉMÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ* ´ÉÉ±´É {±Éä]õ
Êb÷ºSÉÉVÉÇ ´ÉÉ±´É EòÉä `öÒEò ºÉä {ÉEòb÷xÉä ¨Éå ¨Énùnù Eò®úiÉÉ ½èþ* ´ÉÉ±´É EòÒ ¨Énùnù ºÉä
=SSÉ nùÉ¤É ´ÉÉ±ÉÒ ½þ´ÉÉ EòÉä ¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEòÉ±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ VÉ¤É Ê{Éº]õxÉ ºÉ¤ÉºÉä ={É®ú
{É½ÖÄþSÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

´ÉÉªÉÖ Ê¡ò±]õ®ú (Air filter)

´ÉÉªÉÖ Eò¨|Éä¶É®ú EòÉ ªÉ½þ ¨ÉÖJªÉ Ê½þººÉÉ ½èþ* ªÉ½þ Eò¨|Éä¶É®ú ÊºÉ±Éähb÷®ú ¨Éå PÉÚ±É Ê¨É^õÒ
Eäò EòhÉ EòÉä +Ænù®ú xÉ½þÓ +ÉxÉä näùiÉä ½éþ* Ê¡ò±]õ®ú EòÉä Eò¨|Éä¶É®ú Eäò ºÉC¶ÉxÉ ÊºÉ®äú
{É®ú ¤ÉxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

ºÉè}]õÒ ´ÉÉì±´É (Safety valve)

ºÉè}]õÒ ´ÉÉ±´É Eò¨|Éä¶É®ú Eäò ´ÉÉªÉÖ º]õÉä®äúVÉ ]éõEò {É®ú ±ÉMÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, ªÉÉ ´ÉÉªÉÖ EòÒ
+É=]õ±ÉÉ<xÉ {É®ú ±ÉMÉÉ ®ú½þiÉÉ ½éþ, ÊVÉºÉºÉä EòÒ VÉ¤É ¦ÉÒ ́ ÉÉªÉÖ EòÉ nù¤ÉÉ´É º]õÉä®äúVÉ
]éõEò EòÒ Eäò{ÉäÊºÉ]õÒ ºÉä ¤Égø VÉÉiÉÉ ½éþ, <ºÉ ¤ÉÉ±´É ¨Éå ¨Énùnù ºÉä ºÉÖ®úIÉÉ ½þÉä VÉÉiÉÒ
½éþ*

®äúMªÉÖ±Éä]õ®ú (Regulator)

ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: Êb÷ºSÉÉVÉÇ ]õ¬Ú¤É ¨Éå ´ÉÉªÉÖ ®äúMªÉÖ±Éä]õ®ú ±ÉMÉÉªÉÉ ½þÉäiÉÉ ½éþ, <ºÉEòÉ EòÉªÉÇ
=SSÉ nùÉ¤É EòÒ ´ÉÉªÉÖ EòÉä ºÉiÉiÉ ¤É½þxÉä EòÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

SÉèEò ́ ÉÉ±´É/xÉÉxÉ Ê®ú]õxÉÇ ́ ÉÉì±´É (NRV) B´ÉÆ JÉÉ±ÉÒ ]õ¬Ú¤É (Check valve/
Non return valve (NRV) and unloader tube)

´ÉÉªÉÖ Ê®úºÉÒ´É®ú ]éõEò ´É Eò¨|Éä¶É®ú ½èþc÷ Eäò ¤ÉÒSÉ ¨Éå BEò BEòÉÆMÉÒ SÉäEò ´ÉÉ±´É
¤ÉÉ<{ÉÉºÉ ±ÉÉ<xÉ {É®ú ±ÉMÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ JÉÖ±ÉiÉÉ ½éþ ´É =SSÉ nùÉ¤É ´ÉÉ±ÉÒ ´ÉÉªÉÖ
EòÉä Ê®úºÉÒ´É®ú ]éõEò EòÒ iÉ®ú¡ò ¦ÉäVÉiÉÉ ½èþ, VÉ¤É |ÉÉ®ú¨¦É ¨Éå +xÉ±ÉÉäËb÷MÉ EòÒ
|ÉÊGòªÉÉ SÉ±ÉiÉÒ ½èþ* BEò JÉÉ±ÉÒ ]õ¬Ú¤É (unloader) SÉèEò ́ ÉÉì±´É Eäò <xÉ±Éä]õ {É®ú
±ÉMÉÒ ½Öþ<Ç ®ú½þiÉÒ ½éþ ´É ªÉ½þ ´ÉÉ±´É BEò ½þÒ Ênù¶ÉÉ ¨Éå PÉÖ̈ ÉiÉÉ ½éþ* (Eò¨|Éä¶É®ú ]õÉì{É
ºÉä Ê®úºÉÒ´É®ú EòÒ iÉ®ú¡ò ´ÉÉªÉÖ ¤É½þiÉÒ ½èþ)  <ºÉ ºÉ¨ÉªÉ ¨Éå +xÉ±ÉÉäb÷®ú ]õ¬Ú¤É EòÒ
¨Énùnù ºÉä =SSÉ nùÉ¤É ´ÉÉ±ÉÒ |Éä¶É®ú ´ÉÉ±ÉÒ ´ÉÉªÉÖ ]éõEò EòÒ iÉ®ú¡ò JÉÉ±ÉÒ ½þÉäiÉÒ ½éþ*

Eò¨|Éä¶É®ú ¡äòxÉ (Compressor fan)

GåòEò¶ÉÉì}]õ EòÒ BEò ÊºÉ®äú {É®ú Eò¨|Éä¶É®ú ¡äòxÉ ±ÉMÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, <ºÉEòÉ EòÉªÉÇ
Eò¨|Éä¶É®ú ¨Éå {ÉªÉÉÇ{iÉ Æ̀öb÷Ò ´ÉÉªÉÖ ¦ÉäVÉxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ Eò¨|Éä¶É®ú EòÉä +iªÉÊvÉEò
MÉ¨ÉÇ ½þÉäxÉä ºÉä ¤ÉSÉÉiÉÉ ½èþ*

´ÉÉªÉÖ Eò¨|Éä¶É®ú EòÉªÉÇ ÊºÉrùÉÆiÉ (Air compressor working principle)

EòÉªÉÇ ÊºÉrùÉÆiÉ (Working principle) (Fig 1)

´ÉÉªÉÖ Eò¨|Éä¶É®ú nùÉ¤É ´ÉÉ±Éä ]éõEò ¨Éå ½þ´ÉÉ EòÉä BEòÊjÉiÉ Eò®ú ®úJÉiÉÉ ½è* ªÉ½þ ´ÉÉªÉÖ
º]õÉä®äúVÉ ]éõEò ¨Éå Ê{Éº]õxÉ B´ÉÆ ´ÉÉ±´É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò SÉÉ½þÉ MÉªÉÉ nùÉ¤É ±Éä́ É±É
¤ÉxÉÉB ®úJÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ ºÉ¨{ÉÚhÉÇ |ÉhÉÉ±ÉÒ ¨ÉÉä]õ®úÉ<VÉ <EòÉ<Ç ºÉä VÉÖc÷Ò ½Öþ<Ç ½þÉäiÉÒ
½èþ* +xÉäEò |ÉEòÉ®ú Eäò Ê{Éº]õxÉ Eò¨|Éä¶É®ú ¨ÉÉèVÉÚnù ½éþ VÉÉä ={É¦ÉÉäHòÉ+Éå EòÉä SÉÉ½þÉ
MÉªÉÉ nùÉ¤É ¤ÉxÉÉEò®ú näùiÉä ½éþ*

+Éì]õÉä̈ ÉÉäÊ]õ´É Eò¨|Éä¶É®ú, VÉ±ÉxÉä ´ÉÉ±Éä <ÆVÉxÉ ´ÉÉ±ÉÉ Eò¨|Éä¶É®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ, VÉÉä
Ê{Éº]õxÉ º]ÅõÉäEò EòÉä ={É®ú xÉÒSÉä Eò®úEäò ́ ÉÉªÉÖ EòÉä +Ænù®ú ±ÉäEò®ú ́ É ́ ÉÉªÉÖ EòÉä º]õÉä®äúVÉ
]éõEò ¨Éå ½þÒ nù¤ÉÉ´É ªÉÖHò ¤ÉxÉÉ näùiÉÉ ½éþ* +xªÉ Ê{Éº]õxÉ Eò¨|Éä¶É®ú, ÊZÉ±±ÉÒ ªÉÉ
+É<±É ®úÊ½þiÉ Ê{Éº]õxÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½éþ* ªÉ½þ ´ÉÉªÉÖ EòÉä +Ænù®ú Eò®úEäò ´É ´ÉÉªÉÖ
EòÉä ¤ÉÉ½þ®ú xÉ ÊxÉEò±ÉxÉä näùiÉä ½éþ ÊVÉºÉºÉä nùÉ¤É ¤Égø VÉÉiÉÉ ½éþ*

´ÉiÉÇ̈ ÉÉxÉ ºÉ¨ÉªÉ Eäò ´ÉÉªÉÖ Eò¨|Éä¶É®ú º]õÉä®äúVÉ ]éõEò ¨Éå +iªÉÊvÉEò |Éä¶É®ú EòÉä ¤ÉxÉÉxÉä
¨Éå ºÉIÉ¨É ½éþ ´É +ÉètÉäÊMÉEò ={ÉªÉÉäMÉ  Eäò Ê±ÉB nùÉ¤É ´ÉÉ±ÉÒ ´ÉÉªÉÖ EòÉä ¤ÉxÉÉxÉä ¨Éå
ºÉ¨ÉlÉÇ ½èþ*

´ÉÉªÉÖ bÅ÷ÉªÉ®ú (Air dryer)

Eò¨|Éä¶É®ú ´ÉÉªÉÖ bÅ÷ÉªÉ®ú EòÉ EòÉªÉÇ Eò¨|Éäºb÷ ´ÉÉªÉÖ ¨Éå ºÉä VÉ±É´ÉÉ¹{É EòÉä ÊxÉEòÉ±ÉxÉä Eäò
Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ*

Eò¨|Éä¶É®ú ´ÉÉªÉÖ bÅ÷ÉªÉ®ú +xÉäEò ®åúVÉÉå ¨Éå +ÉètÉäÊMÉEò ={ÉªÉÉäMÉ ½äþiÉÖ ={É±É¤vÉ ½éþ*

={ÉªÉÉäMÉ (Usage)

bÅ÷É< ´ÉÉªÉÖ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ´ªÉ´ÉºÉÉÊªÉEò B´ÉÆ +ÉètÉäÊMÉEò VÉMÉ½þÉå {É®ú ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ*

]äõ±ÉÒEòÉì̈ É =tÉäMÉ (+{ÉxÉÒ +xb÷®ú MÉÉ=hb÷ Eäò¤É±ÉÉå EòÉä ´ÉÉ¹{É®úÊ½þiÉ ®úJÉxÉä Eäò
Ê±ÉB bÅ÷É<Ç ´ÉÉªÉÖ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½éþ)

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.174 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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{ÉåË]õMÉ EòÉªÉÇ*

´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ +ÉèVÉÉ®úÉå ¨Éå*

]äõCºÉ]õÉ<±É <EòÉ<ÇªÉÉå ̈ Éå*

´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ´É ´ÉÉªÉÖ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉ±Éä iÉÆjÉÉå ¨Éå*

+ÉìCºÉÒVÉxÉ ´É xÉÉ<]ÅõÉäVÉxÉ VÉxÉ®äú]õ®úÉå ¨Éå ¶ÉÖºEò ´ÉÉªÉÖ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ VÉÒªÉÉä±ÉÉ<]õ Eäò
°ü{É ¨Éå ½þÉäiÉÉ ½éþ*

nÆùiÉ ÊSÉÊEòiºÉÉ ¨Éå ½þÉäiÉÉ ½èþ*

]ÅõEò ´É ]ÅäõxÉÉå Eäò ´ÉÉªÉÖ¥ÉäEò iÉÆjÉÉå ¨Éå*

´ÉÉªÉÖ Eò¨|ÉäºÉ Eò®úxÉä EòÒ |ÉÊGòªÉÉ Eäò nùÉè®úÉxÉ ́ ÉÉªÉÖ ̈ Éå ̈ ÉÉèVÉÚnù ́ ÉÉ¹{É B´ÉÆ ́ ÉÉªÉÖ̈ ÉÆb÷±ÉÒªÉ
vÉÚ±É Ê¨É^õÒ ¦ÉÒ ´ÉÉªÉÖ Eäò ºÉÉlÉ +É VÉÉiÉÒ ½éþ* ªÉ½þ Eò¨|Éäºb÷ ´ÉÉªÉÖ Eäò b÷Ò= {ÉÉ<Æ]õ
EòÉä ´ÉÉªÉÖ̈ Éh±ÉÒªÉ ´ÉÉªÉÖ EòÒ iÉÖ±ÉxÉÉ ¨Éå ¤ÉgøÉ näùiÉÉ ½éþ* ÊVÉºÉºÉä ÊEò {ÉÉ<{É ¨Éå ´ÉÉ¹{É
EòÉ {ÉÉxÉÒ ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉ ½èþ CªÉÉåÊEò Eò¨|Éäºb÷ ´ÉÉªÉÖ Eò¨|ä¶É®ú Eäò xÉÒSÉä ´ÉÉ±Éä Ê½þººÉä ¨Éå
Æ̀öb÷Ò ½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ*

Eò¨|Éäºb÷ ´ÉÉªÉÖ ¨Éå +iªÉÊvÉEò {ÉÉxÉÒ EòÒ ¨ÉÉjÉÉ ½þÉäxÉä {É®ú, SÉÉ½äþ ´ÉÉä pù́ É +´ÉºlÉÉ
¨Éå ½þÉä ªÉÉ ´ÉÉ¹{É +´ÉºlÉÉ ¨Éå ½þÉä, ºÉä Eò¨|Éäºb÷ ´ÉÉªÉÖ Eäò ={É¦ÉÉäHòÉ+Éå EòÉ +xÉäEò
¨ÉÖÎ¶Eò±ÉÉå EòÉ ºÉÉ¨ÉxÉÉ Eò®úxÉÉ {Éc÷iÉÉ ½éþ* VÉèºÉä ÊEò ¤ÉÉ½þ®úÒ ±ÉÉ<xÉ EòÉ VÉ¨É
VÉÉxÉÉ, {ÉÉ<{É ´É ={ÉEò®úhÉ ¨Éå VÉÆMÉ ±ÉMÉÉxÉÉ, ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ={ÉEò®úhÉÉå
EòÉ `öÒEò ºÉä xÉ SÉ±ÉxÉÉ, Ê´ÉÊvÉ EòÉ Ê¤ÉMÉc÷xÉÉ +ÉÊnù*

VÉèºÉä ÊEò ¤ÉÉ½þ®úÒ ±ÉÉ<xÉ EòÉ VÉ¨É VÉÉxÉÉ, {ÉÉ<{É ´É ={ÉEò®úhÉ ¨Éå VÉÆMÉ ±ÉMÉÉxÉÉ,
´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ={ÉEò®úhÉÉå EòÉ `öÒEò ºÉä xÉ SÉ±ÉxÉÉ, Ê´ÉÊvÉ EòÉ Ê¤ÉMÉc÷xÉÉ
+ÉÊnù*

• ®äú¡ò®úÒVÉ®äú]äõb÷ bÅ÷ÉªÉ®ú (Refrigeraed  dryers)

• bä÷±ÉÒCªÉÚºÉäx]õ bÅ÷ÉªÉ®ú (Deliquescent dryers)

• Êb÷ºÉÒEåò]õ bÅ÷ÉªÉ®ú (Desiccant dryer)

• ¨Éä̈ ¤É®äúxÉ bÅ÷ÉªÉ®ú (Memberane dryers)

®äú¡ò®úÒVÉ®äú]äõb÷ bÅ÷ÉªÉ®ú (Refrigerated dryer)

®äú¡ò®úÒVÉ®äú¶ÉxÉ bÅ÷ÉªÉºÉÇ ¨Éå nùÉä =¹¨ÉÉ Ê´ÉÊxÉ¨ÉªÉEò®úhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ ±ÉMÉÒ ½Öþ<Ç ®ú½þiÉÒ
½èþ* BEò ´ÉÉªÉÖ ºÉä ´ÉÉªÉÖ ´É nÚùºÉ®úÒ ´ÉÉªÉÖ ºÉä ®äú¡ò®úÒVÉ®äú¶ÉxÉ ½äþiÉÖ <xÉ bÅ÷ÉªÉ®ú EòÉ
={ÉªÉÉäMÉ ®äú¡òÊ®úVÉ®äú¶ÉxÉ Eò¨|Éä¶É®ú ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ*

bä÷±ÉÒCªÉÚºÉå]õ bÅ÷ÉªÉ®ú (Deliquescent dryer)

<ºÉ bÅ÷ÉªÉ®ú ¨Éå |Éä¶É®ú Ê´ÉºÉÒ±É ±ÉMÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå ½þÉ<OÉÉäºEòÉäÊ{ÉEò ¨É]äõÊ®úªÉ±É
¦É®úÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ VÉÉä ́ ÉÉ¹{É EòÉä ºÉÉèJÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ ̈ É]äõÊ®úªÉ±É |Éä¶É®ú Ê´ÉºÉÒ±É Eäò ¤ÉäºÉ
{É®ú ´ÉÉ¹{É EòÉä ºÉÉèJÉEò®ú PÉÉä±É ¤ÉxÉÉEò®ú ¤Éè̀ ö VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ PÉÉä±É EòÉä |Éä¶É®ú
Ê´ÉºÉÒ±É ºÉä ¤É½þÉ näùxÉÉ SÉÉÊ½þB B´ÉÆ xÉB ½þÉ<OÉÉäºEòÉäÊ{ÉEò ¨É]äõÊ®úªÉ±É EòÉä Ê¨É±ÉÉ
näùxÉÉ SÉÉÊ½þB*

<xÉ bÅ÷ÉªÉ®úÉå EòÉ ¨ÉÖJªÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò¨|Éäºb÷ ´ÉÉªÉÖ, |ÉÉEÞòÊiÉEò MÉèºÉ, B´ÉÆ JÉ®úÉ¤É MÉèºÉÉå
¨Éå ºÉä ´ÉÉ¹{É EòÉä ¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEòÉ±ÉxÉÉ ½éþ*

bä÷ºÉÒEåò]õ bÅ÷ÉªÉ®ú (Desiccant dryer)

“bä÷ºÉÒEåò]õ bÅ÷ÉªÉ®ú” ªÉ½þ BEò +±ÉMÉ B´ÉÆ Ê´É¶Éä¹É |ÉEòÉ®ú EòÉ bÅ÷ÉªÉ®ú ½éþ* +xªÉ ¶É¤nù
VÉÉä |ÉªÉÉäMÉ ¨Éå ±ÉÉiÉä ½èþ ´É½þ Ê®úVÉxÉ®äúÊ]õ´É bÅ÷ÉªÉ®ú ½èþ, <ºÉä ]Âõ´ÉÒxÉ ]õÉì́ É®ú bÅ÷ÉªÉ®ú
ªÉÉ +¤VÉÉä®ú{¶ÉxÉ bÅ÷ÉªÉ®ú ¦ÉÒ Eò½þiÉä ½éþ*

Eò¨|Éäºb÷ ́ ÉÉªÉÖ nùÉ¤É ́ ÉÉ±Éä ¤ÉiÉÇxÉ ºÉä {ÉÉºÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, <ºÉ¨Éå nùÉä “]õÉ´É®ú” ½þÉäiÉä ½èþ VÉÉä
B±ªÉÚ̈ ÉÒxÉÉ, ºÉÒÊ±ÉEòÉ VÉä±É, UôÉä]õÒ VÉÉìÊ±ÉªÉÉ ´É +xªÉ bä÷ºÉÒEåò]õ ¨É]äõÊ®úªÉ±É ºÉä
SÉÚ±Éä ¦É®úÒ ½þÉäiÉÒ ½éþ* bä÷ºÉÒEåò]õ ̈ É]äõÊ®úªÉ±É Eò¨|Éäºb÷ ́ ÉÉªÉÖ ºÉä {ÉÉxÉÒ EòÉä +¤ºÉÉä®ú{¶ÉxÉ
Ê´ÉÊvÉ uùÉ®úÉ ºÉÉåEò ±ÉäiÉÉ ½éþ*

ÊZÉ±±ÉÒ bÅ÷ÉªÉ®ú (Membrane dryer) (Fig 2)

bÅ÷ÉªÉ®ú +lÉÉÇiÉ ÊxÉ®úÉpùÒEò®úhÉ ÊZÉ±±ÉÒ VÉÉä Eò¨|Éäºb÷ ´ÉÉªÉÖ ¨Éå ºÉä VÉ±É ´ÉÉ¹{É EòÉä
ºÉÉäJÉ ±ÉäiÉÒ ½éþ* ºÉ´ÉÇ|ÉlÉ¨É Eò¨|Éäºb÷ ´ÉÉªÉÖ EòÉä =SSÉ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ ´ÉÉ±Éä Ê¡ò±]õ®ú ºÉä
UôÉxÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ Ê¡ò±]õ®ú Eò¨|Éäºb÷ ´ÉÉªÉÖ ¨Éå ºÉä MÉÒ±ÉÉ {ÉÉxÉÒ, iÉä±É B´ÉÆ b÷º]õ
EòÉä ½þ]õÉ näùiÉÉ ½èþ* ́ ÉÉ¹{É ªÉÖHò ½þ´ÉÉ <ºÉEäò ¤ÉÉnù ̈ Éä̈ ¤É®äúxÉ ¤Éhb÷±É Eäò EåòpùÒªÉ ½þÉä±É
ºÉä {ÉÉºÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* <ºÉÒ ºÉ¨ÉªÉ EÖòUô Ê½þººÉä ¨Éå ºÉÖJÉÒ ½þ´ÉÉ EòÉä ¦ÉäVÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ
VÉÉä ¨Éä̈ ¤É®äúxÉ Eäò ¡òÉ<¤É®ú ¨Éå ºÉä MÉÒ±Éä ´ÉÉ¹{É EòÉä JÉÓSÉEò®ú ¤ÉÉ½þ®ú ±Éä VÉÉiÉÒ ½éþ ´É
¨Éä̈ ¤É®äúxÉ EòÉä ºÉÚJÉ näùiÉÒ ½èþ* <ºÉ ́ ÉÉ¹{É ́ ÉÉ±ÉÒ ́ ÉÉªÉÖ EòÉä BEò ºÉÉ<b÷ ºÉä ¤ÉÉ½þ®ú Eò®ú
xÉ<Ç ¶ÉÖ¹Eò ´ÉÉªÉÖ näùEò®ú ÊZÉ±±ÉÒ EòÉä ºÉÚJÉÉ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ ¨Éä̈ ¤É®äúxÉ bÅ÷ÉªÉ®ú
ÊnùxÉ ¨Éå 24 PÉh]äõ ´É ºÉ{iÉÉ½þ ¨Éå 7 iÉÉå ÊnùxÉ SÉ±ÉxÉä Eäò Ê±ÉB ¤ÉxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ
bÅ÷ÉªÉ®ú i´ÉÊ®úiÉ, ¦É®úÉäºÉä¤ÉÆnù, ¶ÉÉÆiÉ ´É Ê¤ÉxÉÉ Ê¤ÉVÉ±ÉÒ Eäò SÉ±ÉiÉÉ ½éþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.174 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.3.175 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - |É´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ (½þÉb÷bÅ÷ÉìÊ±ÉEò) B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ (xªÉÚ̈ ÉäÊ]õEò)

FRL <EòÉ<Ç (Ê¡ò±]õ®ú, ®äúMªÉÖ±Éä]õ®ú B´ÉÆ ±ÉÖ¥ÉÒEäò]õ®ú) (FRL  unit (Filter, regulator, lubricator))
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• FRL <EòÉ<Ç ÊEòºÉä Eò½þiÉä ½éþ
• FRL Eäò |ÉEòÉ®ú ¤ÉiÉÉ<B
• FRL Eäò Ê´ÉÊ¶É¹]õÒEò®úhÉ

Ê¡ò±]õ®ú ®äúMªÉÖ±Éä]õ®ú B´ÉÆ ±ÉÖ¥ÉÒEäò]õ®ú Ê¡òË]õMÉ iÉÒxÉÉå BEò ºÉÉlÉ ¨Éå ±ÉMÉä ºÉÆªÉÆjÉ ½éþ
VÉÉä ´ÉÉªÉÖ Eäò Ê¡ò±]õ®ú Eò®úiÉä ½èþ, ½þ´ÉÉ Eäò nùÉ¤É EòÉä ®äúMªÉÖ±Éä]õ®ú Eò®úiÉä ½éþ ´É <ºÉ¨Éå
MÉäVÉ ¦ÉÒ ±ÉMÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* Eò¨|Éä¶É®ú ºÉä VÉ¤É ´ÉÉªÉÖ ¤ÉÉ½þ®ú +ÉiÉÒ ½èþ iÉ¤É ´É½þ MÉ¨ÉÇ,
JÉ®úÉ¤É ´É MÉÒ±ÉÒ ½þÉäiÉÒ ½éþ, B´ÉÆ ªÉÊnù Ê¡ò±]õ®ú xÉ ÊEò VÉÉB iÉÉä ={ÉEò®úhÉ EòÉä
JÉ®úÉ¤É Eò®úiÉÒ ½éþ*

Ê¡ò±]õ®ú EòÉ ¨ÉÖJªÉ EòÉªÉÇ Eò¨|Éäºb÷ ´ÉÉªÉÖ EòÉä ºÉÉ¡ò Eò®úxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ `öÉäºÉ
EòhÉÉå EòÉä, B´ÉÆ pù´ÉÉå EòÉä VÉèºÉä iÉä±É ´É ´ÉÉ¹{É EòÉä bÅä÷{É (®úÉäEòiÉÉ) Eò®úiÉÉ ½èþ*
Ê¡ò±]õ®ú EòÉä ®äúMªÉÖ±Éä]õ®ú Eäò ºÉÉlÉ ±ÉÉ<xÉ ¨Éå ={É®ú ÊEò +Éè®ú ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ*
<xÉEòÉ ¨ÉÖJªÉ EòÉ ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ Eò¨|Éäºb÷ ½þ´ÉÉ EòÒ <EòÉ<ªÉÉå ¨Éå ºÉä b÷º]õ ´ÉÉ¹{É EòÉä
ÊxÉEòÉ±ÉxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉºÉä ÊEò ={ÉEò®úhÉ EòÉä xÉÖEòºÉÉxÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ ½éþ ´É
=i{ÉÉnùxÉ ¿ÉºÉ EòÉä ®úÉäEòiÉÉ ½éþ*

Eò¨|Éäºb÷ ´ÉÉªÉÖ ÊºÉº]õ¨É ¨Éå |Éä¶É®ú ®äúMªÉÖ±Éä]õ®ú uùÉ®úÉ pù´É Eäò |Éä¶É®ú EòÉä ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* ®äúMªÉÖ±Éä]õ®ú EòÉä nùÉ¤É Eò¨É Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä ´ÉÉ±´É ¦ÉÒ Eò½þiÉä ½éþ*
(PRVS |Éä¶É®ú ®äúb÷ªÉÖËºÉMÉ ´ÉÉ±´É) ªÉ½þ ´ÉÉ±´É ºÉiÉiÉ BEò VÉèºÉÉ ¤ÉÉ½þ®úÒ nùÉ¤É
¤ÉxÉÉB ®úJÉiÉÉ ½éþ SÉÉ½åþ ÊEòiÉxÉÉ ¦ÉÒ +Ænù®ú |Éä¶É®ú ¨Éå ¤Énù±ÉÉ´É +ÉiÉÉ ®ú½äþ*

±ÉÖ¥ÉÒEäò]õ®ú EòÉ ¨ÉÖJªÉ EòÉªÉÇ Eò¨|Éäºb÷ ´ÉÉªÉÖ ÊºÉº]õ¨É ¨Éå ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ ¨ÉÉjÉ ¨Éå iÉä±É
b÷É±ÉxÉÉ ½éþ ÊVÉºÉºÉä EòÒ SÉ±ÉiÉä ́ ÉÉ±Éä ={ÉEò®úhÉ Eäò {ÉÉ]ÇÂõºÉ ̈ Éå PÉ¹ÉÇhÉ =i{ÉzÉ Eò¨É ºÉä
Eò¨É ½þÉä B´ÉÆ ´Éä ºÉÖSÉÉ°ü °ü{É ºÉä SÉ±ÉiÉä ®ú½åþ* ±ÉÖ¥ÉÒEäò]õ®ú uùÉ®úÉ iÉä±É b÷É±ÉxÉä ºÉä
Eò¨|ÉäºÉ®ú EòÉ VÉ¨ÉÉ ½Öþ+É iÉä±É ¦ÉÒ ÊºÉº]õ¨É ºÉä ¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEò±É VÉÉiÉÉ ½éþ* ÊºÉº]õ¨É
¨Éå iÉä±ÉÒªÉ ºÉiÉ½þ EòÉä ½þ]õÉxÉä Eäò Ê±ÉB Ê¨ÉxÉ®ú±É +É<±É uùÉ®úÉ VÉ¨ÉÒ ½Öþ<Ç {É®úiÉ EòÉä
½þ]õÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå xÉÒSÉä EòÒ iÉ®ú¡ò ´ÉÉªÉÖ EòÉ ¤É½þÉ´É, ´É |Éä¶É®ú EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ
+xÉÖºÉÉ®ú ºÉ½þÒ ®äúMÉÖ±Éä]õ®ú ´É ±ÉÖ¥ÉÒEäò]õ®ú EòÉ SÉÖxÉÉ´É ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* =i{ÉÉnùEòÉå
uùÉ®úÉ pù´ÉÉå EòÉ }±ÉÉäSÉÉ]Çõ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ ÊVÉºÉ¨Éå ºÉ¦ÉÒ ®äúMÉÖ±Éä]õ®ú ´É ±ÉÖ¥ÉÒEäò]õ®ú
EòÉ |ÉªÉÉäMÉ EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ EòÉ ÊnùªÉÉ ½Öþ+É ½þÉäiÉÉ ½éþ*

|ÉEòÉ®ú (Types)

®äúMÉÖ±Éä]õ®ú Eäò Eò<Ç |ÉEòÉ®ú Eäò Ê´ÉEò±{É ={É±É¤vÉ ½éþ*

• ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ={ÉªÉÉäMÉÒ ®äúMÉÖ±Éä]õ®ú (General-purpose regulators)
<xÉ ®äúMÉÖ±Éä]õ®úºÉÂ EòÉä ºÉÉ¨ÉÉxªÉ +ÉètÉäÊMÉEò ={ÉªÉÉäMÉ Eäò Ê±ÉB ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ, ªÉ½þ ´ÉÉªÉÖ̈ ÉÆb÷±ÉÒªÉ nùÉ¤É ºÉä >ð{É®ú Eäò nùÉ¤É {É®ú |ÉªÉÉäMÉ ¨Éå Ê±ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ*

• =SSÉ nùÉ¤É ́ ÉÉ±Éä ®äúMÉÖ±Éä]õ®ú (High- pressure regulators) <xÉEòÉ
|ÉªÉÉäMÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ={ÉªÉÉäMÉÒ ®äúMÉÖ±Éä]õ®ú ºÉä VªÉÉnùÉ ´ÉÉ±Éä nùÉ¤É {É®ú ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½éþ, |Éä¶É®ú 1,000 psi iÉEò*

• ±ÉÉì |Éä¶É®ú ®äúMÉÖ±Éä]õ®ú (Low- pressure regulators) ªÉ½þ Ê´É¶Éä¹É
|ÉEòÉ®ú ºÉä iÉèªÉÉ®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, <ºÉ Eò¨É nùÉ¤É Eäò Ê±ÉB ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ
15-20 psi.

• +ÆiÉ®úÉi¨ÉEò ªÉÉ ¤ÉÉªÉºÉ ®äúMÉÖ±Éä]õ®ú (Differential or bias regulators)
<ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ BEò ÊºÉº]õ¨É ºÉä nùÉä VÉMÉ½þÉå Eäò ¤ÉÒSÉ ¨Éå |Éä¶É®ú Êb÷¡ò®åúºÉ EòÉä
¤ÉxÉÉB ®úJÉxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

• nùÉ¤É Eò¨É Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä ´ÉÉ±´ÉºÉÂ (Pressure- reducing valves)
ªÉ½þ ¨ÉäxÉ ºÉÌEò]õ Eäò |Éä¶É®ú ºÉä Eò¨É |Éä¶É®ú ´ÉÉ±ÉÉ xÉªÉÉ ºÉÌEò]õ iÉèªÉÉ®ú Eò®ú
näùiÉÉ ½èþ*

Ê´É¶Éä¹É Ê´É´É®úhÉ (specifications)

|Énù¶ÉÇxÉ Ê´É´É®úhÉ (Performance specifications):

• ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ (Bb÷VÉº]ṏ Éå]õ) ®åúVÉ (Regulating (adjustment) range)
- ªÉ½þ ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ ½äþiÉÖ Ê±ÉÊ¨É]ÂõºÉ ¤ÉiÉÉ näùiÉÉ ½èþ* (+{É®ú Ê±ÉÊ¨É]õ B´ÉÆ ±ÉÉä́ É®ú
Ê±ÉÊ¨É]õ)

• +ÊvÉEò ¤É½þÉ´É (MÉèºÉ ªÉÉ ´ÉÉªÉÖ) (Maximum flow (gas or air)) -
ªÉÊnù pù́ É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ iÉÉä <ºÉ ¶É¤nù EòÉä ¤ÉiÉÉxÉä EòÒ
+É´É¶ªÉEòiÉÉ xÉ½þÓ ½èþ*

• =SSÉiÉ¨ÉÂ |Éä¶É®ú ®äúË]õMÉ (Maximum pressure rating)- ªÉ½þ ́ ÉÉ±´É
EòÒ |Éä¶É®ú ®äúË]õMÉ ¤ÉiÉÉiÉÉ ½èþ, ´É ®äúMÉÖ±Éä]õ®ú Eäò Ê±ÉB +ÉÆiÉÊ®úEò nùÉ¤É EòÉä*
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• Ê¡ò±]õ®ú, xªÉÚxÉiÉ¨ÉÂ EòhÉ EòÒ ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ ¸ÉähÉÒ (Filter minimum
particle size rating) - ªÉ½þ (FRL) <EòÉ<ªÉÉå Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÉäMÉÒ
½þÉäiÉÒ ½éþ* ªÉ½þ Ê¡ò±]õ®ú uùÉ®úÉ ºÉ¤ÉºÉä UôÉä]õÒ ºÉÉ<VÉ Eäò EòhÉÉå Eäò Ê±ÉB ½þÉäiÉÒ
½éþ VÉÉä Ê¡ò±]õ®ú ¨Éå ºÉ¤ÉºÉä ¤Éc÷Ò JÉÖ±ÉÒ ÊZÉ±±ÉÒ ÊEòiÉxÉÒ ºÉÉ<VÉ EòÒ ½èþ*

+xªÉ ¨ÉÖJªÉ Ê´É´É®úhÉÉå ¨Éå ÊxÉ¨xÉ +ÉiÉä ½é þ (other important
specifications include):

• ®äúMÉÖ±Éä]õ®ú Eäò |ÉEòÉ®ú (Regulator type)

• ¨ÉÉvªÉ¨É (Medium)

• ºÉÉ¨ÉÆVÉºªÉ EÆò]ÅõÉä±É (Adjustement control)

• EòxÉäC]õ®ú ªÉÉ {ÉÉ<{É ºÉÉ<VÉ (Connectors or pipe size)

• ¤ÉÉìb÷Ò ̈ É]äõÊ®úªÉ±É (Body material)

• ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ {É®äú¨ÉÒ]õ®ú (Environmental parameters)

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.175 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.3.176 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - |É´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ (½þÉb÷bÅ÷ÉìÊ±ÉEò) B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ (xªÉÚ̈ ÉäÊ]õEò)

´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå Eäò ={ÉªÉÉäMÉ (Applications of pneumatics)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ÊºÉ±Éähb÷®úÉå Eäò ={ÉªÉÉäMÉ ¤ÉiÉÉBÆ
• º´ÉªÉÆSÉÉÊ±ÉiÉ ÊGòªÉÉ+Éå Eäò ¨ÉÖJªÉ IÉäjÉ ¤ÉiÉÉB
• ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå Eäò ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ¨ÉÖJªÉ JÉiÉ®äú B´ÉÆ ºÉÉ´ÉvÉÉÊxÉªÉÉÄ

={ÉªÉÉäMÉ (Application)

ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ ÊºÉº]õ¨É ¨Éå ªÉÉ º´ÉÆªÉSÉÉÊ±ÉiÉ ÊºÉº]õ¨É ¨Éå ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ
={ÉEò®úhÉÉå EòÉä Eò¨É JÉSÉæ Eäò EòÉ®úhÉ ={ÉªÉÉäMÉ ¨Éå Ê±ÉJÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* Eò<Ç IÉäjÉ
VÉèºÉä ¦ÉÊ^õªÉÉÄ, nù´ÉÉ<ÇªÉÉå Eäò EòÉ®úJÉÉxÉä, JÉÉt =tÉäMÉ, {É®ú¨ÉÉhÉÖ ºÉÆªÉÆjÉÉå ¨Éå,
Eò¨|Éäºb÷ ´ÉÉªÉÖ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ½þÒ ÊºÉº]õ¨É EòÉä ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úxÉä ½äþiÉÖ |ÉªÉÉäMÉ ¨Éå ±ÉÒ
VÉÉiÉÒ ½éþ*

´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ <EòÉ<ªÉÉå ¨Éå ´ÉÉªÉÖ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ, CªÉÉåÊEò
®äúJÉÒªÉ ¨ÉÉä¶ÉxÉ ½þÒ +ÉètÉäÊMÉEò <ÇEòÉªÉÉå ¨Éå +É´É¶ªÉEò ½þÉäiÉÉ ½éþ ±ÉäÊEòxÉ PÉÖ̈ ÉxÉä
´ÉÉ±ÉÒ ¨É¶ÉÒxÉÉå (®úÉä]äõË]õMÉ ¨ÉÉä]õºÉÇ) EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ½þºiÉ +ÉèVÉÉ®úÉå Eäò °ü{É ¨Éå ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* VÉèºÉä {ÉÉä]æõ¤É±É bÅ÷Ò±É ¨É¶ÉÒxÉ* ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ={ÉªÉÉäMÉÉå ¨Éå ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ
={ÉEò®úhÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ º{ÉÒb÷ ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ, xÉ EòÒ >ðVÉÉÇ
+É´É¶ªÉEòiÉÉ ½äþiÉÖ*

Fig 1 ̈ Éå {Éäº]õxÉ uùÉ®úÉ ]õÉäMÉ±É Ë±ÉEò EòÉä SÉ±ÉÉªÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ* ]õÉäMÉ±É Ë±ÉEò Eäò
nùÉäxÉÉå £òÒ ÊºÉ®äú EòÉªÉÇ EòÉä ¤ÉÉÄvÉxÉä Eäò Ê±ÉB xÉÒSÉä SÉ±É ®ú½äþ ½éþ*

Fig 2 ¡òÒc÷ ªÉÚÊxÉ]õ ÊnùJÉÉ<Ç MÉ<Ç ½éþ* <ºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ º±ÉÉì]õ Ê¨ÉË±ÉMÉ ¨É¶ÉÒxÉ ¨Éå
ÊEòªÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ* {Éèb÷±É uùÉ®úÉ ´ÉÉ±´É 1 EòÉä SÉ±ÉÉªÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½éþ* ´ÉÉ±´É 1
]äõ¤É±É {É®ú VÉÉì¤É EòÉä C±Éä̈ {É Eò®úiÉÉ ½èþ* Ê{Éº]õxÉ ®úÉìc÷ SÉ±ÉiÉä ½ÖþB ´ÉÉ±´É 2 EòÉä
SÉ±ÉÉiÉÒ ½èþ* ́ ÉÉ±´É 1 ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉä +ÉMÉä EòÒ +Éä®ú ¤ÉgøÉiÉÉ ½éþ +Éè®ú ́ ÉÉ±´É 3 EòÉä
+Éì{É®äú]õ Eò®úiÉÉ ½èþ* ´ÉÉ±´É uùÉ®úÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú xÉ¨¤É®ú 3 EòÉä +Éì{É®äú]õ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ*

Fig 3 ¨Éå, Ê{Éº]õxÉ ®úÉìb÷ EòÒ nùÉ<Ç iÉ®ú¡ò SÉÉ±É uùÉ®úÉ {ÉÉ<´É]õ Ë±ÉEò EòÉä ¤ÉÉ<Ç
iÉ®ú¡ò SÉ±ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* <ºÉ SÉÉ±É ºÉä ¦ÉÉ®ú EòÉä ¤ÉÉ<Ç iÉ®ú¡ò SÉ±ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ*
<ºÉ SÉÉ±É ºÉä ¦ÉÉ®ú EòÉä ¤ÉÉ<Ç iÉ®ú¡ò ±É½þ±ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

Fig 4 ¨Éå ´ÉÉ<ºÉ EòÒ EòÉªÉÇ |ÉhÉÉ±ÉÒ ¤ÉiÉÉ<Ç MÉ<Ç ½èþ* <ºÉ¨Éå 3/2 ºÉÉ<b÷ ´ÉÉ±´É
+ÉMÉä EòÒ iÉ®ú¡ò +ÉiÉÉ ½èþ ́ É VÉÚc÷Ò ½Öþ<Ç SÉÊ±ÉiÉ ́ ÉÉ<ºÉ EòÉä Ê¡ò®ú ºÉä ́ ÉÉ{ÉºÉ +Ænù®ú
EòÒ +Éä®ú ±ÉäiÉÉ ½èþ*

Fig 5 VÉÉä ¤ÉÉì±É MÉÖ°üi´ÉÉEò¹ÉÇhÉ ¤É±É ºÉä xÉÒSÉä ÊMÉ®ú ®ú½þÓ ½éþ =x½åþ MÉdä÷ xÉ¨¤É®ú I
´É II, ¨Éå ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÒ ¨Énùnù ºÉä b÷É±ÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ*

Fig. 6 ¨Éå Ê{Éºb÷xÉ ®úÉìb÷ Eäò ±É¨¤É´ÉiÉ ̈ ÉÉä¶ÉxÉ ºÉä Ê{ÉPÉ±Éä ½ÖþB vÉÉiÉÖ Eäò ±Éäb÷±É EòÉä
={É®ú xÉÒSÉä Eò®ú ¨ÉÚ±c÷ ¨Éå b÷É±ÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ
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´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ªÉÆjÉÉå ¨Éå ={ÉªÉÖHò ºÉÖ®úIÉÉBÄ B´ÉÆ ºÉÉ´ÉvÉÉÊxÉªÉÉÄ (Hazards &
Safety precautions in pneumatric system)

VÉ¤É ¦ÉÒ +É{É ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ªÉÆjÉÉå Eäò ºÉÉlÉ EòÉªÉÇ Eò®úiÉä ½éþ +É{ÉEòÉä ÊxÉ¨xÉ
ºÉÉ´ÉvÉÉÊxÉªÉÉå EòÉ vªÉÉxÉ ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB :-

• ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ ªÉÆjÉÉå ¨Éå VÉÆMÉ ±ÉMÉxÉä ºÉä ºÉÉ´ÉvÉÉxÉ ®ú½þxÉÉ SÉÉÊ½þB ´É ºÉÖ®úÎIÉiÉ
={ÉÉªÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

• ¨É¶ÉÒxÉ EòÒ ¤ÉÉìb÷Ò EòÉä ºÉÉ¡ò Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB Eò¨|ÉäºÉ ´ÉÉªÉÖ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ xÉ½þÓ
Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

• ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ªÉÆjÉÉå EòÉä ºÉÉ¡ò Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB Ê¨É^õÒ EòÉ iÉä±Éú |ÉªÉÉäMÉ xÉ½þÓ
Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

• Eò¨|ÉäºÉ ´ÉÉªÉÖ SÉ±É xÉ½þÓ ºÉEòiÉÒ ËEòiÉÖ nùÉ¤É Eäò EòÉ®úhÉ ¡Úò]õ VÉ°ü®ú ºÉEòiÉÒ
½éþ*

• ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ªÉÆjÉ +iªÉÊvÉEò º{ÉÒb÷ {É®ú EòÉªÉÇ Eò®úiÉä ½éþ, <ºÉÊ±ÉB ¤É½ÖþiÉ ºÉä
BCºÉÒbå÷]õ GòË¶ÉMÉ Eäò EòÉ®úhÉ ½þÉäiÉä ½éþ, <ºÉEäò Ê±ÉB ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ
ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

• SÉ±ÉiÉÒ ½Öþ<Ç ¨É¶ÉÒxÉ ¨Éå Eò¦ÉÒ ½þÉlÉ xÉ½þÓ b÷É±ÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

• {±ÉÉÎº]õEò {ÉÉ<{ÉÉå EòÉä iÉÒJÉÒ ´ÉºiÉÖ ºÉä ]õEò®úÉxÉä xÉ½þÓ näùxÉÉ SÉÉÊ½þB*

• ¨É®ú¨¨ÉiÉ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ªÉÆjÉÉå EòÉä ¨ÉäxÉ ´ÉÉ±´É ¤ÉÆnù Eò®úEäò |Éä¶É®ú
®úÊ½þiÉ Eò®ú näùxÉÉ SÉÉÊ½þB*

• gøÒ±ÉÉ EòxÉäC¶ÉxÉ ½þÉäxÉä ºÉä ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ¨É¶ÉÒxÉ EòÉ ½þÉäºÉ JÉÖ±É VÉÉiÉÉ ½èþ,
ÊVÉºÉºÉä ´ÉÉªÉÖ ¤ÉÉ½þ®ú +É VÉÉiÉÒ ½èþ, <ºÉ EòÉ®úhÉ nÖùPÉÇ]õxÉÉ ½þÉä ºÉEòiÉÒ ½éþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.176 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.3.177 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - |É´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ (½þÉb÷bÅ÷ÉìÊ±ÉEò) B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ (xªÉÚ̈ ÉäÊ]õEò)

´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ BCSÉÖB]õ®úÉå (Pneumatics actuators)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ BCSÉÖB]õ®úÉå EòÉä {ÉÊ®ú¦ÉÉÊ¹ÉiÉ Eò®úÉä
• ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ BCSÉÖB]õ®úÉå Eäò |ÉEòÉ®úÉå Eäò xÉÉ¨É ¤ÉiÉÉ+Éä
• =xÉEòÒ ÊºÉ±Éähb÷®ú ¤É±ÉÉå EòÒ MÉhÉxÉÉ Eò®úxÉÉ
• º]ÅõÉäEò ±É¨¤ÉÉ<Ç EòÉä {ÉÊ®ú¦ÉÉÊ¹ÉiÉ Eò®úÉä*

´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ BCSÉÖB]õ®ú (MÉÊiÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úxÉä ´ÉÉ±ÉÉ ºÉÆSÉÆjÉ) (Pneumatics
actuators)

´ÉÉSÉÖSÉÊ±ÉiÉ BCSÉÖ¹]õ®ú BäºÉä ={ÉEò®úhÉ ½éþ VÉÉä Eò¨|Éäºb÷ ́ ÉÉªÉÖ Eäò nùÉ¤É EòÉä ªÉÉÆÊjÉEòÒ
>ðVÉÉÇ ¨Éå ¤Énù±É näùiÉä ½éþ ÊVÉºÉºÉä ={ÉªÉÉäMÉÒ EòÉªÉÇ ÊEòB VÉÉiÉä ½éþ* +xªÉ ¶É¤nùÉå ¨Éå
Eò½þÉ VÉÉB iÉÉä BCSÉªÉÖB]õ®ú ={ÉEò®úhÉÉå EòÉ EòÉªÉÇ º]ÅõÉäEò Eäò +ÆiÉ ¨Éå <iÉxÉÉ ¤É±É
+ÉMÉä EòÒ +Éä®ú näùiÉä ½éþ ÊVÉºÉºÉä EòÒ Ê{Éº]õxÉ Eäò SÉ±ÉiÉä ºÉä Ê´ÉºlÉÉ{ÉxÉ ½þÉä VÉÉB*
nùÉ¤É ´ÉÉ±ÉÒ ´ÉÉªÉÖ Eò¨|Éä¶É®ú ¨Éå ºÉä Ê®úºÉ®ú´ÉÉ<ÇºÉ ¨Éå ¦ÉäVÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

nùÉ¤É ´ÉÉ±ÉÒ ´ÉÉªÉÖ EòÉä º]õÉä®äúVÉ ]éõEò ºÉä ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ BCSÉÖB]õ®ú ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå
={ÉªÉÉäMÉÒ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ½äþiÉÖ ¦ÉäVÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

´ÉÉªÉÖ ÊºÉ±Éähb÷®ú BEò ºÉ®ú±É B´ÉÆ |É¦ÉÉ´É¶ÉÉ±ÉÒ ={ÉEò®úhÉ ½éþ ÊVÉºÉEäò uùÉ®úÉ ®äúJÉÒªÉ
¤É±É ªÉÉ ºÉÒvÉÒ ®äúJÉÉ ¨Éå ¨ÉÉä¶ÉxÉ ´ÉÉä ¦ÉÒ iÉäVÉ MÉÊiÉ ¨Éå ºÉ¨¦É´É ½þÉä {ÉÉiÉÉ ½èþ*
<ºÉ¨Éå PÉ¹ÉÇhÉ ¿ÉºÉ ¤É½ÖþiÉ Eò¨É ½þÉäiÉÉ ½èþ, +SUäô ÎºlÉÊiÉ ´ÉÉ±Éä ÊºÉ±Éähb÷®ú ¨Éå 5%
ºÉä +ÊvÉEò ¿ÉºÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ ½éþ, <ºÉEäò ºÉÉlÉ ½þÒ BEò |ÉEòÉ®ú Eäò ={ÉªÉÉäMÉ Eäò
Ê±ÉB ÊºÉ±Éähb÷®ú ={ÉªÉÖHò ½èþ <ºÉEäò ºÉÉlÉ ½þÒ <ºÉºÉä iÉÒμÉ SÉÉ±É ¦ÉÒ Ê¨É±É VÉÉiÉÒ
½èþ* <ºÉEäò ºÉÉlÉ ½þÒ ªÉ½þ ÊºÉ±Éähb÷®úÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ´É½þÉÆ ¦ÉÒ ½þÉäiÉÉ ½èþ VÉ½þÉÄ
½þÉ<bÅ÷ÉÊ±ÉEò ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ xÉ ½þÉä B´ÉÆ <ºÉEäò uùÉ®úÉ 200 °C ºÉä 250
°C iÉEò EòÉªÉÇ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

<ºÉEòÒ BEò ¨ÉÖJªÉ Eò¨ÉÒ ({ÉÊ®úºÉÒ¨ÉÉ) ªÉ½þ ½èþ ÊEò SÉÖÆÊEò Eò¨|Éäºb÷ ´ÉÉªÉÖ EòÉ
±ÉSÉÒ±ÉÉ º´É¦ÉÉ´É ½èþ, <ºÉEäò ªÉ½þ BºÉÒ VÉMÉ½þ VÉ½þÉÆ +iªÉÊvÉEò BEò ºÉ¨ÉÉxÉ ¤É±É
EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ {Éc÷iÉÒ ½èþ, VÉ½þÉÄ ¡òÒb÷ näùxÉä ̈ Éå +iªÉÊvÉEò ¶ÉÖrùiÉÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ
®ú½þiÉÒ ½èþ ´É½þÉÄ {É®ú ªÉ½þ +xÉÖ{ÉªÉÉäMÉÒ ÊºÉrù ½þÉäiÉÒ ½èþ* <xÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú Eäò uùÉ®úÉ
Eò¨É mÉº]õ {ÉÉ´É®ú, Eò¨É |Éä¶É®ú Eäò ºÉ{±ÉÉ<Ç ºÉä Ê¨É±ÉiÉÉ ½èþ, <ºÉÊ±ÉB ªÉÊnù VªÉÉnùÉ
mÉº]õ {ÉÉì́ É®ú ªÉÊnù SÉÉÊ½þB iÉÉä ÊºÉ±Éähb÷®úÉå EòÒ ºÉÉ<VÉ ¦ÉÒ ¤Éc÷Ò ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB*

1.2. ́ ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ BCSÉÖB]õ®úÉå Eäò |ÉEòÉ®ú (TYPES OF PNEUMATICS
ACTUATORS)

´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ ÊºÉ±Éähb÷®úÉå EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ, BEò®äúJÉÒªÉ, ®úÉä]õ®úÒ B´ÉÆ nùÉä±ÉxÉ ¨ÉÉä¶ÉxÉ
Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ BCSÉÖB]õ®ú iÉÒxÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ½þÉäiÉä
½éþ :-

1 BEò ®äúJÉÒªÉ BCSÉÖB]õ®ú ªÉÉ ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ BCSÉÖB]õ®ú (Linear Actuator
or Pneumatic cylinders)

2 ®úÉä]õ®úÒ BCSÉÖB]õ®ú ªÉÉ ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ BCªÉÖB]õ®ú (Rotary Actuator or
Air motors)

3 Ê±ÉÊ¨É]äõb÷ EòÉähÉ BCSÉÖB]õ®ú (Limited angle Actuators)

ÊºÉ±Éähb÷®ú ¤É±É EòÉä ÊxÉEòÉ±ÉxÉÉ - ¨ÉÒÊ]ÅõEò |ÉhÉÉ±ÉÒ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò
(Calculation of cylinder forces - metric based
products)

ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ºÉÚjÉ (General Formula)

ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉ +É=]õ{ÉÖ]õ ¤É±É <ºÉ ¡òÉ¨ÉÚ±Éæ ºÉä ÊxÉEòÉ±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ :-
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PxA
F =

VÉ½þÉÄ F = xªÉÚ]õxÉ ¨Éå ¤É±É

P = ÊºÉ±Éähb÷ºÉ ¨Éå |Éä¶É®ú (¤ÉÉ®ú ¨Éå)

A = ÊºÉ±Éähb÷®ú Ê{Éº]õxÉ EòÉ IÉäjÉ¡ò±É
(sq.mm ̈ Éå)

ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉ ¤ÉÉä®ú ºÉÉ<VÉ, Ê{Éº]õxÉ ®úÉìb÷ EòÒ ]åõ¶ÉxÉ ªÉÉ Eò¨|Éä¶É®ú Eäò nùÉè®úÉxÉ
±É¨¤ÉÉ<Ç <iªÉÉÊnù ¤ÉÉiÉÉå EòÉ vªÉÉxÉ ®úJÉEò®ú ÊºÉ±Éähb÷®ú ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* (Ê{Éº]õxÉ
®úÉìb÷ SÉªÉxÉ SÉÉ]Çõ EòÒ ¨Énùnù ±ÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB)

ªÉÊnù Ê{Éº]õxÉ ®úÉìb÷ Eò¨|Éä¶ÉxÉ ¨Éå ½èþ, iÉ¤É ‘vÉEäò±ÉxÉÉ’ ({ÉÚ®úÉ-¡òÉäºÉÇ) ¤É±É ]äõ¤É±É ºÉä
<ºÉ iÉ®ú½þ ±ÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB*

1 ´É½þ ÊxÉEò]õiÉ¨É |Éä¶É®ú YÉÉiÉ Eò®ú Ê±ÉÊVÉB ÊVÉºÉEòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ {Éc÷xÉÉ ½éþ*

2 <ºÉÒ EòÉì±É¨É ¨Éå ºÉä, ¦ÉÉ®ú EòÉä SÉ±ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ¤É±É EòÉä YÉÉiÉ Eò®ú ±ÉÒÊVÉB*

3 <ºÉÒ ®úÉì ¨Éå ºÉä, ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉ ¤ÉÉä®ú ´ªÉÉºÉ ¦ÉÒ {ÉiÉÉ Eò®ú ±ÉÒÊVÉB*

ªÉÊnù ÊºÉ±Éähb÷®ú Ê±É¡òÉ¡äò Eäò {ÉÊ®ú¨ÉÉhÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eäò Ê±ÉB +iªÉÊvÉEò ¤Écä÷ ½éþ, iÉÉä
={ÉªÉÉäMÉ ̈ Éå ±ÉÉxÉä ́ ÉÉ±Éä nùÉ¤É EòÉä ¤ÉgøÉ näùxÉÉ SÉÉÊ½þB, <ºÉ +¦ªÉÉºÉ EòÉä nùÉä½þ®úÉxÉÉ
SÉÉÊ½þB*

ªÉÊnù Ê{Éº]õxÉ ®úÉìb÷ ]äõxºÉxÉ (ËJÉSÉÉ´É) ¨Éå ½éþ, iÉ¤É ‘b÷Òc÷C¶ÉxÉ ¡òÉ®ú {ÉÚ±É ¡òÉäºÉÇ‘
]äõ¤É±É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB* <ºÉ¨Éå ¦ÉÒ Ê´ÉÊvÉ ºÉ¨ÉÉxÉ ½èþ, {É®ú SÉÖÆÊEò
Ê{Éº]õxÉ ®úÉìb÷ Eäò EòÉ®úhÉ IÉäjÉ¡ò±É Eò¨É ½éþ, ‘{ÉÖ±É - º]ÅõÉäEò‘ ±ÉMÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ¤É±É
¦ÉÒ Eò¨É ±ÉMÉäMÉÉ, ‘{ÉÖ±É - ¤É±É‘ EòÉä ÊxÉEòÉ±ÉxÉä Eäò Ê±ÉB -

1 {É½þ±Éä ÊEòªÉä ½ÖþB ‘{ÉÖ¶É’ ¤É±É Eäò +¦ªÉÉºÉ EòÉä nùÉä½þ®úÉB

2 ‘Êb÷b÷C¶ÉxÉ ¡òÉì®ú {ÉÖ±É ¡òÉäºÉÇ ]äõ¤É±É’ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò, ®úÉìb÷ B´ÉÆ |Éä¶É®ú Eäò
Ê½þºÉÉ¤É ºÉä ¤É±É EòÉä YÉÉiÉ Eò®åú*

3 <ºÉä ́ ÉÉºiÉÊ´ÉEò ‘{ÉÖ¶É’ ¤É±É EòÉä PÉ]õÉBÆ, ¤ÉSÉÉ ½Öþ+É ¤É±É, ¦ÉÉ®ú EòÉä SÉ±ÉÉxÉä Eäò
Ê±ÉB xÉä]õ ¤É±É Eò½þ±ÉÉBMÉÉ*
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Deduction for pull force

Piston Piston Reduction in Force (N) at
rod   rod various Pressures in Bar

size  Area 1 5 7 10
(mm) (mm2)

4 13 1  6 9 13

6 28 3  14 20 28

8 50 5  25 35 50

10 79 8  39 55 79

12 113 11  57 79 113

16 201 20 101 141 201

20 314 31 157 220 314

25 491 49 245 344 491

32 804 80 402 563 804

40 1257 126 628 880     1257

ªÉÊnù ªÉ½þ ¤É±É ¦ÉÉ®ú EòÉä +ÉMÉä SÉ±ÉÉxÉä ¨Éå ºÉI¨É xÉ½þÓ ½èþ, iÉÉä <ºÉ Ê´ÉÊvÉ EòÉä
nùÉä½þ®úÉBÆ ´É ={ÉªÉÉäMÉ ¨Éå ±ÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä |Éä¶É®ú ´É ÊºÉ±Éähb÷®ú ´ªÉÉºÉ EòÉä ¤ÉgøÉB*

º]ÅõÉäEò BCSÉÖB]õ®ú ={ÉEò®úhÉ uùÉ®úÉ SÉ±ÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ ÊVÉiÉxÉÒ nÚù®úÒ {ÉÚ®úÒ EòÒ VÉÉiÉÒ
½èþ, ́ É½þ º]ÅõÉäEò Eò½þ±ÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ BEò ®äúJÉÒªÉ BCSÉÖB]õ®ú EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ EòÉä ̈ ÉÉ{ÉxÉä
EòÒ ÊGòªÉÉ ½èþ* º]ÅõÉäEò uùÉ®úÉ BCSÉÖB]õ®ú EòÒ ¦ÉÉ®ú IÉ¨ÉiÉÉ EòÉ ¦ÉÒ {ÉiÉÉ SÉ±ÉiÉÉ ½èþ,
ÊEòiÉxÉÉ ºÉ¨ÉªÉ ´É½þ ±ÉäiÉÉ ½èþ, SÉ±ÉxÉä EòÒ º{ÉÒb÷, ¤É±É VÉÉä {ÉènùÉ ½Öþ+É ½èþ <iªÉÉÊnù*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.177 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ

Push Force
Cylinder Piston Reduction in Force (N) at

Bore  Area various Pressures in Bar

size  Area 1 5 7 10
(mm) (mm2)

6 28 3 14 20 28

8 50 5 25 35 50

10 79 8 39 55 79

12 113 11 57 79 113

14 154 15 77 108 154

16 201 20 101 141 201

20 314 31 157 220 314

25 491 49 245 344 491

32 804 80 402 563 804

40 1257 126 628 880     1257

50 1963 196 982 1374 1963

63 3117 312 1559 2182 3117

80 5027 503 2513 3519 5027

100 7854 785 3927 5498 7854

125 12272 1227 6136 8590 12272

160 20106 2011 10053 14074 20106

200 31416 3142 15708 21991 31416
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.3.178 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - |É´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ (½þÉb÷bÅ÷ÉìÊ±ÉEò) B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ (xªÉÚ̈ ÉäÊ]õEò)

ËºÉMÉ±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú ´É =ºÉEäò ={ÉªÉÉäMÉ (Single acting cylinder and its application)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ËºÉMÉ±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú Eäò +ÉÆiÉÊ®úEò {ÉÉ]ÇÂõºÉ EòÉä VÉÉxÉxÉÉ
• ËºÉMÉ±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉ EòÉªÉÇ ÊºÉrùÉÆiÉ
• 3/2 ´Éä ´ÉÉ±´É EòÉ EòÉªÉÇ ÊºÉrùÉÆiÉ
• ËºÉMÉ±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉä ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úxÉä ´ÉÉ±ÉÉ ºÉÌEò]õ*

ËºÉMÉ±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú (Single acting cylinder)

ªÉ½þ BEò BäºÉÉ ={ÉEò®úhÉ ½èþ VÉÉä ¦ÉÉ®ú EòÉä ºÉÒvÉÒ ®äúJÉÉ ¨Éå Ê´ÉºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úiÉÉ
½èþ* ªÉ½þ ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉB ¤É±É BEò ½þÒ Ênù¶ÉÉ ¨Éå ±ÉMÉÉiÉÉ ½èþ, <ºÉÊ±ÉB <ºÉä ËºÉMÉ±É
BÏC]õMÉ Eò½þiÉä ½éþ* <ºÉºÉä Ê´É{É®úÒiÉ Ênù¶ÉÉ ¨Éå MÉÊiÉ ¤ÉÉ½þ®úÒ ¤É±É VÉèºÉä Ïº|ÉMÉ ªÉÉ
±ÉÉäb÷ Eäò º´ÉªÉÆ Eòä ¦ÉÉ®ú ºÉä*

ºÉÆ®úSÉxÉÉ : ËºÉMÉ±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÒ ºÉÆ®úSÉxÉÉ fig 1 ÊnùJÉÉ<Ç MÉ<Ç ½èþ :-

ËºÉMÉ±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú Eäò ¨ÉÖJªÉ ¦ÉÉMÉ <ºÉ |ÉEòÉ®ú ½éþ :-

1 ÊºÉ±Éähb÷®ú (Cylinder)

2  Ê{Éº]õxÉ (Piston)

3  Ê{Éº]õxÉ ®úÉìb÷ (Piston rod)

4  ºÉÒ±É (Seal)

5  Ïº|ÉMÉ (Spring)

6   <xÉ±Éä]õ {ÉÉä]Çõ (Inlet Port)

ËºÉMÉ±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉ EòÉªÉÇ ÊºÉrùÉÆiÉ (Working principle of
single acting cylinder)

|ÉÉ®ú¨¦É ¨Éå Ïº|ÉMÉ ¡òÉäºÉÇ Eäò EòÉ®úhÉ Ê{Éº]õxÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú Eäò +Ænù®ú Eäò Ê½þººÉä ¨Éå
®ú½þiÉÉ ½èþ* (Fig 1)

VÉ¤É <xÉ±Éä]õ {ÉÉä]Çõ ¨Éå Eò¨|Éäºb÷ ´ÉÉªÉÖ ¦ÉäVÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ, Ê{Éº]õxÉ Eäò IÉäjÉ¡ò±É {É®ú
nùÉ¤É ±ÉMÉiÉÉ ½èþ*

nùÉ¤É B´ÉÆ Ê{Éº]õxÉ Eäò GòÉºÉ ºÉäC¶ÉxÉ (IÉäjÉ¡ò±É) Eäò MÉÖhÉÉ ºÉä ¡òÉäºÉÇ (¤É±É) Ê¨É±ÉiÉÉ
½èþ VÉÉä Ïº|ÉMÉ ¡òÉäºÉÇ ºÉä Ê´É{ÉÊ®úiÉ Ênù¶ÉÉ ¨Éå ±ÉMÉiÉÉ ½èþ* ªÉÊnù ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ ¤É±É
Ïº|ÉMÉ ¡òÉäºÉÇ ºÉä VªÉÉnùÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, iÉÉä Ïº|ÉMÉ Eò¨|ÉäºÉ (nù¤É) ½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ, ´É
Ê{Éº]õxÉ SÉ±ÉxÉä ±ÉMÉiÉÉ ½èþ*

ºÉÒ±É uùÉ®úÉ Ê{Éº]õxÉ Eäò +ÉºÉ - {ÉÉºÉ ºÉä ´ÉÉªÉÖ±ÉÒEäòVÉ EòÉä ®úÉäEòÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

´ÉÉªÉÖ Eäò ±ÉMÉÉiÉÉ®ú ¤É½þxÉä Eäò EòÉ®úhÉ Ê{Éº]õxÉ ºÉiÉiÉ SÉ±ÉiÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ* Ê{Éº]õxÉ
{É®ú Ê{Éº]õxÉ ®úÉìb÷ EòÒ ¨Énùnù ºÉä ¦ÉÉ®ú VÉÚc÷É ½þÉäiÉÉ ½èþ, <ºÉÊ±ÉB ¦ÉÉ®ú ¦ÉÒ Ê{Éº]õxÉ
Eäò ºÉÉlÉ SÉ±ÉiÉÉ ½èþ*

Ê{Éº]õxÉ ́ É ¦ÉÉ®ú iÉ¤É iÉEò SÉ±ÉiÉÉ ½éþ, VÉ¤É iÉEò Ê{Éº]õxÉ nÚùºÉ®äú EòÉäxÉä {É®ú xÉ {É½ÖÄþSÉä
VÉÉB* +ÉJÉ®úÒ ÊºÉ®äú {É®ú {É½ÖÄþSÉxÉä Eäò ¤ÉÉnù Ê{Éº]õxÉ Eäò ºÉÉlÉ SÉ±ÉiÉÉ ½èþ* (Fig 2)

<ºÉ º]ÅõÉäEò EòÉä ´ÉÉ{ÉºÉÒ º]ÅõÉäEò Eò½þiÉä ½éþ*

´ÉÉ{ÉºÉÒ º]ÅõÉäEò ̈ Éå Ê{Éº]õxÉ ®úÉìb÷ ÊºÉ±Éähb÷®ú Eäò +Ænù®ú VÉÉiÉÉ ½èþ* ́ ÉÉ{ÉºÉÒ º]ÅõÉäEò EòÉä
A uùÉ®úÉ ºÉÆEäòiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ËºÉMÉ±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÒ Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ (Direction control of
single acting cylinder)

ËºÉMÉ±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉä ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB, +xªÉ ¶É¤nùÉå ̈ Éå ËºÉMÉ±É
BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú ¨Éå ¦ÉÉ®ú EòÉä {ÉÖ¶É ´É {ÉÖ±É Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB iÉÒxÉ {ÉÉ]Çõ ´É nùÉä
ÎºlÉÊiÉ ´ÉÉ±ÉÉ Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É ¨ÉÖJªÉ iÉi´É ½þÉäiÉä ½éþ*

iÉÒxÉ {ÉÉ]Çõ ́ É nùÉä ÎºlÉÊiÉ ́ ÉÉì±´É EòÒ ºÉ®ÆúSÉxÉÉ (Construction of 3 port
2 position valve)

Fig 4 ¨Éå ºÉ®ÆúSÉxÉÉ ¤ÉiÉÉªÉÒ MÉ<Ç ½èþ :-

<ºÉ¨Éå ÊxÉ¨xÉ {ÉÉ]Çõ ½þÉäiÉä ½éþ :
1 ́ ÉÉì±´É ¤ÉÉìb÷Ò (Valve body)

Ê{Éº]õxÉ Eäò <ºÉ SÉÉ±É EòÉä ¡òÉ®ú´ÉbÇ÷ º]ÅõÉäEò Eò½þiÉä ½éþ*

¡òÉ®ú´ÉbÇ÷ º]ÅõÉäEò ¨Éå, Ê{Éº]õxÉ ®úÉb÷ ÊºÉ±Éähb÷®ú ºÉä ¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEò±É VÉÉiÉÒ ½éþ, ªÉÊnù
½þ¨É Ê{Éº]õxÉ EòÉä ‘A’ ºÉä Eò½åþMÉä, iÉÉä ¡òÉ®ú´ÉbÇ÷ º]ÅõÉäEò ‘A’ ºÉä Eò½þÉ VÉÉBMÉÉ*

ªÉÊnù Ê{Éº]õxÉ {É®ú ±ÉMÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ |Éä¶É®ú ÊxÉEòÉ±É ÊnùªÉÉ VÉÉB, ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ ¤É±É
VÉÉä Ïº|ÉMÉ ºÉä Ê´É{É®úÒiÉ Ênù¶ÉÉ ¨Éå ±ÉMÉiÉÉ ½èþ ½þ±EòÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ, <ºÉºÉä Ïº|ÉMÉ
Ê{Éº]õxÉ EòÉä {ÉÒUäô vÉEäò±É näùiÉÒ ½èþ* (Fig 3)
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Fig 7 ¨Éå ËºÉMÉ±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉ ºÉÌEò]õ ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

VÉ¤É Eò¨|Éä¶É®ú EòÉä Îº´ÉSÉ +ÉxÉ (ON) Eò®úiÉä ½éþ, Eò¨|Éäºb÷ ´ÉÉªÉÖ {ÉÉä]Çõ “1” {É®ú
Ê¨É±É VÉÉiÉÒ ½éþ*(Fig 8)

2 º{ÉÚ±É (Spool)

3 {ÉÚ¶É ¤É]õxÉ B´ÉÆ Ïº|ÉMÉ (Actuation mechanism: Push button &
Spring)

4 ´ÉÉªÉÖ }±ÉÉì {ÉÉlÉ (Air flow path)

5 {ÉÉä]ÇÂõºÉ (Ports (P,A,R))

´ÉÉ±´É ¤ÉÉìb÷Ò ÊUôpù ={É±É¤vÉ Eò®úÉiÉÉ ½èþ VÉÉä º{ÉÚ±É (®úÒ±É) uùÉ®úÉ ´ÉÉªÉÖ |É´ÉÉ½þ Eäò
+ÉÆiÉÊ®úEò Ê½þººÉä EòÉä B´ÉÆ BCSÉÖB¶ÉxÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ EòÉä ºÉ¨¦ÉÉ±ÉiÉÉ ½éþ*

º{ÉÚ±É B´ÉÆ Ê{Éº]õxÉ xÉÖ̈ ÉÉ +ÉEòÉ®ú EòÉ ={ÉEò®úhÉ ½èþ VÉÉä ªÉÊnù ÊJÉºÉEòÉªÉÉ VÉÉB iÉÉä
´ÉÉªÉÖ |É´ÉÉ½þ EòÒ Ênù¶ÉÉ ¤Énù±É näùiÉÉ ½èþ*

BCSÉÖB¶ÉxÉ Ê´ÉÊvÉ uùÉ®úÉ º{ÉÚ±É EòÉä Ê¶É}]õ Eò®úxÉä ¨Éå ºÉ½þÉªÉÉiÉ Ê¨É±ÉiÉÒ ½èþ*
{ÉÉä]Çõ ´É½þ {ÉÉ<Æ]õ ½èþ VÉ½þÉÄ {É®ú EòxÉäC]õ®ú EòÒ ¨Énùnù ºÉä ´ÉÉªÉÖ {ÉÉ<{É ±ÉMÉ (Ê¡ò]õ)
VÉÉiÉÉ ½èþ*

iÉÒxÉ {ÉÉä]Çõ nùÉä ÎºlÉÊiÉ ́ ÉÉì±´É EòÉ EòÉªÉÇ ÊºÉrùÉÆiÉ (Working principle of
3 port 2 position valve):

3 {ÉÉä]Çõ ´É 2 {ÉÉäÊVÉ¶ÉxÉ ´ÉÉì±´É uùÉ®úÉ ´ÉÉªÉÖ ¤É½þÉ´É EòÒ nùÉä ÎºlÉÊiÉªÉÉÄ |ÉÉ{iÉ
½þÉäiÉÒ ½éþ*

ÊxÉ´Éä¶É (<xÉ{ÉÖ]õ) {ÉÉä]Ç ¤±ÉÉìEò (¤ÉÆnù) ®ú½þiÉÉ ½èþ ´É +É=]õ{ÉÖ]õ EòÉä ÊxÉEòÉºÉ ºÉä
VÉÉäc÷É ®úJÉiÉä ½èþ, <ºÉ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå Eò¨|Éäºb÷ ´ÉÉªÉÖ ´ÉÉì±´É ºÉä ¤ÉÉ½þ®ú xÉ½þÓ ÊxÉEò±ÉiÉÒ
½èþ* +É=]õ{ÉÖ]õ {ÉÉä]Çõ EòÉä ÊxÉEòÉºÉ {ÉÉä]Çõ ºÉä VÉÉäc÷É ®úJÉiÉä ½èþ, ÊVÉºÉºÉä EòÒ +É=]õ{ÉÖ]õ
±ÉÉ<xÉ ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ Eäò nùÉ¤É Eäò ¤É®úÉ¤É®ú ½þÉä* (Fig 5)

VÉ¤É {ÉÖ¶É ¤É]õxÉ EòÉä nù¤ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ, ´ÉÉ±´É Ê¶É}]õ ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ ´ÉÉªÉÖ EòÒ
Ênù¶ÉÉ ¤Énù±É VÉÉiÉÒ ½èþ, Ê{Éº]õxÉ +ÉMÉä EòÒ iÉ®ú¡ò ¤Égø VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 9)

{ÉÖ¶É ¤É]õxÉ EòÉä VÉ¤É ¤ÉÆnù Eò®ú ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, Ê{Éº]õxÉ +{ÉxÉÒ ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå Ê¡ò®ú ºÉä
+É VÉÉiÉÉ ½èþ*  (Fig 8)

ÊxÉ´Éä¶É {ÉÉä]Çõ EòÉä +É>ð]õ{ÉÖ]õ {ÉÉä]Çõ ºÉä VÉÉäc÷iÉä ½éþ, ´É ÊxÉEòÉºÉÒ {ÉÉä]Çõ EòÉä ¤ÉÆnù Eò®ú
näùiÉä ½éþ* <ºÉ ÊºlÉÊiÉ ̈ Éå Eò¨|Éäºb÷ ́ ÉÉªÉÖ ́ ÉÉì±´É ºÉä ¤É½þiÉÒ ½èþ ́ É Ê{Éº]õxÉ EòÉä vÉEäò±ÉiÉÒ
½èþ* (Fig 6)

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.178 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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b÷¤É±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú B´ÉÆ <ºÉEäò ={ÉªÉÉäMÉ (Double acting cylinder and its application)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• b÷¤É±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉ EòÉªÉÇ ÊºÉrùÉÆiÉ ºÉ¨ÉZÉÉBÆ
• 5/2 ´Éä ´ÉÉì±´É EòÒ EòÉªÉÇ |ÉhÉÉ±ÉÒ ¤ÉiÉÉBÆ
• 5/2 ´Éä ´ÉÉì±´É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò b÷¤É±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉä +É{É®äú]õ Eò®úxÉÉ*

b÷¤É±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú BEò BCSÉªÉÖB]õ®ú ½éþ VÉÉä Eò¨|Éäºb÷ ́ ÉÉªÉÖ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò
¦ÉÉ®ú EòÉä {ÉÖ¶É ªÉÉ {ÉÚ±É Eò®úiÉÉ ½éþ* <ºÉ¨Éå ´ÉÉªÉÖ ºÉ{±ÉÉ<Ç Eäò Ê±ÉB nùÉä {ÉÉä]ÇÂºÉ ½þÉäiÉä
½éþ*  Fig 1 ¨Éå b÷¤É±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉä ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ :-

<xÉ{ÉÖ]õ {ÉÉä]Çõ : ´ÉÉªÉÖ ºÉ{±ÉÉ<Ç ½äþiÉÖ

• Ê{Éº]õxÉ (Piston): ́ É½þ iÉi´É VÉÉä ÊºÉ±Éähb÷®ú Eäò +Ænù®ú <vÉ®ú ºÉä =vÉ®ú SÉ±ÉiÉÉ
½èþ*

• ÊºÉ±Éäb÷®ú (Cylinder): ªÉ½þ Ê{Éº]õxÉ EòÉä SÉ±ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ́ ÉÉªÉÖ EòÉä ºÉ{±ÉÉ<Ç
Eò®úiÉÉ ½èþ*

• Ê{Éº]õxÉ ®úÉìb÷ (Piston rod): ´É½þ ®úÉìb÷ VÉÉä Ê{Éº]õxÉ B´ÉÆ ¦ÉÉ®ú EòÉä
VÉÉäc÷iÉÒ ½èþ*

• Ê{Éº]õxÉ ºÉÒ±É (Piston Seal): Ê{Éº]õxÉ ¨Éå ºÉä Ê±ÉEäòVÉ EòÉä ªÉ½þ ºÉÒ±É
®úÉäEòiÉÒ ½èþ*

• ®úÉìb÷ ºÉÒ±É (Rod Seal): ´É½þ ºÉÒ±É VÉÉä ÊºÉ±Éähb÷®ú ¨Éå ºÉä ´ÉÉªÉÖ EòÉä
´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ ¨Éå ¤ÉÉ½þ®ú xÉ½þÓ +ÉxÉä näùiÉÒ ½èþ*

• Ê{Éº]õxÉ Bhb÷ (Piston End): ªÉ½þ Ê{Éº]õxÉ ºÉÉ<b÷ ºÉä VÉÖc÷Ò ®ú½þiÉÒ ½èþ, <ºÉ
{ÉÉ]Çõ ¨Éå ´ÉÉªÉÖ EòÉ {ÉèºÉäVÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

• ®úÉìb÷ Bhb÷ (Rod End): ªÉ½þ ¦ÉÒ Ê{Éº]õxÉ ºÉÉ<b÷ ºÉä VÉÖc÷Ò ®ú½þiÉÒ ½èþ, <ºÉ
{ÉÉ]Çõ ¨Éå ´ÉÉªÉÖ EòÉ {ÉèºÉäVÉ ¦ÉÒ ½þÉäiÉÉ ½éþ*

VÉ¤É ́ ÉÉªÉÖ EòÉä {ÉÉä]Çõ  ‘A’ ºÉä ¦ÉäVÉiÉä ½éþ, Ê{Éº]õxÉ {É®ú ¤É±É ±ÉMÉiÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉºÉä Ê{Éº]õxÉ
+ÉMÉä EòÒ Ênù¶ÉÉ ̈ Éå SÉ±ÉiÉÉ ½èþ, <ºÉ SÉÉ±É EòÉä ‘¡òÉ®ú´ÉbÇ÷ º]ÅõÉäEò’ Eò½þiÉä ½éþ, ‘¡òÉ®ú´ÉbÇ÷
º]ÅõÉäEò’ Eäò ºÉ¨ÉªÉ ´ÉÉªÉÖ ®úÉìb÷ Bhb÷ {É®ú ®ú½þiÉÒ ½éþ ´É {ÉÉä]Çõ ‘B’ Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä ´ÉÉªÉÖ
¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEò±É VÉÉiÉÒ ½éþ* (Fig 2)

ªÉÊnù ́ÉÉªÉÖ ¤ÉÉ½þ®ú xÉ½þÓ ÊxÉEò±ÉiÉÒ ½èþ iÉÉä Ê{Éº]õxÉ EòÒ SÉÉ±É °üEò VÉÉiÉÒ ½èþ*

VÉ¤É ´ÉÉªÉÖ {ÉÉä]Ç ‘B’ ºÉä ºÉ{±ÉÉ<Ç EòÒ VÉÉiÉÒ ½è, ´ÉÉªÉÖ VÉÉä {É½þ±Éä ºÉä +Ænù®ú ½èþ ´É½þ
{ÉÉä]Ç ‘A’ ºÉä ¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEò±É VÉÉiÉÒ ½èþ, B´ÉÆ Ê{Éº]õxÉ +{ÉxÉÒ {ÉÖ®úÉxÉÒ ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå +É
VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 3)

b÷¤É±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú fig 4 ¨Éå nù¶ÉÉÇªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

5 {ÉÉä]Çõ 2 {ÉÉäÊVÉ¶ÉxÉ ´ÉÉ±´É

b÷¤É±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉä +Éì{É®äú]õ®ú Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ªÉ½þ +É´É¶ªÉEò ½éþ ÊEò {ÉÉä]Ç
A B´ÉÆ B Eäò ¤ÉÒSÉ ´ÉÉªÉÖ EòÒ Ênù¶ÉÉBÄ ¤Énù±ÉiÉÒ ®ú½åþ <ºÉÊ±ÉB BEò BäºÉä ´ÉÉì±´É EòÒ
+É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉEäò nùÉä +É=]õ{ÉÖ]õ {ÉÉä]Çõ ½þÉäiÉä ½éþ* 5 {ÉÉä]Çõ 2 {ÉÉäÊVÉ¶ÉxÉ
´ÉÉì±´É ¨Éå nùÉä +É=]õ{ÉÖ]õ {ÉÉä]Çõ ½þÉäiÉä ½éþ* Fig 5 ¨Éå ºÉÆ®úSÉxÉÉ ÊnùJÉÉ<Ç MÉ<Ç ½èþ*

• ´ÉÉ±´É ¤ÉÉìb÷Ò (Valve body): <ºÉ¨Éå EäòÊ´É]õÒ (ÊUôpù) ½þÉäiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå
‘º{ÉÚ±É’ B´ÉÆ {ÉÉä]Çõ SÉ±ÉiÉä ½éþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.178 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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• º{ÉÚ±É (Spool): ªÉ½þ BEò ={ÉEò®úhÉ ½éþ VÉÉä ªÉÊnù ÊJÉºÉEòÉªÉÉ VÉÉB iÉÉä ́ ÉÉªÉÖ
|É´ÉÉ½þ EòÒ Ênù¶ÉÉ ¤Énù±É näùiÉÉ ½èþ*

• <xÉ{ÉÖ]õ {ÉÉä]Çõ (Input port): ªÉ½þ ´É½þ {ÉÉä®Æú]õ ½èþ VÉ½þÉÄ ºÉä ´ÉÉªÉÖ ´ÉÉì±´É ¨Éå
+Ænù®ú EòÒ iÉ®ú¡ò +ÉiÉÒ ½éþ* <ºÉä ‘P’ ºÉä Ê±ÉJÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ ªÉÉ xÉ¨¤É®ú ‘1’ ºÉä*

• +É=]õ{ÉÖ]õ {ÉÉä]Çõ (Output port): ªÉ½þ ´É½þ {ÉÉ<Æ]õ ½èþ VÉ½þÉÄ ºÉä ´ÉÉªÉÖ
´ÉÉ±´É ºÉä ¤ÉÉ½þ®ú +ÉiÉÒ ½èþ* <ºÉä ‘A’ ªÉÉ ‘B’ ºÉä ¤ÉÉä±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ªÉÉ
xÉ¨¤É®ú ‘2’ ªÉÉ ‘4’ ºÉä ¦ÉÒ ¤ÉÉä±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

• ÊxÉ´Éä¶É {ÉÉä]Çõ (Exhaust port): ªÉ½þ ́ É½þ {ÉÉ<Æ]õ ½èþ VÉ½þÉÄ ºÉä ́ ÉÉªÉÖ ¤ÉÉ½þ®ú
ÊxÉEò±ÉiÉÒ ½èþ* <ºÉä ‘R’ ´Éä ‘S’ ºÉä Ê±ÉJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ́ É xÉ¨¤É®ú ‘3’ ªÉÉ ‘5’ ºÉä
¤ÉÉä±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

{ÉÉäÊVÉ¶ÉxÉ EòÉ +lÉÇ ½þÉäiÉÉ ½éþ ÊEò ÊEòºÉ Ênù¶ÉÉ ̈ Éå ́ ÉÉì±´É EòÒ ̈ Énùnù ºÉä ́ ÉÉªÉÖ EòÉ ¤É½þÉ´É
½þÉä ®ú½þÉ ½èþ*

BEò ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå {ÉÉä]Çõ ‘P’ {ÉÉä]Çõ ‘B’ ºÉä VÉÖc÷É ½Öþ+É ½èþ, ́ É {ÉÉä]Çõ ‘A’ {ÉÉä]Çõ ‘R, Eäò
¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä ́ ÉÉªÉÖ EòÉ ÊxÉEòÉºÉ Eò®ú ®ú½þÉ ½èþ* ÊxÉEòÉºÉ {ÉÉä]Çõ ‘S’ ¤ÉÆnù ½èþ* (Fig 6)

BEò ÎºlÉÊiÉ ¨Éå {ÉÉä]Çõ  ‘P’ {ÉÉä]Çõ ‘A’ ºÉä VÉÖc÷É ½Öþ+É ½éþ, ´É {ÉÉä]Çõ ‘B’ ‘S’ {ÉÉä]Çõ Eäò
¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä ́ ÉÉªÉÖ EòÉ ÊxÉEòÉºÉ Eò®ú ®ú½þÉ ½éþ* ÊxÉEòÉºÉ {ÉÉä]Çõ  ‘R’ ¤ÉÆnù ½èþ* (Fig7)

5 {ÉÉä]Çõ 2 {ÉÉäÊVÉ¶ÉxÉ ´ÉÉì±´É EòÉä fig 8 ¨Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

Fig 9 b÷¤É±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉä ºÉÉ¨ÉÉxªÉ +´ÉºlÉÉ ̈ Éå SÉ±ÉiÉä ½ÖþB EòÉ ºÉÌEò]õ
¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ (Ïº|ÉMÉ +Éì{É®äú]õ®ú +´ÉºlÉÉ), ºÉ{±ÉÉ<Ç EòÒ Ênù¶ÉÉ 1 (p) ºÉä 2 (B)
B´ÉÆ 4 (A) ºÉä (R), ÊVÉºÉºÉä EòÒ Ê{Éº]õxÉ ´ÉÉ{ÉºÉ +{ÉxÉÒ +´ÉºlÉÉ ¨Éå +É VÉÉiÉÉ
½èþ, VÉ¤É iÉEò =ºÉä BCªÉÖ®äú]õ®ú xÉ Eò®åú* (Fig 9)

VÉ¤É ‘{ÉÖ¶É’ ¤É]õxÉ EòÉä nù¤ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ́ ÉÉì±´É Eäò +Ænù®ú ́ ÉÉªÉÖ Eäò ¤É½þÉ´É EòÉ ®úÉºiÉÉ
¤Énù±É VÉÉiÉÉ ½éþ ÊVÉºÉºÉä EòÒ ºÉ{±ÉÉ<Ç EòÒ Ênù¶ÉÉ 1 (P) ºÉä 4 (A) B´ÉÆ 2 (B) ºÉä
3 (S), ÊVÉºÉºÉä EòÒ Ê{Éº]õxÉ +ÉMÉä ¤Égø VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 10)

VÉ¤É {ÉÖ¶É ¤É]õxÉ EòÉä Êb÷BCSÉÖªÉä]õ Eò®úiÉä ½éþ Ê{Éº]õxÉ +{ÉxÉÒ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ +´ÉºlÉÉ ̈ Éå +É
VÉÉiÉÉ ½èþ* Fig 9

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.178 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.3.179 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - |É´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ (½þÉb÷bÅ÷ÉìÊ±ÉEò) B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ (xªÉÚ̈ ÉäÊ]õEò)

´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ ´ÉÉì±´É (Pneumatic valves)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• c÷ÉªÉäC¶ÉxÉEò±É EÆò]ÅõÉä±É ´ÉÉì±´É EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÆ
• c÷ÉªÉäC¶ÉxÉ±É EÆò]ÅõÉä±É ´ÉÉì±´É Eäò ´ÉMÉÔEò®úhÉ ºÉ¨ÉZÉÉBÆ
• ´ÉÉì±´É ¨Éå ÊºÉË±ÉMÉ BC¶ÉxÉ EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÆ
• c÷ÉªÉäC¶ÉxÉ±É EÆò]ÅõÉä±É ´ÉÉì±´É Eäò |ÉEòÉ®ú ¤ÉiÉÉBÆ*

´ÉÉì±´É BäºÉä ºÉÆªÉÆjÉ ½éþ ÊVÉºÉEäò uùÉ®úÉ ¤É½þÉ´É EòÒ Ênù¶ÉÉ EòÉä ªÉÉ nù¤É´É Eäò nùÉ¤É EòÉä
ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®ú ºÉEòiÉä ½éþ, JÉi¨É Eò®ú ºÉEòiÉä ½éþ*

´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå ̈ Éå =xÉEäò EòÉªÉÉç Eäò +xÉÖºÉÉ®ú Ê´É¦ÉÉÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ ½éþ ́ Éä ½éþ:-

- Ênù¶ÉÉ (b÷ÉªÉ®äúC¶ÉxÉ±É) EÆò]ÅõÉä±É ´ÉÉì±´É

- xÉÉxÉ - ®úÒ]õxÉÇ ´ÉÉì±´É

- nùÉ¤É EÆò]ÅõÉä±É ́ ÉÉì±´É

- }±ÉÉä EÆò]ÅõÉä±É ́ ÉÉì±´É

<ºÉ +¦ªÉÉºÉ ¨Éå <xÉ ºÉ¦ÉÒ ´ÉÉì±´ÉÉå EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ nùÒ MÉ<Ç ½èþ*

Ênù¶ÉÉ EÆò]ÅõÉä±É ´ÉÉ±´É (Directional control valve)

Ênù¶ÉÉ EÆò]ÅõÉä±É ́ ÉÉ±´É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊxÉ¨xÉ ÊSÉVÉÉå EòÉä ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ:-  (1) pù́ É Eäò ¤É½þxÉå EòÒ Ênù¶ÉÉ, (2) pù́ É Eäò ¤É½þÉ´É EòÒ ¶ÉÖ°ü+ÉiÉ Eò®úxÉÉ
B´ÉÆ ¤ÉÆnù Eò®úxÉÉ* <ºÉ ́ ÉÉì±´É EòÒ ÎºlÉÊiÉ ºÉÌEò]õ ̈ Éå ÊºÉ±Éähb÷®ú ªÉÉ BªÉ®ú ̈ ÉÉä]õ®ú Eäò
BEònù¨É {É½þ±Éä ®ú½þiÉÒ ½éþ*

Ênù¶ÉÉ EÆò]ÅõÉä±É ́ ÉÉì±´É EòÉ ́ ÉMÉÔEò®úhÉ (Classification of directional
control valve)

Ênù¶ÉÉ EÆò]ÅõÉä±É ́ ÉÉì±´É EòÉä ÊxÉ¨xÉ +ÉEÞòÊiÉ B´ÉÆ EòÉªÉÇ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ́ ÉMÉÔEÞòiÉ ÊEòªÉÉ ½éþ:-

- +ÉÆiÉÊ®úEò Êb÷VÉÉ<xÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú

- {ÉÉä]ÇÂõºÉ ´É {ÉäVÉÒ¶ÉxÉ EòÒ ºÉÆJªÉÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú

- ´ÉÉì±´É BCSÉÖBäË]õMÉ ¨ÉäEòÉÊxÉV¨É Eäò +xÉÖºÉÉ®ú

+ÉÆiÉÊ®úEò Êb÷VÉÉ<xÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú (According to the internal
design)

´ÉÉì±´É EòÒ Êb÷VÉÉ<xÉ, <ºÉEäò EòÉªÉÇ {É®ú ¡òEÇò xÉ½þÓ c÷É±ÉiÉÒ ½éþ ËEòiÉÖ ̈ É½þk´É{ÉÚhÉÇ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ
ÊxÉ¦ÉÉiÉÒ ½éþ <xÉ ºÉ¦ÉÒ ¨Éå

- ´ÉÉì±´É EòÒ =©É

- BCSÉÖBË]õMÉ ¤É±É

- BCSÉÖB¶ÉxÉ EòÉ EòÉ®úEò

- EòxÉäC¶ÉxÉ EòÉ ºÉÉvÉxÉ

Ênù¶ÉÉ EÆò]ÅõÉä±É ´ÉÉì±´É EòÉä nùÉä ¨ÉÖJªÉ OÉÖ{ÉÉå ¨Éå ¤ÉÉÄ]õÉ MÉªÉÉ ½èþ:- Fig 1

º±ÉÉ<b÷ ´ÉÉì±´ÉºÉÂ (Slide valves)

º±ÉÉ<b÷ ́ ÉÉì±´ÉºÉÂ EòÉ xÉÉ¨É <ºÉÊ±ÉB ½èþ CªÉÉåÊEò <ºÉ¨Éå ́ ÉÉì±´É EòÉ JÉÉä±ÉxÉÉ +Éè®ú ¤ÉÆnù
Eò®úxÉÉ º±ÉÉ<b÷ Eò®úEäò ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, º±ÉÉ<b÷ ́ ÉÉ±´É ̈ Éå ÊxÉ¨xÉ SÉÒVÉå ½þÉäiÉÒ ½èþ:-

º±ÉÉ<b÷ ́ÉÉ±´É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ́ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå ̈ Éå ¤É½ÖþiÉ +ÊvÉEò ½þÉäiÉÉ ½èþ CªÉÉåÊEò
=ºÉEäò ªÉ½þ ¡òÉªÉnäù ½éþ :-

- º{ÉÚ±É ºÉÆiÉÖÊ±ÉiÉ ®ú½þiÉÉ ½éþ (Fig 2)

- <ºÉä BCªÉÖB]õ Eò®úxÉä ¨Éå Eò¨É ¤É±É ±ÉMÉiÉÉ ½éþ*

- ®úÉä]õ®úÒ Êb÷ºEò ´ÉÉì±´É

- +xÉÖnèùvªÉÇ º±ÉÉ<b÷ ªÉÉ º{ÉÚ±É ´ÉÉì±´É

- {±Éä]õ º±ÉÉ<b÷ ́ ÉÉì±´É

Ê¡ò®ú ¦ÉÒ <ºÉEäò nÖù°ü{ÉªÉÉäMÉ ¦ÉÒ ½éþ :-

- º±ÉÉ<Ëb÷MÉ {ÉÉ]ÇÂõºÉ Eäò Ê±ÉB ºÉiÉ½þ ºÉÉ¡ò, º¨ÉÚlÉ B´ÉÆ ¶ÉÖrù ½þÉäxÉÒ SÉÉÊ½þB*

- ªÉ½þ ´ÉÉªÉÖ ¨Éå ={ÉÎºlÉiÉ vÉÚ±É Ê¨É^õÒ Eäò Ê±ÉB ºÉǼ ÉänùxÉ¶ÉÒ±É ½éþ*

- BCSÉÖB¶ÉxÉ EòÒ ºÉ¨ÉªÉ +ÊvÉEò ±ÉMÉiÉÒ ½èþ*

- <ºÉ¨Éå iÉÉäc÷ - ¡òÉäc÷ VªÉÉnùÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ*

- <ºÉEòÒ =©É Eò¨É ½èþ*
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ºÉÒ]õ ´ÉÉ±´É (Seat valves)

ºÉÒ]õ ́ ÉÉ±´É EòÉä {ÉÉä{É]õ ́ ÉÉ±´É ¦ÉÒ Eò½þiÉä ½éþ* ́ ÉÉì±´É Eäò ºÉÒË]õMÉ iÉi´É EòÉä =`öÉEò®ú,
´ÉÉ±´É EòÉä ¤ÉÆnù ªÉÉ SÉÉ±ÉÚ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

<ºÉ ´ÉÉ±´É EòÉä Ê´É¦ÉÉÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ ½èþ :-

- ¤ÉÉì±É ºÉÒ]õ ´ÉÉì±´É

- EòÉäxÉ ªÉÉ ]äõ{É®ú ºÉÒ]õ ´ÉÉì±´É

- Êb÷º]õ ºÉÒ]õ ́ ÉÉì±´É

ºÉÒ]õ ´ÉÉ±´É ¸Éä¹`ö ½þÉäiÉä ½éþ CªÉÉåÊEò :-

- <ºÉ¨Éå ]Úõ]õ ¡Úò]õ ¤É½ÖþiÉ Eò¨É ½þÉäiÉÒ ½èþ*

- <ºÉ¨Éå BCªÉÖBË]õMÉ ºÉ¨ÉªÉ Eò¨É ±ÉMÉiÉÉ ½èþ*

- ªÉ½þ Ê±ÉEò|ÉÚ¡ò ´ªÉ´ÉºlÉÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úiÉÉ ½èþ*

- =©É ±É¨¤ÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

- vÉÚ±É ´É Ê¨É^õÒ Eäò Ê±ÉB ºÉǼ ÉänùxÉ¶ÉÒ±É xÉ½þÓ ½þÉäiÉä ½éþ*

<xÉ ´ÉÉì±´É Eäò ÊxÉ¨xÉ nÖù°ü{ÉªÉÉäMÉ ¦ÉÒ ½éþ :-

- <ºÉ¨Éå +Éì{É®äú]õ®ú Eò®úxÉä ¨Éå ¤É½ÖþiÉ +ÊvÉEò ¤É±É ±ÉMÉiÉÉ ½èþ*

- <ºÉ¨Éå ¤É±É EòÉä ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úxÉä ½äþiÉÖ {ÉªÉÉÇ{iÉ ¤É±É xÉ½þÓ ®ú½þiÉÉ ½èþ* (Fig 3)

{ÉÉä]ÇÂõºÉ B´ÉÆ {ÉÉäÊVÉ¶ÉxÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ´ÉÉì±´É EòÉ ´ÉMÉÔEò®úhÉ (Valve
classification according to the number of ports and
position)

Ênù¶ÉÉ EÆò]ÅõÉä±É ́ ÉÉì±´É ̈ Éå ¤É½ÖþiÉ ºÉä {ÉÉä]Çõ B´ÉÆ {ÉÉäÊVÉ¶ÉxÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ ÊVÉºÉºÉä ́ ÉÉªÉÖ +Ænù®ú
VÉÉiÉÒ ½èþ +Éè®ú ¤ÉÉ½þ®ú +ÉiÉÒ ½èþ*

ªÉ½þ ´ÉÉªÉÖ Eäò ¤É½þÉ´É Eäò ®úÉºiÉä ½äþiÉÖ ¦ÉÒ Eò<Ç {ÉÉäÊVÉ¶ÉxÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉÒ ½éþ*

ÊnùJÉÉB MÉB ́ ÉÉì±´É ̈ Éå <xÉ±Éä]õ (P) B´ÉÆ +É=]õ±Éä]õ (A) ½éþ* (Fig. 4)

<ºÉ¨Éå nùÉä {ÉÉäÊVÉ¶ÉxÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ*

|ÉÉ®úÎ¨¦ÉEò ÎºlÉÊiÉ - EòÉä<Ç ¤É½þÉ´É xÉ½þÓ*  +ÉJÉ®úÒ ÎºlÉÊiÉ - {ÉÚhÉÇ ¤É½þÉ´É* OÉÉ¡ò
(±ÉäJÉÉÊSÉjÉ) uùÉ®úÉ ªÉ½þ ½þ®ú {ÉÉäÊVÉ¶ÉxÉ Eäò Ê±ÉB BEò ́ ÉMÉÇ uùÉ®úÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

<ºÉ ´ÉMÉÇ ¨Éå, ´ÉÉªÉÖ Eäò ¤É½þÉ´É Eäò ®úÉºiÉä EòÉ B®úÉä ÊSÉ¿ uùÉ®úÉ ÊnùJÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ*
Figs 4 B´ÉÆ 5 ¨Éå ÊnùJÉÉB MÉB ´ÉÉì±´É 2/2 ´ÉÉì±´É ¨Éå Êb÷VÉÉ<xÉ ÊEòªÉä MÉªÉä ½éþ*

{ÉÉä]ÇõºÉ EòÉä ÊxÉ¨xÉ |ÉEòÉ®ú xÉÉÊ¨ÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ :

P - |Éä¶É®ú {ÉÉä]Çõ (P - Pressure port)

‘P’ <ºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò ªÉ½þ ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò Eò¨|Éäºb÷ ́ ÉÉªÉÖ Eò¨|ÉäºÉ®ú ºÉä
´ÉÉì±´É ¨Éå VÉÉiÉÒ ½èþ* (ÊVÉºÉä ´ÉMÉÇ uùÉ®úÉ ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ)

A,B,C - EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä {ÉÉä]ÇÂõºÉ

ªÉ½þ {ÉÉä]ÇÂõºÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú ̈ Éå ́ ÉÉªÉÖ ºÉ{±ÉÉ<Ç Eò®úiÉä ½éþ, ́ É ÊºÉ±Éähb÷®ú ºÉä ́ ÉÉªÉÖ ¦ÉÒ OÉ½þhÉ
Eò®úiÉä ½éþ*

R,S,T = ÊxÉEòÉºÉÒ {ÉÉä]ÇÂõºÉ

ªÉ½þ ´É½þ {ÉÉä]ÇÂõºÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú ¨Éå ´ÉÉªÉÖ ºÉ{±ÉÉ<Ç Eò®úiÉä ½éþ, ´É ÊºÉ±Éähb÷®ú ºÉä ´ÉÉªÉÖ ¦ÉÒ
OÉ½þhÉ Eò®úiÉä ½éþ*

X, Y, Z - ÊxÉªÉÆjÉhÉ ªÉÉ ÊºÉMxÉ±É {ÉÉä]ÇÂõºÉ

<xÉ {ÉÉä]õÉæ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò ÊºÉMxÉ±É Eäò <xÉ{ÉÖ]õ ́ É +É=]õ{ÉÖ]õ EòÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ*

´ÉÉ±´ÉºÉÂ EòÉä ÎºlÉÊiÉ +xÉÖºÉÉ®ú  0, 1 ´É ú2 B´ÉÆ 1, 2  ºÉä BCSÉÖB¶ÉxÉ |ÉEòÉ®ú Eäò
Ê½þºÉÉ¤É ºÉä Ê±ÉJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

BCSÉÖB¶ÉxÉ Eäò |ÉEòÉ®ú Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ́ÉÉì±´É EòÉ ́ÉMÉÔEò®úhÉ (Valve classification
according to the type of actuation)

´ÉÉì±´ÉºÉÂ ¨Éå BEò ºÉä +ÊvÉEò ¨ÉÉÍEòMÉ ÎºlÉÊiÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ* ªÉÊnù ÎºlÉÊiÉ EòÉä ¤Énù±ÉxÉÉ
½þÉä iÉÉä, ¤ÉÉ½þ®úÒ ¤É±É EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* ́ ÉÉì±´É EòÉä BCSÉÖBË]õMÉ Eò®úxÉä EòÒ
Ê´ÉÊvÉ BEò ̈ É½þi´É{ÉÚhÉÇ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ ÊxÉ¦ÉÉiÉÒ ½èþ, ÊVÉºÉ EòÉªÉÇ EòÉä Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ́ ÉÉì±´É
EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½éþ, ÊVÉºÉ EòÉªÉÇ EòÉä Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ́ ÉÉì±´É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ
MÉªÉÉ ½èþ, =ºÉ EòÉªÉÇ EòÉä Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB* ªÉ½þ ºÉÌEò]õ Eäò +É]õÉä̈ ÉÉä¶ÉxÉ ±Éä́ É±É EòÉä
¦ÉÒ ¤ÉiÉÉiÉÒ ½éþ* BCSÉÖB¶ÉxÉ 2 ¨ÉÖJªÉ OÉÖ{ÉÉå ¨Éå Ê´É¦ÉÉÊVÉiÉ EòÒ MÉ<Ç ½èþ :-

- Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ ´ÉÉ±´É

- Êb÷]äõx]õ ́ÉÉ±´É

Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ (Spring return)

<ºÉ |ÉÊGòªÉÉ ̈ Éå Ïº|ÉMÉ Eäò EòÉ®úhÉ ́ÉÉì±´É ºÉnèù´É BEò ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå ½þÉäiÉÉ ½èþ* VÉ¤É +Éì{É®äú]õ
Eò®úiÉä ½éþ, iÉ¤É ́ É½þ +{ÉxÉÒ ÎºlÉÊiÉ ¤Énù±ÉiÉÉ ½èþ* nÚùºÉ®äú EòÉäxÉä EòÉ BCSÉÖB¶ÉxÉ ÊxÉ¨xÉ
¨Éå ºÉä ÊEòºÉÒ |ÉEòÉ®ú EòÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* (Fig 6)
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- ¨ÉäxªÉÖ+±É (Manual) ]õÉ<{É

- Ê±É´É®ú ]õÉ<{É

- {Éäb÷±É ]õÉ<{É

- ®úÉä±É®ú ]õÉ<{É

- ®úÉä±É®ú ]ÅõÒ{É ]õÉ<{É

- ºÉÉä±ÉäxÉÉ<b÷

- {ÉÉìªÉ±Éä]õ +Éì{É®äú]äõb÷

Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ ́ ÉÉì±´É EòÒ |ÉÉ®úÎ¨¦ÉEò ÎºlÉÊiÉ '0' ºÉä nùÒ VÉÉiÉÒ ½èþ, ́ É nÚùºÉ®úÒ ÎºlÉÊiÉ
‘1’ ºÉä (Fig 7)

bä÷]äõx]õ ´ÉÉì±´É (Detent valve)

<ºÉ |ÉÊGòªÉÉ ¨Éå ´ÉÉ±´É Eäò ¤Énù±ÉxÉä EòÒ ÎºlÉÊiÉ iÉ¤É iÉEò ªÉlÉÉ´ÉiÉ ®ú½þiÉÒ ½éþ VÉ¤É
iÉEò EòÒ =ºÉä Ê¡ò®ú ºÉä BCSÉÖB]õ xÉ ÊEòªÉÉ VÉÉB* <ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ́ ÉÉì±´É EòÉä bä÷]äõx]õ
´ÉÉì±´É Eò½þiÉä ½éþ*

<ºÉ ́ ÉMÉÔEò®úhÉ ̈ Éå ½þ¨ÉÉ®äú {ÉÉºÉ ½éþ (Under this category we have)
(Fig 8)

ÊxÉªÉÆjÉhÉ ºÉä BCSÉÖB¶ÉxÉ |ÉÊGòªÉÉ EòÒ ÊxÉEò]õiÉÉ +xÉÖºÉÉ®ú BCªÉÖB¶ÉxÉ ÊxÉ¨xÉ ½þÉä ºÉEòiÉä
½éþ*
- |ÉiªÉIÉ (b÷ÉªÉ®äúC]õ)

- Ê®ú¨ÉÉä]õ

b÷ÉªÉ®äúC]õ BCSÉÖB¶ÉxÉ |ÉÊGòªÉÉ ½þÉlÉ Ê±É´É®ú, {Éäb÷±É ́ É ®úÉä±É®ú uùÉ®úÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*
(Fig 10)

- Ê±É´É®ú +Éì{É®äú]äõb÷

- <¨{É±ºÉ +Éì{É®äú]äõb÷

- ºÉÉ±ÉäxÉÉ<b÷ +Éì{É®äú]õ®ú

Ê®ú]õxÉÇ |ÉÊGòªÉÉ <xÉ |ÉÊGòªÉÉ+Éå Eäò uùÉ®úÉ ¦ÉÒ |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

bä÷]äõx]õ ́ÉÉì±´É EòÒ ÎºlÉÊiÉ 1 ́ É 2 uùÉ®úÉ ÊnùJÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½éþ* VÉ¤É ́É½þ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ÎºlÉÊiÉ
¨Éå xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ ½èþ iÉ¤É ªÉ½þ '0' ºÉä ÊnùJÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½éþ* (Fig 9)

Ê®ú¨ÉÉä]õ EÆò]ÅõÉä±É ́ ÉÉªÉÖ, ́ ÉÉªÉÖ <¨{É±ºÉ ªÉÉ ºÉÉä±ÉäxÉÉ<c÷ uùÉ®úÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ* (Fig 11)

Ênù¶ÉÉ EÆò]ÅõÉä±É ´ÉÉì±´É Eäò |ÉÉEò®ú (Various types of directional
control valve)

ªÉ½þÉÄ {É®ú ½þ¨É EòÉªÉÇ +xÉÖºÉÉ®ú Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ́ÉÉì±´É EòÉä ºÉ¨ÉZÉåMÉä* ªÉ½þÉÄ BCSÉÖ¶ÉxÉ
´É ºÉÆ®úSÉxÉÉ xÉ½þÓ ¨ÉÉxÉÒ VÉÉBMÉÒ*

2/2 Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É (2/2 directional control valve)

<ºÉ¨Éå 2 {ÉÉä]Çõ +Éè®ú 2 ÎºlÉÊiÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ*

<ºÉ ´ÉÉ±´É EòÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: |ÉªÉÉäMÉ ´ÉÉªÉÖ |É´ÉÉ½þ EòÉä SÉÉ±ÉÖ Eò®úxÉä ´É ¤ÉÆnù Eò®úxÉä ¨Éå
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* ªÉ½þ ́ ÉÉì±´É ºÉÌEò]õ ̈ Éå Eò]õ - +Éì¡ò ́ ÉÉ±´É EòÒ iÉ®ú½þ EòÉªÉÇ Eò®úiÉÉ
½èþ* +É{ÉÉiÉ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ºÉÌEò]õ ÊSÉjÉ uùÉ®úÉ Eò]õ +É¡ò ´ÉÉì±´É EòÉä ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ
½éþ* (Fig.12) ªÉ½þ ́ ÉÉªÉÖ ºÉ{±ÉÉ<Ç EòÉä ®úÉäEòEò®ú ÊºÉ±Éähb÷®ú Eäò SÉÉ±É EòÉä ®úÉäEò näùiÉÉ
½èþ* Fig13 ̈ Éå  2/2  ́ ÉÉ±´É +ÉÆiÉÊ®úEò Êb÷VÉÉ<xÉ +xÉÖºÉÉ®ú ÊnùJÉÉB MÉB ½éþ* ªÉ½þ
´ÉÉ±´É ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ¤ÉÆnù |ÉEòÉ®ú Eäò ´É JÉÖ±Éä |ÉEòÉ®ú Eäò ½þÉäiÉä ½éþ* (Fig 14)

3/2 Ênù¶ÉÉ EÆò]ÅõÉä±É ´ÉÉì±´É (3/2 directional control valve)
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3/2 ́ ÉÉì±´É ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: JÉÖ±ÉÒ ́ É ¤ÉÆnù nùÉäxÉÉå ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå ={É±É¤vÉ ½éþ, VÉÉä ºÉÌEò]õ EòÒ
+É´É¶ªÉEòiÉÉ +xÉÖºÉÉ®ú ={ÉªÉÉäMÉ ¨Éå Ê±ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 16)

3/2 ́ ÉÉì±´É ̈ ÉÖJªÉiÉ: <xÉ±Éä]õ ́ ÉÉì±´É Eäò Ê±ÉB |ÉªÉÉäMÉ ̈ Éå ={ÉªÉÖHò ½þÉäiÉÉ ½èþ ́ É ËºÉMÉ±É
BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉä BCSÉÖB]õ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½è*þ (Fig 15).

3/2 ´ÉÉ±´É EòÉ ¨ÉÖJªÉ ±ÉÉ¦É ªÉ½þ ½èþ ÊEò ªÉ½þ ={ÉªÉÉäMÉ EòÒ ½Öþ<Ç ´ÉÉªÉÖ EòÉä ÊxÉEòÉºÉÒ
{ÉÉä]Çõ ºÉä ÊxÉEò±ÉxÉä Eäò Ê±ÉB uùÉ®ú |ÉnùÉxÉ Eò®úiÉÒ ½èþ* <ºÉ¨Éå iÉÒxÉ {ÉÉä]Çõ ½þÉäiÉä ½éþ P,
A B´ÉÆ R * <ºÉºÉä ́ ÉÉì±´É ̈ Éå ÊºÉMxÉ±É ¤ÉxÉÉxÉä ́ É =ºÉä ½þ]õÉxÉä ̈ Éå ºÉ½þÉªÉiÉÉ Ê¨É±ÉiÉÒ
½èþ* Fig 15 ¨Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ, |ÉÉ®úÎ¨¦ÉEò ÎºlÉÊiÉ P EòÉä ¤ÉÆnù ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ
½èþ* A EòÉä R ºÉä VÉÉäc÷É MÉªÉÉ ½èþ* BäCSÉÖB]õ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå P EòÉä A ºÉä VÉÉäc÷É MÉªÉÉ
½èþ* R EòÉä ¤ÉÆnù ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

ªÉ½þ ́ ÉÉì±´É ̈ ÉÖJªÉ Ênù¶ÉÉ EåòÊpùiÉ ́ ÉÉì±´É ̈ Éå +É´ÉäMÉ ́ É {ÉÉ<±É]õ |ÉEòÉ®ú Eäò ́ ÉÉì±´É ½äþiÉÖ
={ÉªÉÖHò ½èþ* 3/2 ́ ÉÉì±´É EòÒ ºÉÆ®úSÉxÉÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ B´ÉÆ BCSÉÖB]õ ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå  Fig 15
¨Éå ÊnùJÉÉ<Ç MÉ<Ç ½èþ*

4/2 Ênù¶ÉÉ ´ÉÉì±´É  (4/2 directional valve)

<ºÉEòÉ ̈ ÉÖJªÉ EòÉªÉÇ b÷¤É±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉä BCSÉÖB]õ Eò®úxÉä ̈ Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ* <ºÉ¨Éå 4 {ÉÉä]Çõ ={É±É¤vÉ ½éþ*

P        - nùÉ¤É {ÉÉä]Çõ

A & B - EòÉªÉÇ {ÉÉä]Çõ

R        - ÊxÉEòÉºÉÒ {ÉÉä]Çõ

ºÉÉ¨ÉÉxªÉ +´ÉºlÉÉ ̈ Éå (Fig 17) P EòÉä A ºÉä VÉÉäc÷É MÉªÉÉ ½èþ,  B EòÉä R ºÉä VÉÉäc÷É
MÉªÉÉ ½èþ ´É nÚùºÉ®úÒ +´ÉºlÉÉ ¨Éå ªÉ½þ EòxÉäC¶ÉxÉ EòÉä =±]õÉ ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

4/2 ́ ÉÉì±´É EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½ÖþB b÷¤É±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉä BCSÉÖB]õ Eò®úxÉä
EòÒ ÎºlÉÊiÉ EòÉä Fig 18 ¨Éå ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*
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- ´ÉÉì±´É EòÒ ¤ÉÉìb÷Ò ̈ Éå BEò +±ÉMÉ º±ÉÒ´É b÷É±ÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ* (Fig 20) º±ÉÒ´É ́ É
º{ÉÚ±É  'O'  Ë®úMÉ xÉVÉnùÒEòÒ ]õÉ±É®åúºÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉºÉä ´É ±ÉÒEò |ÉÖ¡ò EòÉªÉÇ
½äþiÉÖ ÊºÉË±ÉMÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úiÉä ½éþ*

5/2 Ênù¶ÉÉ EåòÊpùiÉ ´ÉÉì±´É (5/2 directional control valve)

5/2 Ênù¶ÉÉ EåòÊpùiÉ ´ÉÉì±´É EòÉ EòÉªÉÇ 4/2 Ênù¶ÉÉ EÆò]ÅõÉä±É ´ÉÉ±´É Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ ½þÒ ½èþ,
b÷¤É±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉä BCSÉÖB]õ Eò®úxÉÉ* 5/2 ́ ÉÉì±´É EòÉ ªÉ½þ ¡òÉªÉnùÉ ½èþ ÊEò
<ºÉ¨Éå BEò ÊxÉEòÉºÉÒ ®úÉºiÉÉ +±ÉMÉ ½èþ ÊVÉºÉEäò uùÉ®úÉ ¨ÉÉä¶ÉxÉ EòÉä º´ÉiÉÆjÉÉ °ü{É ºÉä
ºÉÆiÉÖÊ±ÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEäò* ¡òÉì®ú´ÉbÇ÷ ´É ¤ÉäEò´ÉbÇ÷ nùÉäxÉÉå ¨ÉÉä¶ÉxÉ EòÉ ºÉÆiÉÖ±ÉxÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* 5/2 ´ÉÉì±´É EòÒ ºÉ®ú±É ºÉÆ®úSÉxÉÉ Eäò EòÉ®úhÉ ¦ÉÒ ¤É½Öþ={ÉªÉÉäMÉÒ ½èþ* 5/2
´ÉÉì±´É ¨Éå 5 {ÉÉä]Çõ ½þÉäiÉä ½éþ*

P -  nù¤ÉÉ´É {ÉÉä]Çõ

A & B -  EòÉªÉÇ {ÉÉä]Çõ

R & S -  ÊxÉEòÉºÉÒ {ÉÉä]Çõ

5/2 ´ÉÉì±´É EòÒ ºÉ®ÆúSÉxÉ Fig 19 ¨Éå ÊnùJÉÉ<Ç MÉ<Ç ½èþ*

´ÉÉì±´É ¨Éå ÊºÉË±ÉMÉ ÊGòªÉÉ (Sealing action in valves)

´ÉÉì±´É EòÒ ¤ÉÉìb÷Ò B´ÉÆ º{ÉÖ±É EòÒ ºÉÒ]õ Eäò ¤ÉÒSÉ ̈ Éå Eò¨É ºÉä Eò¨É ±ÉÒEäòVÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB*
´ÉÉ±´ÉÉå EòÒ Êb÷VÉÉ<xÉ ¨Éå <ºÉ ¤ÉÉiÉ EòÉ Ê´É¶Éä¹É vªÉÉxÉ ®úJÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

ÊºÉË±ÉMÉ ÊGòªÉÉ ÊxÉ¨xÉ Ê´ÉÊvÉªÉÉå uùÉ®úÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

º{ÉÚ±É ´ÉÉì±´É EòÒ ÊºÉË±ÉMÉ

- ´ÉÉì±´É ¤ÉÉìb÷Ò EòÉ ÊUôpù (bore) B´Éä º{ÉÚ±É EòÉä =iEÞò¹] (super) Ê¡òÊxÉË¶ÉMÉ
ÊGòªÉÉ uùÉ®úÉ Ê¨É±ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉºÉä EòÒ Eò¨É ºÉä Eò¨É C±ÉÒªÉ®åúºÉ ®ú½äþ
´É ¨Éä]õ±É ºÉä ¨Éä]õ±É ÊºÉË±ÉMÉ ®ú½ä* þ(Fig 19)

- 'O' Ë®úMÉ ¤ÉÉìb÷Ò Eäò ¤ÉÉä®ú {É®ú ±ÉMÉÉªÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ (Fig 21) VÉÉä ÊºÉË±ÉMÉ ¨Éå
¨Énùnù Eò®úiÉÒ ½èþ*

- Eò{É ºÉÒ]õÉå EòÉä º{ÉÚ±É ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, =xÉEäò uùÉ®úÉ ¦ÉÒ Ê±ÉEò |ÉÖ¡ò º{ÉÚ±É EòÒ
SÉÉ±É Ê¨É±ÉiÉÒ ½èþ* (Fig 22)

ºÉÒ]õ ´ÉÉì±´É ¨Éå ÊºÉË±ÉMÉ (Sealing in seat valve)

ºÉÒ]õ ́ ÉÉì±´É ̈ Éå ºÉÒ]õ ªÉÉ Êb÷ºEò +±ÉÉè½þ iÉi´ÉÉå EòÒ ¤ÉxÉiÉÒ ½éþ VÉèºÉä ®ú¤É®ú, xÉÉ<±ÉÉìxÉ
<iªÉÉÊnù, ÊVÉºÉºÉä EòÒ {ÉÉä]Çõ EòÒ ÊºÉ±ÉÓMÉ {É®ú¡äòC]õ ½þÉä* º±ÉÉ<b÷ ́ ÉÉ±´É EòÒ +{ÉäIÉÉ
<xÉ ́ÉÉì±´ÉÉå EòÒ ÊºÉË±ÉMÉ +SUôÒ ®ú½þiÉÒ ½èÆ <ºÉÊ±ÉB ºÉÒ]õ ́ÉÉì±´É +iªÉÊvÉEò ¦É®úÉäºÉä¤ÉÆnù
½èþ* (Fig 23)
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´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå Eäò ÊSÉx½þ (Pneumatic symbols)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ISO 1219 ÊSÉx½þÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò Eò¨{ÉÉäxÉäx]õÉå (PÉ]õEò) EòÉä {É½þSÉÉxÉxÉÉ
• Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´ÉÉå Eäò ÊSÉx½þ EòÉä {É½þSÉÉxÉxÉÉ*

ÊSÉx½þ(Symbol): ªÉ½þ ́ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ PÉ]õEòÉå EòÉä nù¶ÉÉÇxÉä ½äþiÉÖ |ÉªÉÉäMÉ ̈ Éå Ê±ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ* ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ́ ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ÊSÉx½þÉå EòÉä IS 1219 ̈ ÉÉxÉEò +xÉÖºÉÉ®ú ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ
½èþ*

ÊSÉx½þÉå uùÉ®úÉ Eò¨{ÉÉäxÉäx]õ EòÒ ºÉÉ<VÉ EòÉ {ÉiÉÉ xÉ½þÓ ±ÉMÉiÉÉ ½èþ*

ÊSÉx½þÉå uùÉ®úÉ +ÉÆiÉÊ®úEò Eò¨{ÉÉäxÉäx]õÉå Eäò ÎºlÉÊiÉ ÊxÉvÉÉÇ®úhÉ B´ÉÆ °ü{ÉÉxiÉ®úhÉ
EòÉ ºÉÆEäòiÉ xÉ½þÓ Ê¨É±ÉiÉÉ ½èþ*

ÊSÉx½þ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ VªÉÉÊ¨ÉÊiÉªÉ +ÉEòÉ®úÉå EòÉä |ÉªÉÉäMÉ ̈ Éå ±ÉäEò®ú nù¶ÉÇB VÉÉiÉä ½éþ ÊVÉºÉºÉä
EòÒ Eò¨{ÉÉäxÉäx]õÉå EòÉä Ê´É¦ÉÉÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: VÉÉä +ÉEòÉ®ú |ÉªÉÉäMÉ
¨Éå ±ÉÉªÉä MÉB ½éþ :-

´ÉMÉÇ (Square): ªÉ½þ ´ÉÉì±´É EòÉä nù¶ÉÉÇiÉÉ ½èþ*

´ÉÞkÉ (Circle): <ºÉEäò uùÉ®úÉ Eò¨|ÉäºÉ®ú, ́ ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ̈ ÉÉä]õ®ú ́ É MÉäVÉÉå EòÉä nù¶ÉÉÇªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ*

±ÉÉ<xÉ (Line): ªÉ½þ {ÉÉ<Ë{ÉMÉ EòÉä nù¶ÉÉÇiÉÒ ½èþ*

<È]õ EòÉ {ÉkÉÉ (Dimond): ªÉ½þ Ê¡ò±]õ®ú, bÅ÷ÉªÉ®ú ́ É ±ÉÖ¥ÉÒEäò]õ®ú EòÉä nù¶ÉÉÇiÉÉ ½èþ*

ÊºÉ±Éähb÷®ú (Cylinder): ªÉ½þ Ê®úºÉÒ´É®ú (MÉÞ½þÒiÉÉ) EòÉä nù¶ÉÉÇiÉÉ ½èþ*

+ÉªÉÉiÉ (Rectangle): ªÉ½þ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉä nù¶ÉÉÇiÉÉ ½èþ*

b÷Éì]äõb÷Ã ¤ÉÉìCºÉ (Dotted box): ªÉ½þ Ê´ÉÊ¶ÉzÉ {ÉÚVÉÉç EòÒ +ºÉä̈ ¤É±ÉÒ EòÉä nù¶ÉÉÇiÉä ½éþ*

ÊjÉ¦ÉÖVÉ (Triangle): ªÉ½þ ́ ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ >ðVÉÉÇ EòÉä ÊnùJÉÉiÉä ½èþ - VÉèºÉä ºÉÌ´ÉºÉ ́ ÉÉªÉÖ*

ºÉEÇò±É Eäò ÊSÉx½þ:

BE òÊnù¶ÉÉi¨ÉEò (Unidirectronial)  (Fig 1)

´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ̈ ÉÉä]õ®ú - Êuù Ênù¶ÉÉi¨ÉEò (pneumatic Motor -  Bidirectional)
(Fig 2)

|Éä¶É®ú MÉäVÉ (Pressure Gauge) (Fig 3)

±ÉÖ¥ÉÒEäò]õ®ú (Lubricator) (Fig 5)

bÅ÷ÉªÉ®ú (Dryer) (Fig 6)

<ºÉ ÊSÉjÉ ̈ Éå iÉÒxÉ Ê´ÉºiÉÉÊ®úiÉ ®äúJÉÉBÄ 1,2,& 3 ÊnùJÉÉ<Ç MÉ<Ç ½éþ, VÉÉä {ÉÉä]ÇÂõºÉ ¤ÉiÉÉ
®ú½þÒ ½éþ, +lÉÉÇiÉ VÉ½þÉÄ {ÉÉ<{É VÉÉäcä÷ VÉÉ ºÉEòiÉä ½éþ* ´ÉMÉÇ Eäò +Ænù®ú Eäò iÉÒ®ú uùÉ®úÉ
´ÉÉì±´É Eäò +Ænù®ú ´ÉÉªÉÖ |É´ÉÉ½þ Eäò ®úÉºiÉä EòÉä ¤ÉiÉÉiÉÉ ½èþ* ÊSÉjÉ ¨Éå {ÉÉä]Çõ 1 EòÉä ¤ÉÆnù
¤ÉiÉÉªÉÉ ½èþ B´ÉÆ {ÉÉä]Çõ 2 B´ÉÆ 3 +Ænù®ú ºÉä VÉÖcä÷ ½ÖþB ½éþ*

Figure 8 ¨Éå 5 {ÉÉä]Çõ ½éþ 1,2,3,4 B´ÉÆ 5 VÉ½þÉÄ {É®ú {ÉÉ<{É EòxÉäC]õ Eò®ú ºÉEòiÉä
½éþ* ÊSÉjÉ ̈ Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ ÊEò {ÉÉä]Çõ 1 +Éè®ú 2  <ºÉ iÉ®ú½þ ºÉä VÉÖcä÷ ½ÖþB ½éþ ÊEò
}±ÉÉå (¤É½þÉ´É) EòÒ Ênù¶ÉÉ 1 ºÉä 2, EòÒ iÉ®¡ò ½èþ, <ºÉÒ iÉ®ú½þ 4 ºÉä 5 <ºÉ iÉ®ú½þ
ºÉä VÉÖbä÷ ½ÖþB ½éþ ÊEò |É´ÉÉ½þ EòÒ Ênù¶ÉÉ 4 ºÉä 5 EòÒ +Éä®ú ½èþ* {ÉÉä]Çõ 3 ¤ÉÆnù ½èþ*

{ÉÉä]Çõ EòÉä xÉ¨¤É®ú näùxÉä ºÉä ªÉ½þ +Ê¦É|ÉÉªÉ ½èþ :-

<xÉ{ÉÖ]õ {ÉÉä]Çõ (Input port): {ÉÉä]Çõ  VÉ½þÉÄ ºÉä +ÉMÉÊ¨ÉEò Eò¨|Éäºb÷ (<xÉEòË¨ÉMÉ) ́ ÉÉªÉÖ
+Ænù®ú EòÒ iÉ®ú¡ò +ÉiÉÒ ½éþ* ªÉ½þ “1” ºÉä Ê±ÉJÉiÉä ½éþ, <ºÉä {ÉÉä]Çõ “p” ºÉä Ê±ÉJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

+É=]õ{ÉÖ]õ {ÉÉä]Çõ (Output port): VÉ½þÉÄ ºÉä ́ ÉÉªÉÖ ́ ÉÉì±´É ºÉä ¤ÉÉ½þ®ú +ÉiÉÒ ½èþ, ªÉ½þ
ºÉ¨É ºÉÆJªÉÉ “2” , “4” ºÉä Ê±ÉÊJÉ VÉÉiÉÒ ½èþ* +É=]õ{ÉÖ]õ {ÉÉä]õÉç EòÉä “A” +Éè®ú “B”
ºÉä Ê±ÉJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

EòÉªÉÇ Eäò ºÉÉlÉ ÊSÉx½þ (Symbol with square)

{ÉÚ́ ÉÇ ¨Éå ¤ÉiÉÉB +xÉÖºÉÉ®ú ´ÉMÉÇ +lÉÉÇiÉ ´ÉÉ±´É EòÉä nù¶ÉÉÇiÉÉ ½èþ* Fig 7 näùJÉå*

b÷ÉªÉ¨Éhb÷ +ÉEòÉ®ú Eäò ÊSÉx½þ

Ê¡ò±]õ®ú (Filter) (Fig 4)
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ÊxÉEòÉºÉÒ {ÉÉä]Çõ (Exhaust port): VÉ½þÉÄ ºÉä ´ÉÉªÉÖ ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ ¨Éå ¤ÉÉ½þ®ú UôÉäc÷Ò
VÉÉiÉÒ ½éþ, ªÉ½þ ½þ¨Éä¶ÉÉ Ê´É¹É¨É ºÉÆJªÉÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ, “3” B´ÉÆ “5”, <x½åþ {ÉÉä]Çõ  “R” B´ÉÆ
“S” ºÉä ÊnùJÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

´ÉÉì±´É Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of Valves)

´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ºÉÆªÉÆjÉÉå ¨Éå iÉÒxÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ´ÉÉì±´É |ÉªÉÉäMÉ ¨Éå ±ÉÉªÉä VÉÉiÉä ½éþ*

|Éä¶É®ú ́ ÉÉì±´É (Pressure Valve): <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ |Éä¶É®ú (nùÉ¤É) EòÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉ
Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ªÉ½þ BEò±É ´ÉMÉÇ uùÉ®úÉ ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

Ênù¶ÉÉ ÊxÉnæù¶ÉxÉ ́ÉÉ±´É (Direction control valve): <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ Ê{Éº]õxÉ
®úÉb÷ ºÉä VÉÖbä÷ ½ÖþB ¦ÉÉ®ú EòÒ Ênù¶ÉÉ EòÉä ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ
VÉèºÉä ¡òÉ®ú´ÉbÇ÷ ªÉÉ Ê®ú´ÉºÉÇ, C´ÉÉìEò´ÉÉ<ºÉ ªÉÉ BÆ]õÒC±ÉÉEò´ÉÉ<ºÉ, <ºÉä nùÉä ´ÉMÉÉç EòÉ
Ê¨É±ÉÉEò®ú nù¶ÉÉÇªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

|É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ́ ÉÉì±´É (Flow control valve):  <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ¦ÉÉ®ú EòÒ
º{ÉÒc÷ EòÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, <ºÉ¨Éå ´ÉMÉÇ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ xÉ½þÓ
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

|Éä¶É®ú ®äúMÉÖ±Éä]õ®ú (Pressure Regulator): |Éä¶É®ú ®äúMÉÖ±Éä]õ®ú EòÉ ÊSÉx½þ
Fig 9 ¨Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

5/2 ́ Éä ́ ÉÉì±´É: <ºÉEäò xÉÉ¨É +xÉÖºÉÉ®ú ªÉ½þ º{É¹]õ ½èþ ÊEò <ºÉ¨Éå 5 {ÉÉä]Çõ ́ É 2 ÎºlÉÊiÉ
½èþ, <ºÉ ÊSÉx½þ EòÉä Fig 14 ¨Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

Ê±É´É®ú (Lever): ªÉ½þ ½èþhb÷±É |ÉEòÉ®ú EòÉ ªÉÆjÉ ½èþ ÊVÉºÉä +Éì{É®äú]õ®ú uùÉ®úÉ nù¤ÉÉªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ, ¨É¶ÉÒxÉ BCSÉÖB]õ ½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ* (Fig 17)

ªÉÉÆÊjÉEòÒ |ÉEòÉ®ú (Mechanical Type): ´ÉÉì±´É EòÉä ̈ ÉäEäòÊxÉEò±É ¤É±É uùÉ®úÉ
+Éì{É®äú]õ®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* VÉèºÉä -

Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ́ÉÉì±´É (Direction control valves): Fig 10 ̈ Éå ÊSÉx½þ
ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

<ºÉ ÊSÉx½þ ¨Éå nùÉä ´ÉMÉÉç EòÉä BEò Eäò ¤ÉÉnù BEò ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ´ÉMÉÇ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå
nù¶ÉÉÇiÉÉ ½èþ, +iÉ: nùôÉÆªÉÉ ́ ÉMÉÇ BEò ÎºlÉÊiÉ ¤ÉiÉÉiÉÉ ½èþ iÉlÉÉ ¤ÉÉÆªÉÉ ́ ÉMÉÇ nÚùºÉ®úÒ ÎºlÉÊiÉ
¤ÉiÉÉiÉÉ ½èþ*

{ÉÉäÊVÉ¶ÉxÉ ÎºlÉÊiÉ EòÉä nù¶ÉÉÇiÉÉ ½èþ* nùÉ<Ç {ÉÉäÊVÉ¶ÉxÉ ̈ Éå {ÉÉä]Çõ 1 B´ÉÆ 2 ¤ÉÆnù ½éþ, ±ÉäÊEòxÉ
¤ÉÉÆ<Ç {ÉÉäÊVÉ¶ÉxÉ ¨Éå nùÉäxÉÉå VÉÖcä÷ ½ÖþB ½éþ*

Fig 11 ¨Éå nùÉäxÉÉå {ÉÉäÊVÉ¶ÉxÉ EòÒ iÉÖ±ÉxÉÉ ¤ÉiÉÉ<Ç MÉ<Ç ½èþ*

<ºÉ ´ÉÉì±´É ¨Éå 2 {ÉÉä]Çõ ½éþ ´É  2 ÎºlÉÊiÉ ½èþ, +iÉ: <ºÉä 2 {ÉÉä]Çõ 2 {ÉÉäÊVÉ¶ÉxÉ ´ÉÉì±´É
ªÉÉ 2/2 ´ÉÉ±´É Eò½þiÉä ½éþ*

3/2 ´Éä ´ÉÉ±´É: <ºÉEäò xÉÉ¨É ºÉä ªÉ½þ º{É¹]õ ½éþ ÊEò <ºÉ¨Éå  3 {ÉÉä]Çõ ´É 2 {ÉÉäÊVÉ¶ÉxÉ
½éþ* ÊSÉx½þ Fig 12 ¨Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

Fig 13 ¨Éå nùÉä ÎºlÉÊiÉ EòÒ iÉÖ±ÉxÉÉ EòÒ MÉ<Ç ½èþ*

Fig 15 ¨Éå nùÉä ÎºlÉÊiÉ EòÒ iÉÖ±ÉxÉÉ EòÒ MÉ<Ç ½èþ*

BCSÉÖB¶ÉxÉ EòÉ |ÉEòÉ®ú (Actuation Type)

ªÉ½þ BEò BäºÉÉ ªÉÆjÉ ½èþ VÉÉä ´ÉÉì±´É EòÉä ÊEòºÉ iÉ®ú½þ SÉ±ÉÉxÉÉ ½èþ, ªÉ½þ ¤ÉiÉÉiÉÉ ½èþ,
ªÉ½þ +xÉäEò |ÉEòÉ®ú Eäò ={É±É¤vÉ ½èþ, {É®ú ½þ¨É <xÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ´ÉÉì±´É EòÉä ºÉ¨ÉZÉåMÉä*

• ½þºiÉSÉÊ±ÉiÉ ]õÉ<{É (Manual Type)

• ªÉÉÆÊjÉEò ]õÉ<{É (Mechanical Type)

• {ÉÉì±Éä]õ ]õÉ<{É (Pilot Type)

• ºÉÉì±ÉäxÉÉ<b÷ ]õÉ<{É (Solenoid Type)

½þºiÉSÉÊ±ÉiÉ ]õÉ<{É (Manual Type)

ªÉ½þ |ÉÊGòªÉÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ uùÉ®úÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ VÉèºÉä -

• ¤É]õxÉ nù¤ÉÉEò®ú

• Ê±É´É®ú uùÉ®úÉ

• {Éè®ú ´É {Éèb÷±É uùÉ®úÉ

¤É]õxÉ nù¤ÉÉEò®ú (Push Button): ªÉ½þ ¤É]õxÉ VÉèºÉÉ ªÉÆjÉ ½èþ, VÉ¤É +Éì{É®äú]õ®ú uùÉ®úÉ
nù¤ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ¨É¶ÉÒxÉ BCSÉÖB]õ ½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ* (Fig 16)
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Ïº|ÉMÉ (Spring): ºÉÉ¨ÉÉxªÉ Eò¨|Éä¶ÉxÉ Ïº|ÉMÉ, ÊVÉx½åþ nù¤ÉÉiÉä ½þÒ ́ ÉÉ±´É BCSÉÖB]õ
½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 18)

Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É EòÉ {ÉiÉÉ Eò®úxÉÉ

Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É EòÉä {ÉiÉÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÊxÉ¨xÉ |ÉÊGòªÉÉ EòÉä +{ÉxÉÉB -

• {ÉÉä]õÉç EòÒ ºÉÆJªÉÉ YÉÉiÉ EòÒÊVÉB*

• ÎºlÉÊiÉ EòÒ ºÉÆJªÉÉ YÉÉiÉ EòÒÊVÉB*

• BCSÉÖB]õ |ÉÊGòªÉÉ EòÉ {ÉiÉÉ EòÒÊVÉB*

• ½þ®ú BEò ÎºlÉÊiÉ ¨Éå, ÊSÉx½þ uùÉ®úÉ ´ÉÉªÉÖ Eäò |É´ÉÉ½þ EòÉä näùÊJÉB*

®úÉä±É®ú (Roller): ªÉ½þ Ê±É´É®ú EòÒ iÉ®ú½þ ½éþ ÊVÉºÉ¨Éå BEò UôÉä]õÒ ́ ½þÒ±É VÉèºÉÉ ªÉÆjÉ
±ÉMÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, VÉ¤É ÊEòºÉÒ ́ ÉºiÉÖ ºÉä ́ ÉÉì±´É EòÉä nù¤ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ́ ÉÉì±´É BCSÉÖB]õ
½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*(Fig 19)

{ÉÉìªÉ±É]õ (Pilot): ªÉ½þ ´ÉÉªÉÖ uùÉ®úÉ +Éì{É®äú]õ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 20)

ºÉÉä±ÉÉäxÉÉ<b÷ (Solenoid): ªÉ½þ Ê¤ÉVÉ±ÉÒ uùÉ®úÉ +Éì{É®äú]õ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ÊSÉx½þ +Ê¦ÉvÉÉxÉ

2 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ, {ÉÖ¶É ¤É]õxÉ uùÉ®úÉ +É{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É, Ïº|ÉMÉ ®úÒ]õxÉÇ ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ:
¤ÉÆnù Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É*

2 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ, Ê±É´É®ú uùÉ®úÉ +Éì{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É, Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ:
¤ÉÆnù Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉ±´É*

Fig 22 ¨Éå ÊnùB MÉB ÊSÉx½þÉå EòÉä näùÊJÉB

Fig 22 ¨Éå

• {ÉÉä]õÉç EòÒ ºÉÆJªÉÉ : 2 (1 & 2)

• ÎºlÉÊiÉ EòÒ ºÉÆJªÉÉ : 2 (2 ´ÉMÉÇ)

• BCSÉÖB¶ÉxÉ Ê´ÉÊvÉ: {ÉÖ¶É ¤É]õxÉ (¤ÉÉ<Ç ºÉÉ<b÷ ¨Éå), Ïº|ÉMÉ (nùÉÆ<Ç ºÉÉ<b÷ ¨Éå)

ªÉ½þ VÉÉxÉEòÉ®úÒ <ºÉ ¡òÉ¨Éæ]õ ¨Éå Ê±ÉJÉå:

--------{ÉÉä]Çõ-------- {ÉäÊVÉ¶ÉxÉ--------+Éì{É®äú]äõb÷-------®úÒ]õxÉÇ

+iÉ: +É{ÉEòÉä Ê¨É±ÉäMÉÉ :

2 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ {ÉÖ¶É ¤É]õxÉ Ïº|ÉMÉ +Éì{É®äú]äõb÷ Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É* VÉ¤É ¦ÉÒ
+É{ÉEòÉä ÊSÉx½äþ ̈ Éå ‘Ïº|ÉMÉ’ ÊnùJÉÉ<Ç näù, <ºÉEòÉ +lÉÇ ªÉ½þ ½èþ ÊEò “ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ÎºlÉÊiÉ”
½èþ* “ºÉÉ¨ÉÉxªÉ” +´ÉºlÉÉ +lÉÉÇiÉ |É¤É±É Ê¤ÉxÉÉ BCSÉÖB]õ Eäò ´ÉÉì±´É ½èþ*#ä

Fig 22, ̈ Éå ÊnùJÉÉB MÉB ÊSÉx½þÉå ̈ Éå, nùÉÆ<Ç ºÉÉ<c÷ EòÒ Ïº|ÉMÉ EòÒ +´ÉºlÉÉ =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ
EòÒ ½èþ VÉ¤É {ÉÖ¶É ¤É]õxÉ {É®ú EòÉä<Ç ¤É±É xÉ ±ÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½þÉä, +lÉÉÇiÉ ®úÉ<]õ ºÉÉ<b÷
EòÒ +´ÉºlÉÉ xÉÉ¨ÉÇ±É +´ÉºlÉÉ ½èþ*

ªÉ½þ vªÉÉxÉ ®úJÉxÉÉ +ÊiÉ +É´É¶ªÉEò ½èþ ÊEò <xÉ{ÉÖ]õ {ÉÉä]Çõ (1 or p) ºÉÉ¨ÉÉxªÉ
+´ÉºlÉÉ ¨Éå JÉÖ±ÉÉ ½èþ ªÉÉ ¤ÉÆnù ½èþ*

ªÉÊnù <xÉ{ÉÖ]õ {ÉÉä]Çõ ¤ÉÆnù ½èþ, ½þ¨É Eò½åþMÉä EòÒ ´ÉÉì±´É ¤ÉÆnù ½èþ*

ªÉÊnù <xÉ{ÉÖ]õ EòÉä +É=]õ{ÉÖ]õ {ÉÉä]Çõ ºÉä VÉÉäc÷ nåùMÉä (2,4 ªÉÉ A, B) iÉ¤É
½þ¨É Eò½åþMÉä EòÒ ́ ÉÉì±´É JÉÖ±ÉÉ ½èþ*

>ð{É®ú ÊnùªÉä MÉB ÊSÉx½þÉå ̈ Éå, ºÉÉ¨ÉÉxªÉ +´ÉºlÉÉ ̈ Éå <xÉ{ÉÖ]õ {ÉÉä]Çõ EòÉä ¤ÉÆnù ÊEòªÉÉ ½èþ,
<ºÉÊ±ÉB ´ÉÉì±´É ºÉÉ¨ÉÉxªÉ: ¤ÉÆnù ´ÉÉì±´É ½èþ*

½þ¨É ´ÉÉì±´É EòÒ ºÉ¨{ÉÚhÉÇ VÉÉxÉEòÉ®úÒ EòÉä <ºÉ iÉ®ú½þ näù ºÉiÉä ½èþ*

2 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ {ÉÖ¶É ¤É]õxÉ uùÉ®úÉ +Éì{É®äú]õ®ú ÊEòªÉÉ ½Öþ+É Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ:
¤ÉÆnù Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉ±´É

ÊnùB MÉB {ÉäVÉ {É®ú ´ÉÉì±´ÉÉå EòÉä ºÉ¨ÉZÉªÉä : (Fig 23 to Fig 59)
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2 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ {ÉÉìªÉ±É]õ uùÉ®úÉ +{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É, Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ, ºÉÉ¨ÉÉxªÉ:
JÉÖ±ÉÉ ½Öþ+É Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É*

2 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ ºÉÉì±ÉäxÉÉ<c÷ uùÉ®úÉ +É{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É, Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ,
ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ¤ÉÆnù Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É*

2 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ ºÉÉì±Éä±ÉÉ<b÷ uùÉ®úÉ +Éì{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É, Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ,
ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: +Éä{ÉxÉ Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉìÉ±´É*

2 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ ¡Úò]õ {Éäb÷±É uùÉ®úÉ +Éì{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É, Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ, ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ:
¤ÉÆnù Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É*

2 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ ¡Úò]õ {Éäb÷±É uùÉ®úÉ +É{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É, Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ, ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ:
JÉÖ±ÉÉ Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É*

2 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ ®úÉä±É®ú uùÉ®úÉ +É{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É, Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ, ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ:
¤ÉÆnù Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É*

2 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ, ®úÉä±É®ú uùÉ®úÉ +Éì{É®äú]õ®ú ÊEòªÉÉ ½Öþ+É, Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ, ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ:
+Éä{ÉxÉ (JÉÖ±ÉÉ ½Öþ+É) ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É*

2 {ÉÉä]õÇ 2 ÎºlÉÊiÉ, {ÉÉìªÉ±É]õ uùÉ®úÉ +É{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É, Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ, ºÉÉ¨ÉÉxªÉ:
¤ÉÆnù Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É*

3 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ {ÉÖ¶É ¤É]õxÉ uùÉ®úÉ +É{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É, Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ,
ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ¤ÉÆnù Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É*

2 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ Ê±É´É®ú uùÉ®úÉ +Éì{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É, Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ, ºÉÉ¨ÉÉxªÉ:
(+Éä{ÉxÉ) JÉÖ±ÉÉ Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.179 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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3 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ Ê±É´É®ú uùÉ®úÉ +Éì{É®äú]õ®ú ÊEòªÉÉ ½Öþ+É, Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ, ºÉÉ¨ÉÉxªÉ:
+Éä{ÉxÉ Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É*

3 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ ¡Úò]õ {Éäb÷±É uùÉ®úÉ +Éì{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É, Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ,
ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ¤ÉÆnù Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É*

3 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ ¡Úò]õ {Éäb÷±É uùÉ®úÉ +Éì{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É, Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ,
ºÉÉ¨ÉÉxªÉ: +Éä{ÉxÉ Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É*

3 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ, ®úÉä±É®ú uùÉ®úÉ +Éì{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É, Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ:
¤ÉÆnù Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É*

3 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ ®úÉä±É®ú uùÉ®úÉ +É{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É, Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ:
+Éä{ÉxÉ Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É*

3 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ {ÉÉªÉ±É]õ uùÉ®úÉ +É{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É, Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ, ºÉÉ¨ÉÉxªÉ:
¤ÉÆnù Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É*

3 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ {ÉÉªÉ±É]õ uùÉ®úÉ +É{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ, ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ:
+Éä{ÉxÉ Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É*

3 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ ºÉÉ±ÉäxÉÉ<b÷ uùÉ®úÉ +É{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É, Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ,
ºÉÉ¨ÉÉxªÉ: ¤ÉÆnù Ênù¶ÉÉ ´ÉÉì±´É*

3 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ Ê±É´É®ú uùÉ®úÉ +É{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É, Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ, ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ/
¤ÉÆnù Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É*

3 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ {ÉÖ¶É ¤É]õxÉ uùÉ®úÉ +É{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É, Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ,
ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: JÉÖ±ÉÉ Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.179 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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5 port 2 ÎºlÉÊiÉ ({ÉÉäÊVÉ¶ÉxÉ) Ê±É´É®ú +É{É®äú]õ®ú Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ, Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ
´ÉÉì±´É, ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: 1 EòÉä 2 ºÉä VÉÉäc÷É MÉªÉÉ ½èþ*

5 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ Ê±É´É®ú uùÉ®úÉ +Éì{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É, Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ Ênù¶ÉÉ
ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É, ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: 1 EòÉä 4 ºÉä VÉÉäc÷É MÉªÉÉ ½èþ*

5 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ ¡Úò]õ {Éäb÷±É uùÉ®úÉ +É{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É, Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ, Ênù¶ÉÉ
ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É, ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: 1 EòÉä 2 ºÉä VÉÉäc÷É MÉªÉÉ ½èþ*

5 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ ¡Úò]õ {Éäb÷±É uùÉ®úÉ +{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ Ênù¶ÉÉ
ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É, ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: 1 EòÉä 4 ºÉä VÉÉäc÷É MÉªÉÉ ½èþ*

5 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ ®úÉä±É®ú uùÉ®úÉ +É{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É, Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ Ênù¶ÉÉ
ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É, ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: 1 EòÉä 2 ºÉä VÉÉäc÷É MÉªÉÉ ½èþ*

5 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ ®úÉä±É®ú uùÉ®úÉ +É{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ Ênù¶ÉÉ
ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É, ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: 1 EòÉä 4 ºÉä VÉÉäc÷É MÉªÉÉ ½èþ*

5 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ {ÉÉªÉ±É]õ uùÉ®úÉ +É{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ Ênù¶ÉÉ
ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É, ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: 1 EòÉä 2 ºÉä VÉÉäc÷É MÉªÉÉ ½èþ*

3 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ, ºÉÉ±ÉäxÉÉ<b÷ uùÉ®úÉ +É{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ,
ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: +Éä{ÉxÉ Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É*

5 {ÉÉä]Çõ 2  ÎºlÉÊiÉ {ÉÖ¶É ¤É]õxÉ uùÉ®úÉ +É{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ, Ênù¶ÉÉ
ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É, ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ:  1 EòÉä 4 ºÉä VÉÉäc÷É MÉªÉÉ ½èþ*

5 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ {ÉÖ¶É ¤É]õxÉ uùÉ®úÉ +É{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ,
ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É, 1 ºÉä 2 EòÉä VÉÉäc÷É VÉÉiÉÉ ½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.179 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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5 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ b÷¤É±É ºÉÉ±ÉäxÉÉ<b÷ uùÉ®úÉ +Éì{É®äú]õ Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É*

+ÉªÉÉiÉ Eäò ºÉÉlÉ ÊSÉx½þ (Symbol with Rectangle)

ºÉÉ¨ÉÉxªÉ °ü{É ºÉä +ÉªÉÉiÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ®äúJÉÒªÉ BCSÉÖB]õ®ú Eäò Ê±ÉªÉä ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ VÉèºÉä ËºÉMÉ±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú ´É b÷¤É±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú ½èþ*

ËºÉMÉ±É BÎC]ÆõMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú (Single acting cylinder) (Fig 60)

b÷¤É±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú (Double acting cylinder) (Fig 61)

ÊºÉ±Éähb÷®ú Eäò ºÉÉlÉ ÊSÉx½þ (Symbol with cylinder):

ºÉÉ¨ÉÉxªÉ °ü{É ºÉä ÊºÉ±Éähb÷®úÒEò±É ºÉÆ®úSÉxÉÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ´ÉÉªÉÖ Ê®úºÉÒ´É®ú ªÉÉ ´ÉÉªÉÖ
º]õÉäË®úMÉ ={ÉEò®úhÉÉå Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 62).

ÊjÉ¦ÉÖVÉ Eäò ºÉÉlÉ ÊSÉx½þ (Symbol with triangle):

ºÉÉ¨ÉÉxªÉ °ü{É ºÉä ÊjÉ¦ÉÖVÉ +ÉEòÉ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ´ÉÉªÉÖ ºjÉÉäiÉ Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 63).

5 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ {ÉÉªÉ±É]õ uùÉ®úÉ +É{É®äú]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ Ênù¶ÉÉ
ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É, ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: 1 EòÉä 4 ºÉä VÉÉäc÷É MÉªÉÉ ½èþ*

5 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ ºÉÉ±ÉäxÉÉ<b÷ uùÉ®úÉ +É{É®äú]õ Ïº|ÉMÉ Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É,
ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: 1 EòÉä 2 ºÉä VÉÉäc÷É MÉªÉÉ ½èþ*

5 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ ºÉÉ±ÉäxÉÉ<c÷ uùÉ®úÉ +É{É®äú]õ Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ
´ÉÉì±´É, ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: 1 EòÉä 4 ºÉä VÉÉäc÷É MÉªÉÉ ½èþ*

5 {ÉÉä]Çõ 2 ÎºlÉÊiÉ b÷¤É±É {ÉÉªÉ±É]õ uùÉ®úÉ +É{É®äú]õ Ênù¶ÉÉ ÊxÉnæù¶É (ÊxÉªÉÆjÉhÉ)
´ÉÉì±´É*

b÷É]äõc ¤ÉÉìCºÉ Eäò ºÉÉlÉ ÊSÉx½þ÷ (Symbol with dotted box):

b÷É]äõc÷ ¤ÉÉìCºÉ ¨Éå ¤ÉxÉä ÊSÉx½þ ={ÉEò®úhÉÉå EòÒ +ºÉè̈ ¤É±ÉÒ EòÉä nù¶ÉÉÇiÉä ½éþ VÉèºÉä
FRL, ]õÉ<¨É Êb÷±Éä ´ÉÉì±´É <iªÉÉÊnù*

FRL: ªÉ½þ Ê¡ò±]õ®ú, ®äúMÉÖ±Éä]õ®ú B´ÉÆ ±ÉÖ¥ÉÒEäò]õ®ú EòÒ +ºÉä̈ ¤É±ÉÒ ½èþ* (Fig 64).

]õÉ<¨É Êb÷±Éä ́ ÉÉì±´É (Time delay valve)

ªÉ½þ }±ÉÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É, 3/2 ´Éä ´ÉÉì±´É ´É ´ÉÉªÉÖ Ê®úºÉÒ´É®ú EòÒ +ºÉè̈ ¤É±ÉÒ ½èþ*
(Fig 65.)

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.179 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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+xªÉ ÊSÉx½þ (Other Symbols)

xÉÉìxÉ Ê®ú]õxÉÇ ́ ÉÉì±´É (Non return valve) (Fig 66)

}±ÉÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉ ́ ÉÉì±´É (Flow control valve) (Fig 67)

¶É]õ±É ́ ÉÉì±´É (Shuttle valve) (Fig 68)

Bhb÷ ́ ÉÉì±´É (]Âṍ ÉÒxÉ |Éä¶É®ú ́ ÉÉì±´É) (AND valve (Twin pressure valve))
(Fig 69).

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.179 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.3.180 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - |É´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ (½þÉb÷bÅ÷ÉìÊ±ÉEò) B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ (xªÉÚ̈ ÉäÊ]õEò)

xÉÉìxÉ Ê®ú]õxÉÇ/SÉäEò ´ÉÉì±´É (Non-return valve/check valve)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• xÉÉìxÉ Ê®ú]õxÉÇ ´ÉÉì±´É Eäò {ÉÉ]õÉç Eäò xÉÉ¨É ¤ÉiÉÉBÆ
• xÉÉìxÉ Ê®ú]õxÉÇ ´ÉÉì±´É EòÉ EòÉªÉÇ ÊºÉrùÉÆiÉ ¤ÉiÉÉBÆ
• Ïº´ÉMÉ B´ÉÆ ¤ÉÉ±É ]õÉ<{É SÉäEò ´ÉÉì±´É ¨Éå +ÆiÉ®ú ¤ÉiÉÉB*

xÉÉìxÉ Ê®ú]õxÉÇ ´ÉÉì±´É (Non-return valve)

VÉ±É ºÉ{±ÉÉ<Ç {ÉÉ<Ë{ÉMÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ ¨Éå pù́ É B´ÉÆ MÉèºÉÉå Eäò ¤É½þÉ´É EòÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úxÉä
¨Éå Eò<Ç ¨ÉÖJªÉ ªÉÉÆÊjÉEòÒ ªÉÆjÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

xÉÉìxÉ Ê®ú]õxÉÇ ´ÉÉì±´É uùÉ®úÉ VÉ±É ºÉ{±ÉÉ<Ç ªÉÉ bÅä÷xÉäVÉ ±ÉÉ<xÉÉå ¨Éå BEò ºÉÉ<c÷ ¤É½þÉ´É
|ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉä SÉäEò ´ÉÉì±´É ¦ÉÒ Eò½þiÉä ½éþ* ´ÉÉì±´É gø±É´Éä ±ÉÉä½äþ, ¥ÉÉºÉ, ¥ÉÉåVÉ
ªÉÉ {±ÉÉÎº]õEò Eäò ¤ÉxÉä ½þÉäiÉä ½èþ*

Eò¦ÉÒ Eò¦ÉÒ nùÉä ªÉÉ nùÉä ºÉä +ÊvÉEò {ÉnùÉlÉÇ EòÉä Ê¨É±ÉÉEò®ú ´ÉÉì±´É ¤ÉxÉÉB VÉÉiÉä ½éþ*
¤ÉÉVÉÉ®ú ¨Éå Eò<Ç |ÉEòÉ®ú Eäò SÉäEò ´ÉÉì±´É ={É±É¤vÉ ½éþ*

Ïº´ÉMÉ SÉäEò ´ÉÉì±´É ¨Éå ÊxÉ¨xÉ {ÉÉ]ÇÂõºÉ ½þÉäiÉä ½éþ* (Fig 1)

1 Eäò{É (Cap)

2 º]õÉì{É {±ÉMÉ (Stop plug)

3 Ë½þVÉ Ê{ÉxÉ (Hinge pin)

4 Ë½þVÉ (Hinge)

5 Êb÷ºEò Ë½þVÉ xÉ]õ (Disc hinge nut)

6 Êb÷ºEò (Disc)

7 ¤ÉÉìb÷Ò (Body)

Ïº´ÉMÉ SÉäEò ´ÉÉì±´É ¨Éå, pù́ É ªÉ MÉäºÉ EòÉ ¤É½þÉ´É BEò ½þÒ Ênù¶ÉÉ ¨Éå ½þÉäiÉÉ ½èþ, VÉ¤É
BEò Ênù¶ÉÉ ¨Éå }±ÉÉä ½þÉäiÉÉ ½èþ, iÉ¤É Êb÷ºEò >ð{É®ú EòÒ +Éä®ú =`ö VÉÉiÉÒ ½èþ* VÉ¤É
Êb÷ºEò xÉÒSÉä ¤Éè̀ ö VÉÉiÉÒ ½èþ, <ºÉºÉä ¤É½þÉ´É Ê´É{É®úÒiÉ Ênù¶ÉÉ ¨Éå xÉ½þÓ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*
(Figs 2 & 3)

¤ÉÉì±É ]õÉ<{É SÉäEò ´ÉÉ±´É ¨Éå, pù´É ªÉÉ MÉäºÉ EòÉ ¤É½þÉ´É ¤ÉÉì±´É EòÉä BEò Ênù¶ÉÉ ¨Éå
>ð{É®ú =`öÉ näùiÉÉ ½èþ, VÉ¤É |Éä¶É®ú EòÉä UôÉäc÷ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ¤ÉÉì±É +{ÉxÉÒ VÉMÉ½þ
Ê¡ò®ú ºÉä ÊMÉ®ú VÉÉiÉÒ ½èþ ´É ¤É½þÉ´É EòÉä nÚùºÉ®úÒ Ênù¶ÉÉ ¨Éå ¤É½þxÉä ºÉä ®úÉäEòiÉÒ ½èþ*
(Fig 4)
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|É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É (Flow control valve)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÆ
• {ÉÊ®ú´ÉiÉÔ B´ÉÆ ´ÉxÉ - ´Éä |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É ¨Éå +ÆiÉ®ú ¤ÉiÉÉ+Éä
• pù´É : ÊxÉªÉÆjÉhÉ ¨ÉÒ]õ®ú <xÉ º{ÉÒc÷ ÊxÉªÉÆjÉEò ªÉÆjÉ EòÉ ´ªÉÉJªÉÉxÉ Eò®åú
• ¨ÉÒ]õ®ú - +É=]õ º{ÉÒc÷ ÊxÉªÉÆjÉEò EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÆ
• ¤±ÉÒc÷ +É¡ò MÉÊiÉ ÊxÉªÉÆjÉEò ºÉÌEò]õ EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÆ B´ÉÆ =ºÉEäò EòÉªÉÇ ¤ÉiÉÉBÆ*

pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ ªÉÆjÉÉå ¨Éå |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEòÉå EòÉ EòÉªÉÇ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÒ º{ÉÒc÷ EòÉä
ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úxÉÉ ½èþ ªÉÉ ¨ÉÉä]õ®ú Eäò R.P.M. (Ê®ú´ÉÉä±ªÉÖ¶ÉxÉ |ÉÊiÉ ¨ÉÒÊxÉ]õ) EòÉä
ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úxÉÉ ½èþ SÉÖÆÊEò ªÉ½þ nùÉäxÉÉå ¨ÉÉxÉ |É´ÉÉ½þ ®äú]õ {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉä ½èþ,
±ÉäÊEòxÉ ÎºlÉ®ú {É¨{É uùÉ®úÉ BEò ºÉ¨ÉÉxÉ |É´ÉÉ½þ nù®ú Ê¨É±É ºÉEòiÉÒ ½èþ*

|É´ÉÉ½þ nù®ú ¨Éå Eò¨ÉÒ <ºÉ ÊºÉrùÉÆiÉ Eäò uùÉ®úÉ Ê¨É±É ºÉEòiÉÒ ½èþ :-

|É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É Eäò |É´ÉÉ½þ +xÉÖ|ÉºlÉ EòÉ]õ EòÉä ªÉÊnù PÉ]õÉªÉÉ VÉÉB iÉÉä
<ºÉEäò nùÉ¤É ¤Égø VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ |Éä¶É®ú uùÉ®úÉ |Éä¶É®ú Ê®ú±ÉÒ¡ò ´ÉÉì±´É JÉÖ±É VÉÉiÉÉ
½èþ B´ÉÆ |É´ÉÉ½þ nù®ú Ê´É¦ÉÉÊVÉiÉ ½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ* ªÉ½þ |É´ÉÉ½þ nù®ú Eäò Ê´É¦ÉÉVÉxÉ Eäò
EòÉ®úhÉ +iªÉÊvÉEò |É´ÉÉ½þ +ÉªÉiÉxÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉºÉä EòÒ º{ÉÒb÷
BCSÉB]õ®ú {É®ú |É´ÉÉÊ½þiÉ ½þÉä, ´É +iªÉÊvÉEò |Éä¶É®ú EòÉä |É¶É®ú Ê®ú±ÉÒ¡ò ´ÉÉì±´É Eäò
VÉÊ®úB ¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEòÉ±É ÊnùªÉÉ VÉÉB*

|É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É BEò iÉ®ú½þ EòÉ ÊUôpù ªÉÉ |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉEò ½èþ VÉÉä pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ
={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå |ÉªÉÉäMÉ ¨Éå Ê±ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

+ÉäÊ®ú¡òÉ<ºÉ (Orifices )

• |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉ®ú±É +ÉäÊ®ú¡òÉ<ºÉ (ÊUôpù) BEò |ÉÉ®ÆúÊ¦ÉEò
Ê´ÉÊvÉ ½èþ*

• +ÉäÊ®ú¡òÉ<ºÉ EòÉä {É¨{É Eäò ºÉÉlÉ ÊºÉÊ®úVÉ ¨Éå ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

• Ê¡òCºÉ +ÉäÊ®ú¡òÉ<ºÉ Ê¡òË]õMÉ ¨Éå ÊbÅ÷±É ÊEòB ½ÖþB ½þÉä±É EòÒ iÉ®ú½þ ½èþ, ±ÉäÊEòxÉ
{ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ¶ÉÒ±É +ÉäÊ®ú¡òÉ<ºÉ xÉÉ{Éä ½ÖþB ´ªÉÉºÉ EòÒ xÉÒb÷±É (ºÉÖ<Ç) ´ÉÉì±´É EòÒ
iÉ®ú½þ ½èþ*

Ê¡òCºÉ |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ́ ÉÉì±´É (Fixed orifice (Fixed flow control
valve))

Ê¡òCºÉ +ÉÊ®ú¡òÉ<ºÉ BEò ºÉ®ú±É UôÉä]õÉ ¨ÉÖJÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ VÉÉä |É´ÉÉ½þ ±ÉÉ<xÉ ¨Éå
®ú½þiÉÉ ½èþ B´ÉÆ =ºÉ ÊUôpù EòÉ ¨ÉÖJÉ EòÉ ºÉÉ<VÉ ¤Énù±ÉiÉÉ xÉ½þÓ ½èþ* (Fig 1)

VÉ¤É ºÉÖ<Ç ´ÉÉì±´É ºÉÒ ºÉä nÚù®ú SÉ±ÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ (Fig 3) iÉ¤É ÊUôpù JÉÖ±É VÉÉiÉÉ ½èþ
iÉlÉÉ ¤É½þÉ´É ¦ÉÒ ¤Égø VÉÉiÉÉ ½èþ*

{ÉÊ®ú́ ÉiÉÇxÉ¶ÉÒ±É |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ́ ÉÉì±´É (Variable flow control valve)

xÉ±ÉÒ ́ ÉÉì±´É (Throttle) ́ É ÊUôpù (orifice) ´ÉÉì±´É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ |Éä¶É®ú
b÷Éì{É (Eò¨ÉÒ) EòÉä |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB
Ê´ÉÊ¶É¹]õ |É´ÉÉ½þ |ÉÊiÉ®úÉävÉ =i{ÉzÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ªÉÊnù |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É EòÒ ºÉÖ<Ç ºÉÒ]õ ºÉä {ÉÉºÉ ¨Éå SÉ±Éä VÉÉiÉÒ ½èþ, iÉÉä ÊUôpù
UôÉä]õÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ, iÉlÉÉ ¤É½þÉ´É Eò¨É ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig2)

<ºÉ ́ ÉÉì±´É EòÒ ªÉ½þ ¤ÉxÉÉ´É]õ EòÉ ªÉ½þ ¡òÉªÉnùÉ ½èþ ÊEò ªÉ½þ ¤ÉxÉÉ´É]õ ºÉ®ú±É ½èþ iÉlÉÉ
¤É½ÖþiÉ ºÉºiÉÒ ½èþ* pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ºÉÌEò]õ ÊSÉjÉ ÊVÉºÉ¨Éå {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ¶É±É ÊxÉªÉÆjÉhÉ ́ ÉÉì±´É
±ÉMÉä ½éþ (fig 4) ¨Éå ÊnùJÉÉB MÉB ½éþ*

´ÉxÉ - ´Éä |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É (One - way flow control valve)

´ÉxÉ - ´Éä |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É +ÉÊ®ú¡òÉ<ºÉ ªÉ xÉ±ÉÒ ´ÉÉì±´É BǼ É xÉÉìxÉ Ê®ú]õxÉÇ
´ÉÉì±´É EòÉä VÉÉäc÷Eò®ú ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉEò uùÉ®úÉ |É´ÉÉ½þ nù®ú EòÉä BEò
Ênù¶ÉÉ ¨Éå |É´ÉÉÊ½þiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉEäò Ê´É{É®úÒiÉ Ênù¶ÉÉ ¨Éå, {ÉÚhÉÇ +xÉÖ|ÉºlÉÉ
EòÉ]õ |É´ÉÉ½þ EòÉä JÉÉä±É ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ´É½þ Ê®ú]õxÉÇ |É´ÉÉ½þ {É®ú {ÉÚhÉÇ {É¨{É
Êb÷±Éä́ É®úÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

A ºÉä B Ênù¶ÉÉ ̈ Éå pù́ É EòÒ |É´ÉÉ½þ MÉÊiÉ Eò¨É ½èþ* +iÉ: Eò¨É |É´ÉÉ½þ BCSÉÖB]õ®ú EòÒ
iÉ®ú¡ò VÉÉBMÉÉ B´ÉÆ BCSÉÖB]õ®ú EòÒ MÉÊiÉ Eò¨É ½þÉä VÉÉBMÉÒ* (Fig 5)
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<ºÉEäò Ê´É{É®úÒiÉ Ênù¶ÉÉ ¨Éå B ºÉä A  EòÒ iÉ®ú¡ò |É´ÉÉ½þ EòÉä ®úÉäEòÉ xÉ½þÓ VÉÉBMÉÉ,
CªÉÉÆÊEò xÉÉxÉ - Ê®ú]õxÉÇ ´ÉÉì±´É EòÉä ´ÉÉ±´É ºÉÒ]õ ºÉä >ð{É®ú =`öÉ ®úJÉÉ ½èþ B´ÉÆ {ÉÚhÉÇ
+xÉÖ|ÉºlÉ EòÉ]õ |É´ÉÉ½þ EòÉä UôÉäc÷ ®úJÉÉ ½èþ* (Fig 6)

ºÉ¨ÉÉªÉÉäVªÉ ¤ÉxÉ - ´Éä |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É Eäò ºÉÉlÉ, xÉ±ÉÒ ´ÉÉì±´É {ÉÉ<Æ]õ
(throttling) ªÉÉ iÉÉä ¤Éc÷É Eò®ú ®úJÉÉ ½èþ ªÉÉ UôÉä]õÉ Eò®ú ®úJÉÉ ½èþ*

MÉÊiÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ Ê´ÉÊvÉªÉÉÄ (Speed - control Methods)

BCSÉÖB]õ®ú EòÒ MÉÊiÉ EòÉä ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB iÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊvÉªÉÉÄ ½éþ :-

• ¨ÉÒ]õ®ú - <xÉ MÉÊiÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ

• ¨ÉÒ]õ®ú - +É=]õ MÉÊiÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ

• ¤±ÉÒb÷ +Éì¡ò MÉÊiÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ

¨ÉÒ]õ®ú - <xÉ MÉÊiÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ (Meter - in speed control)

Fig 8 ¨Éå +É®äúJÉ ÊSÉjÉ uùÉ®úÉ ¨ÉÒ]õ®ú - <xÉ |É´ÉÉ½þ MÉÊiÉ ÊxÉªÉÆjÉEò ºÉÌEò]õ
ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½éþ, pù´É BCSÉÖB]õ®ú {ÉÉä]Çõ ̈ Éå |É´Éä¶É ±ÉäiÉÉ ½èþ* ̈ ÉÒ]õ®ú - <xÉ ºÉÌEò]õ
pù́ ÉÉå Eäò ºÉÉlÉ +SUôÉ EòÉªÉÇ Eò®úiÉÉ ½èþ, ÊEòxiÉÖ ´ÉÉªÉÖ Eäò ºÉÉlÉ +ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ EòÉªÉÇ
Eò®úiÉÉ ½èþ* ̈ ÉÒ]õ®ú - <xÉ MÉÊiÉ ÊxÉªÉÆjÉEò |ÉÊiÉ®úÉävÉEò ¦ÉÉ®ú ̈ Éå +SUôÉ EòÉªÉÇ Eò®úiÉä
½éþ CªÉÉåÊEò SÉ±ÉiÉä ½ÖþB ±ÉÉäc÷ uùÉ®úÉ BäCSÉÖB]õ®ú EòÉä iÉäVÉÒ ºÉä +ÉMÉä ¤ÉgøÉªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ VÉ¤ÉÊEò ºÉÌEò]õ ¨Éå pù´É vÉÒ®äú - vÉÒ®äú ¦É®úiÉÉ ½èþ*

+iÉ: ªÉ½þ Ê´ÉÊvÉ ÊVÉºÉ¨Éå BCSÉÖB]õ®ú Eäò +Ænù®ú ¤É½þxÉä ´ÉÉ±Éä pù́ É EòÉä Eò¨É Eò®ú
ÊnùªÉÉ VÉÉB, =ºÉä ¨ÉÒ]õ®ú - <xÉ º{ÉÒb÷ (MÉÊiÉ) ÊxÉªÉÆjÉEò Ê´ÉÊvÉ Eò½þiÉä ½éþ*

Fig 7 ¨Éå, +Éä{ÉxÉ Eåòpù ´ÉÉ±´É Eäò EòÉ®úhÉ {É¨{É +xÉ±ÉÉäc÷ ¦ÉÉ®ú ÎºlÉÊiÉ ¨Éå SÉ±É
®ú½þÉ ½èþ* ªÉ½þ näùJÉÉ VÉÉB ÊEò SÉäEò ´ÉÉì±´É uùÉ®úÉ pù´É VÉÉä ÊUôpù ºÉä ¤É½þ ®ú½þÉ ½èþ,
=x½åþ ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ, VÉèºÉä pù´É ÊºÉ±Éähb÷®ú ¨Éå +Ænù®ú VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ
pù´É EòÉä ¤ÉÉ<Ç - {ÉÉºÉ Eò®ú ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ªÉ½þ º{É¹]õ ½èþ ÊEò ªÉÊnù ÊºÉ±Éähb÷®ú {É®ú ¤ÉÉ½þ®úÒ ¤É±É ±ÉMÉ ®ú½þÉ ½èþ, ´É½þ iÉäVÉÒ ºÉä
¡èò±ÉäMÉÉ, CªÉÉåÊEò pù´É Eäò{É ÊºÉ®äú {É®ú Eò¨É |É´ÉÉ½þ ºÉä +ÉBMÉÉ, ´É½þÉÄ {É®ú ÊxÉ´ÉÉÇiÉ
¤ÉxÉ VÉÉBMÉÉ VÉ¤É iÉEò {É¨{É =ºÉä ¦É®ú xÉ näù*

• ºÉÉvÉÉ®úhÉ |ÉªÉÉäMÉ Eäò Ê±ÉB - ¨ÉÒ]õ®ú <xÉ º{ÉÒb÷ (MÉÊiÉ) ÊxÉªÉÆjÉhÉ Ê´ÉÊvÉ
|ÉªÉÉäMÉ ¨Éå ±ÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

• <ºÉºÉä ºÉÖSÉÉ°ü MÉÊiÉ |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

¨ÉÒ]õ®ú - +É=]õ MÉÊiÉ ÊxÉªÉÆjÉEò (Meter - out speed control)

Fig 10 ̈ Éå +É®äúJÉ ÊSÉjÉ uùÉ®úÉ ̈ ÉÒ]õ®ú +É=]õ |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ºÉÌEò]õ ÊnùJÉÉªÉÉ
MÉªÉÉ ½èþ, VÉÉä pù´ÉÉå EòÉä BCSÉÖB]õ®ú {ÉÉä]Çõ ¨Éå +Ænù®ú VÉÉxÉä ºÉä ®úÉäEòiÉÉ ½èþ* ¨ÉÒ]õ®ú
+É=]õ ºÉÌEò] pù́ ªÉSÉÉÊ±ÉiÉ B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ nùÉäxÉÉå BCSÉÖB]õ®ú Eäò ºÉÉlÉ +SUôÉ
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EòÉªÉÇ Eò®úiÉÉ ½èþ* ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉ +ÉÆEò±ÉxÉ +É´É¶ªÉEò xÉ½þÓ ½èþ CªÉÉåÊEò ¤ÉÉ½þ®úÒ
|É´ÉÉ½þ EòÉä ®úÉäEò ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ BCSÉÖB]õ®ú EòÉä ½þ]õÉªÉÉ xÉ½þÓ VÉÉ ºÉEòiÉÉ
½èþ* ¨ÉÒ]õ®ú +É=]õ }±ÉÉä (|É´ÉÉ½þ) |ÉÊiÉ®úÉävÉEò ¦ÉÉ®úÉå {É®ú ªÉÉ ®úËxÉMÉ ¦ÉÉ®ú EòÉä
ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úiÉä ½éþ*

VÉ¤É MÉÊiÉ EòÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ {É¨{É |É´ÉÉ½þ (}±ÉÉä) Eäò ¨ÉÒ]õË®úMÉ {ÉÉ]Çõ ºÉä ]éõEò iÉEò
ÊEòªÉÉ VÉÉB iÉÉä =ºÉä ¤±ÉÒb÷ +Éì¡ò }±ÉÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò½þiÉä ½éþ* (Fig 11)

Fig 11 ¨Éå ¤±ÉÒb÷ - +É¡ò ºÉÌEò]õ EòÉ ÊSÉjÉ ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉ¨Éå {É¨{É
SÉ±É ®ú½þÉ ½èþ* |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É EòÉ BEò {ÉÉ]Çõ P ºÉä VÉÖb÷É ½Öþ+É ½èþ ªÉÉ
ÊEòºÉÒ +É=]õ{ÉÖ]õ {ÉÉä]Çõ ºÉä VÉÖc÷É ½èþ* (A ªÉÉ B {ÉÉä]Çõ) ́ É }±ÉÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉ ́ ÉÉì±´É EòÉ
nÚùºÉ®úÉ {ÉÉä]Çõ T ºÉä VÉÖc÷É ½èþ*VÉ¤É BCSÉÖB]õ®ú ºÉä ÊxÉEò±ÉxÉä ́ ÉÉ±Éä |É´ÉÉ½þ EòÒ MÉÊiÉ EòÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉ ÊEòªÉÉ VÉÉB,

<ºÉ Ê´ÉÊvÉ EòÉä ¨ÉÒ]õ®ú - +É=]õ Ê´ÉÊvÉ Eò½þiÉä ½éþ* (Speed control by
regulating flow coming out of actuator is called Meter
out method)

Fig 9 ¨Éå ÊnùªÉä MÉªÉä ºÉÌEò]õ EòÉä +É®úÉ¨É EòÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ, {É¨{É
SÉ±É ®ú½þÉ ½èþ, ªÉ½þ näùJÉÉ VÉÉB ÊEò ÊEòºÉ iÉ®ú½þ pù́ É Eäò |É´ÉÉ½þ ̈ Éå SÉäEò ́ ÉÉ±´É uùÉ®úÉ
pù́ É EòÉä ÊUôpù ºÉä ¤ÉÉ<Ç{ÉÉºÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ B´ÉÆ pù́ É ÊºÉ±Éähb÷®ú ̈ Éå +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä
SÉ±ÉÉ VÉÉB* VÉèºÉä pù́ É ÊºÉ±Éähb÷®ú ºÉä ÊxÉEò±ÉiÉÉ ½èþ, ªÉ½þ ÊUôpù uùÉ®úÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ nù®ú
{É®ú ¤ÉÉ½þ®ú VÉÉiÉÉ ½èþ* Eäò´É±É PG3 |Éä¶É®ú MÉäVÉ uùÉ®úÉ |Éä¶É®ú ÊnùJÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ
CªÉÉåÊEò ÊºÉ±Éähb÷®ú ®úÉìb÷ {É®ú ¦ÉÉ®ú uùÉ®úÉ ́ ÉÉì±´É Eäò ¤±ÉÉìEò {ÉÉä]õÉæ {É®ú nù¤ÉÉ´É ÊnùªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ*

• ªÉÊnù BCSÉÖB]õ®ú {É®ú ¦ÉÉ´É EòÉ º´É¦ÉÉ´É ËJÉSÉÉ´É ´ÉÉ±ÉÉ ½þÉä ªÉÉ vÉEäò±ÉxÉÉ
´ÉÉ±ÉÉ ½þÉä iÉ¤É ¨ÉÒ]õ®ú - +É=]õ MÉÊiÉ ÊxÉªÉÆjÉEò Ê´ÉÊvÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ
¤Éä½þiÉ®ú ½èþ*

• ªÉ½þ ºÉÌEò]õ uùÉ®úÉ ÎºlÉ®ú xÉäEò |Éä¶É®ú ¤ÉxÉÉB ®úJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, VÉ¤É ®úÉìc÷
¡èò±ÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½èþ, VÉ¤É ¦ÉÉ®ú VÉ±nùÒ ºÉä ÊMÉ®ú VÉÉiÉÉ ½èþ ªÉÉ ¤Énù±É VÉÉiÉÉ ½èþ*

xÉÒSÉä ÊnùB MÉB ºÉÌEò]õ ̈ Éå ªÉ½þ ÎºlÉÊiÉ ÊnùJÉÉ<Ç MÉ<Ç ½èþ VÉ¤É ÊºÉ±Éähb÷®ú ¡èò±ÉÉ ½Öþ+É
½èþ* Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É ºÉÒvÉä iÉÒ®ú EòÒ iÉ®ú¡ò Ê¶É}]õ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ {É¨{É
EòÉ |É´ÉÉ½þ ={É®ú Eäò |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉä ¤ÉÉ<Ç{ÉÉºÉ Eò®ú näùiÉÉ ½èþ* pù´É ]éõEò ¨Éå
VÉÉxÉä ºÉä {É½þ±Éä ¤ÉÉ½þ®úÒ ¦ÉÉ®ú Eäò uùÉ®úÉ ®úÉäEò ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ pù´É EòÉä
ÊºÉ±Éähb÷®ú ¨Éå ½þÒ ®úÉäEò ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ºÉÌEò]õÉå ¨Éå ÊºÉ±Éähb÷®ú Eò¨É
MÉÊiÉ ºÉä ¡èò±ÉiÉä ½éþ iÉ¤É iÉEò =x½åþ EòÉä<Ç +´É®úÉävÉEò xÉ Ê¨É±Éå*

¤±ÉÒb÷ +Éì¡ò MÉÊiÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ (Bleed - off speed control)

¤±ÉÒb÷ +Éì¡ò MÉÊiÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ºÉÌEò]õ Eäò´É±É pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ {ÉrùÊiÉ ¨Éå |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉä
VÉÉiÉä ½éþ, ´É ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ÊVÉºÉ¨Éå Ê¡òCºÉ +ÉªÉiÉxÉ ´ÉÉ±Éä {É¨{É ±ÉMÉä ½þÉå*
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Fig 12 ¨Éå ÊnùJÉÉB MÉB Ênù¶ÉÉ ´ÉÉì±´É EòÉä VÉ¤É ÊJÉºÉEòÉªÉÉ ºÉ¨ÉÉxiÉ®ú {ÉÉä]Çõ
ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ÊJÉºÉEòÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ iÉ¤É ºÉ¦ÉÒ {É¨{É EòÉ |É´ÉÉ½þ {ÉÉä]Çõ P ºÉä {ÉÉä]Çõ A
EòÒ iÉ®ú¡ò Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É ºÉä ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*

BCSÉÖB]õ®ú Eäò ®úÉ½þ ¨Éå, |É´ÉÉ½þ EòÉ Ê½þººÉÉ ]éõEò ºÉä ¤±Éèb÷ +É¡ò ½þÉä VÉÉiÉÉ ½éþ,
+iÉ: BCSÉÖB]õ®ú EòÒ ¡òÉì®ú´ÉbÇ÷ º{ÉÒb÷ Eò¨É ½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉ iÉ®ú½þ ºÉä ¤±ÉÒb÷
+Éì¡ò |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É EòÉä ºÉä]õ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ªÉ½þ ºÉÌEò]õ ¨ÉÒ]õxÉ <xÉ +Éè®ú ¨ÉÒ]õ®ú +É=]õ ºÉä +iªÉÊvÉEò ºÉIÉ¨É ½þÉäiÉÉ ½èþ,
CªÉÉåÊEò {É¨{É EòÉ +É=]õ{ÉÖ]õ |ÉÊiÉ®úÉävÉ EòÉä nÚù®ú Eò®úxÉä ºÉä +ÊvÉEò ½þÉäiÉÉ ½èþ,
±ÉäÊEòxÉ {É¨{É Eäò +É=]õ{ÉÖ]õ EòÉ EÖòUô ¦ÉÉMÉ ´ªÉlÉÇ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*

xÉÉìxÉ Ê®ú]õxÉÇ ´ÉÉì±´É EòÉ EòÉªÉÇ ÊºÉrùÉÆiÉ (Working principle of Non
Return Valve):

ªÉ½þ ´ÉÉì±´É ´ÉÉªÉÖ EòÉ |É´ÉÉ½þ BEò Ênù¶ÉÉ ¨Éå Eò®úiÉÉ ½éþ, ±ÉäÊEòxÉ ´ÉÉªÉÖ EòÉä nÚùºÉ®úÒ
Ênù¶ÉÉ ¨Éå |É´ÉÉ½þ xÉ½þÓ ½þÉäxÉä näùiÉÉ ½èþ* <ºÉ ´ÉÉì±´É EòÉä SÉèEò ´ÉÉì±´É ¦ÉÒ Eò½þiÉä ½éþ*
Fig 1 ¨Éå xÉÉìxÉ Ê®ú]õxÉÇ ´ÉÉì±´É EòÉ ÊSÉjÉ nù¶ÉÉÇªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

<ºÉ¨Éå ´ÉÉì±´É ¤ÉÉìb÷Ò ½þÉäiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå |É´ÉÉ½þ {ÉlÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, B´ÉÆ {ÉÉä{Éä]õ ´É Ïº|ÉMÉ
±ÉMÉÒ ½Öþ<Ç ®ú½þiÉÒ ½èþ* Ïº|ÉMÉ uùÉ®úÉ ½þ±EòÉ ¤É±É {ÉÉä{Éä]õ {É®ú ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ
ÊVÉºÉ¨Éå ÊEò ́ É½þ {ÉlÉ EòÉä ®úÉäEò näùiÉÉ ½éþ B´ÉÆ {ÉÉä{Éä]õ +{ÉxÉÒ ÎºlÉÊiÉ ºÉä +±ÉMÉ xÉ½þÓ
½þÉäiÉÉ ½èþ SÉÉ½äþ NRV ºÉÒvÉÉ ªÉÉ ÊEòºÉÒ EòÉähÉÒªÉ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ±ÉMÉÉ ½Öþ+É ®ú½þiÉÉ
½èþ*

VÉ¤É ´ÉÉªÉÖ EòÉ |É´ÉÉ½þ A ºÉä B, EòÒ iÉ®ú¡ò ½þÉäiÉÉ ½èþ, ́ ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ ¤É±É {ÉÉä{Éä]õ {É®ú
±ÉMÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ Ïº|ÉMÉ nù¤É VÉÉiÉÒ ½èþ* <ºÉºÉä {ÉÉä{Éä]õ nùÉ<Ç iÉ®ú¡ò ÊJÉºÉEò VÉÉiÉÉ ½èþ
B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖ EòÉ ¤É½þÉ´É A ºÉä B EòÒ iÉ®ú¡ò ½þÉäiÉÉ ½èþ* (Fig 2)

VÉ¤É |É´ÉÉ½þ EòÒ Ênù¶ÉÉ EòÉä ¤Énù±É ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ (fig 3) +lÉÉÇiÉ B EòÒ iÉ®ú¡ò
ºÉä |É´ÉÉÊ½þiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, ´ÉÉªÉÖ EòÉ nù¤ÉÉ´É {ÉÉä{Éä]õ {É®ú ±ÉMÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä |É´ÉÉ½þ
{ÉlÉ `öÒEò iÉ®ú¡ò ºÉä ¤ÉÆnù ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ* +iÉ: A {ÉÉä]Çõ ºÉä EòÉä<Ç |É´ÉÉ½þ xÉ½þÓ
½þÉäiÉÉ ½èþ*

NRV EòÉ ÊSÉx½þ fig 4 ¨Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

‘¶É]õ±É ´ÉÉì±´É B´ÉÆ ËºÉMÉ±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úxÉä ½äþiÉÖ ={ÉªÉÉäMÉ (Shuttle valve and application
to control single acting cylinder)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• xÉÉìxÉ Ê®ú]õxÉÇ ´ÉÉì±´É B´ÉÆ ¶É]õ±É ´ÉÉì±´É EòÒ EòÉªÉÇ |ÉhÉÉ±ÉÒ B´ÉÆ ÊºÉrùÉÆiÉ
• ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå ¶É]õ±É ´ÉÉì±´É EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ
• 3/2 ´Éä ´ÉÉì±´É B´ÉÆ ¶É]õ±É ´ÉÉì±´É EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò ËºÉMÉ±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉä +É{É®äú]õ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉÌEò]õ ¤ÉxÉÉxÉÉ*
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¶É]õ±É ´ÉÉì±´É EòÉ EòÉªÉÇ ÊºÉrùÉÆiÉ (Working principle of Shuttle
Valve)

¶É]õ±É ́ ÉÉì±´É EòÉä 2 NRV ́ ÉÉì±´ÉÉå EòÉä ¡äòºÉ ]Úõ ¡äòºÉ VÉÉäc÷Eò®ú B´ÉÆ nùÉäxÉÉå Eäò ¤ÉÒSÉ
BEò ºÉ¨ÉÉxÉ {ÉÉä{Éä]õ ±ÉMÉÉEò®ú ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* Fig 5 ªÉÊnù ´ÉÉªÉÖ EòÉä {ÉÉä]Çõ Y
ºÉä ºÉ{±ÉÉ<Ç ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ (fig 5) {ÉÉä{Éä]õ ÊJÉºÉEò VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ x EòÉä ¤±ÉÉìEò
Eò®ú näùiÉÉ ½èþ, +iÉ: ´ÉÉªÉÖ EòÉ |É´ÉÉ½þ Y ºÉä A EòÒ iÉ®ú¡ò ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*

Fig 8 ¨Éå ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ªÉÆjÉÉå ¨Éå ¶É]õ±É ´ÉÉì±´É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ
ÊVÉºÉ¨Éå ËºÉMÉ±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉä 2 +±ÉMÉ - +±ÉMÉ ºlÉÉxÉÉå ºÉä VÉÉäc÷É
MÉªÉÉ ½èþ*

Fig 6 ¨Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ ÊEò ªÉÊnù ´ÉÉªÉÖ X {ÉÉä]Çõ ºÉä ºÉ{±ÉÉ<Ç EòÒ MÉ<Ç ½èþ,
{ÉÉä{Éä]õ ÊJÉºÉEò VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ Y {ÉÉä]Çõ ¤±ÉÉìEò ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä ´ÉÉªÉÖ EòÉ
|É´ÉÉ½þ X ºÉä A EòÒ iÉ®ú¡ò ½þÉäiÉÉ ½èþ*

½þ¨É ªÉ½þ ÊxÉ¹Eò¹ÉÇ ÊxÉEòÉ±É ºÉEòiÉä ½éþ ÊEò ªÉÊnù ´ÉÉªÉÖ EòÉä X ªÉÉ Y ºÉä ¦ÉäVÉÉ VÉÉ
®ú½þÉ ½éþ, nùÉäxÉÉå {ÉÉä]õÉç Eäò ¤ÉÒSÉ EòÉ {ÉÉä{Éä]õ ¤ÉÆnù ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ  A ºÉä ½þ¨Éå
+É=]õ{ÉÖ]õ Ê¨É±ÉiÉÉ ½èþ* ¶É]õ±É ´ÉÉì±´É EòÉ ÊSÉx½þ fig 7 ¨Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

+xÉÖ|ÉªÉÉäMÉ ªÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ (Application)

ªÉÊnù ½þ¨É nùÉä 3/2 ́ Éä ́ ÉÉì±´É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½éþ B´ÉÆ =xÉEäò +É=]õ{ÉÖ]õ EòÒ x B´ÉÆ
y {ÉÉä]Çõ ºÉä VÉÉäc÷iÉä ½éþ, <xÉ¨Éå ºÉä ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ ´ÉÉì±´É EòÉä BCSÉÖB]õ Eò®úiÉä ½éþ iÉÉä  A
{É®ú ½þ¨Éä +É=]õ{ÉÖ]õ Ê¨É±ÉiÉÉ ½èþ*

VÉ¤É V1 ´ÉÉì±´É EòÉä +Éì{É®äú]õ Eò®úiÉä ½éþ, ´ÉÉªÉÖ EòÉ |É´ÉÉ½þ ¶É]õ±É ´ÉÉì±´É ºÉä
ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÒ iÉ®ú¡ò ½þÉäiÉÉ ½èþ B´ÉÆ Ê{Éº]õxÉ +ÉMÉä EòÒ iÉ®ú¡ò ¤Égø VÉÉiÉÉ ½èþ*
(Fig 9)

VÉèºÉä ½þÒ ´ÉÉì±´É EòÉä UôÉäc÷ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ´ÉÉ±´É V1 ºÉä ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÒ ´ÉÉªÉÖ
¤ÉÉ½þ® ÊxÉEò±É VÉÉiÉÒ ½èþ ´É Ê{Éº]õxÉ +{ÉxÉÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå +É VÉÉiÉÉ ½èþ*ú
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VÉ¤É ´ÉÉì±´É V2 EòÉä +Éì{É®äú]õ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ´ÉÉªÉÖ EòÉ |É´ÉÉ½þ ¶É]õ±É ´ÉÉì±´É ºÉä
ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÒ iÉ®ú¡ò ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ Ê{Éº]õxÉ +ÉMÉä EòÒ iÉ®ú¡ò SÉ±ÉxÉä ±ÉMÉiÉÉ
½èþ*  (Fig 10)

VÉèºÉä ½þÒ ´ÉÉì±´É EòÉä UôÉäc÷É VÉÉiÉÉ ½èþ, ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÒ ´ÉÉªÉÖ V2 ´ÉÉì±´É ºÉä ÊxÉEò±É
VÉÉiÉÒ ½èþ B´ÉÆ Ê{Éº]õxÉ +{ÉxÉÒ {ÉÖ®úÉxÉÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå +É VÉÉiÉÉ ½èþ*

ªÉÊnù ½þ¨É nùÉäxÉÉå ´ÉÉì±´É V1 B´ÉÆ V2 EòÉä BEò ºÉÉlÉ +Éì{É®äú]õ Eò®úiÉä ½éþ, {ÉÉä{Éä]õ
ÊJÉºÉEò VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ ́ ÉÉªÉÖ EòÉ |É´ÉÉ½þ ÊºÉ±Éähb÷®ú ̈ Éå ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ* Ê{Éº]õxÉ +ÉMÉä
EòÒ iÉ®ú¡ò ¤Égø VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 11)

VÉèºÉä ½þÒ nùÉäxÉÉå ´ÉÉì±´É JÉÉä±É ÊnùªÉä VÉÉiÉä ½éþ, ºÉÉ®úÒ ´ÉÉªÉÖ EòÉ |É´ÉÉ½þ ÊºÉ±Éähb÷®ú ºÉä
½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ Ê{Éº]õxÉ +{ÉxÉÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå +É VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 12)

®úÉä±É®ú ´ÉÉì±´É (Roller valve)

´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ®úÉä±É®ú Ê±É´É®ú ´ÉÉì±´É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ªÉÉÆÊjÉEòÒ +Éì]õÉä̈ Éä¶ÉxÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ ¨Éå
ªÉÉÆÊjÉEòÒ ÎºlÉÊiÉ EòÉ ¨ÉÖ+ÉªÉxÉÉ Eò®úxÉä ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ¨É¶ÉÒxÉ {ÉÉ]õÉç {É®ú
SÉ±ÉiÉä ´ÉÉ±Éä ºÉÉ¨ÉÉxÉÉå EòÉ ®äúJÉÒªÉ IÉèÊiÉVÉ SÉÉ±É EòÉä näùJÉÉ VÉÉB, =nùÉ½þ®úhÉ Eäò
Ê±ÉB ®úÉì±É®ú {É®ú EòxÉ´ÉäªÉ®ú ±ÉÉ<xÉ EòÉ SÉ±ÉxÉÉ ´ÉÉì±´É EòÉ +É{É®äú]õ®ú Eò®úiÉä ½ÖþB*
®úÉä±É®ú Eäò {ÉÊ½þB SÉ±ÉiÉä ½ÖþB {ÉÉ]ÇÂõºÉ EòÒ Ênù¶ÉÉ ¨Éå PÉÖ̈ ÉiÉä ½éþ ÊVÉºÉºÉä PÉ¹ÉÇhÉ Eò¨É
½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ, <ºÉ¨Éå ́ ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ®úÉä±É®ú Ê±É´É®ú ́ ÉÉì±´É EòÉ ]Úõ]õ - ¡Úò]õ ½þÉäxÉÉ Eò¨É
½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ <ºÉÒ Ê±ÉB ªÉÉÆÊjÉEòÒ ̈ ÉÖ+ÉªÉxÉÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB =ÊSÉiÉ Ê´ÉÊvÉªÉÉå EòÉ
|ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ®úÉä±É®ú Ê±É´É®ú ´ÉÉì±´ÉÉå EòÉä b÷É<Ç EòÉº]õ Ë{ÉEò B±ªÉÖÊ¨ÉÊxÉªÉ¨É Ê¨É¸É
vÉÉiÉÖ+Éå EòÉä ¨É¶ÉÒËxÉMÉ Eò®úEäò ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <xÉ ®úÉä±É®úÉå EòÉä 2
+Éè®ú 3 ´Éä ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ¤ÉÆnù +´ÉºlÉÉ ́ ÉÉ±Éä B´ÉÆ 5 ´Éä ®úÉä±É®ú Ê±É´É®ú ́ ÉÉì±´É {ÉÉä{Éä]õ ªÉÉ
º{ÉÚ±É Êb÷VÉÉ<xÉÉå ¨Éå ¤ÉxÉÉB VÉÉiÉä ½éþ* ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ¨ÉÉxÉEò ®úÉä±É®ú Ê±É´É®ú ´ÉÉì±´É
EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* VÉ¤É ½þ±Eäò EòÉªÉÉç Eäò Ê±ÉB Eò¨É ¤É±É EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ
½þÉäiÉÒ ½èþ iÉ¤É ´ÉÉªÉÖ {ÉÉªÉ±É]õ ]õÉ<{É EòÉ ®úÉì±É®ú ´ÉÉì±´É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ*

ºÉÉ¨ÉÉxªÉ iÉÉè®ú {É®ú Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ ´ÉÉ±Éä ´ÉxÉ - ´Éä, ]Úõ - ´Éä ®úÉä±É®ú Ê±É´É®ú EòÉ
|ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ´ÉÉªÉÖ {ÉÉªÉ±É]õ Ê®ú]õxÉÇ ´É b÷¤É±É ®úÉì±É®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ¦ÉÒ
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ¨É¶ÉÒxÉ Eèò®úÒVÉÉå ¨Éå ]Åäõ¤É±É EòÒ Ênù¶ÉÉ EòÉä Ê´É{É®úÒiÉ Eò®úxÉä ¨Éå
b÷¤É±É ®úÉä±É®ú Ê±É´É®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* {ÉÉä]Çõ ºÉÉ<VÉ G 1/8 ¨ÉÉxÉEò
¨Éå ½éþ*
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+ÉªÉÉ¨É +É®äúJÉÉå (Dimensional drawings)

|Éä¶É®ú ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É (Pressure control valve)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• nù¤ÉÉ´Éú Ê®ú±ÉÒ¡ò ´ÉÉì±´É, nù¤ÉÉ´É ®äúb÷¬ÚËºÉMÉ ´ÉÉì±´É (PÉ]õxÉä ´ÉÉ±ÉÉ), nù¤ÉÉ´É ®äúMÉÖ±Éä]õ®ú ´ÉÉì±´ÉÉå ¨Éå +ÆiÉ®ú B´ÉÆ =xÉEäò EòÉªÉÇ
• EòÉ=x]õ®ú ºÉÆiÉÖ±ÉxÉ Eò®úxÉÉ B´ÉÆ +xÉÖGò¨É Ê´ÉÊvÉ EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÆ*

pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå |ÉªÉÉäMÉ ¨Éå +ÉxÉä ´ÉÉ±Éä Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |Éä¶É®ú ´ÉÉì±´ÉÉå EòÉä <ºÉ
iÉ®ú½þ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ :-

|Éä¶É®ú ́ ÉÉì±´ÉÉå EòÉ ́ ÉMÉÔEò®úhÉ (Classification of Pressure control
valve)

• |Éä¶É®ú Ê®ú±ÉÒ¡ò ´ÉÉì±´É

• |Éä¶É®ú ®äúb÷¬ÚËºÉMÉ ´ÉÉì±´É

• |Éä¶É®ú ®äúMªÉÖ±Éä]õ®ú ´ÉÉì±´É

|Éä¶É®ú Ê®ú±ÉÒ¡ò ´ÉÉì±´É (Pressure relief valve)

={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå nù¤ÉÉ´É EòÉä nù¤ÉÉ´É Ê®ú±ÉÒ¡ò ´ÉÉì±´É uùÉ®úÉ ºÉä]õ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ
VªÉÉnùÉ ¤ÉgøxÉä ºÉä ®úÉäEòÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* |Éä¶É®ú Ê®ú±ÉÒ¡ò ´ÉÉì±´É uùÉ®úÉ +iªÉÊvÉEò iÉä±É
EòÉä ÊºÉº]õ¨É ºÉä ]éõEò ̈ Éå ¦ÉäVÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä EòÒ +iªÉÊvÉEò nùÉ¤É xÉ ¤ÉxÉ ºÉEäò*

<ºÉ ºÉÆ®úSÉxÉÉ ¨Éå, VÉ¤É ´ÉÉì±´É +{ÉxÉÒ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ®ú½þiÉÉ ½èþ, ºÉÒ±É EòÉä
Ïº|ÉMÉ Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä <xÉ±Éä]õ {ÉÉä]Çõ P {É®ú nù¤ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, BEò {ÉÉä{Éä]õ ´ÉÉì±´É
¦ÉÒ ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <xÉ±Éä]õ nùÉ¤É (P) ºÉÒÊ±ÉÆMÉ iÉi´É EòÒ ºÉiÉ½þ {É®ú ¤É±É
±ÉMÉÉiÉÒ ½è*    F= p1 A1
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|Éä¶É®ú Ê®úÊ±É¡ò ´ÉÉì±´É ¨Éå, +É=]õ±Éä]õ (]éõEò ±ÉÉ<xÉ Ê¡ò±]õ®ú) {É®ú |ÉÊiÉ®úÉävÉ EòÉä
Ïº|ÉMÉ Eäò ¤É±É Eäò ºÉÉlÉ VÉÉäc÷xÉÉ SÉÉÊ½þB* Fig 3 ¨Éå PRV ´ÉÉì±´É EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ
ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

|Éä¶É®ú ®äúbì÷ªÉÚËºÉMÉ ́ ÉÉì±´É (2 - ́ Éä - ́ ÉÉì±´É) (Pressure reducing valve
(2 - way valve))

|Éä¶É®ú ®äúMÉÖ®äú]õ®ú uùÉ®úÉ <xÉ±Éä]õ |Éä¶É®ú EòÉä +É=]õ±Éä]õ |Éä¶É®ú EòÒ iÉÖ±ÉxÉÉ ¨Éå Eò¨É
Eò®ú ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå <xÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ iÉ¤É ½þÒ Eò®úiÉä ½éþ
VÉ¤É +±ÉMÉ -+±ÉMÉ nùÉ¤É EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ́ ÉÉì±´É JÉÖ±ÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ* +É=]õ±Éä]õ nùÉ¤É (A) ºÉ¨ÉÉªÉÉäVªÉ Ïº|ÉMÉ ¤É±É
Eäò Ê´É°ürù ¤ÉÉ<Ç ½þÉlÉ iÉ®ú¡ò EòÒ ºÉiÉ½þ {É®ú {ÉÉªÉ±É]õ Ê{Éº]õxÉ ºÉä ±ÉMÉiÉÉ ½èþ*
(Fig 4)

ªÉ½þ Ïº|ÉMÉ ¤É±É ÊVÉºÉ {É®ú ºÉÒË±ÉMÉ iÉi´É EòÉä ºÉÒ]õ {É®ú nù¤ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ´É½þ
¤Énù±ÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

ªÉÊnù <xÉ{ÉÖ]õ nùÉ¤É uùÉ®úÉ ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ ¤É±É Ïº|ÉMÉ ¤É±É ºÉä +ÊvÉEò ½þÉäiÉÉ ½èþ, iÉ¤É
´ÉÉì±´É JÉÖ±ÉxÉÉ ¶ÉÖ°ü ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉºÉä pù́ É EòÉ ¤É½þÉ´É ]éõEò ¨Éå ¶ÉÖ°ü ½þÉä VÉÉiÉÉ
½èþ* ªÉÊnù <xÉ{ÉÖ]õ nùÉ¤É ÊxÉ®ÆúiÉ®ú ¤ÉgøiÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ, ´ÉÉì±´É JÉÖ±É VÉÉiÉÉ ½èþ VÉ¤É iÉEò
{É¨{É uùÉ®úÉ ºÉÉ®úÉ |É´ÉÉ½þ ]éõEò ¨Éå ¤É½þ xÉ VÉÉB*

VÉ¤É nùÉ¤É +É=]õ±Éä]õ  A {É®ú ¤Égø VÉÉiÉÉ ½èþ, {ÉÉªÉ±É]õ Ê{Éº]õxÉ Eäò nùÉ<Ç iÉ®ú¡ò ¤É±É
¤Égø VÉÉiÉÉ ½èþ, Ê{Éº]õxÉ nùÉ<Ç iÉ®ú¡ò ÊJÉºÉEò VÉÉiÉÉ ½èþ ́ É xÉ±ÉÒ ́ ÉÉì±´É (throttle)
EòÉä MÉä{É ºÉEòc÷É ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ, <ºÉºÉä |Éä¶É®ú ÊMÉ®ú VÉÉiÉÉ ½èþ* º±ÉÉ<b÷ ´ÉÉ±´É Eäò
EäòºÉ ¨Éå, ÊxÉªÉÆjÉEò BVÉÉå EòÉä <ºÉ iÉ®ú½þ ºÉä ¤ÉxÉÉxÉÉ ºÉ¨¦É´É ½èþ ÊEò +Éä{ÉËxÉMÉ MÉä{É
vÉÒ®äú - vÉÒ®äú ¤Égäø* <ºÉºÉä +iªÉÊvÉEò {ÉÊ®ú¶ÉÖrùiÉÉ {É®ú ÊxÉªÉÆjÉhÉ Ê¨É±ÉäMÉÉ*
(Fig 5)

VÉ¤É {É½þ±Éä ºÉä ºÉä]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É +ÊvÉEòiÉ¨É nùÉ¤É {É½ÖÆþSÉ VÉÉBMÉÉ, mÉÉä]õ±É (xÉ±ÉÒ
´ÉÉì±´É) {ÉÉ<Æ]õ {ÉÚhÉÇ iÉ®ú½þ ºÉä ¤ÉÆnù ½þÉä VÉÉBMÉÉ* (Fig 6)

|Éä¶É®ú ®äúMÉÖ±Éä]õ®ú EòÉ +É=]õ±Éä] A {É®ú |Éä¶É®ú ÊºÉº]õ¨É |Éä¶É®ú ºÉä {ÉÉ<Æ]õ P
{É®ú Eò¨É ½þÉäiÉÉ ½èþ B´ÉÆ ÎºlÉ®ú ®ú½þiÉÉ ½èþ* ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉ Ê{Éº]õxÉ ®úÉìb÷ +¤É
¡òÉ®ú´ÉbÇ÷ Bhb÷ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ½èþ* |Éä¶É®ú ®äúb÷¬ÖËºÉMÉ ´ÉÉì±´É EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Fig7 ¨Éå
ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

|Éä¶É®ú ®äúMÉÖ±Éä]õ®ú (3- ´Éä ´ÉÉì±´É) (Pressure regulator (3- way
Valve))

VÉ¤É 2 - ´Éä |Éä¶É®ú ®äúMÉÖ±Éä]õ®ú EòÉä {ÉÚhÉÇ iÉ®ú½þ ºÉä ¤ÉÆnù Eò®ú ÊnùªÉÉ VÉÉB, iÉ¤É ªÉÊnù
ÊºÉ±Éähb÷®ú ¨Éå EÆò{ÉxÉ =i{ÉzÉ ½þÉä ÊVÉºÉºÉä +É=]õ{ÉÖ]õ |Éä¶É®ú ºÉä]õ |Éä¶É®ú ºÉä +ÊvÉEò
¨ÉÉjÉÉ ¨Éå ¤Égø VÉÉB, VªÉÉåÊEò ´ÉÉÆÊUôiÉ xÉ½þÓ ½èþ* BEò Ê´ÉÊvÉ ÊVÉºÉºÉä ªÉ½þ ºÉ¨ÉºªÉÉ
nÚù®ú ½þÉä VÉÉB ´É½þ ªÉ½þ ½èþ ÊEò +É=]õ{ÉÖ]õ {É®ú |Éä¶É®ú Ê®ú±ÉÒ¡ò ´ÉÉì±´É EòÉä ±ÉMÉÉ
ÊnùªÉÉ VÉÉB*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.180 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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3 - ´Éä |Éä¶É®ú ®äúMÉÖ±Éä]õ®ú ´ÉÉì±´É EòÉä 2 - ´Éä |Éä¶É®ú ®äúMÉÖ±Éä]õ®ú ´É |Éä¶É®ú Ê®ú±ÉÒ¡ò
®äúMÉÖ±Éä]õ®ú ´ÉÉì±´É EòÉä VÉÉäc÷Eò®ú ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 8)

VÉ¤É A {É®ú nùÉ¤É uùÉ®úÉ ¤ÉÉ½þ®úÒ ÎºlÉÊiÉ EòÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É ¤ÉgøÉ Ê±ÉùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ªÉ½þ
|Éä¶É®ú º|ÉåMÉ ¤É±É Eäò Ê´É°ürù ¤ÉÉ<Ç Ênù¶ÉÉ ̈ Éå {ÉÉªÉ±É]õ ±ÉÉ<xÉ Ê{Éº]õxÉ uùÉ®úÉ ±ÉMÉiÉÉ
½èþ* <ºÉ nùÉ¤É Eäò ¤ÉgøxÉä ºÉä mÉÉä]õ±É MÉä{É {É±ÉiÉÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ ´É |Éä¶É®ú Eò¨É ½þÉä
VÉÉiÉÉ ½èþ*. (Figs 9 & 10)

VÉ¤É {ÉÚhÉÇ Ê|ÉºÉä]õ nùÉ¤É {É½ÖÄþSÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, mÉÉä]õ±É {ÉÉ<Æ]õ {ÉÚhÉÇ °ü{É ºÉä ¤ÉÆnù ½þÉä VÉÉiÉÉ
½èþ* (Fig 11)

+É=]õ±Éä]õ  A {É®ú ¤ÉÉ½þ®úÒ ¦ÉÉ®ú Eäò EòÉ®úhÉ ªÉÊnù nù¤ÉÉ´É Ê|ÉºÉä]õ ¨ÉÉxÉ ºÉä +ÊvÉEò
¤Égø VÉÉiÉÉ ½èþ, ́ ÉÉì±´É JÉÖ±É VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ  A ºÉä ]éõEò {ÉÉä]Çõ T {É®ú |É´ÉÉ½þ ½þÉä VÉÉiÉÉ
½èþ* (|Éä¶É®ú - Ê±ÉÊ¨É]õ®ú - ¡ÆòC¶ÉxÉ) (Fig 12)

|Éä¶É®ú ®äúMÉÖ±Éä]õ®ú EòÉ =nùÉ½þ®úhÉ fig 13 ¨Éå ÊnùJÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

|Éä¶É®ú ®äúMÉÖ±Éä]õ®ú EòÉ ¨ÉÖJªÉ EòÉªÉÇ ±ÉÉ<xÉ ¨Éå ÎºlÉ®ú |Éä¶É®ú EòÉä ¤ÉxÉÉB ®úJÉxÉÉ ½èþ,
B´ÉÆ ÊºÉº]õ¨É EòÉä +iªÉÊvÉEò |Éä¶É®ú Eäò ¤ÉgøxÉä ºÉä ¦ÉÒ ºÉÖ®úÎIÉiÉ ®úJÉxÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉºÉä
EòÒ ±ÉÉ<xÉ ¨Éå ºÉiÉiÉÂ ÎºlÉ®ú |Éä¶É®ú Ê¨É±ÉiÉÉ ®ú½äþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.180 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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ºÉÆiÉÖ±ÉxÉEòÉ®úÒ iÉ®úÒEòÉ (Counter Balancing)

ÊVÉºÉ ÊºÉ±Éähb÷®úÉå {É®ú ¤ÉÉ½þ®úÒ ¤É±É ±ÉMÉiÉÉ ½èþ VÉèºÉä }±Éä]õxÉ uùÉ®úÉ ¦ÉÉ®ú ±ÉMÉxÉÉ,
¨É¶ÉÒxÉÉå uùÉ®úÉ, ªÉÉ +xªÉ ]Úõ±ÉÉå uùÉ®úÉ ¦ÉÉ®ú ±ÉMÉiÉÉ ½èþ, BäºÉÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå
ÊºÉ±Éähb÷®ú +´É®ú - ®úxÉ ½þÉä VÉÉiÉä ½éþ VÉ¤É =xÉ¨Éå ºÉä ÊxÉEò±ÉxÉä ́ ÉÉ±Éä iÉä±É EòÉä ®úÉäEòÉ
xÉ½þÓ VÉÉiÉÉ ½èþ* ¨ÉÒ]õ®ú - +É=]õ }±ÉÉä ÊxÉªÉÆjÉEò ºÉÌEò]õ BEò iÉ®úÒEòÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä
+´É®ú - ®úËxÉMÉ ¦ÉÉ®ú EòÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉ ¨Éå ±ÉÉ ºÉEòiÉä ½éþ ±ÉäÊEòxÉ <ºÉEòÒ BEò ½þÉÊxÉ
½èþ, ¤É½þÉ´É ÊxÉªÉÆjÉhÉ MÉÊiÉ ÎºlÉ®ú ®ú½þiÉÒ ½èþ Eäò´É±É ½þºiÉ uùÉ®úÉ ºÉäË]õMÉ EòÉä
UôÉäc÷Eò®ú SÉÖÆÊEò |É´ÉÉ½þ ÎºlÉ®ú ´É Ê¡òCºÉ ½èþ, BCSÉÖB]õ®ú ¦ÉÒ BEò ½þÒ MÉÊiÉ ¨Éå
EòÉªÉÇ Eò®äúMÉÉ, SÉÉ½äþ EòÉªÉÇ |É´ÉÉ½þ ¤ÉgäøMÉÉ ªÉÉ PÉ]äõMÉÉ*

+iÉ: BäºÉä ´ÉÉì±´É ÊVÉxÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ¤ÉäEò - |Éä¶É®ú EòÉä ¤ÉxÉÉxÉä ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ,
ªÉ½þ ¤ÉäEò |Éä¶É®ú ÊJÉSÉxÉå iÉlÉÉ vÉEäò±ÉxÉä ´ÉÉ±Éä ¦ÉÉ®ú {É®ú ±ÉMÉÉB VÉÉiÉä ½éþ ÊVÉºÉºÉä
EòÒ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÒ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ MÉÊiÉ ¤ÉxÉÒ ®ú½äþ, <ºÉ ´ÉÉì±´É EòÉä EòÉ=x] ¤Éä±ÉäxºÉ
´ÉÉì±´É Eò½þiÉä ½éþ* õ(The valve which is used to create a
back pressure against pushing or pulling types of
load to maintain normal speed of cylinder is known
as counterbalance valve)

EòÉ=x]õ®ú ¤Éä±ÉäxºÉ ´ÉÉì±´É uùÉ®úÉ BCSÉÖB]õ®ú EòÉä SÉÉ±ÉÚ +´ÉºlÉÉ ¨Éå ®úJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ,
SÉÉ½äþ |É´ÉÉ½þ ¤Énù±ÉiÉÉ ®ú½äþ, CªÉÉåÊEò ªÉ½þ |Éä¶É®ú ÊºÉMxÉ±ÉÉå {É®ú |ÉÊiÉÊGòªÉÉ Eò®úiÉÉ
½éþ, xÉ EòÒ |É´ÉÉ½þ {É®ú* EòÉx]õ®ú ¤Éä±ÉäxºÉ ´ÉÉì±´É +xÉÖGò¨É ´ÉÉì±´É Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ ½èþ*
Fig 14 ¨Éå EòÉ=x]õ®ú ¤Éä±ÉäxºÉ ´ÉÉì±´É +Éè®ú |ÉÊiÉEòÉå EòÉä ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

EòÉ=x]õ®ú ¤Éä±ÉäxºÉ ´ÉÉì±´ÉÉå ¨Éå ¤ÉÉ<Ç {ÉÉºÉ SÉäEò ´ÉÉì±´É |É´ÉÉ½þ EòÉä ¤Énù±ÉxÉä Eäò Ê±ÉB
±ÉMÉÉªÉä VÉÉiÉä ½éþ CªÉÉåÊEò <ºÉEòÉ ¨ÉÖJªÉ ={ÉªÉÉäMÉ BCSÉÖB]õ®ú EòÉä ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úxÉä
Eäò Ê±ÉB ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå SÉ±ÉiÉä ½ÖþB ¦ÉÉ®ú ½þÉä ªÉÉ +´É®ú Ê®úËxÉMÉ ¦ÉÉ®ú ½þÉä*

Fig 15 ¨Éå JÉc÷É ÊºÉ±Éähb÷®ú ÊVÉºÉEòÒ ®úÉìb÷ xÉÒSÉä EòÒ iÉ®ú¡ò ½èþ ´É ¦ÉÉ®ú =ºÉä
JÉÓSÉxÉä EòÉ |ÉªÉÉºÉ Eò®ú ®ú½þÉ ½èþ ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉä ®úËxÉMÉ
ÎºlÉÊiÉ ºÉä ®úJÉxÉä Eäò Ê±ÉB EòÉ=x]õxÉ ¤Éä±ÉäxºÉ ´ÉÉì±´É uùÉ®úÉ ¦ÉÉ®ú EòÉä ®úÉäEòÉ MÉªÉÉ
½èþ, ¦ÉÉ®ú {É®ú |Éä¶É®ú EòÉä ¤ÉgøÉEò®ú*

¦ÉÉ®ú - |ÉäÊ®úiÉ |Éä¶É®ú EòÉä VÉÉäc÷ Ê±ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, EòÉ=x]õ®ú ¤Éè±ÉåºÉ ´ÉÉì±´É EòÉä
100 - 150 PSI {É®ú ºÉä]õ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉEò ́ ÉÉì±´É EòÒ EåòpùÒªÉ ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå {ÉÉä]Çõ  A B´ÉÆ B Eåòpù ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå ]éõEò
ºÉä VÉÖcä÷ ½ÖþB ½éþ* VÉ¤É ºÉÌEò]õ +É®úÉ¨É EòÒ +´ÉºlÉÉ ¨Éå ®ú½äþMÉÉ {ÉÉªÉ±É]õ ±ÉÉ<xÉ ¨Éå
+iªÉÊvÉEò |Éä¶É®ú ¤ÉxÉxÉä EòÒ EòÉä<Ç ¦ÉÒ ºÉÆ¦ÉÉ´ÉxÉÉ xÉ½þÓ ½þÉäMÉÒ* ªÉÊnù {ÉÉä]Çõ A B´ÉÆ
B EòÉä ¤±ÉÉìEò Eò®ú ÊnùªÉÉ VÉÉB, |Éä¶É®ú xÉ½þÓ ¤ÉxÉäMÉÉ, EòÉ=Æ]õ®ú ¤Éä±ÉåºÉ ´ÉÉì±´É xÉ½þÓ
JÉÖ±ÉäMÉÉ ´É ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉä |É´ÉÉÊ½þiÉ xÉ½þÓ ½þÉäxÉä näùMÉÉ*

PB1 nù¤ÉÉxÉä {É®ú iÉä±É ÊºÉ±Éähb÷®ú Eäò{É Eäò ÊºÉ®äú {É®ú ¤É½äþMÉÉ* VÉèºÉä |Éä¶É®ú ¤ÉxÉäMÉÉ,
|Éä¶É®ú ®úÉìb÷ ÊºÉ®äú {É®ú ¦ÉÒ ¤ÉgäøMÉÉ* VÉ¤É |Éä¶É®ú ÊºÉ±Éähb÷®ú ®úÉìb÷ ÊºÉ®äú {É®ú 100
ºÉä 150 psi ªÉÉ ¦ÉÉ®ú <xb÷¬Úºc÷ |Éä¶É®ú ºÉä ¤ÉgäøMÉÉ, ÊºÉ±Éähb÷®ú ¡èò±ÉxÉÉ ¶ÉÖ°ü ½þÉä
VÉÉBMÉÉ* VÉ¤É iÉEò {É¨{É Eäò{É ÊºÉ®äú EòÉä ¦É®ú näùiÉÉ ½èþ* VÉ¤É |É´ÉÉ½þ ¤ÉgäøMÉÉ
ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÒ º{ÉÒc÷ ¤ÉgäøMÉÒ BǼ É VÉ¤É |É´ÉÉ½þ Eò¨É ½þÉäMÉÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÒ º{ÉÒb÷
Eò¨É ½þÉä VÉÉBMÉÒ* ÊºÉ±Éähb÷®ú ®úÉìb÷ ÊºÉ®äú {É®ú ¤ÉäEò |Éä¶É®ú ¤ÉäEò |Éä¶É®ú {ÉÚhÉÇ º]õÉäEò
¨Éå ®ú½äþMÉÉ*

VÉ¤É PB2 EòÉä +Éì{É®äú]õ ÊEòªÉÉ VÉÉBMÉÉ, +É<±É EòÉ |É´ÉÉ½þ ®úÉìb÷ ÊºÉ®äú {É®ú SÉäEò
´ÉÉì±´É EòÒ ¨Énùnù ºÉä ½þÉäMÉÉ, EòÉ=x]õ®ú ¤Éä±ÉåºÉ (ºÉÆiÉÖ±ÉxÉ) EòÉä ¤ÉÉ<{ÉÉºÉ Eò®ú ÊnùªÉÉ
VÉÉBMÉÉ +iÉ: Ê{Éº]õxÉ +Ænù®ú EòÒ iÉ®ú¡ò ´ÉÉ{ÉºÉ ±ÉÉè]õ VÉÉBMÉÉ*

+xÉÖGò¨É (Sequencing)

VÉ¤É ¤É½ÖþiÉ ºÉÉ®äú pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ BCSÉÖB]õ®úÉå EòÉä BEò ºÉÉlÉ VÉÉäc÷Eò®ú +Éì{É®äú]õ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ =ºÉä +xÉÖGò¨É Eò½þiÉä ½éþ* +xÉÖGò¨É ´ÉÉì±´É BEò ºÉ¤ÉºÉä ºÉ®ú±É |ÉÊGòªÉÉ ½èþ
ÊVÉºÉEäò uùÉ®úÉ SÉÉ½þÒ MÉªÉÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ EòÒ VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ* Fig 16 ¨Éå EòÉ]õ
ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ ÊSÉjÉ ´É +xÉÖGò¨É ´ÉÉì±´É EòÉ ÊSÉx½þ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

ºÉ¨ÉÉªÉÉäVªÉ ¤É±É Ïº|ÉMÉ ¤±ÉÉìEò pù́ ªÉ (fluid) uùÉ®úÉ pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ (hydraulic)
+xÉÖGò¨É ´ÉÉì±´É <xÉ±Éä]õ {É®ú ºÉÆiÉÖÊ±ÉiÉ SÉ®úJÉÒ EòÉä ®úJÉÉ VÉÉBMÉÉ* VÉ¤É <xÉ±Éä]õ
{É®ú |Éä¶É®ú Ïº|ÉMÉ Eäò ¤É®úÉ¤É®ú ½þÉä VÉÉBMÉÉ, +ÉÆiÉÊ®úEò {ÉÉªÉ±É]õ ±ÉÉ<xÉ {É®ú |Éä¶É®ú
uùÉ®úÉ º{É±É EòÉä >ð{É®ú =`öÉªÉÉ VÉÉBMÉÉ* ÊVÉºÉºÉä +É=]õ±Éä]õ {É®ú +iªÉÊvÉEò
|É´ÉÉ½þ ºÉ¨¦É´É ½þÉäMÉÉ* ¤ÉÉ<Ç {ÉÉºÉ SÉäEò ´ÉÉì±´É EòÒ ¨Énùnù ºÉä Ê¤ÉxÉÉ |Éä¶É®ú +xÉGò¨É
Eò®äú Ê´É{ÉÊ®úiÉ Ênù¶ÉÉ ¨Éå |É´ÉÉ½þ ºÉ¨¦É´É ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ ºÉÌEò]õ ¨Éå 4/3 ´Éä
´ÉÉì±´É iÉ]õºlÉ +´ÉºlÉÉ ¨Éå ½þÉäMÉÒ (Fig 17) ÊVÉºÉºÉä {É¨{É uùÉ®úÉ |É´ÉÉ½þ Ê¤ÉxÉÉ
ÊEòºÉÒ °üEòÉ´É]õ Eäò ]éõEò ¨Éå ½þÉäMÉÉ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.180 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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BCSÉÖB]õ ÎºlÉÊiÉ (Fig 18) ¦É®úÉ ½Öþ+É ÊºÉ±Éähb÷®ú {É½þ±Éä º]ÅõÉä±É {ÉÚ®úÉ Eò®äúMÉÉ,
<ºÉEäò ¤ÉÉnù Ê¤ÉxÉÉ ¦ÉÉ®ú ´ÉÉ±ÉÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú +ÉMÉä ¤ÉgäøMÉÉ* |Éä¶É®ú +xÉÖGò¨É ´ÉÉì±´É
EòÒ ¨Énùnù ºÉä <ºÉ +xÉÖGò¨É ¨Éå ÊºÉ±Éähb÷®ú ¨Éå BCSÉÖB¶ÉxÉ |ÉÊGòªÉÉ ½þÉäMÉÒ*

<ºÉºÉä nÚùºÉ®äú BCSÉÖB]õ ÊºlÉÊiÉ ̈ Éå  (Fig 19), Ênù¶ÉÉ ÊxÉnæù¶ÉxÉ ́ ÉÉì±´É ̈ Éå {ÉÉä]Çõ EòÉ
+xÉÖ|ÉºlÉ EòÉ]õ, ¦ÉÉ®ú ´ÉÉ±ÉÉ Ê{Éº]õxÉ iÉÒμÉ MÉÊiÉ ºÉä Ê®ú]õxÉÇ +ÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ Ê¤ÉxÉÉ
¦ÉÉ®ú ´ÉÉ±ÉÉ Eò¨É MÉÊiÉ ºÉä*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.180 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.3.181 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - |É´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ (½þÉb÷bÅ÷ÉìÊ±ÉEò) B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ (xªÉÚ̈ ÉäÊ]õEò)

<±ÉäC]ÅõÉä - ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉ (Electro- pneumatics)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• <±ÉäC]ÅõÉä ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ÊxÉªÉÆjÉEò ={ÉEò®úhÉÉå EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÆ
• ¨ÉÖJªÉ <±ÉäÎC]ÅõEò ={ÉEò®úhÉÉå EòÒ Ê±Éº]õ ¤ÉxÉÉBÆ
• Îº´ÉSÉÉå EòÉ +Éì{É®äú¶ÉxÉ ºÉ¨ÉZÉÉBÆ
• ºÉÉì±ÉäxÉÉ<b÷ ´ÉÉì±´É EòÉ =qäù¶ªÉ B´ÉÆ ºÉÆ®úSÉxÉÉ EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ nùÒÊVÉB
• Ê®ú±Éä EòÉ =qäù¶ªÉ B´ÉÆ ={ÉªÉÉäMÉ ¤ÉiÉÉ<B*

|ÉºiÉÉ´ÉxÉÉ (Introduction)

<±ÉäC]ÅõÉä ́ ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ÊxÉªÉÆjÉEò ̈ Éå Ê¤ÉVÉ±ÉÒ  (electrical) ÊxÉªÉÆjÉEò |ÉhÉÉ±ÉÒ EòÉ
|ÉªÉÉäEò Eò®úEäò ́ ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ {ÉÉì́ É®ú (|ÉÊGòªÉÉ) ÊºÉº]õ¨É EòÉä SÉ±ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ¨Éå
ºÉÉ±ÉäxÉÉ<b÷ ́ ÉÉì±´É uùÉ®úÉ nùÉäxÉÉå <±ÉäÎC]ÅõEò ́ É ́ ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ |ÉÊGòªÉÉ EòÉä VÉÉäc÷É VÉÉiÉÉ
½èþ* Îº´ÉSÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò |ÉÊiÉ {ÉÖÎ¹]õ EòÉ EòÉªÉÇ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

<±ÉäC]ÅõÉä ́ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ÊºÉº]õ¨É ̈ Éå, ÊºÉMxÉ±É ̈ ÉÒÊb÷ªÉÉ  AC ªÉÉ DC <±ÉäÎC]ÅõEò ºÉ{±ÉÉ<Ç
½þÉäiÉÉ ½èþ* EòÉªÉÇ EòÉ ̈ ÉÉvªÉ¨É Eò¨|Éäºb÷ ́ ÉÉªÉÖ ½èþ* +Éì{É®äú]õ Eò®úxÉä ́ ÉÉ±ÉÉ ́ ÉÉì±]äõVÉ 12v
ºÉä 220 v ½èþ* {ÉÚhÉÇ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ́ÉÉì±´É EòÉä ºÉÉ±ÉäxÉÉ<b÷ uùÉ®úÉ BCSÉÖB]õ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

<±ÉäC]ÅõÉä ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ÊxÉªÉÆjÉEò ¨Éå, iÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊvÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

ÊºÉMxÉ±É <xÉ{ÉÖ]õ ={ÉEò®úhÉ (Signal input devices)

Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú EòÉ EòÉx]äõEò]õ +Éè®ú |ÉÉCºÉÒ¨ÉÉä]õÒ ºÉÆºÉÉ®ú ÊºÉMxÉ±É =i{ÉzÉ Eò®úxÉä
Eäò Ê±ÉB Îº´ÉSÉÉå EòÉä ´É EòÉìxÉ]äõC]õ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ÊºÉMxÉ±É |ÉºÉÆºEò®úhÉ (Signal processing)

ÊºÉMxÉ±É |ÉÉäºÉäËºÉMÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB Ê®ú±Éä EòÉx]äõC]õ®úÉå EòÉ B´ÉÆ |ÉÉäOÉÉ¨Éä¤É±É ±ÉÉäÊVÉEò
ÊxÉªÉÆjÉEòÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ÊºÉMxÉ±É +É=]õ{ÉÖ]õ (Signal outputs)

|ÉÉäºÉäËºÉMÉ Eäò ¤ÉÉnù Ê¨É±Éä ½ÖþB +É=]õ{ÉÖ]õ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ºÉÉì±ÉäxÉÉ<b÷ ÊGòªÉÉx´ÉxÉ ¨Éå,
<xb÷ÒEäò]õ®úÉå ¨Éå B´ÉÆ +Éìb÷Ò¤É±É +±ÉÉ¨ÉÉç ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ºÉÉ¨ÉÉxªÉ <±ÉäÎC]ÅõEò±É ={ÉEò®úhÉ (Basic electrical devices)

pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ {ÉÉì́ É®ú ={ÉEò®úhÉÉå Eäò ÊxÉªÉÆjÉhÉ ̈ Éå ªÉ½þ ̈ ÉÖJªÉ <±ÉäÎC]ÅõEò ={ÉEò®úhÉÉå EòÉ
|ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

½þºiÉSÉÊ±ÉiÉ {ÉÖ¶É ¤É]õxÉ Îº´ÉSÉ

Ê±ÉÊ¨É]õ Îº´ÉSÉ

|Éä¶É®ú Îº´ÉSÉ

ºÉÉì±ÉäxÉÉ<b÷

Ê®ú±Éä

iÉÉ{É¨ÉÉxÉ Îº´ÉSÉ

{ÉÖ¶É ¤É]õxÉ Îº´ÉSÉ (Push button switches)

<ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ <±ÉäÎC]ÅõEò ÊxÉªÉÆjÉEò Îº´ÉSÉÉå EòÉä ¤ÉÆnù ́ É SÉÉ±ÉÚ Eò®úxÉä ½äþiÉÖ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉä
½èþ* <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ |ÉÉªÉ: ¨É¶ÉÒxÉ EòÉä ¤ÉÆnù ´É SÉÉ±ÉÚ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ

½èþ* <ºÉ¨Éå +É{ÉÉiÉEòÉÊ±ÉxÉ ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå ½þºiÉ uùÉ®úÉ ¦ÉÒ ̈ É¶ÉÒxÉ EòÉä ¤ÉÆnù SÉÉ±ÉÚ Eò®úxÉä
EòÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ nùÒ VÉÉiÉÒ ½è* {ÉÖ¶É ¤É]õxÉ Îº´ÉSÉÉå EòÉä, BCSÉÖB]õ®ú EòÉä ½þÉ=ËºÉMÉ ¨Éå
vÉCEòÉ näùEò®ú BCSÉÖB]õ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉEäò uùÉ®úÉ EòÉìxÉ]äõC]õ ¤ÉÆnù ́É SÉÉ±ÉÚ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

{ÉÖ¶É ¤É]õxÉ nùÉä |ÉEòÉ®ú Eäò ½þÉäiÉä ½éþ*

IÉÊhÉEò {ÉÖ¶É ¤É]õxÉ (Momentary push button)

{ÉÉäÊ¹ÉÊiÉ ºÉ¨{ÉEÇò ªÉÉ ®úÉävÉEò {ÉÖ¶É ¤É]õxÉ (Maintained contact or detent
push button)

IÉÊhÉEò {ÉÖ¶É ¤É]õxÉÉå EòÉä VÉ¤É +{ÉxÉÒ {ÉÖ®úÉxÉÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ±ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ iÉ¤É ´Éä
+{ÉxÉÒ +xÉBCSÉÖB]õ ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå +É VÉÉiÉä ½éþ* {ÉÉäÊ¹ÉiÉ {ÉÖ¶É ¤É]õxÉ ̈ Éå ±ÉäËSÉMÉ |ÉÊGòªÉÉ
uùÉ®úÉ SÉÉ½þÒ MÉ<Ç ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ±Éä VÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

{ÉÖ¶É ¤É]õxÉ EòÉ ºÉÆ{ÉEÇò +{ÉxÉÒ +±ÉMÉ - +±ÉMÉ EòÉªÉÉç ºÉä +±ÉMÉ - +±ÉMÉ xÉÉ¨ÉÉå
ºÉä VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

- ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: +Éä{ÉxÉ ]õÉ<{É (Normally open (NO) type)

- ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: C±ÉÉäVÉ ]õÉ<{É (Normally closed (NC) type)

- SÉåVÉ +Éì́ É®ú ]õÉ<{É (Change over (CO) type)

Fig 1  ¨Éå Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò {ÉÖ¶É ¤É]õxÉÉå EòÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ +´ÉºlÉÉ ̈ Éå ́ É BCSÉÖB]õ
ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå ́É =xÉEäò ÊSÉx½þ ÊnùJÉÉB MÉB ½éþ* xÉÉ¨ÉÇ±É +Éä{ÉxÉ ]õÉ<{É ̈ Éå ºÉ¨{ÉEÇò ºÉÉ¨ÉÉxªÉ
+´ÉºlÉÉ ̈ Éå +Éä{ÉxÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉºÉä >ðVÉÉÇ EòÉ ºlÉÉxÉÉxiÉ®úhÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* NC ]õÉ<{É
¨Éå BCSÉÖB]õ ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå ºÉ¨{ÉEÇò ºÉÉ¨ÉÉxªÉ +´ÉºlÉÉ ̈ Éå ¤ÉÆnù ½þÉäiÉÉ ½èþ* ÊVÉºÉ¨Éå >ðVÉÉÇ
EòÉ ºlÉÉxÉxiÉ®úhÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* SÉåVÉ +Éì́ É®ú ºÉ¨{ÉEÇò ̈ Éå  NO +Éè®ú NC EòÉä Ê¨É±ÉÉEò®ú
SÉåVÉ +Éì́ É®ú ºÉ¨{ÉEÇò ¤ÉxÉiÉÉ ½èþ*

Ê±ÉÊ¨É]õ Îº´ÉSÉ (Limit switches)

BäºÉÉ Îº´ÉSÉ VÉÉä pù́ É {ÉÉ´É®ú ={ÉEò®úhÉÉå EòÒ ÎºlÉÊiÉ EòÉä ¤Énù±ÉEò®ú BCSÉÖB]õ ÊEòªÉÉ
VÉÉB =x½åþ Îº´ÉSÉ Eò½þiÉä ½éþ*  (ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: Ê{Éº]õxÉ ®úÉìb÷, pù´É ̈ ÉÉä]õ®ú ¶ÉÉì}]õÉå EòÉä
pù́ É {ÉÉ´É®ú ={ÉEò®úhÉ Eò½þiÉä ½éþ)* Ê±ÉÊ¨É]õ Îº´ÉSÉ Eäò BCSÉÖB¶ÉxÉ ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå <±ÉäÎC]ÅõEò±É
ÊºÉMxÉ±É ]ÅõÉÆºÉ¡ò®ú ½þÉäiÉä ½éþ ÊVÉºÉºÉä ÊºÉº]õ¨É |ÉÊiÉÊGòªÉÉ Eò®úiÉÉ ½èþ*

  Êb÷´ÉÉ<VÉ Eäò |ÉEòÉ®ú ]õÌ¨ÉxÉ±É ºÉÆJªÉÉ

                                    ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ:    ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ:
                                  closed contacts     open contacts

   {ÉÖ¶É ¤É]õxÉ 1 & 2 3 & 4
   B´ÉÆ Ê®ú±Éä
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nù¤ÉÉ´É Îº´ÉSÉ (Pressure switch)

|Éä¶É®ú Îº´ÉSÉ ́ ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ <±ÉäÎC]ÅõEò±É ÊºÉMxÉ±É {ÉÊ®ú´ÉiÉÇEò ½èþ* |Éä¶É®ú Îº´ÉSÉ uùÉ®úÉ
|Éä¶É®ú Eäò ¤Énù±ÉÉ´É EòÉä ¨É½þºÉÚºÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ´É <±ÉäÎC]ÅõEò Îº´ÉSÉ EòÉä ¤ÉÆnù ´É
SÉÉ±ÉÚ Eò®ú näùiÉÉ ½èþ VÉ¤É SÉÉ½þÉ ½Öþ+É |Éä¶É®ú |ÉÉ{iÉ ½þÉä MÉªÉÉ ½èþ* ¤Éä±ÉÉè (+ÉiÉÇxÉÉnù)
ªÉÉ b÷É<+£òÉ¨É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò |Éä¶É®ú EòÉ +xÉÖ¦É´É ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* |Éä¶É®ú
EòÉ +ÊvÉEò ªÉÉ Eò¨É ½þÉäxÉä {É®ú <xÉ nùÉäxÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* Fig. 3 ̈ Éå b÷É<+£òÉ¨É
]õÉ<{É EòÉ |Éä¶É®ú Îº´ÉSÉ ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* VÉ¤É |Éä¶É®ú EòÉä <xÉ±Éä]õ {É®ú ±ÉMÉÉªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ VÉ¤É Ê|ÉºÉä]õ |Éä¶É®ú {É½ÖÄþSÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, b÷É<+£òÉ¨É ¡èò±É VÉÉiÉÉ ½éþ ´É
Ïº|ÉMÉ ±ÉÉäbä÷b÷ {±ÉxVÉ®ú EòÉä vÉCEòÉ näùiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä EòÉx]äõC]õ ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ́ É ]Úõ]õ
VÉÉiÉÉ ½èþ*

iÉÉ{É¨ÉÉxÉ Îº´ÉSÉ (Temperature switch)

ªÉ½þ Îº´ÉSÉ º´ÉiÉ: iÉÉ{É¨ÉÉxÉ EòÉä ̈ É½þºÉÚºÉ Eò®ú ±ÉäiÉä ½éþ ́ É <±ÉäÎC]ÅõEò±É Îº´ÉSÉ EòÉä ¤ÉÆnù
ªÉÉ SÉÉ±ÉÚ Eò®ú näùiÉä ½éþ VÉ¤É SÉÉ½þÉ MÉªÉÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ Îº´ÉSÉ
ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: JÉÖ±ÉÒ ´ÉÉªÉË®úMÉ ¨Éå ½þÉäiÉÉ ½èþ ªÉÉ ¤ÉÆnù ¨Éå*

iÉÉ{É¨ÉÉxÉ Îº´ÉSÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ pù́ É {ÉÉ´É®ú |ÉhÉÉ±ÉÒ EòÉä MÉ¨¦ÉÒ®ú xÉÖEòºÉÉ®ú ½þÉäxÉä ºÉä
¤ÉSÉÉiÉÉ ½èþ VÉ¤É Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ={ÉEò®úhÉ VÉèºÉä {É¨{É, º]ÅäõxÉ®ú ªÉÉ EÚò±É®ú JÉ®úÉ¤É EòÉ¨É Eò®úiÉä
½éþ*

ºÉÉ±ÉäxÉÉ<b÷ (Solenoids)

<±ÉäC]ÅõÉä ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ÊxÉªÉÆjÉEòÉå ¨Éå nùÉä {ÉÉ]õÉç Eäò ¨ÉvªÉ <±ÉäÎC]ÅõEò BCSÉÖB]õ Ênù¶ÉÉ
ÊxÉªÉÆjÉEò ́ ÉÉì±´ÉÉå uùÉ®úÉ BEò Ê¨É±ÉxÉ Ë¤ÉnÖù ¤ÉxÉiÉÉ ½èþ, <xÉ ªÉÆjÉÉå EòÉä ºÉÉ±ÉäxÉÉ<b÷ Eò½þiÉä
½éþ* <±ÉäÎC]ÅõEò±É BCSÉÖB]õ Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´ÉÉå EòÉ ¨ÉÖJªÉ EòÉªÉÇ ªÉ½þ ½èþ-

Îº´ÉSÉ ºÉ{±ÉÉ<Ç uùÉ®úÉ ´ÉÉªÉÖ EòÉä ¤ÉÆnù ´É SÉÉ±ÉÚ Eò®úxÉÉ*

ÊºÉ±ÉäÎhbÅ÷Eò±É bÅ÷É<´ÉÉå EòÉ ¡èò±ÉxÉÉ ´É |ÉiªÉÉEò¹ÉÇhÉ ½þÉäxÉÉ*

<±ÉäÎC]ÅõEò BCSÉÖB]õ Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉEò ́ÉÉì±´ÉÉå EòÉä ºÉÉ±ÉäxÉÉ<b÷ EòÒ ̈ Énùnù ºÉä Îº´ÉSÉ ¤ÉÆnù
ªÉÉ SÉÉ±ÉÚ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ºÉÉ±ÉäxÉÉ<b÷ Ê®ú±Éä EòÒ EòÉ<±É Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ ½èþ* VÉ¤É =ºÉä
ÊGòªÉÉ¶ÉÒ±É ÊEòªÉÉ VÉÉBMÉÉ, ´É½þ ´ÉÉì±´É EòÉä Îº´ÉSÉ +ÉìxÉ Eò®ú näùMÉÉ, ªÉ½þ ÊGòªÉÉ
xÉÉ¨ÉÇ±É ´ÉÉì±´É EòÉä ½þºiÉ Ê±É´É®ú EòÒ ¨Énùnù ºÉä PÉÖ̈ ÉÉxÉä EòÒ ÊGòªÉÉ Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ ½èþ*

ªÉ½þ nùÉä ¦ÉÉMÉÉå ¨Éå ¤ÉÉÄ]õÒ MÉ<Ç ½èþ :

- Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ ́ ÉÉì±´É (ËºÉMÉ±É ºÉÉ±ÉäxÉÉ<b÷ ́ÉÉì±´É) ªÉ½þ iÉ¤É iÉEò BCSÉÖB]õ ÎºlÉÊiÉ
¨Éå ®ú½äþMÉÉ VÉ¤É iÉEò ºÉÉ±ÉäxÉÉ<b÷ ºÉä Ê´ÉtÖiÉ EòÉ |É´ÉÉ½þ ½þÉiÉÉ ®ú½äþMÉÉ* (fig 4)

Ê±ÉÊ¨É]õ Îº´ÉSÉÉå EòÉ EòÉªÉÇ {ÉÖ¶É ¤É]õxÉ Îº´ÉSÉÉå Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ ½þÒ ½èþ* {ÉÖ¶É ¤É]õxÉ Îº´ÉSÉÉå
EòÉä ½þÉlÉ uùÉ®úÉ +Éì{É®äú]õ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ VÉ¤ÉÊEò Ê±ÉÊ¨É]õ Îº´ÉSÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ̈ É¶ÉÒxÉÉå
EòÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ ºÉä ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

Ê±ÉÊ¨É]õ Îº´ÉSÉÉå EòÉ ´ÉMÉÔEò®úhÉ nùÉä |ÉEòÉ®ú ºÉä ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ, <xÉEòÉ ´ÉMÉÔEò®úhÉ
ºÉ¨{ÉEòÉç Eäò BCSÉÖB¶ÉxÉ Ê´ÉÊvÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

Ê±É´É®ú BCSÉÖB]õ¶ÉxÉ ºÉ¨{ÉEÇò

Ïº|ÉMÉ ±ÉÉäbä÷b÷ ºÉ¨{ÉEÇò

Ê±É´É®ú ]õÉ<{É Ê±ÉÊ¨É]õ Îº´ÉSÉÉå ¨Éå, ºÉ¨{ÉEòÉç EòÉä vÉÒ®äú +Éì{É®äú]õ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
Ïº|ÉMÉ ]õÉ<{É Eäò Ê±ÉÊ¨É]õ Îº´ÉSÉÉå ¨Éå ºÉ¨{ÉEòÉç EòÉä i´ÉÊ®úiÉ +Éì{É®äú]õ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ* Figure 2 ̈ Éå Ê±ÉÊ¨É]õ Îº´ÉSÉÉå EòÉ ºÉ®ú±É +xÉÖ|ÉºlÉ EòÉ]õ ́ ÉÉ±ÉÉ ÊSÉjÉ ÊSÉx½þÉå
Eäò ºÉÉlÉ ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.181 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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- b÷¤É±É ºÉÉ±ÉäxÉÉ<b÷ ´ÉÉì±´É +{ÉxÉÒ ÎºlÉÊiÉ +ÉJÉ®úÒ Îº´ÉSÉ ÎºlÉÊiÉ {É®ú ¤ÉxÉÉªÉä
®úJÉäMÉÉ VÉ¤É iÉEò ºÉÉ±ÉäxÉÉ<b÷ ºÉä Ê´ÉtÖiÉ |É´ÉÉ½þ xÉ½þÓ ½þÉäMÉÉ* (fig 5) 5/2 ´Éä ËºÉMÉ±É ºÉÉì±ÉäxÉÉ<b÷ ´ÉÉì±´É, Ïº|ÉMÉ Ê®ú]õxÉÇ (5/2 way single

solenoid valve, spring return)

Fig 8 ¨Éå  5/2 ´Éä ËºÉMÉ±É ºÉÉ±ÉäxÉÉ<b÷ ́ ÉÉì±´É EòÉ xÉÉ¨ÉÇ±É B´ÉÆ BCSÉÖB]õ +´ÉºlÉÉ
¨Éå +xÉÖ|ÉºlÉ EòÉ]õ ÊSÉjÉ ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå {ÉÉä]Çõ 1 {ÉÉä]Çõ 2
ºÉä VÉÖc÷É ½Öþ+É ½èþ, {ÉÉä]Çõ  4 {ÉÉä]Çõ  5 ºÉä VÉÖc÷É ½Öþ+É ½èþ B´ÉÆ {ÉÉä]Çõ  3 ¤±ÉÉEò ½èþ* VÉ¤É
´ÉÉì±]äõVÉ EòÉä EòÉ<±É {É®ú ±ÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ, ́ ÉÉì±´É +ÉÆiÉÊ®úEò {ÉÉªÉ±É]õ ºÉä BCSÉÖB]õ
½þÉä VÉÉBMÉÉ* BCSÉÖB]õ +´ÉºlÉÉ ¨Éå {ÉÉä]Çõ  1 ºÉä {ÉÉä]Çõ  4 VÉÖc÷É ½Öþ+É ½èþ, {ÉÉä]Çõ 2
{ÉÉä]Çõ 3 ºÉä VÉÖc÷É ½Öþ+É ½èþ ´É {ÉÉä]Çõ  5 EòÉä ¤±ÉÉìEò ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* VÉ¤É +É®ú¨ÉäSÉ®ú
EòÉ<Ç±É EòÉ ́ÉÉì±]äõVÉ ½þ]õÉ ÊnùªÉÉ VÉÉB, ́ÉÉì±´É +{ÉxÉÒ xÉÉ¨ÉÇ±É +´ÉºlÉÉ ̈ Éå +É VÉÉBMÉÉ*
<ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ´ÉÉ±´ÉÉå EòÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ¡òÉ<xÉ±É ´ÉÉì±´É EòÒ iÉ®ú½þ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ b÷¤É±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®úÉå ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

Fig 4

Fig 5

5/2 ́ Éä b÷¤É±É ºÉÉ±ÉäxÉÉ<b÷ ́ÉÉì±´É (5/2 way single double solenoid
valve)

Fig  9 ¨Éå 5/2 ´Éä b÷¤É±É ºÉÉ±ÉäxÉÉ<b÷ ´ÉÉì±´É EòÉ xÉÉ¨ÉÇ±É B´ÉÆ BCSÉÖB]õ +´ÉºlÉÉ
¨Éå +xÉÖ|ÉºlÉ EòÉ]õ ÊSÉjÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* VÉ¤É ́ÉÉì±]äõVÉ EòÉä EòÉ<±É 14, {É®ú ±ÉMÉÉªÉÉ
VÉÉB, ́ ÉÉì±´É BEò Îº´ÉSÉ EòÒ ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå BCSÉÖB]õ ½þÉä VÉÉBMÉÉ, {ÉÉä]Çõ  1 {ÉÉä]Çõ  4,
ºÉä VÉÖc÷É ½Öþ+É ½èþ, {ÉÉä]Çõ  2 {ÉÉä]Çõ 3, ºÉä VÉÖc÷É ½Öþ+É ½èþ B´ÉÆ {ÉÉä]Çõ 5 ¤±ÉÉEò ÊEòªÉÉ
½Öþ+É ½èþ* VÉ¤É ́ ÉÉì±]äõVÉ EòÉä EòÉ<±É 12, {É®ú ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉB, ́ ÉÉì±´É +xªÉ +´ÉºlÉÉ
¨Éå BCSÉÖB]õ ½þÉä VÉÉBMÉÉ, ÊVÉºÉ¨Éå {ÉÉä]Çõ 1 {ÉÉä]Çõ 2, ºÉä VÉÖc÷É ½Öþ+É ½èþ, {ÉÉä]Çõ 4 {ÉÉä]Çõ
5 ºÉä VÉÖc÷É ½Öþ+É ½èþ ´É {ÉÉä]Çõ 3 ¤±ÉÉìEò ÊEòªÉÉ ½Öþ+É ½èþ*

3/2 ´Éä ËºÉMÉ±É ºÉÉ±ÉäxÉÉ<b÷ ´ÉÉì±´É, Ïº|ÉMÉ ®äúC]õ®ú÷ (3/2 way singal
solenoid valve, spring rectors) : Fig 6 ¨Éå 3/2 ´Éä ËºÉMÉ±É
ºÉÉì±ÉäxÉÉ<b÷ ́ÉÉì±´É EòÉ xÉÉ¨ÉÇ±É B´ÉÆ BCSÉÖB]õ +´ÉºlÉÉ ̈ Éå +xÉÖ|ÉºlÉ EòÉ]õ ÊSÉjÉ ÊnùJÉÉªÉÉ
MÉªÉÉ ½èþ* ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå {ÉÉä]Ç 1 EòÉä ¤ÉÆnù ÊEòªÉÉ ½èþ B´ÉÆ {ÉÉä]Çõ  2 EòÉä ¤ÉäEò º±ÉÉì]õ
EòÒ ̈ Énùnù ºÉä {ÉÉä]Çõ  3  {É®ú VÉÉäc÷É MÉªÉÉ ½èþ* VÉ¤É ́ ÉÉ±]äõVÉ EòÉä EòÉ<±É {É®ú ±ÉMÉÉªÉÉ
MÉªÉÉ ½èþ, B´ÉÆ +É®ú¨ÉäSÉ®ú EòÉä EòÉ<±É Eäò Eåòpù ̈ Éå JÉÓSÉÉ VÉÉB, <ºÉ ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå +É®ú¨ÉäSÉ®ú
´ÉÉì±´É ºÉÒ]õ ºÉä ={É®ú EòÒ iÉ®ú¡ò =`ö VÉÉiÉÉ ½èþ* Eò¨|Éäºb÷ ́ ÉÉªÉÖ {ÉÉä]Çõ  1 ºÉä {ÉÉä]Çõ 2
EòÒ iÉ®ú¡ò ¤É½þxÉä ±ÉMÉäMÉÒ B´ÉÆ {ÉÉä]Çõ 3 ¤±ÉÉìEò ½þÉä VÉÉBMÉÉ* VÉ¤É EòÉ<±É ºÉä ́ ÉÉì±]äõVÉ
½þ]õÉ ÊnùªÉÉ VÉÉBMÉÉ ´ÉÉì±´É +{ÉxÉÒ {ÉÖ®úÉxÉÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå +É VÉÉBMÉÉ*  Fig 7 ¨Éå
2/2 ºÉÉ±ÉäxÉÉ<b÷ +Éì{É®äú]õ ´ÉÉì±´É ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

|ÉÉ®úÎ¨¦ÉEò ÎºlÉÊiÉ ¨Éå, Ê´ÉtÖiÉÒªÉ BCSÉÖB]õ Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É Eäò ºÉ¦ÉÒ
ºÉÉì±ÉäxÉÉ<b÷ Ê¤ÉxÉÉ >ðVÉÉÇ Eäò ½þÉåMÉä +Éè®ú ºÉ¦ÉÒ ºÉÉì±ÉäxÉÉ<b÷ +ÊGòªÉÉ¶ÉÒ±É ½þÉåMÉä* b÷¤É±É
´ÉÉì±´É ̈ Éå Ê®ú]õxÉÇ Ïº|ÉMÉ xÉ ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ EòÉä<Ç ¦ÉÒ |ÉÉÊ®ú¨¦ÉEò º{É¹]õ ÎºlÉÊiÉ xÉ½þÓ
½þÉäMÉÒ* ºÉÉ±ÉäxÉÉ<b÷ EòÉ ºÉ¨¦ÉÉÊ´ÉiÉ ́ ÉÉì±]äõVÉ ±Éä́ É±É 12V Dc, 12V Ac, 12V
50/60 Hz, 24V 50/60 Hz, 110/120V 50/60 Hz,220/230V
50/60 Hz

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.181 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ºÉÉ±ÉäxÉÉ<b÷/{ÉÉªÉ±É]õ BCSÉÖB]õ ́ÉÉì±´ÉÉå Eäò ÊSÉx½þ ]äõ¤É±É 1 ̈ Éå ÊnùB
½ÖþB ½éþ*

Ê®ú±Éä (Relay)

Ê®ú±Éä BEò |ÉEòÉ®ú EòÉ Ê´ÉtÖiÉ - SÉÖ̈ ¤ÉEòÒªÉ BCSÉÖB]õ Îº´ÉSÉ ½èþ* ªÉ½þ ºÉ®ú±É Ê´ÉtÖiÉ
={ÉEò®úhÉ ½éþ ÊVÉºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊºÉMxÉ±É (ºÉÆEäòiÉ) |ÉºÉÆºEò®úhÉ (|ÉÉäºÉäËºÉMÉ) ̈ Éå ½þÉäiÉÉ
½èþ* <xÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ =SSÉ ½èþ´ÉÒ {ÉÉì́ É®ú ´ÉÉ±ÉÒ VÉMÉ½þ {É®ú B´ÉÆ Eò`öÉä®ú ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ
´ÉÉ±ÉÒ VÉMÉ½þ {É®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ* VÉ¤É ºÉÉ±ÉäxÉÉ<b÷ ́ ÉÉì±´É {É®ú ́ ÉÉ±]äõVÉ ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉBMÉÉ,
Ê´ÉtÖiÉ SÉÖ̈ ¤ÉEòÒªÉ IÉäjÉ =i{ÉzÉ ½þÉäMÉÉ* <ºÉ EòÉ®úhÉ +É®ú¨ÉäSÉ®ú EòÉ<±É EòÉä]õú EòÒ
iÉ®ú¡ò JÉÓSÉÉ SÉ±ÉÉ VÉÉBMÉÉ* +É®ú¨ÉäSÉ®ú uùÉ®úÉ Ê®ú±Éä BCSÉÖB]õ ½þÉäMÉÉ, ªÉÉ iÉÉä JÉÖ±ÉäMÉÉ
ªÉÉ ¤ÉÆnù ½þÉäMÉÉ* Ê®ú]õxÉÇ Ïº|ÉMÉ uùÉ®úÉ +É®ú¨ÉäSÉ®ú EòÉä +{ÉxÉÒ |ÉÉ®úÎ¨¦ÉEò ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå
±ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, VÉ¤É EòÉ<±É ̈ Éå Ê´ÉtÖiÉ |É´ÉÉ½þ EòÉä ®úÉäEòÉ VÉÉBMÉÉ* Ê®ú±Éä EòÉ  fig 11
¨Éå +xÉÖ|Éº]õ EòÉ]õ ÊSÉjÉ ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

Ê®ú±Éä ¨Éå Eò<Ç |ÉEòÉ®ú Eäò ÊxÉªÉÆjÉhÉ ±ÉMÉÉB VÉÉiÉä ½éþ VÉ¤ÉÊEò {ÉÖ¶É ¤É]õxÉ ÊºÉº]õ¨É ¨Éå
BäºÉÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ ½èþ* Ê®ú±Éä K1, K2, +Éè®ú K3 <iªÉÉÊnù xÉÉ¨ÉÉå ºÉä Êb÷VÉÉ<xÉ ÊEòªÉÉ
MÉªÉÉ ½èþ* Ê®ú±Éä ¨Éå <Æ]õ®ú ±ÉÉËEòMÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, ªÉ½þ BEò ¨É½þk´É{ÉÚhÉÇ ºÉÖ®úIÉÉ
´ªÉ´ÉºlÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ºÉÌEò]õÉå ̈ Éå ½þÉäiÉÒ ½èþ* <x]õ®ú±ÉÉËEòMÉ uùÉ®úÉ Eò<Ç EòÉä<Ç±ÉÉå EòÉ BEò
ºÉÉlÉ Îº´ÉSÉ ½þÉäxÉÉ °üEò VÉÉiÉÉ ½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.181 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.3.182 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - |É´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ (½þÉb÷bÅ÷ÉìÊ±ÉEò) B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ (xªÉÚ̈ ÉäÊ]õEò)

pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå Eäò Ê±ÉB ÊSÉx½þ  (Symbols for hydraulic components)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ºÉÌEò]õ ÊSÉx½þÉå EòÉä {ÉgøxÉÉ ´É ºÉ¨ÉZÉxÉÉ
• pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå ÊSÉx½þÉå Eäò ={ÉªÉÉäMÉ

pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ºÉÌEò]õÉå ¨Éå ÊSÉx½þÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Ê´ÉÊ¶É¹]õ PÉ]õEòÉå EòÉ ÊSÉjÉÉå Eäò
¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä ÊSÉjÉhÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ÊSÉx½þ uùÉ®úÉ PÉ]õEòÉå EòÉä {É½þSÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ B´ÉÆ =ºÉEäò EòÉªÉÇ ¤ÉiÉÉªÉä VÉÉiÉä ½éþ* ªÉ½þ ºÉ¦ÉÒ ÊSÉx½þ ISO 1219 ¨ÉÉxÉEò
+xÉÖºÉÉ®ú ½éþ*

{É¨{É B´ÉÆ ¨ÉÉä]õ®ú (Pump and motor)

pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ {É¨{É B´ÉÆ ¨ÉÉä]õ®úÉå EòÉä MÉÉä±ÉÉ ¤ÉxÉÉEò®ú ÊnùJÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* ªÉÊnù
MÉÉä±Éä ¨Éå ÊjÉ¦ÉÖVÉ ¤ÉxÉÉ ½þÉä iÉÉä ªÉ½þ ¤É½þÉ´É EòÒ Ênù¶ÉÉ ¤ÉiÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ ÊjÉ¦ÉÖVÉ EòÒ
ÎºlÉÊiÉ uùÉ®úÉ {É¨{É B´ÉÆ ¨ÉÉä]õ®ú Eäò ¤ÉÒSÉ EòÉ +ÆiÉ®ú ¨ÉÉ±ÉÚ̈ É ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
(Figs 1 & 2)

{É¨{É B´ÉÆ ¨ÉÉä]õ®ú Eäò ÊSÉx½þ (Symbols of pump and motor)
(Figs 3 to 9)

Ênù¶É ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É (Direction control valve)

Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´ÉÉå EòÉä +xÉäEò ´ÉMÉÉç uùÉ®úÉ nù¶ÉÉÇªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

- ´ÉMÉÉç EòÒ ºÉÆJªÉÉ uùÉ®úÉ Îº´ÉSÉ ÎºlÉÊiÉªÉÉå EòÒ ºÉÆJªÉÉ |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

- ´ÉMÉÉç ¨Éå iÉÒ®ú uùÉ®úÉ |É´ÉÉ½þ EòÒ Ênù¶ÉÉ EòÉ {ÉiÉÉ ±ÉMÉiÉÉ ½èþ*

- ±ÉÉ<xÉÉå uùÉ®úÉ ªÉ½þ ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò ÊEòºÉ iÉ®ú½þ {ÉÉä]ÇõºÉÂ +±ÉMÉ -+±ÉMÉ
Îº´ÉËSÉMÉ ÎºlÉÊiÉªÉÉå ¨Éå VÉÖcä÷ ½ÖþB ½éþ*

{ÉÉä]Çõ ÊxÉªÉÖÊHòªÉÉÄ (Port designation)

               P           |Éä¶É®ú {ÉÉä]Çõ

               T           ]éõEò {ÉÉä]Çõ

               A           ºÉÌ´ÉºÉ {ÉÉä]Çõ (+É=]õ{ÉÖ]õ {ÉÉä]Çõ)

               B           ºÉÌ´ÉºÉ {ÉÉä] (+É=]õ{ÉÖ]õ {ÉÉä]Çõ)

               L           ±ÉÒEäòVÉ {ÉÉä]ÇõEò
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Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉ±´É EòÉ |ÉiÉÒEòÉå (Figs 10 to 11) ¨ÉäxªÉÖ+±É BCSÉÖB¶ÉxÉ (Manual actuation)

Ê´ÉtÖiÉÒªÉ BCSÉÖB¶ÉxÉ (Electrical actuation)

{ÉÉä]Çõ ½þ¨Éä¶ÉÉ ´ÉÉì±´É EòÒ iÉ]õºlÉ (xªÉÚ]Åõ±É) +´ÉºlÉÉ ¨Éå nù¶ÉÉÇªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

iÉ]õºlÉ +´ÉºlÉÉ (neutral position) ´É½þ +´ÉºlÉÉ ½èþ VÉÉä Ïº|ÉMÉ
¤É±É Eäò EòÉ®úhÉ º´ÉiÉ: ´ÉÉì±´É ¨Éå +É VÉÉiÉÒ ½èþ VÉ¤É ´ÉÉì±´É ¨Éå EòÉ<Ç
Eò¨ÉÉxc÷ ={ÉÎºlÉiÉ xÉ ½þÉä, ªÉ½þ |ÉÉ®úÎ¨¦ÉEò +´ÉºlÉÉ ¦ÉÒ Eò½þ±ÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ
½èþ VÉ¤É iÉEò BCSÉÖB]õ xÉ ÊEòªÉÉ VÉÉB*

´ÉÉì±´É EòÒ BCSÉÖBË]õMÉ |ÉÊGòªÉÉ (Actuating mechanism of Valve)

Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É EòÒ Îº´ÉËSÉMÉ ÎºlÉÊiÉ Eò<Ç BCSÉÖB¶ÉxÉ Ê´ÉÊvÉªÉÉå uùÉ®úÉ
¤Énù±ÉÒ VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ*

Fig.12 ºÉä fig.19 ¨Éå Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú uùÉ®úÉ ´ÉÉì±´ÉÉå EòÉ BCSÉÖB¶ÉxÉ ÊEòªÉÉ
MÉªÉÉ ½èþ*

ªÉÉÆÊjÉEòÒ BCSÉÖB¶ÉxÉ (Mechanical actuation)

|Éä¶É®ú ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É (Pressure control valve)

|Éä¶É®ú ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´ÉÉå EòÉä BEò ´ÉMÉÇ ¤ÉxÉÉEò®ú nù¶ÉÉÇªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ´ÉMÉÉç ¨Éå iÉÒ®ú
Eäò ÊxÉ¶ÉÉxÉ Eäò uùÉ®úÉ pù´É Eäò ¤É½þÉ´É ÊEò Ênù¶ÉÉ EòÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

iÉÒ®ú EòÒ ´ÉMÉÇ ¨Éå ¤ÉxÉÒ ½Öþ<Ç ÎºlÉÊiÉ uùÉ®úÉ ¦ÉÒ ´ÉÉì±´É EòÉ ¤ÉÆnù ½þÉäxÉÉ ªÉÉ SÉÉ±ÉÚ
½þÉäxÉÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

|Éä¶É®ú ÊxÉªÉÆjÉEò ́ ÉÉ±´É EòÉ |ÉiÉÒEòÉå (Symbols of pressure control
valve) (Fig.20 to Fig.22)

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.182 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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}±ÉÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉ±´É (Flow control valve) (Fig.23 to Fig.25)

xÉÉìxÉ Ê®ú]õxÉÇ ´ÉÉì±´É (Non-return valves)

xÉÉìxÉ Ê®ú]õxÉÇ ´ÉÉì±´É EòÉ ÊSÉx½þ BEò ¤ÉÉì±É ½èþ VÉÉäÊEò ºÉÒË±ÉMÉ ºÉÒ]õ Eäò +ÉMÉä nù¤ÉÉ<Ç
MÉ<Ç ½èþ* (Fig. 26 to Fig.28)

ÊºÉ±Éähb÷®ú (Cylinder)

ËºÉMÉ±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®úÉå ̈ Éå BEò {ÉÉä]Çõ ½þÉäiÉÉ ½èþ B´ÉÆ b÷¤É±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®úÉå
¨Éå nùÉä {ÉÉä]Çõ ½þÉäiÉä ½èþ* (Fig.29 to Fig.31)

¨ÉÉ{ÉEò ªÉÆjÉ (Measuring devices)

¨ÉÉ{ÉEò ªÉÆjÉÉå Eäò Fig.32 ºÉä Fig.36 ¨Éå ÊnùJÉÉªÉÉ ½èþ*

+xªÉ ÊSÉx½þ (Other symbols) (Fig.37 to Fig.39)

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.182 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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±ÉÉ<xÉ Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÉäMÉ |ÉÊiÉEò (Symbols using Line) (Fig 40 to
Fig 46)

pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ +É<±É EòÉªÉÇ B´ÉÆ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ (Hydrolic oil Functions
and properties)

pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ pù´ÉÉå EòÉ ¨ÉÖJªÉ EòÉªÉÇ {ÉÉ´É®ú (EòÉªÉÇ) EòÉä ºlÉÉxiÉÊ®úiÉ Eò®úxÉÉ ½èþ*
={ÉªÉÉäMÉ ¨Éå, pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ pù́ ÉÉå EòÉ ¨É¶ÉÒxÉ ={ÉEò®úhÉÉå EòÉä ºÉÖ®úÊIÉiÉ ®úJÉxÉÉ ¦ÉÒ
¨ÉÖJªÉ EòÉªÉÇ ½èþ* xÉÒSÉä nùÒ MÉ<Ç iÉÉÊ±ÉEòÉ ¨Éå pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ pù´ÉÉå EòÉ ¨ÉÖJªÉ EòÉªÉÇ B´ÉÆ
Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ nùÒ MÉ<Ç ½éþ*

EòÉªÉÇ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ

{ÉÉ´É®ú ºlÉÉxÉÉxiÉ®úhÉ Eäò Ê±ÉB ¨ÉÉvªÉ¨É B´ÉÆ ÊxÉªÉÆjÉEò xÉÉìxÉ - Eò¨|ÉäÊºÉ¤É±É ( xÉ nù¤ÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ)

¶ÉÒQÉ ´ÉÉªÉÖ UôÉäb÷xÉä ´ÉÉ±ÉÉ

Eò¨É ¡òÉä̈ É ¤ÉxÉÉxÉä EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ

Eò¨É =c÷xÉ¶ÉÒ±É

=¹¨ÉÉ ]ÅõÉÆºÉ¡ò®ú Eäò Ê±ÉB ¨ÉÉvªÉ¨É =SSÉ lÉ¨ÉÇ±É Eäò{ÉäºÉÒ]õÒ B´ÉÆ SÉÉ±ÉEòiÉÉ

ºÉÒË±ÉMÉ ¨ÉÉvªÉ¨É {ÉªÉÉÇ{iÉ ¶ªÉÉxÉiÉÉ B´ÉÆ ¶ªÉÉxÉiÉÉ MÉÖhÉÉÆEò

Ê¶ÉªÉ®ú (]Úõ]õxÉä) ºÉä ÎºlÉ®úiÉÉ

Ê¡ò±¨É +xÉÖ®úIÉhÉ ½äþiÉÖ ¶ªÉÉxÉiÉÉ

Eò¨É iÉÉ{É¨ÉÉxÉ iÉ®ú±ÉiÉÉ

lÉ¨ÉÇ±É B´ÉÆ +ÉìCºÉÒ bä÷Ê]õ´É ÎºlÉ®úiÉÉ

±ÉÖ¥ÉÒEäò]õ ½þÉ<bÅ÷ÉäÊ±ÉÊ]õEò ÎºlÉ®úiÉÉ / VÉ±É ºÉÊ½þ¹hÉÖiÉÉ

ºÉ¡òÉ<Ç B´ÉÆ UôÉxÉxÉä EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ

b÷Ò ¨É±ºÉÒ¡òÉ<ÈMÉ IÉ¨ÉiÉÉ

Ê]õEòÉ>ð{ÉxÉ

ºÉÆIÉÉ®úhÉ ÊxÉªÉÆjÉEò

{É¨{É nùIÉiÉÉ =ÊSÉiÉ ¶ªÉÉxÉiÉÉ, ÊVÉºÉºÉä ±ÉÒEäòVÉ ºÉ¨ÉºªÉÉ Eò¨É ºÉä Eò¨É ½þÉäiÉÒ ½èþ

=SSÉ ¶ªÉÉxÉiÉÉ MÉÖhÉÉÆEò

Ê´ÉÊ¶É¹]õ EòÉªÉÇ +ÎMxÉ ®úÉävÉEò
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pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ pù´ÉÉå Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of Hydraulic fluids)

ISO +xÉÖºÉÉ®ú ={É±É¤vÉiÉÉ B´ÉÆ ={ÉªÉÉäÊMÉiÉÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú iÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉ pù́ É ½éþ*

Ê¨ÉxÉ®ú±É +É<±É +ÉvÉÉÊ®úiÉ pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ (Mineral- Oil based
Hydraulic fluids)

VÉèºÉä ÊEò <xÉEòÉ +ÉvÉÉ®ú Ê¨ÉxÉ®ú±É +É<±É ½èþ, <ºÉÊ±ÉB <ºÉä Ê¨ÉxÉ®ú±É +É<±É
+ÉvÉÉÊ®úiÉ pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ pù́ É Eò½þiÉä ½éþ* <ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò Ê¨ÉxÉ®ú±É +É<±É ¨Éå Eò¨É
EòÒ¨ÉiÉ {É®ú =SSÉ |Énù¶ÉÇxÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* <x½åþ HH, HL, HM pù́ ÉÉå ̈ Éå ¤ÉÉÄ]õÉ
MÉªÉÉ ½èþ*

HH pù́ É Ê®¡òÉ<xÉ Ê¨ÉxÉ®ú±É +É<±É pù́ É ½þÉäiÉä ½éþ ÊVÉxÉ¨Éå EòÉä<Ç ¦ÉÒ +xªÉ
Ê¨É±ÉÉ´É]õ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ ½èþ* <xÉ pù́ ÉÉå ̈ Éå {ÉÉì́ É®ú EòÉä ºlÉÉxÉxiÉ®úhÉ EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ ½þÉäiÉÒ
½èþ ±ÉäÊEòxÉ <xÉ¨Éå ±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ EòÉ MÉÖhÉ Eò¨É ½þÉäiÉÉ ½èþ ´É =SSÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ {É®ú Eò¨É
ÎºlÉ®ú ®ú½þiÉä ½éþ* <xÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ =tÉäMÉÉå ¨Éå Eò¨É ½þÉäiÉÉ ½èþ* <xÉEäò EÖòUô ={ÉªÉÉäMÉÒ
VÉMÉ½þÉå ¨Éå ½þºiÉ uùÉ®úÉ +Éì{É®äú]äõb÷ VÉèEò, {É¨{É, Eò¨É |Éä¶É® ´ÉÉ±ÉÉ pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ
|ÉhÉÉ±ÉÒ <iªÉÉÊnù*

HL pù́ ÉÉå ¨Éå +ÉCºÉÒbä÷x]õ ´É VÉÆMÉ ÊxÉ®úÉävÉEò Ê¨É±ÉÉªÉä VÉÉiÉä ½éþ ÊVÉºÉºÉä ÊEò <ºÉ
|ÉhÉÉ±ÉÒ ¨Éå EäòÊ¨ÉEò±É +ÉGò¨ÉhÉ ºÉä ºÉÖ®úIÉÉ B´ÉÆ {ÉÉxÉÒ Eäò MÉÆnäù ½þÉäxÉä {É®ú ¦ÉÒ
ºÉÖ®úIÉÉ Ê¨É±ÉiÉÒ ½èþ* <ºÉEòÉ pù́ É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ¨ÉÉjÉ Ê{Éº]õxÉ {É¨{É ÊGòªÉÉ+Éå ¨Éå
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

HM pù´É, HL- pù´É EòÉ |ÉEòÉ®ú ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå ]Úõ]õ - ¡Úò]õ ®úÉävÉEò MÉÖhÉ Ê¨É±ÉÉB VÉÉiÉä
½èþ* ªÉ½þ pù´É uùÉ®úÉ ¡òÉºÉ¡òÉä®úºÉ, ËVÉEò, ºÉ±¡ò®ú EòÉä Ê¨É±ÉÉEò®ú <ºÉ¨Éå ]Úõ]õ - ¡Úò]õ
Ê´É®úÉävÉÒ ¶ÉÊHò ¤ÉgøÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½èþ* ªÉ½þ pù́ É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ =SSÉ nùÉ¤É ´ÉÉ±Éä ÊºÉº]õ¨É
¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

+ÎMxÉ Ê´É®úÉävÉEò pù´É (Fire Resistant Fluids)

ªÉ½þ pù́ É VÉ±ÉxÉä {É®ú Eò¨É =¹¨ÉÉ {ÉènùÉ Eò®úiÉÉ ½èþ VÉ¤ÉÊEò Ê¨ÉxÉ®ú±É +ÉvÉÉÊ®úiÉ

+É<±É +ÊvÉEò Eò®úiÉä ½éþ* ÊVÉºÉ iÉ®ú½þ <ºÉ pù́ É EòÉ xÉÉ¨É ½èþ, <ºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ
¦ÉÒ =xÉ =tÉäMÉÉå ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ VÉ½þÉÄ {É®ú +ÉMÉ ºÉä VÉ±ÉxÉä EòÉ VªÉÉnùÉ
JÉiÉ®úÉ ½þÉä VÉèºÉä ¦ÉÊ^õªÉÉå ¨Éå, Ê¨É±Éä]õ®úÒ b÷É<Ç EòÉÏº]õMÉ B´ÉÆ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ vÉÉiÉÖ EòÒ
¡äòC]õ®úÒ ̈ Éå* ªÉ½þ pù́ É Eò¨É BTU (Brithish Thermal Unit) Eäò ¤ÉxÉä ½þÉäiÉä
½èþ, Ê¨ÉxÉ®ú±É +É<±É EòÒ +{ÉäIÉÉ VÉèºÉä VÉ±É M±ÉÉ<EòÉä±É ¡òÉäºÉ±Éä]õ, <º]õ®ú,
{ÉÉ±ÉÒ+Éä±É <º]õ®ú* ISO ¨ÉÉxÉEò uùÉ®úÉ <xÉ pù´ÉÉå EòÉä HFAE (soluble
oils), HFAS (high water-based fluids),HFB(invert
emulsions), HFC(water glycols), HFDR (phosphate ester)
and HRDU (polyol esters) xÉÉ¨É ºÉä ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

{ÉªÉÇªÉ´É®úhÉ º´ÉÒEòÉªÉÇ pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ (EAHF) (Environmental
Acceptable Hydraulic Fluids (EAHF))

<xÉ pù´ÉÉå EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: =xÉ VÉMÉ½þÉå {É®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ VÉ½þÉÄ {É®ú
{ÉªÉÉÇªÉ´É®úhÉ ¨Éä±ÉÒEäòVÉ (¡äò±ÉxÉä) ½þÉäxÉä EòÉ b÷®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ B´ÉÆ ÊVÉºÉºÉä {ÉªÉÉÇªÉ´É®úhÉ
¨Éå xÉÖEòºÉÉxÉ ½þÉäxÉä EòÉ ¦ÉªÉ ¦ÉÒ ½þÉäiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ pù́ É {ÉªÉÉÇªÉ´É®úhÉ B´ÉÆ VÉ±ÉÒªÉ
VÉÒ´ÉÉå EòÉä xÉÖEòºÉÉxÉ xÉ½þÓ {É½ÖÄþSÉÉiÉä ½èþ* ªÉ½þ pù´É xÉ¹]õ ½þÉä VÉÉiÉä ½éþ* <xÉ pù́ ÉÉå EòÉ
|ÉªÉÉäMÉ ´ÉxÉ Ê´É¦ÉÉMÉ, ¨ÉènùÉxÉÉå Eäò ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå, ÊEòxÉÉ®úÉå EòÉä bÅ÷Ò±É Eò®úxÉä ¨Éå ,
bä÷¨É ¨Éå B´ÉÆ iÉ]õ´ÉiÉÔ =tÉäMÉÉå ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ¨ÉÉxÉEò ISO +xÉÖºÉÉ®ú <xÉ
pù´ÉÉå EòÉä HETG (|ÉÉEÞòÊiÉEò ´ÉäVÉÒ]äõ¤É±É +É<±É), HEES (EÞòÊiÉjÉ <º]õ®ú),
HEPG (polyglycol fluids) and HEPR (polyalphaolefin types)
¨Éå ¤ÉÉÄ]õÉ MÉªÉÉ ½èþ*

nÚù¹ÉhÉ {É®ú ÊxÉªÉÆjÉhÉ (Controlling of Contamination)

VÉ¤É pù́ É |ÉSÉÉ±ÉxÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ {É®ú ½þÉä, iÉ¤É ÊºÉº]õ¨É ÊxÉEòÉªÉ EòÉä {ÉÚ®úÉ ¤É½þÉ ÊnùªÉÉ
VÉÉB B´ÉÆ ºÉÖJÉÉ ÊnùªÉÉ VÉÉB* ªÉ½þ vªÉÉxÉ ÊnùªÉÉ VÉÉB EòÒ VÉ±É ºjÉÉäiÉÉå, ºÉ¦ÉÒ
±ÉÉ<xÉå, ÊºÉ±Éähb÷®ú, ºÉÆSÉÉªÉEò ªÉÆjÉ, Ê¡ò±]õ®ú ½þÉ=ËºÉMÉ ºÉ¦ÉÒ ºÉÉ¡ò ®ú½åþ* Ê¡ò±]õ®ú
EòÉä ¦ÉÒ ¤Énù±ÉÉ VÉÉB*

PÉ¹ÉÇhÉ ¨Éå iÉ¤nùÒ±ÉÒ ±ÉÉ ºÉEòiÉä ½éþ*
®äúÊb÷ªÉä¶ÉxÉ ºÉä ®úÉävÉEò

{ÉªÉÉḈ É®úhÉ {É®ú |É¦ÉÉ´É Eò¨É VÉ½þ®úÒ±ÉÒ
ºÉc÷xÉ¶ÉÒ±É º´É¦ÉÉ´É

EòÉªÉÇ =©É ¨É]äõÊ®úªÉ±É +xÉÖEÚò±ÉiÉÉ

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.182 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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{É]Âõ]õÒ ́ É  {ÉÉäUôÉå, pù́ ÉºjÉÉå EòÉä ºÉ¦ÉÒ EòÒSÉc÷ B´ÉÆ VÉ¨ÉÉ´É ºÉä ºÉÉ¡ò ®úJÉå* ªÉ½þ ¦ÉÒ
ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®äú ÊEò {ÉÚhÉÇ VÉ±ÉÉ¶ÉªÉ xÉ®ú¨É ªÉÉ MÉÒ±Éä {Éå]õ ºÉä ®úÊ½þiÉ ½þÉä*

{ÉÚhÉÇ ÊºÉº]õ¨É EòÉä Eò¨É MÉÉgøÉ{ÉxÉ ´ÉÉ±ÉÒ pù́ É ºÉä ºÉÉ¡ò Eò®åú, ªÉ½þ Eò¨É MÉÉgøÉ pù́ É
|ÉªÉÉäMÉ ¨Éå ±ÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä pù¤É Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ ½þÒ ¶ªÉÉxÉiÉÉ ´ÉÉ±ÉÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB*
Ê®úxÉÉì±c÷ xÉ¨¤É®ú 2,000 ºÉä 4,000 iÉEò EòÉ pù́ É ±ÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB* ÊVÉºÉºÉä EòÒ pù́ É
<iÉxÉÉ =OÉ +´É¶ªÉ ®ú½åþ EòÒ ±ÉÉ<xÉ ¨Éå ºÉä EòhÉ ÊxÉEò±É VÉÉªÉä* º]ÅõÉäEò ´ÉÉì±´ÉÉå EòÉ
|ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò ªÉ½þ ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®åú ÊEò ´Éä `öÒEò ºÉä ºÉÉ¡ò ½ÖþB ½éþ* pù́ É EòÉä UôÉxÉÉ
VÉÉB B´ÉÆ ¡ò±É¶É (¤É½þÉ´É) iÉ¤É iÉEò SÉ±ÉiÉÉ ®ú½äþ iÉ¤É iÉEò ÊEò ÊºÉº]õ¨É EòÉ
ºÉ¡òÉ<Ç ±Éä´É±É |ÉÉ{iÉ xÉ ÊEòªÉÉ VÉÉB* =nùÉ½þ®úhÉ ªÉÊnù ]õÉ®úMÉä]õ ISO
15/13/11 ½éþ, iÉÉä iÉ¤É iÉEò ÊºÉº]õ¨É EòÉä }±É¶É Eò®úxÉÉ ½èþ VÉ¤É iÉEò
ISO 14/12/10 {É®ú {É½ÖÄþSÉ xÉ VÉÉB*

}±ÉË¶ÉMÉ iÉ®ú±É VÉÉä MÉ¨ÉÇ ½èþ =ºÉä bÅä÷xÉ EòÒÊVÉB ÊVÉiÉxÉÉ VÉ±nùÒ ½þÉä ºÉEäò*

Ê¡ò±]õ®úÉå EòÉä ¤Énù±ÉÉå +Éè®ú Ê®úºÉ®ú´ÉÉªÉ EòÉä ÊxÉÊ®úIÉhÉ +Éè®ú Ê¡ò®ú ºÉÉ¡ò Eò®åú*

ÊºÉº]õ¨É EòÉä 75 |ÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉEò =ºÉ pù́ É ºÉä ¦É®äú VÉÉä |ÉªÉÉäMÉ ̈ Éå ±ÉäxÉÉ ½èþ* {É¨{É EòÉ
´ÉÉªÉÖ̈ ÉÉMÉÇ JÉÉä±Éå* ªÉÊnù {É¨{É ̈ Éå |Éä¶É®ú Ê®ú±ÉÒ¡ò ªÉÉ ¤ÉÉªÉ{ÉÉºÉ ½èþ, =ºÉä SÉÉäc÷É Eò®ú
JÉÉä±É näùxÉÉ SÉÉÊ½þB* {É¨{É EòÉä 15 ºÉäEòhb÷ SÉ±ÉÉB, Ê¡ò®ú ¤ÉÆnù Eò®åú B´ÉÆ 45 ºÉäEäòhb÷
iÉEò ¤ÉÆnù ®úJÉå* ªÉ½þ |ÉÊGòªÉÉ EòÉä Eò<Ç ¤ÉÉ®ú nùÉä½þ®úÉB B´ÉÆ {É¨{É EòÉä iÉèªÉÉ®ú Eò®åú*

{É¨{É EòÉä ¤ÉÉªÉ{ÉÉºÉ ªÉÉ |Éä¶É®ú Ê®ú±ÉÒ¡ò ´ÉÉì±´É EòÒ ¨Énùnù ºÉä BEò Ê¨ÉÊxÉ]õ SÉ±ÉÉB*
{É¨{É EòÉä ¤ÉÆnù Eò®åú B´ÉÆ BEò Ê¨ÉÊxÉ]õ iÉEò +É®úÉ¨É nåù* ¤ÉÉ<Ç{ÉÉºÉ EòÉä ¤ÉÆnù Eò®åú B´ÉÆ
{É¨{É EòÉä ±ÉÉäb÷ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå 5 Ê¨ÉÊxÉ]õ ºÉä +ÊvÉEò xÉ SÉ±ÉÉB* Ê®ú±ÉÒ¡ò ´ÉÉì±´É EòÉä
=`öxÉä näù ÊVÉºÉºÉä EòÒ ªÉ½þ ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ ½þÉä VÉÉB ÊEò +SUäô ºÉä ºÉ¡òÉ<Ç ½þÉä MÉ<Ç ½èþ*
<ºÉ ºÉ¨ÉªÉ BCSÉÖB]õ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ xÉ Eò®åú* {É¨{É EòÉä ¤ÉÆnù Eò®åú B´ÉÆ ÊºÉº]õ¨É EòÉä 5
Ê¨ÉÊxÉ]õ +É®úÉ¨É nåù*

{É¨{É EòÉä ¶ÉÖ°ü EòÊ®úªÉä B´ÉÆ BCSÉÖB]õ®ú EòÉä BEò ¤ÉÉ®ú +Éì{É®äú]õ Eò®åú, pù´É EòÉä pù´É
ºjÉÉäiÉ ¨Éå VÉ¨ÉÉ ½þÉäxÉä nåù <ºÉEäò ¤ÉÉnù ½þÒ =ºÉä +MÉ±Éä BCSÉÖB]õ®ú {É®ú VÉÉxÉä nåù*
+ÉJÉ®úÒ BCSÉÖB]õ®ú EòÉä +Éì{É®äú]õ Eò®úEäò ÊºÉº]õ¨É EòÉä ¤ÉÆnù Eò®åú* pù´É ºjÉÉäiÉ ̈ Éå pù´É
Eäò ±Éä́ É±É {É®ú xÉVÉ®ú ®úJÉå* ªÉÊnù pù´É EòÉ ±Éä́ É±É 25 |ÉÊiÉ¶ÉiÉ ÊMÉ®ú VÉÉiÉÉ ½èþ iÉÉä
pù´É EòÉä b÷É±Éä B´ÉÆ 50 |ÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉEò =ºÉä ¦É®åú*

pù´ÉºjÉÉäiÉ EòÉä 75 |ÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉEò ¦É®äú B´ÉÆ ÊºÉº]õ¨É EòÉä 5 Ê¨ÉxÉ]õ Eäò +ÆiÉ®úÉ±É ¨Éå
SÉ±ÉÉB* ½þ®ú BEò ¶É]õ b÷É=xÉ Eäò ¤ÉÉnù ÊºÉº]õ¨É ¨Éå ºÉä ½þ´ÉÉ EòÉä ¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEòÉ±Éå*
ÊºÉº]õ¨É ¨Éå ½þÉä ®ú½þÒ +É´ÉÉVÉ EòÉ Ê´É¶Éä¹É vªÉÉxÉ ®úJÉä B´ÉÆ {ÉiÉÉ ±ÉMÉÉB EòÒ {É¨{É
¨Éå EòÉä<Ç ¤ÉÖ±É¤ÉÖ±Éä xÉÖ̈ ÉÉ VÉMÉ½þ iÉÉä xÉ½þÓ ¤ÉxÉÒ ½èþ*

ÊºÉº]õ¨É EòÉä 30 Ê¨ÉxÉ]õ iÉEò SÉ±ÉÉB B´ÉÆ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ +´ÉºlÉÉ {É®ú ±ÉÉB,
ÊºÉº]õ¨É EòÉä ¤ÉÆnù Eò®åú B´ÉÆ Ê¡ò±]õ®ú EòÉä ¤Énù±Éå* pù´ÉºjÉÉäiÉ EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®úiÉä ®ú½åþ B´ÉÆ
MÉÆnùMÉÒ ½þÉäxÉä EòÒ ÊSÉx½þ EòÉ {ÉiÉÉ Eò®úiÉä ®ú½åþ* ªÉÊnù ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ |ÉEòÉ®ú EòÉ nÚù¹ÉhÉ
EòÉ ÊSÉx½þ Ê¨É±ÉiÉÉ ½èþ iÉÉä ÊºÉº]õ¨É EòÉä bÅä÷xÉ B´ÉÆ }±É¶É Eò®åú*

ºÉÆÊGòªÉÉ Eäò Uô: PÉhc÷Éå ¤ÉÉnù, ÊºÉº]õ¨É EòÉä ¤ÉÆnù Eò®åú, Ê¡ò±]õ®ú B´ÉÆ ºÉä̈ {É±É EòÉä
¤Énù±Éä, pù´É EòÉä ]äõº]õ Eò®åú*

ºÉä̈ {ÉË±ÉMÉ Eò®úxÉä EòÒ +É´ÉÞÊkÉ EòÉä iÉ¤É iÉEò ¤ÉgøÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB VÉ¤É iÉEò EòÒ
+É{ÉEòÉä Ê´É·ÉÉºÉ ½þÉä VÉÉB EòÒ pù́ É ÎºlÉ®ú +´ÉºlÉÉ ¨Éå ½èþ*

+É<±É EòÉ nÚùÊ¹ÉiÉ ½þÉäxÉÉ B´ÉÆ =ºÉEòÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ (Contamination of oil
and its control)

pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå ̈ Éå nÚù¹ÉhÉ EòÉä EòhÉ nÚù¹ÉhÉ (vÉÉiÉÖ EòhÉ EòÉ ]Úõ]õ ¡Úò]õ ½þÉäxÉÉ,

Ê¨É^õÒ ±ÉMÉxÉÉ) ªÉÉ EäòÊ¨ÉEò±É nÚù¹ÉhÉ (VÉ±É, ´ÉÉªÉÖ, =¹¨ÉÉ <iªÉÉÊnù)* nÚù¹ÉhÉ ºÉä
xÉÖEòºÉÉxÉ ½þÉäxÉä Eäò =nùÉ½þ®úhÉ ½èþ, i´ÉÊ®úiÉ ={ÉEò®úhÉÉå EòÉ ]Úõ]õ ¡Úò]õ ½þÉäxÉÉ,
+ÉäÊ®ú¡òÉ<ºÉ EòÉ ¤±ÉÉEò ½þÉäxÉÉ, VÉÆMÉ ±ÉMÉxÉÉ ªÉÉ +ÉìCºÉÒEò®úhÉ ½þÉäxÉÉ, ªÉÉäMÉÉi¨ÉEò
{ÉnùÉlÉÉæ EòÉ ¿ÉºÉ ½þÉäxÉÉ, +xªÉ EäòÊ¨ÉEò±ÉÉå EòÉ ¤ÉxÉxÉÉ, +É<±É EòÉ +{ÉEò¹ÉÇhÉ
½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB*

nÚù¹ÉhÉ Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of contamination)

EòhÉ nÚù¹ÉhÉ (Particle contaminants)

EòhÉÉå EòÒ ºÉÉ<VÉ ¨ÉÉ<GòÉä̈ ÉÒ]õ®ú ªÉÉ ¨ÉÉ<GòÉìxÉ ¨Éå xÉÉ{ÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ* ¨ÉÉ<GòÉäxÉ Eäò
EÖòUô =nùÉ½þ®úhÉ ½èþ, xÉ¨É Eäò Eò¨É 100 ¨ÉÉ<GòÉìxÉ Eäò, ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉ ¤ÉÉ±É 70
¨ÉÉ<GòÉìxÉ +ÉÄJÉÉå uùÉ®úÉ näùJÉxÉä EòÒ xªÉÚxÉiÉ¨É Ê±ÉÊ¨É]õ 40 ¨ÉÉ<GòÉìxÉ, {ÉÒºÉÉ ½Öþ+É
+ÉªÉ 25 ¨ÉÉ<GòÉìxÉ, +ÉèºÉiÉ ¤ÉäÎC]õÊ®úªÉÉºÉÉ<VÉ 2 ¨ÉÉ<GòÉìxÉ ªÉ½þ VÉÉxÉÉ VÉÉB
EòÒ pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ªÉÉ ±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ ÊºÉº]õ¨É ̈ Éå ºÉ´ÉÉÇÊvÉEò xÉÖEòºÉÉxÉ ÊVÉxÉ EòhÉÉå uùÉ®úÉ
½þÉäiÉÉ ½èþ ´Éä 14 μm (¨ÉÉ<GòÉä̈ ÉÒ]õ®ú) Eäò ½þÉäiÉä ½éþ, +iÉ: xÉ½þÓ ÊnùJÉiÉä ½éþ*

®úÉºÉÉªÉÊxÉEò nÚù¹ÉhÉ (Chemical contaminants)

VÉ±É (Water)

pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå ºÉ¤ÉºÉä ºÉÉ¨ÉÉxªÉ EäòÊ¨ÉEò±É nÚù¹ÉhÉ {ÉnùÉlÉÇ VÉ±É ½èþ* pù́ É
+É<±ÉÉå ¨Éå VÉ±É ½þÉäxÉä ºÉä ÊºÉº]õ¨É <EòÉ<Ç {É®ú Eò<Ç xÉÖEòºÉÉxÉ ½þÉäiÉä ½éþ CªÉÉåÊEò ªÉ½þ
pù́ É +É<±ÉÉå EòÒ ¦ÉÉèÊiÉEò B´ÉÆ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ+Éå {É®ú |É¦ÉÉ´É b÷É±ÉiÉÉ ½èþ*
]éõEò ¨Éå VÉÆMÉ ±ÉMÉxÉÉ, ±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ EòÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ Eò¨É ½þÉäxÉÉ, i´ÉÊ®úiÉ ºÉiÉ½þ EòÉ
¿ÉºÉ ½þÉäxÉÉ ªÉ½þ EÖòUô ¦ÉÉèÊiÉEò xÉiÉÒVÉä ½éþ +iªÉÊvÉEò {ÉÉxÉÒ ½þÉäxÉä Eäò, ªÉ½þ ºÉ¦ÉÒ
nÖù¹|É¦ÉÉ´É =iÉxÉä ½þÒ JÉ®úÉ¤É ½éþ ÊVÉiÉxÉä EòÒ Eò¨É iÉÉ{É¨ÉÉxÉ {É®ú ¤É¡Çò Eäò ]ÖõEòc÷Éä
uùÉ®úÉ ¨É¶ÉÒxÉÉå EòÉä VÉÉ¨É Eò®úxÉä VÉèºÉä ½éþ* ®úºÉÉªÉÊxÉEò |É¦ÉÉ´ÉÉå ¨Éå ªÉÉäMÉÉi¨ÉEò
+´ÉIÉªÉ ªÉÉ ÊxÉIÉä{ÉhÉ, +ÉìCºÉÒEò®úhÉ, +xÉSÉÉ½äþ +Ê¦ÉÊGòªÉÉ ÊVÉºÉEäò ¡ò±Éº´É°ü{É
BºÉÒb÷ EòÉ ¤ÉxÉxÉÉ, ̈ ÉÉnùEò ªÉÉ EòÒSÉc÷ ¤ÉxÉxÉÉ* +É<±É VÉ¤É VÉ±É Eäò ºÉÉlÉ ºÉÆiÉÞ{iÉ
+´ÉºlÉÉ ºÉä >ð{É®ú nÚùÊ¹ÉiÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ iÉ¤É ªÉ½þ ¨É]õ¨Éè±ÉÉ B´ÉÆ ¨ÉäPÉÉSUôÉÊnùiÉ ½þÉä
VÉÉiÉÉ ½èþ* ºÉÆiÉÞ{iÉ +´ÉºlÉÉ ´É½þ +´ÉºlÉÉ ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå Ê¨É±ÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ VÉ±É iÉä±É EòÒ
¨ÉÉ±ÉÒCªÉÚ±É®ú ®úºÉÉªÉxÉ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå Ê¨É±É VÉÉB B´ÉÆ ªÉ½þ 200 ºÉä 300 ppm ´É
20° C {É®ú Ê¨ÉxÉ®ú±É pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ +É<Ç±É ºÉä Ê¨É±Éä* SKF Eò¨{ÉxÉÒ uùÉ®úÉ ªÉ½þ
¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ ÊEò pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ +É<±É ¨Éå ªÉÊnù  0.1% VÉ±É ½èþ (+ÉªÉiÉxÉ
+xÉÖºÉÉ®ú) iÉÉä ªÉ½þ Ê¤ÉªÉäË®úMÉ EòÒ =©É +ÉvÉÒ Eò®ú näùiÉÉ ½èþ, B´ÉÆ ªÉÊnù 1% VÉ±É
½èþ iÉÉä ªÉ½þ Ê´ÉªÉË®úMÉ EòÒ =©É 75% Eò¨É Eò®ú näùiÉÉ ½èþ*

´ÉÉªÉÖ (Air)

pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ <ÇEòÉ<ªÉÉå ¨Éå ´ÉÉªÉÖ ªÉÉ iÉÉä PÉÖ±ÉÒ ½Öþ<Ç +´ÉºlÉÉ ¨Éå {ÉÉªÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ ªÉÉ
Ê¡ò®ú £òÒ +´ÉºlÉÉ ̈ Éå* PÉÖ±ÉÒ ½Öþ<Ç ́ ÉÉªÉÖ <iÉxÉÒ ºÉ¨ÉºªÉÉ {ÉènùÉ xÉ½þÓ Eò®úiÉÒ CªÉÉåÊEò
´É½þ PÉÉä±É +´ÉºlÉÉ ¨Éå ½þÉäiÉÒ ½èþ* {É®úxiÉÖ VÉ¤É pù́ É +É<±É ¨Éå ´ÉÉªÉÖ JÉÖ±ÉÒ +´ÉºlÉÉ
¨Éå {ÉÉªÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ iÉÉä <ºÉºÉä ºÉ¨ÉºªÉÉ +ÉiÉÒ ½èþ CªÉÉåÊEò ´ÉÉªÉÖ ={ÉEò®úhÉÉå ºÉä
{ÉÉºÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* |Éä¶É®ú ¨Éå ¤Énù±ÉÉ´É +É VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä ´ÉÉªÉÖ (Eò¨|ÉäºÉ) n¤É
VÉÉiÉÒ ½èþ B´ÉÆ UôÉä]äõ ´ÉÉªÉÖ ¤ÉÖ±É¤ÉÖ±Éä ¨Éå ¤É½ÖþiÉ =¹¨ÉÉ BEòÊjÉiÉ ½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ* ´ÉÉªÉÖ
EòÉ <ºÉ |ÉEòÉ®ú nù¤ÉxÉä ºÉä iÉÉi{ÉªÉÇ ½èþ ÊEò ÊºÉº]õ¨É EòÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ]Úõ]õ MÉªÉÉ ½èþ* ́ ÉÉªÉÖ
¤ÉÖ±É¤ÉÖ±Éä B´ÉÆ +É<±É ]éõEò ¨Éå ZÉÉMÉ ¤ÉxÉxÉä ºÉä {É¨{É EòÉä xÉÖEòºÉÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, B´ÉÆ
<ºÉºÉä +É<±É EòÉä ¦ÉÒ ]éõEò ºÉä ¤ÉÉ½þ®ú =¤É±ÉEò®ú +É ºÉEòiÉÉ ½èþ*

=¹¨ÉÉ (Heat)

pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå +iªÉÊvÉEò >ð¹¨ÉÉ ½þÉäxÉä {É®ú ¦ÉÒ ªÉÉäMÉÉi¨ÉEò xÉÖEòºÉÉxÉ
½þÉäiÉÉ ½èþ B´ÉÆ +É<±É ¨Éå ®úºÉÉªÉxÉ ¤Énù±ÉÉ´É +ÉiÉä ½éþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.182 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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ªÉÉÆÊjÉEòÒ Ê¡ò±]õ®ú (Mechanical filter)

ªÉÉÆÊjÉEòÒ Ê¡ò±]õ®ú ¨Éå {ÉÉºÉ - {ÉÉºÉ ¤ÉÖxÉä ½ÖþB vÉÉiÉÖ iÉi´É ºGòÒxÉ ªÉÉ Êb÷ºEò ®ú½þiÉÒ
½èþ* ªÉ½þ Ê¡ò±]õ®ú ̀ öÒEò ºÉä nùÉxÉänùÉ®ú {ÉnùÉlÉÉç EòÉä ±ÉÖ]õÉiÉÉ ½èþ* pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ÊºÉº]õ¨É
¨Éå ªÉÉÆÊjÉEòÒ Ê¡ò±]õ®ú EòÉä º]ÅäõxÉ®ú Eò½þiÉä ½éþ* ªÉ½þ Ê¡ò±]õ®ú {É¨{É EòÒ ºÉC¶ÉxÉ ±ÉÉ<xÉ
¨Éå ±ÉMÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* pù´É ±ÉäiÉ pù´ÉºjÉÉäiÉ ºÉä ÊxÉEò±ÉEò®ú Ê¡ò±]õ®ú ºÉä {ÉÉºÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*
(Fig.1)

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.3.183 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - |É´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ (½þÉb÷bÅ÷ÉìÊ±ÉEò) B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ (xªÉÚ̈ ÉäÊ]õEò)

pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ Ê¡ò±]õ®ú (Hydraulics filter)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ Ê¡ò±]õ®úÉå EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÄ
• Ê¡ò±]õ®ú Eäò |ÉEòÉ®ú ºÉ¨ÉZÉÉBÄ
• ªÉÉÆÊjÉEòÒ, +´É¶ÉÉä¹ÉÒ, ºÉÉäJÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ B´ÉÆ SÉÖ̈ ¤ÉEòÒªÉ Ê¡ò±]õ®úÉå ¨Éå +ÆiÉ®ú EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÄ*

Ê¡ò±]õ®ú (Filter)

Ê¡ò±]õ®ú BäºÉÉ ={ÉEò®úhÉ ½èþ VÉÉä pù´É ¨Éå ºÉä `öÉäºÉ (solid) nÚùÊ¹ÉiÉ {ÉnùÉlÉÉç EòÉä
+±ÉMÉ Eò®ú näùiÉÉ ½èþ*

pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ Ê¡ò±]õ®ú +xÉäEò +ÉEòÉ®ú, ºÉÉ<VÉ, ¨ÉÉ<GòÉìxÉ ®äúË]õMÉ B´ÉÆ ºÉÆ®úSÉxÉÉ Eäò
Ê½þºÉÉ¤É ºÉä Ê¨É±ÉiÉÉ ½èþ* <xÉ Ê¡ò±]õ®úÉå uùÉ®úÉ +ÉÆiÉÊ®úEò ºÉÖ®úIÉÉ Ê¨É±ÉiÉÒ ½èþ B´ÉÆ
ªÉ½þ pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå Eäò ¥ÉäEòb÷É=xÉ EòÉä ®úÉäEòiÉÒ ½èþ VÉÉä +CºÉ®ú pù´É Eäò
nÚùÊ¹ÉiÉ ½þÉäxÉä {É®ú ÎºlÉÊiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå Ê¡ò±]õ®ú EòÒ =©É (life) ¨ÉÖJªÉiÉ: ÊºÉº]õ¨É nùÉ¤É {É®ú,
nÚù¹ÉhÉ ½þÉäxÉä Eäò ¨ÉÉ{É {É®ú B´ÉÆ nÚùÊ¹ÉiÉ {ÉnùÉlÉÉç Eäò ´ªÉ´É½þÉ®ú {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÉ ½èþ*

pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå |ÉªÉÉäMÉ ¨Éå ±ÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå Ê¡ò±]õ®ú BEò
¨É½þk´É{ÉÚhÉÇ ={ÉEò®úhÉ ½éþ, <ºÉºÉä EòÉªÉÇ EòÒ Ê´É·ÉºÉxÉÒªÉiÉÉ ¤ÉgøiÉÒ ½èþ B´ÉÆ ={ÉEò®úhÉÉå
EòÒ ºÉÌ´ÉºÉ =©É ¦ÉÒ ¤ÉgøiÉÒ ½èþ*

Ê¡ò±]õ®ú B´ÉÆ º]ÅäõxÉ®ú ªÉ½þ nùÉä ¶É¤nù ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: |ÉªÉÉäMÉ ¨Éå ±ÉÉªÉä VÉÉiÉä ½éþ*

pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ Ê¡ò±]õ®úÉå Eäò ={ÉªÉÉäMÉ (Use of Hydraulic Filters)

pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå EòÉ JÉ®úÉ¤É ½þÉäxÉä EòÉ ªÉÉ ÊxÉ¤ÉÇ±É EòÉªÉÇ Eò®úxÉä EòÉ ¨ÉÖJªÉ
EòÉ®úhÉ pù´É iÉä±É EòÉ nÚùÊ¹ÉiÉ ½þÉäxÉÉ ½èþ* pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ Ê¡ò±]õ®úÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ pù´É iÉä±ÉÉå
¨Éå ºÉä nÚùÊ¹ÉiÉ {ÉnùÉlÉÉç EòÉä +±ÉMÉ Eò®úxÉä EòÉ ½èþ*

pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ pù́ ÉÉå Eäò nÚù¹ÉhÉ iÉi´ÉÉå EòÉä <ºÉ iÉ®ú½þ ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò BäºÉä iÉi´É
VÉÉä pù´É Eäò ºÉÖSÉÉ°ü EòÉªÉÇ EòÉä Eò®úxÉä ¨Éå ¤ÉÉvÉÉ {É½ÖÄþSÉÉB*

nÚù¹ÉhÉ iÉi´É <ºÉ iÉ®ú½þ Ê´É¦ÉÉÊVÉiÉ ÊEòªÉä MÉB ½èþ*

- `öÉäºÉ iÉi´É (Solids)

- pù́ É iÉi´É (Liquids)

- MÉèºÉ (Gaseous)

- ¤ÉäC]õÒÊ®úªÉÉ (Bacteria)

- VÉè́ É (Organic)

Ê¡ò±]õ®ú Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of Filters)

pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ÊºÉº]õ¨É ¨Éå SÉÉ®ú |ÉEòÉ®ú Eäò Ê¡ò±]õ®úÉå EòÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ*

- ªÉÉÆÊjÉEòÒ Ê¡ò±]õ®ú

- +´É¶ÉÉä¹ÉÒ Ê¡ò±]õ®ú

- ºÉÉäJÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ Ê¡ò±]õ®ú

- SÉÖ̈ ¤ÉEòÒªÉ Ê¡ò±]õ®ú

ªÉÉÆÊjÉEòÒ Ê¡ò±]õ®ú EòÉ OÉäb÷:  60-100μm

μm +lÉÉÇiÉ ¨ÉÉ<GòÉìxÉ VÉÉä1/1000 Ê½þººÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ 1 mm EòÉ (+lÉÉÇiÉ)
1μm = .001 mm

+´É¶ÉÉä¹ÉÒ Ê¡ò±]õ®ú (Absorbent filter)

+´É¶ÉÉä¹ÉÒ Ê¡ò±]õ®ú, VÉèºÉä EòÉì]õxÉ, ±ÉEòc÷Ò EòÉ {É¨{É (¤ÉÖ®úÉnÉ), ªÉÉxÉÇ, Eò{Éc÷É ªÉÉ
®äúÊºÉxÉ <iªÉÉÊnù BEònù¨É UôÉä]äõ {ÉnùÉlÉÉæ EòÉä ½þ]õÉiÉä ½éþ, EÖòUô {ÉÉxÉÒ ªÉÉ {ÉÉxÉÒ ¨Éå
Ê¨É±Éä ½ÖþB nÚùÊ¹ÉiÉ {ÉnùÉlÉÉç EòÉä ¦ÉÒ ½þ]õÉiÉä ½éþ* pù´É iÉä±É ¨Éå {ÉÉªÉä ½ÖþB nÚùÊ¹ÉiÉ EòhÉÉå
EòÉä JÉÓSÉxÉä Eäò Ê±ÉB iÉi´ÉÉå EòÉä ={ÉSÉÉÊ®úiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ªÉ½þ Ê¡ò±]õ®ú pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ÊºÉº]õ¨É EòÒ |Éä¶É®ú ±ÉÉ<xÉ ¨Éå ±ÉMÉÉ ½Öþ+É ®ú½þiÉÉ ½èþ B´ÉÆ
<ºÉEòÒ ÎºlÉÊiÉ {É¨{É Eäò |Éä¶É®ú {ÉÉä]Çõ {É®ú ½þÉäiÉÒ ½èþ*

SÉÖÆÊEò ªÉ½þ Ê¡ò±]õ®ú {É®ú ºÉ´ÉÉÇÊvÉEò +É{É®äúË]õMÉ |Éä¶É®ú ±ÉMÉiÉÉ ½èþ, <ºÉÊ±ÉB <ºÉEòÒ
¤ÉxÉÉ´É]õ ºÉÖoùgø ½þÉäiÉÒ ½èþ* (Fig.2)

ºÉÉäJÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ Ê¡ò±]õ®ú (Absorbent filter)

ªÉ½þ Ê¡ò±]õ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ºÉÉ<VÉÉå Eäò nÚù¹ÉhÉ iÉi´ÉÉå EòÉä ®úÉäEòxÉä Eäò Ê±ÉB
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ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ Ê¡ò±]õ®ú ̈ Éå Ê¨É^õÒ (clay) ®úÉºÉÉÊxÉEò {Éä{É®ú B´ÉÆ +´É¶ÉÉä¹ÉEò
iÉi´É ½þÉäiÉä ½èþ* (Fig.3)

SÉÖ̈ ¤ÉEòÒªÉ Ê¡ò±]õ®ú (Magnetic filter)

SÉÖ̈ ¤ÉEòÒªÉ Ê¡ò±]õ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ̈ ÉÖJªÉiÉ: ±ÉÉè½þ {ÉnùÉlÉÉç EòÉä iÉä±É ̈ Éå ºÉä ÊxÉEòÉ±ÉxÉä Eäò
Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, iÉä±É ¨Éä nÚù¹ÉhÉ iÉi´ÉÉå EòÉä ¦ÉÒ ÊxÉEòÉ±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

Ê¡ò±]õ®ú ¨Éå ¤ÉÉ½þ®úÒ ºÉÉ<b÷ ´É +ÉÆiÉÊ®úEò ºÉÉ<b÷ SÉÖ̈ ¤ÉEòÉå EòÉä VªÉÉÊ¨ÉiÉÒªÉ iÉ®ú½þ
ºÉä VÉ¨ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉºÉä ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉ Ê´ÉtÖiÉ IÉäjÉ =i{ÉzÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉEäò
uùÉ®úÉ iÉä±É ¨Éå ºÉä ±ÉÉè½þ iÉi´ÉÉå EòÉä JÉÓSÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

±ÉMÉ¦ÉMÉ ºÉ¦ÉÒ SÉÖ̈ ¤ÉEòÒªÉ Ê¡ò±]õ®úÉå ¨Éå ºlÉÉªÉÒ SÉÖ̈ ¤ÉEò Eäò uùÉ®úÉ SÉÖ̈ ¤ÉEòÒªÉ IÉäjÉ
=i{ÉzÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

<xÉ Ê¡ò±]õ®úÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: +É]õÉä̈ ÉÉä¤ÉÉ<±É EòÉ®úJÉÉxÉÉå ¨Éå ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ, <xÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò<Ç Eò¨É nùÉ¤É ´ÉÉ±Éä +ÉètÉäÊMÉEò ={ÉªÉÉäMÉÒ ¨Éå ¦ÉÒ
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

Ê¡ò±]õ®ú EòÉä SÉÖ̈ ¤ÉEòÒªÉ Ë®úMÉ uùÉ®úÉ ±É{Éä]õÉ VÉÉiÉÉ ½èþ VÉÉä º]õÒ±É Ê¡ò±]õ®ú ́ ÉÉ=±É ̈ Éå
ºÉä SÉÖ̈ ¤ÉEòÒªÉ IÉäjÉ =i{ÉzÉ Eò®úiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä ±ÉÉè½þ SÉÖ̈ ¤ÉEòÒªÉ EòSÉ®äú EòÉä +]õEòÉ

Ê±ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ ¤ÉÉ=±É Eäò +ÉÆiÉÊ®úEò ºÉiÉ½þ ºÉä ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉÒ ºÉä {ÉEòc÷É VÉÉiÉÉ
½èþ* ªÉ½þ ¤ÉÉ=±É Eäò +ÉÆiÉÊ®úEò ºÉiÉ½þ ºÉä ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉÒ ºÉä {ÉEòc÷É VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå
ºÉÍ´ÉËºÉMÉ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä ÊxÉEòÉ±ÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* (Fig.4)

ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: Ê¡ò±]õ®úÉå EòÉ ´ÉMÉÔEò®úhÉ pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå =xÉEòÒ ÎºlÉÊiÉ
+xÉÖºÉÉ®ú ¦ÉÒ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ :

- ºÉC¶ÉxÉ º]ÅäõxÉ®ú

- |Éä¶É®ú ±ÉÉ<xÉ Ê¡ò±]õ®ú

- Ê®ú]õxÉÇ ±ÉÉ<xÉ Ê¡ò±]õ®ú

- +Éì¡ò ±ÉÉ<xÉ Ê¡ò±]õ®ú

Ê¡ò±]õ®ú EòÉ |ÉEòÉ®ú, ÎºlÉÊiÉ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú (Filter types on the
basis of location)
ºÉäC¶ÉxÉ º]ÅäõxÉ®ú (Suction stainer)

ºÉäC¶ÉxÉ Ê¡ò±]õ®ú uùÉ®úÉ {É¨{É EòÉä pù´É nÚùÊ¹ÉiÉ ½þÉäxÉä ºÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ
Ê¡ò±]õ®ú EòÉä {É¨{É Eäò <xÉ±Éä]õ {ÉÉä]Çõ Eäò >ð{É®úÒ Ê½þººÉä {É®ú ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
<xÉ±Éä]õ º]ÅõxÉä®ú (VÉÉ±ÉÒ) EòÉä ]éõEò Eäò pù´É ¨Éå bÚ÷¤ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ Ê¡ò±]õ®ú ¨Éå
nùÉxÉänùÉ®ú iÉi´É ÊxÉEò±ÉiÉä ½éþ, CªÉÉåÊEò {É¨{É ̈ Éå ¤ÉÖ±É¤ÉÖ±Éä ÊxÉÌ¨ÉiÉ ½þÉäiÉä ½éþ* (Fig.5)

Ê®ú]õxÉÇ ±ÉÉ<xÉ Ê¡ò±]õ®ú (Return line filter)

Ê®ú]õxÉÇ ±ÉÉ<xÉ Ê¡ò±]õ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ =ºÉ VÉMÉ½þ ½þÉäiÉÉ ½èþ VÉ½þÉÄ {É®ú {É¨{É nÚù¹ÉhÉ
iÉi´ÉÉå Eäò Ê±ÉB +iªÉÊvÉEò ºÉǼ ÉänùxÉ¶ÉÒ±É ½èþ* ¨ÉÖJªÉiÉ: ºÉ¦ÉÒ ÊºÉº]õÉ¨ÉÉå ¨Éå, Ê®ú]õxÉÇ
Ê¡ò±]õ®ú +ÉJÉ®úÒ {ÉÉ]Çõ ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä pù´É ]éõEò ¨Éå VÉÉxÉä ºÉä {É½þ±Éä {ÉÉºÉ ½þÉäiÉÉ
½èþ* <ºÉÊ±ÉB, ªÉ½þ ºÉ¨ÉºiÉ ÊºÉº]õ¨É Eäò EòÉªÉÇ {ÉÚVÉÉç ºÉä ]Úõ]äõ ¡Úò]äõ ºÉÉ¨ÉÉxÉÉä EòÉä {ÉEòc÷

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.183 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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±ÉäiÉÉ ½èþ, ́ É BäºÉÉ EòÉä<Ç {ÉnùÉlÉÇ VÉÉä nÚù¹ÉhÉ iÉi´É ̈ Éå ºÉxÉÉ ½þÉä =x½åþ ]éõEò ̈ Éå VÉÉxÉä ºÉä
{É½þ±Éä ®úÉäEòÉ VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ ÎºÉº]õ¨É ̈ Éå Ê¡ò®ú ºÉä {É¨{É Eò®ú ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* SÉÖÆÊEò
ªÉ½þ Ê¡ò±]õ®ú, º]õÉä®äúVÉ ]éõEò Eäò BEònù¨É >ð{É®ú ±ÉMÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, <ºÉEòÒ |Éä¶É®ú
®äúË]MÉõ B´ÉÆ JÉSÉÇ xªÉÚxÉiÉ¨É ½èþ* (Fig.6)

|Éä¶É®ú ±ÉÉ<xÉ Ê¡ò±]õ®ú (Pressure line filter)

|Éä¶É®ú Ê¡ò±]õ®ú ÊºÉº]õ¨É {É¨{É ºÉä xÉÒSÉä EòÒ ÎºlÉÊiÉ {É®ú ¨ÉÉäVÉÚnù ®ú½þiÉÉ ½èþ* <xÉEòÒ
ºÉÆ®úSÉxÉÉ ÊºÉº]õ¨É Eäò nù¤ÉÉ´É EòÉä ºÉÄ¦ÉÉ±ÉxÉä ½äþiÉÖ ½þÉäiÉÒ ½éþ B´ÉÆ <xÉEòÒ ºÉÉ<VÉ |Éä¶É®ú
±ÉÉ<xÉ ¨Éå Ê´ÉÊ¶É¹]õ |É´ÉÉ½þ nù®ú EòÉä ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ½èþ* <xÉ Ê¡ò±]õ®úÉå
EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ºÉǼ ÉänùxÉ¶ÉÒ±É ={ÉEò®úhÉÉå EòÉä ¤ÉSÉÉxÉä ½äþiÉÖ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ VÉèºÉä ºÉ´ÉÉæ
´ÉÉì±´É, SÉÖÆÊEò |Éä¶É®ú Ê¡ò±]õ®ú {É¨{É Eäò xÉÒSÉä EòÒ ºÉÉ<b÷ ±ÉMÉä ½þÉäiÉä ½éþ, ´Éä ºÉ¨{ÉÚhÉÇ
ÊºÉº]õ¨É |ÉhÉÉ±ÉÒ EòÉä {É¨{É uùÉ®úÉ {ÉènùÉ ½ÖþB nÚù¹ÉhÉ ºÉä ¦ÉÒ ¤ÉSÉÉiÉä ½éþ* (Fig.7)

+Éì¡ò ±ÉÉ<xÉ Ê¡ò±]õ®ú (Off line filter)

+Éì¡ò ±ÉÉ<xÉ Ê¡ò±]õ®ú ºÉÌEò]õ ¨Éå {É¨{É, <±ÉäÎC]ÅõEò ¨ÉÉä]õ®ú, Ê¡ò±]õ®ú B´ÉÆ BEò
EòxÉäÏC]õMÉ ½þÉ<Ḉ ÉäªÉ®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ ={ÉEò®úhÉ +Éì¡ò ±ÉÉ<xÉ iÉ®ú½þ ºÉä VÉÖc÷É
½þÉäiÉÉ ½èþ B´ÉÆ EòÉªÉÇ ±ÉÉ<xÉ ºÉä +±ÉMÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ ªÉÉ Ê¡ò®ú ªÉ½þ pù́ É Eäò EÖòË±ÉMÉ ±ÉÚ{É
¨Éå ±ÉMÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ* pù́ É {É¨{É ºÉiÉiÉ ]éõEò ºÉä ¤ÉÉ½þ®ú ¦ÉäVÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, +Éì¡ò ±ÉÉ<xÉ
Ê¡ò±]õ®ú EòÒ ¨Énùnù ºÉä ´É ]éõEò ¨Éå Ê¡ò®ú ¦ÉäVÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 8).

pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå ̈ Éå JÉiÉ®äú B´ÉÆ ºÉÖ®úIÉÉ ºÉÉ´ÉvÉÉÊxÉªÉÉÄ (Hazard and safety precautions in hydraulic
system)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ pù´ÉÉå Eäò ºÉÉlÉ EòÉ¨É Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ºÉÖ®úIÉÉ ºÉÉ´ÉvÉÉÊxÉªÉÉÄ
• pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ pù´ÉÉå Eäò ºÉÉlÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ JÉiÉ®äú*

ºÉÖ®úIÉÉ ºÉÉvÉÉÊxÉªÉÉÄ (Safety precautions)

Eò<Ç JÉiÉ®äú VÉèºÉä SÉ¨Éc÷Ò ¨Éå JÉÖVÉ±ÉÒ ½þÉäxÉÉ, +ÉMÉ ±ÉMÉxÉÉ, vÉ¨ÉÉEòÉ ½þÉäxÉÉ,
{ÉªÉÉÇªÉ´É®úhÉ ¿ÉºÉÂ ½þÉäxÉÉ B´ÉÆ EòÉªÉÇ ºlÉ±É Ê¡òºÉ±ÉxÉÉ ½þÉäxÉÉ <iªÉÉÊnù* pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ
Ê±É}]õÉå EòÉä SÉ±ÉxÉä Eäò Ê±ÉB Eò<Ç ¨É¶ÉÒxÉÉå EòÉä BEò ºÉÉlÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉÉ {Éc÷iÉÉ ½èþ*
<ºÉÊ±ÉB ªÉ½þ VÉ°ü®úÒ ½èþ ÊEò Eò<Ç ºÉÉ´ÉvÉÉÊxÉªÉÉÄ <xÉ pù́ ÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ
|ÉªÉÉäMÉ ̈ Éå ±ÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB* <xÉ JÉiÉ®úÉå EòÉ YÉÉxÉ ½þÉäxÉä ºÉä pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ pù́ ÉÉå EòÉä ={ÉªÉÉäMÉ
Eò®úxÉä ¨Éå ºÉÖ®úIÉÉ ®ú½þiÉÒ ½èþ*

- i´ÉSÉÉ (SÉ¨Éb÷Ò) ¨Éå JÉÖVÉ±ÉÒ EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉ ºÉä ¤ÉSÉxÉä Eäò Ê±ÉB ¶ÉÒQÉ ½þÒ nÚùÊ¹ÉiÉ
SÉ¨Éc÷Ò EòÉä ºÉÉ¡ò VÉ±É ºÉä vÉÉä ±ÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB* ªÉ½þ ¦ÉÒ +É´É¶ªÉEò ½èþ ÊEò +É{É
+{ÉxÉä Eò{Écä÷ ºÉÉ¡ò ®úJÉå*

- <xÉ pù́ ÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ¨ÉÉºEò B´ÉÆ M±ÉÉä́ ÉºÉÂ {É½þxÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

- {ÉªÉÉḈ É®úhÉ nÚù¹ÉhÉ Eäò JÉiÉ®äú ºÉä ¤ÉSÉxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉc÷xÉ¶ÉÒ±É º´É¦ÉÉ´ÉÒ pù́ É EòÉ
|ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB, {É®ú ªÉ½þ pù́ É ¨É½ÆþMÉÉ {Éc÷iÉÉ ½èþ*

- +ÉMÉ ºÉä ¤ÉSÉxÉä Eäò Ê±ÉB, ÊVÉxÉ {ÉnùÉlÉÉæ B´ÉÆ pù´ÉÉå EòÉä pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ pù́ É ̈ Éå b÷É±ÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ, =x½åþ ºÉÒ±É ÊEòªÉä ½ÖþB vÉÉiÉÖ Eäò ¤ÉiÉÇxÉ ̈ Éå ºÉÖ®úÊIÉiÉ ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

- EòÉbÇ÷¤ÉÉäbÇ÷ EòÒ ¨Énùnù ºÉä ±ÉÒEäòVÉ ®úÉäEòxÉÉ SÉÉÊ½þB*

- pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ pù́ ÉÉå Eäò ±ÉÒEäòVÉ EòÉä ½þÉlÉ ªÉÉ =ÆMÉ±ÉÒ uùÉ®úÉ xÉ½þÓ fÆøÚføxÉÉ SÉÉÊ½þB*

- ºÉnèù́ É ºÉÉ¡ò º´ÉSUô VÉMÉ½þ ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB VÉ½þÉÄ EòÉªÉÇ Eò®úxÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉºÉä
Ê¡òºÉ±ÉxÉä EòÉ JÉiÉ®úÉ xÉ ®ú½äþ*

- ®úºÉÉªÉxÉ |ÉÊiÉ®úÉävÉEò M±ÉÉä́ ÉºÉÂ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB, ÊUôc÷EòÉ´É SÉ¶¨Éå
B´ÉÆ ®úºÉÉªÉxÉ |ÉÊiÉ®úÉävÉ +|ÉÉäxÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB, i´ÉSÉÉ ́ É +ÉÄJÉÉå
EòÉä ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ ºÉä pù́ ÉÉå Eäò ºÉ¨{ÉEÇò ¨Éå ±ÉÉxÉä ºÉä ¤ÉSÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.183 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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- pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ pù́ ÉÉå EòÒ |ÉÊGòªÉÉ {É®ú iÉ¤É iÉEò EòÉªÉÇ xÉ Eò®åú VÉ¤É iÉEò {ÉÚhÉÇ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ
xÉ |ÉÉ{iÉ ÊEòªÉÉ ½þÉä*

ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ JÉiÉ®äú (Related hazards)

pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ pù´ÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½ÖþB º´ÉÉºlªÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ ºÉ¨ÉºªÉÉ (Health
problems while using hydraulic fluids)

pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ pù́ ÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ́ ªÉÊHò ®úºÉÉªÉxÉÉå EòÒ SÉ{Éä]õ ̈ Éå +É ºÉEòiÉÉ
½èþ* ªÉ½þ ®úºÉÉªÉxÉ ÊEò SÉ{Éä]õ ¨Éå ªÉÉ iÉÉä ºÉÉÆºÉ ±ÉäxÉä ºÉä, ªÉÉ =ºÉä UÚô ±ÉäxÉä ºÉä +ÉiÉÉ
½èþ* BäºÉä Eò<Ç =nùÉ½þ®úhÉ ½éþ ÊVÉºÉ¨Éå ´ªÉÊHò i´ÉSÉÉ EòÒ JÉÖVÉ±ÉÒ ºÉä, ªÉÉ ½þÉlÉÉå ¨Éå
Eò¨ÉVÉÉä®úÒ <iªÉÊnù ºÉ¨ÉºªÉÉ ºÉä <xÉ pù́ ÉÉå EòÉä |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉä ºÉä ½þÉäiÉÉ ½èþ* Eò<Ç PÉ]õxÉÉBÄ
BäºÉÒ ¦ÉÒ ½éþ ÊVÉºÉ¨Éå +ÉÄiÉÉå ºÉä JÉÚxÉ ÊxÉEò±ÉxÉÉ, xÉ¨ÉÉäÊxÉªÉÉ ½þÉäxÉÉ ªÉÉ ¨ÉÞiªÉÖ ½þÉäxÉÉ
<iªÉÉÊnù pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ pù´ÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉä ºÉä, <xÉ pù´ÉÉå EòÉä ·ÉºÉxÉ ¨Éå ±ÉäxÉä ºÉä
BäºÉÒ EòÉä<Ç JÉiÉ®äú ´ÉÉ±ÉÒ ÎºlÉÊiÉ +ÉVÉ iÉEò ºÉÉ¨ÉxÉä xÉ½þÓ +É<Ç ½èþ*

<xVÉäC¶ÉxÉ (PÉÖºÉxÉä) EòÒ iÉ®ú½þ ½þÒ, pù´É nÖùPÉÇ]õxÉÉ ́ É¶É SÉ¨Éc÷Ò ̈ Éå +Ænù®úÒ SÉ±ÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ* ªÉ½þ PÉ]õxÉÉ iÉ¤É ½þÉäiÉÒ ½èþ VÉ¤É +iªÉÊvÉEò nùÉ¤É ́ ÉÉ±ÉÉ pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ÊºÉº]õ¨É ½þÉäºÉ
({ÉÉ<{É) EòÉ EòxÉäC¶ÉxÉ JÉÖ±É VÉÉB BǼ É VÉ½þ®úÒ±ÉÉ pù́ É ±ÉÒEäòVÉ ½þÉä VÉÉB ́ É SÉ¨Éc÷Ò
¨Éå +Ænù®ú SÉ±ÉÉ VÉÉB* ªÉÊnù pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ {ÉÉ<{É ¨Éå ½þ±EòÉ ºÉÉ ±ÉÒEäòVÉ ½þÉä VÉÉB,
´É ªÉÊnù EòÉä<Ç +{ÉxÉÉ ½þÉlÉ <ºÉ {É®ú ®úJÉ näù, nùÉ¤É 2000 psi (|Éä¶É®ú) {É®ú, =ºÉä
+ÉºÉÉxÉÒ ºÉä pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ <xVÉäC¶ÉxÉ ±ÉMÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ B´ÉÆ ªÉÊnù ́ É½þ =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ vªÉÉxÉ
xÉ ÊnùªÉÉ VÉÉB iÉÉä ªÉ½þ ÎºlÉÊiÉ MÉåMÉ®úÒxÉ ¤ÉÒ¨ÉÉ®úÒ EòÉ °ü{É ±Éä ºÉEòiÉÒ ½èþ*

+ÎMxÉ  (V´É±ÉxÉ¶ÉÒ±É) JÉiÉ®äú VÉÉä pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ pù´É ºÉä VÉÖbä÷ ½éþ (Fire dangers
associated with hydraulic fluids)

ªÉÊnù pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ pù́ ÉÉå Eäò ºÉÉlÉ EòÉ¨É ÊEòªÉÉ VÉÉB, ªÉ½þ ÎºlÉÊiÉ ¦ÉÒ ¤ÉxÉiÉÒ ½èþ ÊEò
pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ pù́ É +iªÉÊvÉEò iÉÉ{É¨ÉÉxÉ {É®ú MÉ®ú¨É ½þÉä VÉÉB* ªÉ½þ º{É¹]õ ½èþ ÊEò ºÉ¦ÉÒ
{Éä]ÅõÉäÊ±ÉªÉ¨É +ÉvÉÉÊ®úiÉ pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ pù´É VÉ±É VÉÉiÉä ½èþ B´ÉÆ ́ Éä Ê´Éº¡òÉä]õ ªÉÉ VÉ±ÉÉxÉä
EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ ®úJÉiÉä ½éþ*

pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ pù´É ºÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ {ÉªÉÉḈ É®úhÉ ºÉ¨ÉºªÉÉBÆ (Environmental
problems related to hydraulic fluids)

pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ pù́ É EòÒ BEò +Éè®ú ºÉ¨ÉºªÉÉ ªÉÉ JÉiÉ®úÉ ªÉ½þ ¦ÉÒ ½èþ ÊEò VÉ¤É pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ
½þÉäºÉ ªÉÉ {ÉÉ<{É ±ÉÒEäòVÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, pù́ É Eäò ®úºÉÉªÉxÉ ªÉÉ iÉÉä VÉ¨ÉÒxÉ EòÒ Ê¨É^õÒ Eäò
>ð{É®ú ®ú½þiÉä ½éþ ªÉÉ Ê¡ò®ú VÉ¨ÉÒxÉ Eäò +Æn®ú SÉ±Éä +ÉiÉä ½èþ* ªÉÊnù ªÉ½þ ®úºÉÉªÉxÉ VÉ±É
¨Éå Ê¨É±É VÉÉiÉä ½éþ iÉ¤É ªÉ½þ {ÉÉxÉÒ EòÒ xÉÒSÉä VÉ¨É VÉÉiÉä ½éþ* <xÉ ÎºlÉÊiÉªÉÉå ¨Éå ªÉ½þ
®úºÉÉªÉxÉ ºÉÉ±ÉÉå ºÉÉ±É VÉ±É Eäò xÉÒSÉä ®ú½þiÉä ½éþ* VÉ±É Eäò VÉÒ´É VÉÆiÉÖ <xÉ ®úºÉÉªÉxÉÉå
EòÉä +{ÉxÉä ¶É®úÒ®ú ̈ Éå ±Éä ±ÉäiÉä ½éþ ÊVÉºÉEäò EòÉ®úhÉ ́ Éä Ê¤É¨ÉÉ®ú ½þÉä VÉÉiÉä ½éþ ªÉÉ =xÉEòÒ
¨ÉÞiªÉÖ ½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ* =nùÉ½þ®úhÉ Eäò Ê±ÉB, ½þÉEò uùÉ®úÉ ̈ ÉUô±ÉÒ EòÉä JÉÉ Ê±ÉªÉÉ VÉÉiÉÉÉ
½èþ ÊVÉºÉ ¨ÉUô±ÉÒ xÉä ªÉ½þ ®úºÉÉªÉxÉ +{ÉxÉÒ ¶É®úÒ®ú ¨Éå ±Éä Ê±ÉªÉÉ lÉÉ, <ºÉºÉä ½þÉEò
EòÒ ¦ÉÒ iÉ¤ÉÒªÉiÉ Ê¤ÉMÉc÷ ºÉEòiÉÒ ½èþ ªÉÉ iÉÉä ¨É®ú ºÉEòiÉÒ ½èþ*

pù´É |ÉEÞòÊiÉ ºÉ¨ÉºªÉÉ (Fluid texture problems)

½þÉÄ±ÉÉÊEò pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ pù́ ÉÉå EòÉ ÊSÉ{ÉÊSÉ{ÉÉ{ÉxÉ |ÉEÞòÊiÉ ºÉä EòÉä<Ç JÉiÉ®úÉ ªÉÉ ºÉ¨ÉºªÉÉ
xÉ½þÓ ÊnùJÉiÉÒ ½èþ ±ÉäÊEòxÉ <ºÉEäò ¡èò±É VÉÉxÉä ºÉä ´ªÉÊHò ÊMÉ®ú ºÉEòiÉÉ ½èþ ªÉÉ ¤Éä½þÉä¶É
½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ* <ºÉEäò +±ÉÉ´ÉÉ ªÉÊnù ´ªÉÊHò Eäò ½þÉlÉÉå ¨Éå pù́ É ÊMÉ®úÉ {Éc÷É ®ú½þiÉÉ
½èþ <ºÉºÉä =ºÉ xÉÓnù +É ºÉEòiÉÒ ½èþ* <ºÉºÉä +Éì{É®äú]õ®ú º]õÒË®úMÉ EòÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ¦ÉÒ
JÉÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ*

gøÒ±ÉÒ xÉ±ÉÒ ½þÉäxÉä ºÉä ½þÉäxÉä ´ÉÉ±ÉÒ IÉÊiÉ (Injuries from loose
hydraulic hoses)

pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ÊºÉº]õ¨É ̈ Éå =SSÉ |Éä¶É®ú Eäò EòÉ®úhÉ, JÉÖ±ÉxÉä ́ ÉÉ±ÉÒ xÉ±ÉÒ Eäò ]õCGò ¤É±É
ºÉä ®úMÉc÷ +±{ÉEòÉÊ±ÉEò ¤Éä½þÉä¶ÉÒ, SÉÉä]õ, +ÎºlÉ ]Úõ]õxÉÉ B´ÉÆ UäônùxÉÉ <iªÉÉÊnù ½þÉä ºÉEòiÉÉ
½èþ* =ÊSÉiÉ +xÉÖ®úIÉhÉ B´ÉÆ +SUôÒ iÉ®ú½þ ={ÉEò®úhÉÉå EòÉ ®úJÉ - ®úJÉÉ´É ®úJÉxÉä ºÉä
<xÉ JÉiÉ®úÉå EòÉä Eò¨É ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.183 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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- vÉxÉÉi¨ÉEò Ê´ÉºlÉÉ{ÉxÉ {É¨{É Eäò +É=]õ±Éä]õ EòÉä ¤ÉÆnù Eò®úxÉä {É®ú iÉiEòÉ±É °ü{É ºÉä
nùÉ¤É ¤Égø VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ |Éä¶É®ú Eäò ¤ÉgøxÉä ºÉä ={ÉEò®úhÉ ¤ÉÆnù ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ ªÉÉ
]Úõ]õ VÉÉiÉÉ ½èþ*

- ÊMÉªÉ®ú {É¨{É BEò vÉxÉÉi¨ÉEò Ê´ÉºlÉÉ{ÉxÉ {É¨{É EòÉ =nùÉ½þ®úhÉ ½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.3.184 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - |É´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ (½þÉb÷bÅ÷ÉìÊ±ÉEò) B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ (xªÉÚ̈ ÉäÊ]õEò)

pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ {É¨{É (Hydraulic pumps)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ {É¨{ÉÉå EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÄ
• vÉxÉÉi¨ÉEò BǼ É +vÉxÉÉi¨ÉEò Ê´ÉºlÉÉ{ÉxÉ {É¨{ÉÉå Eäò ¤ÉÒSÉ ¨Éå +ÆiÉ®ú EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÄ
•  ÊMÉªÉ®ú {É¨{É Eäò EòÉªÉÇ EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÄ
• ´ÉäxÉ - {É¨{É Eäò EòÉªÉÇ EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÄ
• Ê{Éº]õxÉ {É¨{É Eäò EòÉªÉÇ EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÄ*

pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ {É¨{É fig.1 BäºÉÉ ={ÉEò®úhÉ ½èþ VÉÉä ªÉÉÆÊjÉEòÒ ¤É±É B´ÉÆ MÉÊiÉ EòÉä
pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ¤É±É (>ðVÉÉÇ) ̈ Éå ¤Énù±É näùiÉÉ ½èþ* Eò<Ç ºjÉÉåiÉÉå uùÉ®úÉ {É¨{É EòÉä ªÉÉÆÊjÉEòÒ
¤É±É ={É±É¤vÉ Eò®úÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ´Éä ½éþ <±ÉäÎC]ÅõEò ¨ÉÉä]õºÉÇ, ´ÉÉªÉÖ ¨ÉÉä]õºÉÇ, <xVÉxÉ
B´ÉÆ ½þÉlÉÉå EòÒ ÊGòªÉÉ uùÉ®úÉ*

{É¨{É EòÉ ́ ÉMÉÔEò®úhÉ (Classification of pumps)

{É¨{ÉÉå EòÉ ´ÉMÉÔEò®úhÉ vÉxÉÉi¨ÉEò B´ÉÆ +vÉÉxÉÉi¨ÉEò Ê´ÉºlÉÉ{ÉxÉ ºÉä ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ* <ºÉºÉä {É¨{É Eäò ¤ÉÖxÉªÉÉnùÒ ¸ÉähÉÒ EòÉ {ÉiÉÉ ±ÉMÉiÉÉ ½èþ*

+vÉxÉÉi¨ÉEò Ê´ÉºlÉÉ{ÉxÉ {É¨{É (Non-positive displacement
pumps)

- +vÉÉxÉÉi¨ÉEò Ê´ÉºlÉÉ{ÉxÉ {É¨{É uùÉ®úÉ ÊxÉ®ÆúiÉ®ú |É´ÉÉ½þ Ê¨É±ÉiÉÉ ½èþ*

- +vÉÉxÉÉi¨ÉEò Ê´ÉºlÉÉ{ÉxÉ {É¨{É Ê¡òºÉ±ÉxÉ Eäò Ê´É°ürù +SUôÒ {ÉEòc÷ xÉ½þÓ näùiÉÉ
½èþ, ÊVÉºÉºÉä {É¨{É EòÉ +É=]õ{ÉÖ]õ ¤Énù±ÉiÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ CªÉÉåÊEò ÊºÉº]õ¨É EòÉ
|Éä¶É®ú ¤Énù±ÉiÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ*

- ½þ®ú BEò SÉGò ¨Éå |ÉºÉ´É ½þÉäxÉä ´ÉÉ±Éä pù́ É EòÉ +ÉªÉiÉxÉ |É´ÉÉ½þ Eäò |ÉÊiÉ®úÉävÉ
{É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÉ ½èþ*

- +{ÉEåòpùÒ (ºÉäx]ÅõÒ¡òªÉÚMÉ±É) {É¨{É +vÉxÉÉi¨ÉEò Ê´ÉºlÉÉ{ÉxÉ {É¨{É EòÉ =nùÉ½þ®úhÉ
½èþ* (Fig.2)

vÉxÉÉi¨ÉEò Ê´ÉºlÉÉ{ÉxÉ {É¨{É (Positive displacement pumps)
(Fig. 3)

- vÉxÉÉi¨ÉEò Ê´ÉºlÉÉ{ÉxÉ {É¨{É uùÉ®úÉ Ê¡òºÉ±ÉxÉ Eäò Ê´É°ürù +SUôÒ +ÉÆiÉÊ®úEò
ºÉÒ±É nùÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

- <ºÉ {É¨{É Eäò uùÉ®úÉ ½þ®ú BEò SÉGò ¨Éå ÊxÉÎ¶SÉiÉ ¨ÉÉjÉÉ ¨Éå pù́ É EòÉä |É´ÉÉ½þ
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ {É¨{É Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of Hydraulic pumps) (Fig. 4)

¤ÉÉ½þ®úÒ ÊMÉªÉ®ú {É¨{É (External Gear pump)

¤ÉÉ½þ®úÒ ÊMÉªÉ®ú {É¨{É BEò ºÉ¤ÉºÉä ºÉÉ¨ÉÉxªÉ |ÉEòÉ®ú EòÉ SÉGòÒªÉ (®úÉä]õ®úÒ) {É¨{É ½èþ*
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<ºÉ {É¨{É ¨Éå bÅ÷É<´É ÊMÉªÉ®ú EòÉä bÅ÷Éì<´É ¶ÉÉì}]õ uùÉ®úÉ PÉÖ̈ ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, bÅ÷É<´É
¶ÉÉ}]õ {ÉÉì́ É®ú ºjÉÉäiÉ EòÉä VÉÉäc÷iÉÉ ½èþ* <xÉ±Éä]õ {ÉÉä]Çõ EòÉä ºÉ{±ÉÉ<Ç ±ÉÉ<xÉ ºÉä VÉÉäc÷É
VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ +É=]õ±Éä]õ EòÉä |Éä¶É®ú ±ÉÉ<xÉ ºÉä VÉÉäc÷É VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig.5)

¨ÉÉä¤ÉÉ<±É +{ÉªÉÉäMÉÉå ¨Éå BEò ºlÉÉxÉ ºÉä nÚùºÉ®äú ºlÉÉxÉ iÉEò {É½ÖÄþSÉÉxÉä ¨Éå ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ*

+ÉÆiÉÊ®úEò ÊMÉªÉ®ú {É¨{É (Internal gear pump)

+ÉÆiÉÊ®úEò ÊMÉªÉ®ú {É¨{É ¨Éå nùÉä ÊMÉªÉ®ú ={É±É¤vÉ ½þÉäiÉä ½éþ º{É®ú ÊMÉªÉ®ú ¤Éc÷Ò Ë®úMÉ
ÊMÉªÉ®ú (+É=]õ ÊMÉªÉ®ú) ¨Éå ±ÉMÉÉ ½þÉäiÉÉ ½è* UôÉä]õÉ Îº{É®ú ÊMÉªÉ®ú, ¤Écä÷ ÊMÉªÉ®ú
EòÒ BEò ºÉÉ<b÷ ºÉä VÉÖc÷É ½þÉäiÉÉ ½èþ ´É nùÉäxÉÉå ÊMÉªÉ®ú +rÇùSÉxpù xÉÖ̈ ÉÉ +ÉEòÉ®ú Eäò
Ê´É¦ÉÉVÉEò Eäò uùÉ®úÉ +±ÉMÉ ÊEòªÉä VÉÉiÉä ½éþ* +rÇùSÉxpù Ê´É¦ÉÉVÉEò uùÉ®úÉ <xÉ±Éä]õ ́ É
+É=]õ±Éä]õ {ÉÉä]Çõ +±ÉMÉ - +±ÉMÉ ÊEòªÉä VÉÉiÉä ½éþ +ÉÆiÉÊ®úEò ÊMÉªÉ®ú {É¨{É ̈ Éå, nùÉäxÉÉå
ÊMÉªÉ®ú BEò ½þÒ Ênù¶ÉÉ ¨Éå PÉÖ̈ ÉiÉä ½éþ* (Fig.7)

VÉèºÉä ½þÒ ÊMÉªÉ®ú Eäò nùÉÄiÉ +±ÉMÉ ½þÉäiÉä ½éþ, +ÉÆÊ¶ÉEò ÊxÉ´ÉÉÇiÉ +Ænù®ú EòÒ ºÉÉ<b÷ ½þÉä
VÉÉiÉÉ ½èþ* ÊMÉªÉ®ú Eäò PÉÖ̈ ÉxÉä {É®ú, pù´É EòÉä ÊMÉªÉ®ú EòÒ {ÉÊ®úÊvÉ {É®ú ¦ÉäVÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ VÉ¤É iÉEò ÊEò ́ Éä +É=]õ±Éä]õ {ÉÉä]Çõ {É®ú xÉ {É½ÖÄþSÉ VÉÉB* pù´É Eäò ±ÉMÉÉiÉÉ®ú ¤É½þÉ´É
EòÉä +É=]õ±Éä]õ {ÉÉä]Çõ ºÉä ¤ÉÉ½þ®ú ¦ÉäVÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

¨É½þk´É{ÉÚhÉÇ ̈ ÉÉ{Énùhb÷ (Important parameters)

- +ÉÆiÉÊ®úEò ÊMÉªÉ® {É¨{É 3500 psi. iÉEò Eäò |Éä¶É®ú Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÖHò ½éþ*

- |É´ÉÉ½þ nù®ú +xÉÖºÉÉ®ú 2200 cSt, iÉEò ¶ªÉxÉiÉÉ ºÉÒ¨ÉÉ {É®ú EòÉªÉÇ ÊEòªÉÉ
VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

- ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ¶ÉÉÆiÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ*

- Eò¨É pù́ É ¶ªÉxÉiÉÉ {É®ú ¦ÉÒ +ÉÆiÉÊ®úEò {É¨{É EòÒ =SSÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ*

VÉèºÉä ½þÒ ÊMÉªÉ®ú PÉÖ̈ ÉiÉÉ ½èþ, <xÉ±Éä]õ {É®ú ´ÉÉªÉÖ EòÉ +ÉªÉiÉxÉ ¤Égø VÉÉiÉÉ ½èþ
ÊVÉºÉºÉä |Éä¶É®ú Eò¨É ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ ́ ÉÉªÉÖ̈ ÉÆb÷±ÉÒªÉ nùÉ¤É EòÉä ºjÉÉäiÉ Eäò pù´É uùÉ®úÉ
<xÉ±Éä]õ {ÉÉä]Çõ {É®ú pù́ É EòÉä vÉCEòÉ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉºÉä ÊMÉªÉ®ú º{ÉäºÉ ¨Éå pù´É
<Eò_öÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ, VÉèºÉä ÊMÉªÉ®ú PÉÖ̈ ÉiÉä ½éþ, ´É pù´É EòÉä <xÉ±Éä]õ {ÉÉä]Çõ ºÉä
Êb÷ºÉSÉÉVÉÇ {ÉÉä]Çõ {É®ú ¦ÉäVÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

<ºÉ |ÉÊGòªÉÉ uùÉ®úÉ ÊºÉº]õ¨É ¨Éå pù́ É EòÉ |É´ÉÉ½þ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

Ê¡òºÉ±ÉxÉ Eäò Ê´É°ürù EòºÉÒ ½Öþ<Ç ºÉÒ±É nùÉÄiÉÉå Eäò ¤ÉÒSÉ vÉÉiÉÖ ºÉ¨{ÉEÇò uùÉ®úÉ ¤ÉxÉÉªÉÒ
VÉÉiÉÒ ½èþ* (Fig.6)

¨É½þk´É{ÉÚhÉÇ ̈ ÉÉ{Énùhb÷ (Important parameters)

- Ê´ÉºlÉÉ{ÉxÉ +ÉªÉiÉxÉ 0.2 ºÉä 200 Cm3/rev

- 300 ¤ÉÉ®ú |Éä¶É®ú iÉEò ={ÉªÉÖHò ½èþ*

- ÊxÉÎ¶SÉiÉ Ê´ÉºlÉÉ{ÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

- ºÉÉ¨ÉÉxªÉ EòÉä±ÉÉ½þ±É{ÉÚhÉÇ ½èþ*

- UôÉä]õÉ B´ÉÆ Eò¨É ¦ÉÉ®ú ´ÉÉ±ÉÉ ½èþ*

- Eò¨É JÉSÉÇ ´ÉÉ±ÉÉ ½èþ*

ÊMÉªÉ®ú {É¨{É Eäò ={ÉªÉÉäMÉ (Gear pump applications)

ÊMÉªÉ®ú {É¨{É EòÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ |ÉªÉÉäMÉ ±ÉÖ¥ÉÒEäòË]õMÉ +É<Ç±É EòÉä +ÉtÉèÊMÉEò B´ÉÆ +É]õÉä
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Ê{Éhb÷Eò {É¨{É (Lobe pump)

±ÉÉè¤É {É¨{É Ê´ÉÊvÉ ®úÉä]õ®ú |ÉEòÉ®ú EòÉ {É¨{É ½èþ, <ºÉ¨Éå ®úÉä]õ®ú EòÒ ºÉÉ<VÉ ªÉÉ
+ÉEòÉ®ú Ê{Éhb÷xÉÖ̈ ÉÉ (±ÉÉè¤É) ½þÉäiÉÒ ½èþ* <ºÉEòÒ EòÉªÉÇ|ÉhÉÉ±ÉÒ ¤ÉÉ½þ®úÒ ÊMÉªÉ®ú {É¨{É
VÉèºÉÒ ½þÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ <ºÉ <ºÉ¨Éå ÊMÉªÉ®ú VÉèºÉä ±ÉÉè¤É BEò nÚùºÉ®äú ºÉä ºÉ¨{ÉEÇò ¨Éå xÉ½þÓ
+ÉiÉä ½éþ* nùÉäxÉÉå Ê{Éhb÷Éå EòÒ iÉÖ±ÉxÉÉi¨ÉEò MÉÊiÉ ]õÉ<Ë¨ÉMÉ ÊMÉªÉ®ú EòÒ ¨Énùnù ºÉä
ºÉ¨ÉEòÉÊ±ÉEò EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ, +iÉ: nùÉäxÉÉå ±ÉÉè¤ÉÉå EòÉ +ÉÆiÉÊ®úEò ºÉ¨{ÉEÇò ºÉÒË±ÉMÉ
ºÉ¨{ÉEÇò ½èþ xÉ EòÒ bÅ÷É<Ë´ÉMÉ ºÉ¨{ÉEÇò ½èþ* (Fig. 8)

{É¨{É EòÉ ºÉäC¶ÉxÉ B´ÉÆ Êb÷ºSÉÉVÉÇ (|É´ÉÉ½þ) nùÉäxÉÉå ±ÉÉä¤ÉÉå Eäò PÉÖ̈ ÉxÉä EòÒ Ênù¶ÉÉ {É®ú
ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÉ ½èþ* {É¨{É EòÒ +ÉÆiÉÊ®úEò ºÉÆ®úSÉxÉÉ näùJÉå BEò <ºÉEòÒ ºÉÆÊGòªÉÉ ºÉ¨ÉZÉå*

ºÉäC¶ÉxÉ ºÉÉ<b÷, VÉèºÉä ½þÒ ±ÉÉè¤É VÉÉiÉÒ ̈ Éå ºÉä ¤ÉÉ½þ®ú +ÉiÉä ½éþ, {É¨{É ºÉä pù´É ¤É½þiÉÉ
½èþ* pù́ É EòÉä ±ÉÉä¤ÉÉå EòÒ ¤ÉÒSÉ EòÒ VÉMÉ½þ {É®ú ±ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, B´ÉÆ ªÉ½þÉÄ ºÉä <ºÉä
{É¨{É EòÒ Êb÷ºSÉÉVÉÇ ºÉÉ<b÷ {É®ú ±ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ±ÉÉ¤ÉÉå EòÒ Êb÷ºSÉÉVÉÇ ºÉÉ<b÷ ºÉä,
pù´É EòÉä Êb÷ºSÉÉVÉÇ {ÉÉä]Çõ ºÉä ¤ÉÉ½þ®ú ¦ÉäVÉ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

VÉèºÉä ÊEò nùÉäxÉÉå ±ÉÉä¤É +É{ÉºÉ ¨Éå ºÉÒvÉä xÉ½þÓ Ê¨É±ÉiÉä ½éþ, ±ÉÉä¤É {É¨{ÉÉå EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ
=xÉ pù́ ÉÉå Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå +¤ÉÆ±ÉÎ¨¤ÉiÉ ̀ öÉäºÉ {ÉnùÉlÉÇ ½þÉå* ±ÉäÊEòxÉ
<ºÉÒ EòÉ®úhÉ ºÉä <ºÉEòÒ +ÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ Eò¨É ½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ, ̈ ÉÖJªÉiÉ: Eò¨É ¶ªÉÉxÉiÉÉ ´ÉÉ±Éä
pù́ ÉÉå Eäò Ê±ÉB* <ºÉ {É¨{É EòÒ +ÉÆÊ®úEò ºÉiÉ½þ ºÉÉ¡ò ®ú½þiÉÒ ½èþ, ÊVÉºÉ¨Éå Eò¨É OÉÒ´ÉÉ
½þÉäiÉÒ ½èþ, <ºÉ {É¨{É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ º´ÉSUôiÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ ={ÉªÉÉäMÉÉå ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

´ÉäxÉ {É¨{É (Vane Pump)

ªÉ½þ BEò |ÉEòÉ®ú EòÉ ºÉ¨ÉÉxªÉ |ÉEòÉ®ú EòÉ {É¨{É ½èþ* <ºÉ {É¨{É ¨Éå ®úÉä]õ®ú ¨Éå º±ÉÉì]õ
Eò]äõ ½þÉäiÉä ½éþ* VÉ¤É ®úÉä]õ®ú PÉÖ̈ ÉiÉÉ ½èþ, +ÉEåòpùÒ ¤É±É uùÉ®úÉ ´ÉäxºÉ EòÉä ¤ÉÉ½þ®ú EòÒ
iÉ®ú¡ò EäòËºÉMÉ EòÉä ]õSÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB vÉEäò±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, VÉÉÄ ´ÉÉä ¡ÄòºÉ VÉÉiÉä ½éþ
B´ÉÆ pù́ É EòÉä PÉÖ̈ ÉÉiÉä ½éþ* Ïº|ÉMÉÉå EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò ´ÉäxÉ EòÉä ¤É½þÉ®ú EòÒ iÉ®ú¡ò
vÉEäò±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* VÉ¤É ´ÉäxÉ Êb÷±Éä́ É®úÒ ºÉÉ<b÷ {É½ÖÄþSÉ VÉÉiÉä ½éþ, =x½åþ EäòËºÉMÉ
uùÉ®úÉ Ê¡ò®ú ºÉä ®úÉè]õ®ú ¨Éå vÉEäò±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* pù´É EäòËºÉMÉ Eäò OÉÖ́ É ¨Éå ºÉä ÊxÉEò±É
VÉÉiÉä ½éþ* <ºÉ ́ ÉäxÉ {É¨{É ̈ Éå bÅ÷É<´É ¶ÉÉì}]õ {É®ú +ºÉÆiÉÖÊ±ÉiÉ ¤É±É +±ÉMÉ ½èþ CªÉÉåÊEò
¤ÉÉ½þ®úÒ ºÉÉ<b÷ {É®ú ½þÒ =SSÉ nùÉ¤É IÉäjÉ¡ò±É ¨ÉÉèVÉÚnù ®ú½þiÉÉ ½èþ* (Fig.9)

{É¨{É Eäò =ºÉ Ê½þººÉä ¨Éå <xÉ±Éä]õ {ÉÉä]Çõ ½þÉäiÉä ½éþ VÉ½þÉÄ {É®ú SÉè̈ ¤É®ú +{ÉxÉÒ ºÉÉ<VÉ
¤ÉgøÉ ±ÉäiÉä ½éþ, ÊVÉºÉºÉä EòÒ +ÉÆÊ¶ÉEò ÊxÉ´ÉÉÇiÉ ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä EòÒ pù́ É {É¨{É
¨Éå |É´ÉÉ½þ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ* pù́ É ´ÉäxÉÉå Eäò ¤ÉÒSÉ ¨Éå ¡ÄòºÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ´É {É¨{É Eäò ¤ÉÉ½þ®úÒ
ºÉÉ<b÷ {É®ú ±Éä VÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ¤ÉÉ½þ®úÒ ºÉÉ<b÷ ´ÉÉ±Éä SÉä̈ ¤É®ú EòÒ ºÉÉ<VÉ ÊºÉEÖòb÷
VÉÉiÉÒ ½èþ B´ÉÆ ªÉ½þ ÊGòªÉÉ pù́ É EòÉä ¤ÉÉ½þ®úÒ {ÉÉä]Çõ ºÉä ÊºÉº]õ¨É ¨Éå {É½ÄþSÉÉiÉÒ ½èþ*
(Fig.10)

ºÉÆiÉÖÊ±ÉiÉ ´ÉäxÉ {É¨{É (Balance Vane pump)

<ºÉEòÒ ºÉ®ÆúSÉxÉÉ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú <ºÉ¨Éå |ÉÊiÉ {ÉÊ®úGò¨ÉÉ ¨Éå nùÉä |Éä¶É®ú SÉGò
½þÉäiÉä ½éþ* nùÉäxÉÉå +É=]õ±Éä]õ {ÉÉä]Çõ 180° ºÉä +±ÉMÉ - +±ÉMÉ ½þÉäiÉä ½éþ ÊVÉºÉºÉä
ÊEò ®úÉä]õ®ú {É®ú |Éä¶É®ú ¤É±É ºÉÆiÉÖÊ±ÉiÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ {É¨{É +iªÉÊvÉEò =SSÉ
º{ÉÒc {É®ú =SSÉ nùÉ¤É {ÉènùÉ Eò®ú ºÉEòiÉÉ ½èþ* (Fig.11)

´ÉäxÉ {É¨{É Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ (Vane pump characteristics)
- =SSÉ |É´ÉÉ½þ |ÉªÉÉäMÉ Eäò Ê±ÉB <ºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
- 160 ¤ÉÉ®ú iÉEò EòÉ |Éä¶É®ú ¤ÉxÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*
- ºÉ®ú±É Ê´ÉÊ´ÉvÉ Ê¡òË]õMÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*
- {É¨{É ÊxÉªÉÆjÉhÉ ¨Éå
- Eò¨É +É´ÉÉVÉ Eò®úiÉÉ ½èþ*

´ÉäxÉ {É¨{É ={ÉªÉÉäMÉ (Vane pump applications)

<ºÉ {É¨{É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ =SSÉ Êb÷ºSÉÉVÉÇ (|É´ÉÉ½þ) B´ÉÆ Eò¨É nùÉ¤É ´ÉÉ±ÉÒ VÉMÉ½þÉå {É®ú
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ±ÉÖ¥ÉÒEäòË]õMÉ +É<±É EòÉä =tÉäMÉÉå ̈ Éå ºlÉÉxÉxiÉ®úhÉ
Eò®úxÉä ½äþiÉÖ ´É ¨É¶ÉÒxÉ ]Úõ±É B´ÉÆ |ÉäºÉÉå ¨Éå ¦ÉÒ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
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Ê{Éº]õxÉ {É¨{É (Piston pump)

Ê{Éº]õxÉ {É¨{É BEò ºÉÉ¨ÉÉxªÉ {É¨{É ½èþ ÊVÉºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ =SSÉ nùÉ¤É ´ÉÉ±ÉÒ VÉMÉ½þ
{É®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ ´ÉMÉÇ ¨Éå ÊxÉ¨xÉ iÉÒxÉ |ÉEòÉ®ú Eäò {É¨{É +ÉiÉä ½éþ :-

- +ªÉxÉ (Axial) Ê{Éº]õxÉ {É¨{É

- ZÉÖEòÉ´É +IÉ (Bent axis) Ê{Éº]õxÉ {É¨{É

- ®äúÊb÷ªÉ±É (Radial) Ê{Éº]õxÉ {É¨{É

+ªÉxÉ Ê{Éº]õxÉ {É¨{É (Axial piston pump)

<ºÉ Ê{Éº]õxÉ {É¨{É ¨Éå, ¶ÉÉ}]õ {É®ú ¤±ÉÉìEò B´ÉÆ Ê{Éº]õxÉ <ºÉ iÉ®ú½þ PÉÖ̈ ÉiÉä ½éþ ÊEò
Ê{Éº]õxÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú ½þÉä±É (¤ÉÉä®ú) ¨Éå +ªÉxÉ |ÉEòÉ®ú ºÉä +Ænù®ú ¤ÉÉ½þ®ú ½þÉäiÉä ½éþ* <ºÉ
MÉÊiÉ EòÉä +ªÉxÉ MÉÊiÉ Eò½þiÉä ½éþ* ªÉ½þ {ÉÏ¨{ÉMÉ ÊGòªÉÉ ºÉÉ´ÉÇ¦ÉÉèÊ¨ÉEò VÉÉ<Æ]õ Eäò
EòÉ®úhÉ ºÉ¨¦É´É ½èþ ªÉÉ Ê¡ò®ú Ë±ÉEò B´ÉÆ º´ÉÉ¶É {±Éä]õ Eäò EòÉ®úhÉ ºÉÆ¦É´É ½èþ*
(Fig.12)

VÉèºÉä ½þÒ bÅ÷É<´É ¶ÉÉì}]õ PÉÖ̈ ÉiÉÒ ½èþ, ªÉ½þ Ê{Éº]õxÉ ¤±ÉÉìEò B´ÉÆ ÊºÉ±Éähb÷®ú ½þÉä PÉÖ̈ ÉÉiÉÒ
½èþ* {É¨{É ¤±ÉÉìEò ¨Éå º´ÉÉì¶É {±Éä]õ EòÒ |ÉÊiÉºÉÆiÉÖÊ±ÉiÉ +´ÉºlÉÉ uùÉ®úÉ Ê{Éº]õxÉ
ÊºÉ±Éähb÷®ú ¤±ÉÉìEò ¨Éå +ÉMÉä - {ÉÒUäô ½þÉäiÉÉ ½èþ*

VÉèºÉä ½þÒ Ê{Éº]õxÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú ¤±ÉÉìEò ̈ Éå +ÉMÉä {ÉÒUäô ½þÉäiÉÉ ½èþ, pù´É VÉÉä BEò {ÉÉä]Çõ ºÉä
+Ænù®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ ´É +xªÉ Ê½þººÉä ºÉä ¤ÉÉ½þ®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ ÊGòªÉÉ uùÉ®úÉ pù́ É
EòÉ ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ, BǼ É xÉÉìxÉ {É±ÉºÉäË]õMÉ |É´ÉÉ½þ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

{ÉÏ¨{ÉMÉ ÊGòªÉÉ º´ÉÉì¶É {±Éä]õ Eäò Ê]õ±]õ, (ZÉÖEòÉ´É) EòÉähÉ {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÒ ½èþ*
ªÉÊnù ªÉ½þ ZÉÖEòÉ´É xÉ ½þÉä iÉÉä, {ÉÏ¨{ÉMÉ ÊGòªÉÉ ºÉ¨¦É´É xÉ½þÓ ½èþ*

ZÉÖEòÉ´É +IÉ Ê{Éº]õxÉ {É¨{É (Bent axis piston pump)

º´ÉÉì¶É {±Éä]õ EòÒ iÉ®ú½þ ½þÒ <ºÉ {É¨{É EòÉä ¦ÉÒ +xÉªÉ (BCºÉÒªÉ±É) Ê{Éº]õxÉ {É¨{É
Eò½þiÉä ½éþ* BäºÉä Eò<Ç Ê{Éº]õxÉ ½éþ VÉÉä BEò nÚùºÉ®äú ºÉä ºÉ¨ÉÉxiÉ®ú ½éþ ´É Ê{Éº]õxÉ ¤±ÉÉìEò
¨Éå +xÉªÉ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå +Ænù®ú ¤ÉÉ½þ®ú Eò®úiÉä ½éþ* <ºÉ {É¨{É ¨Éå º´ÉÉì¶É {±Éä]õ EòÒ
+{ÉäIÉÉ, bÅ÷É<´É ¶ÉÉì}]õ ¤±ÉÉEò {É®ú ÊEòºÉÒ EòÉähÉ Eäò ºÉÉlÉ ®ú½þiÉÒ ½éþ, <ºÉÊ±ÉB <ºÉä
¤Éå]õ +IÉ (Fig 14) Eò½þiÉä ½éþ*

{É¨{É Eäò ¨ÉÖJªÉ {ÉÉ]õÉç ¨Éå bÅ÷É<´É ¶ÉÉì}]õ, Ê{Éº]õxÉ, ÊºÉ±Éähb÷®ú ¤±ÉÉìEò B´ÉÆ º´ÉÉ¶É
{±Éä]õ ½éþ* {ÉªÉÉḈ É®úhÉ nùÉ¤É uùÉ®úÉ pù´É EòÉä BEò {ÉÉä]Çõ ̈ Éå {É½ÖÄþSÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ, ́ É ªÉ½þ
+xªÉ {ÉÉä]Çõ ºÉä ¤ÉÉ½þ®ú EòÒ iÉ®ú¡ò Ê{Éº]õxÉ Eäò +Ænù®ú ¤ÉÉ½þ®ú (reciprocating)
MÉÊiÉ ºÉä ½þÉäiÉÉ ½èþ*

BEò Ê¡ò±É {ÉÉä]Çõ ÊºÉ±Éähb÷®ú ½þÉ=ËºÉMÉ Eäò >ð{É®ú ̈ ÉÉèVÉÚnù ®ú½þiÉÉ ½èþ* ̈ ÉÖJÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ:
¤ÉÆnù ®ú½þiÉÉ ½èþ {É®ú ªÉ½þ ½þÉ=ËºÉMÉ ªÉÉ EäòºÉ ¨Éå nùÉ¤É EòÉä VÉÉÆSÉxÉä Eäò Ê±ÉB JÉÉä±ÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉÊnù xÉªÉÉ ªÉÉ ºÉÖvÉÉ®úÉ ½Öþ+É {É¨{É ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ªÉ½þ {±ÉMÉ ½þ]õÉ
ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ ½þÉ=ËºÉMÉ EòÉä pù́ É ºÉä ¦É®ú ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig.13)

Ê{Éº]õxÉ ¤±ÉÉìEò ̈ Éå º±ÉÉì]õÉå ̈ Éå Eò<Ç Ê{Éº]õxÉ ½þÉ=ËºÉMÉ ½èþ ́ É ́ Éä bÅ÷É<´É ¶ÉÉì}]õ }±ÉäxVÉ
(+OÉÒ´É) ºÉä VÉÖcä÷ ½þÉäiÉä ½éþ* Ê{Éº]õxÉ ¤±ÉÉEò ´É bÅ÷É<´É ¶ÉÉì}]õ EòÉä ªÉÚÊxÉ´ÉºÉÇ±É
SÉÉì¤ÉÒ uùÉ®úÉ VÉÉäc÷É VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä ºÉÆ®äúJÉxÉ ¤ÉxÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ +Éè®ú ªÉ½þ ¦ÉÒ
ÊxÉÎ¶SÉiÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò ´Éä ºÉÉlÉ PÉÖ̈ É ®ú½äþ ½éþ*

VÉèºÉä ½þÒ bÅ÷É<´É ¶ÉÉì}]õ PÉÖ̈ ÉiÉÉ ½èþ, ªÉ½þ Ê{Éº]õxÉ ¤±ÉÉìEò {É®ú bÅ÷É<´É EòÉä ¦ÉäVÉiÉÉ
½èþ* ºÉC¶ÉxÉ ºÉÉ<b÷ ¨Éå, Ê{Éº]õxÉ ¤±ÉÉìEò ´É bÅ÷É<´É ¶ÉÉì}]õ }±ÉäxVÉ EòÒ nÚù®úÒ ¤Égø
VÉÉiÉÒ ½èþ ´É Ê{Éº]õxÉ ÊxÉEò±É VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä {ÉÊ®úhÉÉ¨Éº´É°ü{É <xb÷C¶ÉxÉ ÊGòªÉÉ
½þÉäiÉÒ ½èþ* <ºÉEäò +±ÉÉ´ÉÉ, Ê{Éº]õxÉ VÉ¤É Êb÷ºSÉÉVÉÇ {ÉÉä]Çõ ºÉä {ÉÉºÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ,
Ê{Éº]õxÉ +Ænù®ú vÉEäò±É ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉºÉä Êb÷ºSÉÉVÉÇ ºÉ¨¦É´É ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*
Ê{Éº]õxÉ Eäò <ºÉ +Ænù®ú ¤ÉÉ½þ®ú EòÒ ÊGòªÉÉ Eäò ¡ò±Éº´É°ü{É bÅ÷É<´É ¶ÉÉì}]õ Eäò PÉÖ̈ ÉxÉä
ºÉä pù́ É EòÒ {ÉÏ¨{ÉMÉ ÊGòªÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

ÊjÉVªÉÒªÉ Ê{Éº]õxÉ {É¨{É (Radial piston pump)

®äúb÷ÒªÉ±É Ê{Éº]õxÉ {É¨{É EòÒ Ê´ÉÊ¶É¹]õ +ÉEÞòÊiÉ nù¶ÉÉÇªÉÒ MÉªÉÒ ½èþ* <ºÉ {É¨{É ¨Éå
+xÉäEò Ê{Éº]õxÉ ½þÉäiÉä ½éþ VÉÉä ¤É®úÉ¤É®ú nÚù®úÒ {É®ú ®ú½þiÉä ½éþ ´É ÊºÉ±Éähb÷®ú ¤±ÉÉìEò ¨Éå
®äúÊb÷ªÉ±ÉÒ (ÊjÉVªÉÒªÉ) iÉ®ú½þ ºÉä ¤Éè̀ öiÉÒ ½èþ* Ê{Éº]õxÉ uùÉ®úÉ ®äúb÷ÒªÉ±É Ênù¶ÉÉ ¨Éå

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.184 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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+Ænù®ú ¤ÉÉ½þ®ú PÉÖ̈ ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, <ºÉÊ±ÉB <ºÉä ®äúÊb÷ªÉ±É Ê{Éº]õxÉ {É¨{É ¦ÉÒ Eò½þiÉä ½éþ*
(Fig.15)

GòÉìºÉ Êb÷ºEò Eò{ÉË±ÉMÉ EòÒ ¨Énùnù ºÉä bÅ÷É<´É ¶ÉÉì}]õ uùÉ®úÉ Ê{Éº]õxÉ ¤±ÉÉìEò {É®ú
bÅ÷É<´É ]õÉEÇò (+ÉPÉÖhÉÇ ¤É±É) ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* Ê{Éº]õxÉ ¤±ÉÉìEò Ê{Éhb÷ Eäò +ÉºÉ -
{ÉÉºÉ PÉÖ̈ ÉiÉä ½éþ ÊVÉºÉ¨Éå {É¨{É Eäò {ÉÒUäô EòÒ iÉ®ú¡ò b÷C]õ (±ÉÉ<xÉ) uùÉ®úÉ +É=]õ±Éä]õ÷
´É <xÉ±Éä] {É®ú EòxÉäC¶ÉxÉ ÊEòªÉä VÉÉiÉä ½éþ* Ê{Éº]õxÉ ¤±ÉÉìEò ¨Éå Eò<Ç Ê{Éº]õxÉ ½þÉäiÉä ½éþ
VÉÉä ®äúb÷ÒªÉ±ÉÒ (ÊjÉVªÉÒªÉ) º±ÉÉì]õÉå ¨Éå VÉ¨Éä ½þÉäiÉä ½éþ, VÉÉä º±ÉÒ{É®ú {Éäc÷ EòÒ ¨Énùnù
ºÉä º]ÅõÉäEò Ë®úMÉ Eäò Ê´É°ürù JÉcä÷ ®ú½þiÉä ½éþ* Ê{Éº]õxÉ º±ÉÒ{É®ú {Éäc÷ {É®ú ¤ÉÉì±É B´ÉÆ
ºÉÉìEäò]õ VÉÉ<È]õ EòÒ ¨Énùnù ºÉä VÉÖcä÷ ®ú½þiÉä ½éþ ´É º±ÉÒ{É®ú {Éäc÷ º]ÅõÉäEò Ë®úMÉ ¨Éå nùÉä
+´É®ú±ÉäË{ÉMÉ Ë®úMÉ EòÒ ¨Énùnù ºÉä º]õÉìEò Ë®úMÉ ¨Éå MÉÉ<b÷ ½þÉäiÉä ½éþ* º]õÉäEò Ë®úMÉ
Ê{Éº]õxÉ ¤±ÉÉìEò ºÉä =iEåòpùÒªÉ °ü{É ºÉä VÉÖbä÷ ®ú½þiÉä ½éþ*

VÉ¤É Ê{Éº]õxÉ ¤±ÉÉìEò PÉÖ̈ ÉiÉÉ ½èþ, Ê{Éº]õxÉ º]õÉìEò Ë®úMÉ Eäò Ê´É°ürù ={ÉEäòxpùÒ ¤É±É ´É
pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ nùÉ¤É uùÉ®úÉ nù¤ÉÉ´É ±ÉMÉÉiÉÉ ½èþ Eò¦ÉÒ - Eò¦ÉÒ <ºÉ EòÉªÉÇ Eäò Ê±ÉB
Ïº|ÉMÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ¦ÉÒ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* VÉèºÉä ÊEò º]õÉìEò Ë®úMÉ Ê{Éº]õxÉ ¤±ÉÉìEò ºÉä
={ÉEåòpùÒªÉ ½èþ, PÉÖ̈ ÉxÉä Eäò BEò Ê½þººÉä ̈ Éå Ê{Éº]õxÉ, Ê{Éº]õxÉ ¤±ÉÉìEò ºÉä nÚù®ú VÉÉiÉÉ ½èþ*
<ºÉÊ±ÉB pù´É <xÉ±Éä]õ {ÉÉä]Çõ ºÉä ÊxÉEò±ÉEò®ú Ê{Éx]õ±É ¨Éå Ê{Éº]õxÉ ¤±ÉÉìEò Eäò º±ÉÉì]õ ¨Éå

VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ nÚùºÉ®äú Ê½þººÉä ¨Éå PÉÖ̈ ÉxÉä {É®ú, Ê{Éº]õxÉ Ê{Éº]õxÉ ¤±ÉÉìEò ¨Éå PÉÖ̈ ÉiÉÉ ½èþ,
B´ÉÆ ¤É±É uùÉ®úÉ º±ÉÉì]õ ̈ Éå {Écä÷ pù´É EòÉä Êb÷ºSÉÉVÉÇ (|É´ÉÉÊ½þiÉ) +É=]õ±Éä]õ {ÉÉä]Çõ {É®ú
Eò®ú näùiÉÉ ½èþ* ªÉÊnù =iEåòpùiÉÉ ¤ÉgøiÉÒ ½èþ, º]õÉìEò ±É¨¤ÉÉ<Ç ¦ÉÒ ¤ÉgøiÉÒ ½èþ ´É ªÉ½þ
=¨EòxpäùiÉÉ ¤ÉgøiÉÒ ½èþ, º]õÉìEò ±É¨¤ÉÉ<Ç ¦ÉÒ ¤ÉgøiÉÒ ½èþ ´É ªÉ½þ =iEåòpùiÉÉ ºÉä nùÉäMÉÖxÉÒ
¤Éfø VÉÉiÉÒ ½èþ*

¨É½þk´É{ÉÚÇhÉ ̈ ÉÉ{Énùhb÷ (Important parameters)

Ê{Éº]õxÉ {É¨{É ={ÉªÉÉäMÉ (Piston pump applications):

Ê{Éº]õxÉ {É¨{É EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ¨ÉÖJªÉiÉ: =SSÉ nùÉ¤É B´ÉÆ ½þ±Eäò (Eò¨É) Êb÷ºSÉÉVÉÇ
(|É´ÉÉ½þ) Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

- Ê´ÉºlÉÉ{ÉxÉ 750 cm3/r {É®ú Eò®úxÉä ½äþiÉÖ

- |Éä¶É®ú ºÉÒ¨ÉÉ 350/400 ¤ÉÉ®ú

- =SSÉ v´ÉÊxÉ ºÉÒ¨ÉÉ

- ªÉ½þ ¨ÉÊ±ÉxÉ B´ÉÆ nÚù¹ÉhÉ pù´É Eäò Ê±ÉB ºÉǼ ÉänùxÉ¶ÉÒ±É ½èþ

- =SSÉ EòÉªÉÇ IÉ¨ÉiÉÉ

- +SUôÒ =©É ½äþiÉÖ |ÉªÉÉäMÉ

- ¤Écä÷ B´ÉÆ ¦ÉÉ®úÒ <EòÉ<ÇªÉÉÄ

- =SSÉ nùÉ¨É

Ê{Éº]õxÉ {É¨{É ={ÉªÉÉäMÉ (Piston pump applications)

Ê{Éº]õxÉ {É¨{É EòÉ ¦ÉÒ ={ÉªÉÉMÉ =SSÉ nùÉ¤É B´ÉÆ Eò¨É Ê´ÉºlÉÉ{ÉxÉ EòÉªÉÇ Eäò Ê±ÉB
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.3.185 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - |É´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ (½þÉb÷bÅ÷ÉìÊ±ÉEò) B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ (xªÉÚ̈ ÉäÊ]õEò)

nùÉ¤É Ê®ú±ÉÒ¡ò ´ÉÉì±´É (Pressure relief valve)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• |Éä¶É®ú Ê®ú±ÉÒ¡ò ´ÉÉì±´É Eäò ¨ÉÖJªÉ {ÉÉ]õÉç EòÉä VÉÉxÉxÉÉ
• |Éä¶É®ú Ê®ú±ÉÒ¡ò ´ÉÉì±´É Eäò Ê´É¦ÉzÉ {ÉÉ]õÉæ Eäò EòÉªÉÇ +ÉEÞòÊiÉ
• |Éä¶É®ú Ê®ú±ÉÒ¡ò ´ÉÉì±´É EòÒ ¨ÉÖJªÉ ºÉÆ®úSÉxÉÉ +ÉEÞòÊiÉ*

|Éä¶É®ú Ê®ú±ÉÒ¡ò ´ÉÉì±´É EòÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ où¶ªÉ ÊSÉjÉ ¨Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* ¤ÉÉ½þ®ú EòÒ
iÉ®ú¡ò ºÉä  ‘xÉÉä¤É’ ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ iÉi´É ½éþ* (Fig 1)

Ê®ú±ÉÒ¡ò ´ÉÉì±´É Eäò ÊxÉ¨xÉ ¨ÉÖJªÉ {ÉÉ]Çõ ÊnùJÉÉB MÉB ½éþ* (Fig 2)

¤ÉÉìb÷Ò {ÉÉä{Éä]õ
]õÉ{É Eò´É®ú {ÉÉä{Éä]õ ºÉÒ]õ
Ê{Éº]õxÉ ½èþ́ ÉÒ Ïº|ÉMÉ
±ÉÉ<]õ Ïº|ÉMÉ Bb÷VÉÏº]õMÉ ºGÚò
Ê{Éº]õxÉ ºÉÒ]õ

¤ÉÉìb÷Ò (Body)

´ÉÉì±´É EòÒ ¤ÉÉìb÷Ò ¡òÉ<xÉ OÉäb÷ gø±É´Éä ±ÉÉè½äþ EòÒ ¤ÉxÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ* EòÉÏº]õMÉ ¤ÉÉìb÷Ò Eäò
+Ænù®ú +SUäô ºÉä ¨É¶ÉÒËxÉMÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½éþ ÊVÉºÉ¨Éå Ê{Éº]õxÉ, Ê{Éº]õxÉ ºÉÒ]õ ´É ]õÉ<]õ
Ïº|ÉMÉ ¤Éè̀ öiÉÒ ½èþ* ¤ÉÉìb÷Ò EòÉä ]õÉì{É Eò´É®ú ºÉä ºGÚò uùÉ®úÉ EòºÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <xÉ±Éä]õ,
+É=]õ±Éä]õ ́É bÅä÷xÉ Eäò {ÉÉä]ÇÂõºÉ ¤ÉÉìb÷Ò ̈ Éå ÊnùªÉä ½þÉäiÉä ½éþ, SÉÖc÷Ò Eò]äõ ½ÖþB ½þÉä±ºÉ ̈ Éå* ¤ÉÉìb÷Ò
Eäò +Ænù®ú ¨ÉÖJªÉ |ÉÊEòªÉÉ EòÉä Eò®úxÉä ½äþiÉÖ ºlÉÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

]õÉì{É Eò´É®ú (Top cover)

]õÉì{É Eò´É®ú ¡òÉ<xÉ EòÉÏº]õMÉ Ê´ÉÊvÉ uùÉ®úÉ iÉèªÉÉ®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉä +Ænù®ú ºÉä
¨É¶ÉÒËxÉMÉ Eò®ú {ÉÉä{Éä]õ, ½èþ´ÉÒ Ïº|ÉMÉ, ºGÚò, ºÉÒ±É B´ÉÆ ´Éäx]õ {±ÉMÉ +ÉÊnù ®úJÉxÉä ½äþiÉÖ
ºlÉÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ]õÉì{É Eò´É®ú EòÉä ¤ÉÉìb÷Ò ºÉä ºGÚò uùÉ®úÉ VÉÉäc÷É VÉÉiÉÉ ½èþ*
]õÉì{É Eò´É®ú ¨Éå º]äõ]õ iÉi´ÉÉå Eäò uùÉ®úÉ {ÉÉªÉ±É]õ +É{É®äúË]õMÉ |ÉÊGòªÉÉ EòÉä VÉMÉ½þ nùÒ
VÉÉiÉÒ ½èþ*

Ê{Éº]õxÉ (Piston)

ªÉ½þ ¤ÉÉìb÷Ò ¨Éå ¨ÉÖJªÉ Ê®úÊ±ÉË´ÉMÉ ´ÉÉì±´É iÉi´É ½þÉäiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ ]Úõ]õ - ¡Úò]õ ÊxÉ®úÉävÉÒ
º]õÒ±É EòÉä ½þÉ<Ç Eò®ú ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ́ ÉÉì±´É EòÉä ÊJÉºÉEòÉxÉä ́ ÉÉ±Éä Ê½þººÉä EòÉä Eò¨É
MÉ½þ®äú OÉÖ́ É uùÉ®úÉ +Ænù®ú ¤ÉÉ½þ®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <xÉ OÉÖ́ ÉÉå uùÉ®úÉ iÉä±É ±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ
Eäò Ê±ÉB +Ænù®ú ¦ÉäVÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ́ ÉÉì±´É Ê{Éº]õxÉ Eäò Eåòpù ̈ Éå +É®ú - {ÉÉ®ú Uäônù ½þÉäiÉÉ
½èþ* (Fig 3) ¤Écä÷ ́ ªÉÉºÉ EòÒ }±Éä]õ ºÉÉ<b÷ {É®ú +ÉäÊ®ú¡òÉ<ºÉ ½þÉä±É ½þÉäiÉÉ ½èþ* +É®ú
{ÉÉ®ú ÊUôpù EòÉ =qäù¶ªÉ ªÉ½þ ½èþ ÊEò nù®úÉ®ú ½þÉäiÉä ºÉ¨ÉªÉ +É<±É EòÉä ¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEòÉ±ÉÉ
VÉÉ ºÉEäò* +ÉäÊ®ú¡òÉ<ºÉ ½þÉä±É uùÉ®úÉ Ê{Éº]õxÉ Eäò ={É®ú EòÉ IÉäjÉ¡ò±É <xÉ±Éä]õ |Éä¶É®ú
ºÉä ¦É®ú ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä Ê{Éº]õxÉ ¤Éè±ÉäxºÉ ®ú½äþ*
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´ÉÉì±´É EòÉ xÉÒSÉ±ÉÉ Ê½þººÉÉ ]äõ{É®ú (iÉÆMÉ) ®ú½þiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä ÊEò ¤ÉÆnù ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå ¶ÉÆEÖò
+ÉEòÉ®ú EòÒ ¤Éè̀ öEò ®ú½åþ* Ê{Éº]õxÉ ¤ÉÉìb÷Ò ¨Éå ®ú½þiÉÉ ½èþ*

½þ±EòÒ Ïº|ÉMÉ (Light spring)

½þ±EòÒ Ïº|ÉMÉ EòÉ =qäù¶ªÉ Ê{Éº]õxÉ EòÉä ÊºÉË]õMÉ Eäò Ê´É°ürù xÉÒSÉä EòÒ ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå ®úJÉxÉÉ
½èþ VÉ¤É Ê{Éº]õxÉ ºÉÆiÉÖÊ±ÉiÉ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ½þÉä* ªÉ½þ Ê{Éº]õxÉ Eäò ¤Écä÷ ´ªÉÉºÉ B´ÉÆ Ê{Éº]õxÉ
Eäò ={É®úÒ Ê½þººÉä Eäò ¤ÉÒSÉ ̈ Éå ±ÉMÉÒ ½þÉäiÉÒ ½éþ* ªÉ½þ Îº|ÉMÉ +{ÉxÉä iÉxÉÉ´É Eäò EòÉ®úhÉ
ºÉÉ¨ÉÉªÉÉäVªÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

Ê{Éº]õxÉ ºÉÒ]õ (Piston seat)

ªÉ½þ ±ÉÉ<xÉ®ú ¤ÉÚ¶É ½èþ VÉÉä ¤ÉÉìb÷Ò ¨Éå ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉÒ ºÉä Ê¡òCºÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* ªÉ½þ ]Úõ]õ ¡Úò]õ
ÊxÉ®úÉävÉÒ º]õÒ±É EòÒ ¤ÉxÉÒ ½þÉäiÉÒ ½éþ ÊVÉºÉä ½þÉbÇ÷ ÊEòªÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* ¤ÉÚ¶É EòÉ +ÉÆiÉÊ®úEò
ºÉÉ<b÷ EòÉä ]äõ{É®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ÊVÉºÉ¨Éå Ê{Éº]õxÉ ´ÉÉì±´É EòÉä ¤Éè̀ öÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

{ÉÉä{Éä]õ (Poppet)

{ÉÉä{Éä]õ BEò ¶ÉÆEÖò +ÉEòÉ®ú EòÉ ¦ÉÉMÉ ½èþ VÉÉä ={É®úÒ Ê½þººÉä ̈ Éå ±ÉMÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* {ÉÉä{Éä]õ
{ÉÉªÉ±É]õ ́ ÉÉì±´É EòÒ iÉ®ú½þ EòÉªÉÇ Eò®úiÉÉ  ½èþ* <ºÉä ½èþ´ÉÒ Ïº|ÉMÉ EòÒ ̈ Énùnù ºÉä +{ÉxÉÒ
ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ ]Úõ]õ - ¡Úò]õ ÊxÉ®úÉävÉÒ º]õÒ±É EòÉ ¤ÉxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ
ÊVÉºÉ¨Éå ¶ÉÆEÚò +ÉEòÉ®ú EòÒ OÉÉ=hb÷ ºÉiÉ½þ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

<ºÉ ¶ÉÆEÚò ºÉÒ]õ ¨Éå iÉä±É Eäò Ê´É°ürù º]õÒ±É ºÉÒË±ÉMÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* {ÉÉä{Éä]õ ½èþ´ÉÒ Ïº|ÉMÉ
uùÉ®úÉ +{ÉxÉÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå {ÉÖxÉ: +É VÉÉiÉÉ ½èþ*

{ÉÉä{Éä]õ ºÉÒ]õ (Poppet seat)

ªÉ½þ {ÉÉä{Éä]õ ́ ÉÉì±´É EòÒ ºÉÒ]õ ½þÉäiÉÒ ½èþ* <ºÉ¨Éå ¶ÉÆEÖò ºÉÒ]õ ½þÉäiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉä {ÉÉä{Éä]õ Eäò
]äõ{É®ú ºÉiÉ½þ ºÉä Ê¨É±ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ |ÉäºÉ Ê¡ò]õ uùÉ®úÉ ]õÉì{É Eò´É®ú {É®ú ̈ ÉVÉ¤ÉÚiÉÒ
ºÉä Ê¡òCºÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

½èþ´ÉÒ Ïº|ÉMÉ (Heavy spring)

<ºÉ Ïº|ÉMÉ EòÉä {ÉÉªÉ±É]õ {ÉÉä]Çõ Eäò {ÉÉä{Éä]õ ¨Éå Ê¤É`öÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

<ºÉ Ïº|ÉMÉ EòÉä {±ÉxVÉ®ú B´ÉÆ {ÉÉä{Éä]õ Eäò +ÊvÉEòiÉ¨ÉÂ ́ ªÉÉºÉ Eäò ¤ÉÒSÉ ̈ Éå ¤Éè̀ öÉªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ* VÉ¤É +É<±É uùÉ®úÉ {ÉÉªÉ±É]õ {ÉÉä]õ {É®ú +ÊvÉEò ¤É±É ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ½èþ´ÉÒ Ïº|ÉMÉ
{ÉÉä{Éä]õ EòÉä =`öÉ näùiÉÒ ½èþ ́ É iÉä±É EòÉä UôÉäc÷ näùiÉÒ ½èþ* Ïº|ÉMÉ Eäò iÉxÉÉ´É EòÉä xÉÉì́ É EòÒ
¨Énùnù ºÉä Eò¨É VªÉÉnùÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ ºGÚò (Adjusting screw)

ªÉ½þ ºGÚò ¡òÉ<xÉ Ê{ÉSÉ (nÚù®úÒ) ´ÉÉ±Éä ºGÚò ½þÉäiÉä ½éþ ÊVÉºÉ¨Éå xÉÉì¤É ={É®úÒ Eò´É®ú {É®ú
±ÉMÉÉ ½Öþ+É ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉ ºGÚò Eäò nùÉÄiÉÉå EòÉä Ê¨É±ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ¤ÉÉìb÷Ò {É®ú Ê®ú]äõxÉ®ú
±ÉMÉÉB ½ÖþB ®ú½þiÉä ½éþ, ÊVÉx½åþ ±ÉÉËEòMÉ xÉ]õ ºÉä ]õÉ<]õ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* Ïº|ÉMÉ Eäò
iÉxÉÉ´É EòÉä Bb÷VÉº]õ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB |ÉÉ®ú¨¦É ºÉä ½þÒ º{ÉäªÉ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ*

EòÉº]õ ¤ÉÉìb÷Ò B´ÉÆ ºGÚò Bhb÷ Eäò ¤ÉÒSÉ Eäò ±ÉÒEäòVÉ EòÉä ®ú¤É®ú ºÉÒ±É uùÉ®úÉ ®úÉäEòÉ VÉÉiÉÉ
½èþ, ªÉ½þ ºÉÒ±É =¹¨ÉÉ B´ÉÆ iÉä±É ÊxÉ®úÉävÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ* {ÉÉä]Çõ EòÒ VÉMÉ½þ {±ÉMÉ EòÉ ¦ÉÒ
|ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

{ÉÉªÉ±É]õ +Éì{É®äú]õ Ê®ú±ÉÒ¡ò ´ÉÉì±´É Eäò ºÉ¦ÉÒ {ÉÉ]õÉç EòÒ {ÉÚhÉÇ +ºÉè̈ ¤É±ÉÒ Fig 4 ¨Éå
ÊnùJÉÉ<Ç MÉ<Ç ½èþÆ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.185 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.3.186 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - |É´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ (½þÉb÷bÅ÷ÉìÊ±ÉEò) B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ (xªÉÚ̈ ÉäÊ]õEò)

]õ¬Ú¤É B´ÉÆ {ÉÉ<{É +ºÉè¨¤É±ÉÒ (Tube and  pipe assembly)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå ¨ÉÖJªÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ]õ¬Ú¤É B´ÉÆ {ÉÉ<{É ¡òÒË]õMºÉÂ*

pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå ̈ Éå ]õ¬ÚË¤ÉMÉ (Tubings in hydraulic system)

pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ÊºÉº]õ¨ ̈ Éå pù́ É BEò ºlÉÉxÉ ºÉä nÚùºÉ®äú ºlÉÉxÉ iÉEò {É½ÖÄþSÉiÉÉ ½èþ Ê¤ÉxÉÉ ÊEòºÉÒ
°üEòÉ´É]õ Eäò, <ºÉ =qäù¶ªÉ Eäò Ê±ÉB ]õ¬Ú¤ÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* +iÉ: ]õ¬Ú¤ÉÉå
EòÉ EòÉªÉÇ Ê¤ÉxÉÉ ±ÉÒEäòVÉ Eäò pù́ É EòÉä BEò ºlÉÉxÉ ºÉä +xªÉ ºlÉÉxÉÉå {É®ú pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ
ºÉÌEò]õÉå ¨Éå {É½ÖÄþSÉÉxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

ªÉ½þ ]õ¬Ú¤É B´ÉÆ {ÉÉ<{ÉÉå EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ =SSÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ B´ÉÆ =SSÉ nùÉ¤É EòÉä ºÉ½þxÉä EòÒ
®ú½þiÉÒ ½èþ* +iÉ: {ÉÉ<{É ´É½þ VÉMÉ½þ ¦ÉÒ ½èþ VÉ½þÉÄ {É®ú pù́ É +{ÉxÉÒ =¹¨ÉÉ EòÉä UôÉäc÷
näùiÉä ½éþ*

ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ]õ¬Ú¤É B´ÉÆ {ÉÉ<{É ¶É¤nù ºÉÖxÉEò®ú §É¨É =i{ÉzÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* ]õ¬¤ÉÚ EòÒ ºÉ½þÒ
{ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉÉ CªÉÉ ½èþ ?

]õ¬Ú¤É ́É {ÉÉ<{É ̈ Éå +ÆiÉ®ú  (Difference between a tube and pipe)

]õ¬Ú¤É ´É {ÉÉ<{É ¨Éå +ÆiÉ®ú BEònù̈ É ºÉÆEòÒhÉÇ ½èþ* ]õ¬Ú¤É EòÒ Ê¦ÉÊkÉ {ÉiÉ±ÉÒ ½þÉäiÉÒ ½è
VÉ¤ÉÊEò {ÉÉ<{É EòÒ Ênù́ ÉÉ®ú (Ê¦ÉÊkÉ) ¨ÉÉä]õÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

]õ¬Ú¤É ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: Êb÷VÉÉ<xÉ ̈ Éå ÊxÉ®ÆúiÉ®úiÉÉªÉÖHò ½þÉäiÉä ½èþ, VÉ¤ÉÊEò {ÉÉ<{É ¤Éä́ É±b÷ ½þÉäiÉä
½éþ*

]õ¬Ú¤ÉÉå {É®ú {ÉiÉ±ÉÒ Ê¦ÉÊkÉ ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ SÉÖÊb÷ªÉÉÄ (mÉäb÷) xÉ½þÓ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉ ºÉEòiÉÒ
VÉ¤ÉÊEò {ÉÉ<{ÉÉå ̈ Éå mÉäb÷ ¤ÉxÉÉ< VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ Ê¤ÉxÉÉ {ÉÉ<{É EòÒ ¶ÉÊHò Eò¨É ÊEòªÉä*

nùÉäxÉÉå ]õ¬Ú¤É B´ÉÆ {ÉÉ<{É º]õÒ±É Eäò ¤ÉxÉä ½þÉäiÉä ½éþ, ±ÉäÊEòxÉ ]õ¬Ú¤É EòÉì{É®ú, ¥ÉÉºÉ, º]õÒ±É
´É {±ÉÉÎº]õEò +ÉÊnù Eäò ¦ÉÒ ¤ÉxÉä ½þÉäiÉä ½éþ*

]õ¬Ú¤É {ÉÉ<{É EòÒ +{ÉäIÉÉ +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä ¨ÉÖc÷ VÉÉiÉÒ ½èþ, +iÉ: ]õ¬Ú¤ÉÉå ¨Éå {ÉÉ<{ÉÉå ºÉä
+ÊvÉEò ±ÉSÉÒ±ÉÉ{ÉxÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ*

]õ¬Ú¤ÉÉ EòÉ {ÉÉ<{É ºÉä ̈ ÉÖJªÉ +ÆiÉ®ú ªÉ½þ ½èþ ÊEò ]õ¬Ú¤É EòÒ +ÉÆiÉÊ®úEò Ê¦ÉÊkÉ EòÉä̈ É±É
½þÉäiÉÒ ½èþ, ÊVÉºÉºÉä pù́ É EòÉ ÊxÉÌ´É½þxÉ ¤É½þÉ´É ½þÉäiÉÉ ½èþ, <ºÉ ¤É½þÉ´É EòÉä ±Éä̈ ÉÒxÉÉ®ú
¦ÉÒ Eò½þiÉä ½éþ, VÉ¤ÉÊEò {ÉÉ<{É ̈ Éå ¤É½þÉ´É +¶ÉÉÆiÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ, <ºÉEòÒ +Ænù®ú EòÒ ºÉiÉ½þ
EòÉä̈ É±É xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: EòÉªÉÇ ºlÉ±ÉÉå {É®ú {ÉÉ<{É B´ÉÆ ]õ¬Ú¤É ¨Éå +ÆiÉ®ú `öÒEò ºÉä xÉ½þÓ ¤ÉiÉÉªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ*

]õ¬Ú¤É ¨É]äõÊ®úªÉ±É (Tube material)

]õ¬Ú¤ÉÉå EòÉä ¤ÉÉ½þ®úÒ ´ªÉÉ´É B´ÉÆ ±É¨¤ÉÉ<Ç uùÉ®úÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉEòÒ ±É¨¤ÉÉ<Ç
Eòº]õ¨É®ú Eäò ={ÉªÉÉäMÉ +xÉÖºÉÉ®ú ]õ¬Ú¤É EòÉ EòÉ]õEò®ú EòÒ VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ* ªÉ½þ EòÉì{É®ú,
¥ÉÉºÉ, B±ªÉÖ̈ ÉÒÊxÉªÉ¨É, EòÉ¤ÉÇxÉ º]õÒ±É ́ É º]äõxÉ±ÉäºÉ º]õÒ±É EòÒ ¤ÉxÉÒ ½þÉäiÉÒ ½éþ* ºÉ¦ÉÒ
]õ¬Ú¤É ÊxÉ®ÆúiÉ®ú ¤ÉxÉÉ<Ç ½Öþ<Ç ½þÉäiÉÒ ½éþ*

pù´ÉSÉÉ±ÉxÉ ̈ Éå {ÉÉ<{É ¡òÒË]õMÉ EòÉ ́ ÉMÉÔEò®úhÉ  (Classification of pipe
fitting in hydraulics)
]õ¬Ú¤É/{ÉÉ<{É ¡òÒË]õMÉ pù́ ÉSÉÉ±ÉxÉ ¨Éå Ê´É¦ÉÉÊVÉiÉ EòÒ MÉ<Ç ½èþ -

- Eò`öÉä®ú VÉÉäc÷ (Rigid)

- ±ÉSÉÒ±ÉÉ VÉÉäc÷ (Flexible)

Eò`öÉä®ú EòxÉäC¶ÉxÉ (Rigid connections)

Eò`öÉä®ú ]õ¬ÚË¤ÉMÉ ¨Éä]õ±É ]õ¬Ú¤É uùÉ®úÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ* ]õ¬Ú¤É EòÉä +É´É¶ªÉEò ±É¨¤ÉÉ<Ç
iÉEò ¨ÉÉäc÷É VÉÉiÉÉ ½èþ ´É ºÉÌEò]õ Eäò +xªÉ ¦ÉÉMÉÉå EòÉä VÉÉäc÷É VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig. 1)

ªÉ½þ EòxÉäC¶ÉxÉ =ºÉ ºlÉÉxÉ {É®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ VÉ½þÉÄ {É®ú ¤ÉxÉä ½ÖþB ºÉÌEò]õ ̈ Éå EòÉä<Ç
ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ xÉ Eò®úxÉ ½þÉä ´É =ºÉ ºÉÌEò]õ EòÉä ¦ÉÊ´É¹ªÉ ¨Éå Eò¦ÉÒ xÉ JÉÉä±ÉxÉÉ ½þÉä*

ªÉÊnù EòÉä<Ç ¤Énù±ÉÉ´É ±ÉÉxÉÉ ½þÉä iÉÉä ¨ÉÉèVÉÚnù {ÉÉ<{É EòÉä JÉÉä±É ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ
xÉB {ÉÉ<{É EòÉä ¨ÉÉäc÷Eò®ú ±ÉMÉÉ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

±ÉSÉÒ±ÉÉ EòxÉäC¶ÉxÉ (Flexible connection)

<ºÉ |ÉÊGòªÉÉ ¨Éå {ÉÉ]õÉç Eäò ±ÉSÉÒ±ÉÉ ]õ¬Ú¤ÉÉå Eäò uùÉ®úÉ VÉÉäc÷É VÉÉiÉÉ ½èþ, ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ:
<x½åþ ½þÉäºÉ Eò½þiÉä ½éþ* ±ÉSÉÒ±ÉÉ ½þÉäºÉÉå EòÉä ÊºÉlÉäÊ]õEò ®ú´É®ú ]õ¬Ú¤É ÊVÉx½åþ =SSÉ iÉxÉÉ´É
´ÉÉ±ÉÒ º]õÒ±É ´ÉÉªÉ®úÉå ºÉä VÉc÷É ½þÉä uùÉ®úÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig. 2)

±ÉSÉÒ±ÉÉ ½þÉäºÉ Eò¨É VªÉÉnùÉ |Éä¶É®ú EòÉä +SUäô ºÉä ZÉä±É ±ÉäiÉä ½éþ B´ÉÆ ªÉ½þ |Éä¶É®ú ½þÉäºÉ
¨Éå º´ÉiÉ: ½þÒ JÉiÉ¨ÉÂ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉÊnù {ÉÉ<{É Eò`öÉä®ú ½þÉä iÉÉä <ºÉºÉä º´ÉiÉ: ½þÒ
º{ÉÆnùxÉ ½þÉäxÉä ±ÉMÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä {ÉÉ<{É ]Úõ]õ VÉÉiÉÉ ½èþ ªÉÉ EòxÉäC¶ÉxÉ gøÒ±ÉÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ
½èþ*
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½þÉäºÉäºÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉä Eäò ¡òÉªÉnäù (Advantages of using hoses)

- ªÉ½þ ZÉ]õEäò, +É´ÉÉVÉ B´ÉÆ º{ÉÆnùxÉ ºÉä ¤ÉSÉÉiÉä ½éþ*
- ªÉ½þ °üEäò ½ÖþB {ÉÉ]õÉç EòÉä VÉÉäc÷ näùiÉä ½éþ*
- Eò¨É VÉMÉ½þ ¨Éå ¦ÉÒ `öÒEò ºÉä +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä EòxÉäC¶ÉxÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*
- +ºlÉÉªÉÒ EòxÉäC¶ÉxÉÉå EòÉä +SUäô ºÉä ¤ÉxÉÉ näùiÉä ½éþ*
- <ºÉEäò uùÉ®úÉ EòxÉäC¶ÉxÉ ¤ÉxÉÉ ºÉEòiÉä ½éþ B´ÉÆ +É´É¶ªÉEòiÉÉ {Éc÷xÉä {É®ú EòxÉäC¶ÉxÉ

½þ]õÉ ¦ÉÒ ºÉEòiÉä ½éþ*

±ÉSÉÒ±Éä ½þÉäºÉ Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of flexible hoses)

±ÉSÉÒ±Éä ½þÉäºÉ uùÉ®úÉ Eò<Ç |Éä¶É®ú B´ÉÆ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ ®åúVÉÉå {É®ú EòÉ¨É ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

½þÉäºÉ EòÉ Ê´É¦ÉÉVÉxÉ ÊxÉ¨xÉ ¨Éå ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ :

ºÉÆ®úSÉxÉÉ EòÉ |ÉEòÉ®ú (Type of construction)

(a) ´ÉÉªÉ®ú ¤Éäbä÷b÷ (MÉÖlÉÒ ½Öþ<Ç) ËºÉMÉ±É ªÉÉ b÷¤É±É ¥Éäbä÷b÷ (Figs. 3 & 4)

{ÉÉ<{É Bhb÷ ¡òÒË]õMÉ Eäò |ÉEòÉ®ú (Type of pipe end fitting)

VÉèºÉä ÊEò ½þÉäºÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò<Ç |ÉEòÉ®ú Eäò ={ÉªÉÉäMÉÉä ½äþiÉÖ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ́ É ªÉ½þ
Eò<Ç |ÉEòÉ®ú Eäò EòxÉäC]õ®úÉå Eäò ºÉÉlÉ VÉÉäc÷Eò®ú Eò<Ç |ÉEòÉ®ú EòÒ Bhb÷ ¡òÒË]õMÉ ¦ÉÒ iÉèªÉÉ®ú
Eò®úiÉÉ ½èþ* Eò<Ç |ÉEòÉ®ú EòÒ Bhb÷ ¡òÒË]õMºÉ ={É¦ÉÉäHòÉ+Éå Eäò Ê±ÉB ={É±É¤vÉ ½éþ, EÖòUô
Fig. 5 ¨Éå nùÒ MÉ<Ç ½éþ*

(b) ËºÉlÉäÊ]õEò (EÞòÊjÉ¨É) ªÉÉxÉÇ ¥Éäbä÷b÷ (EòÉì]õxÉ, ¡òÉìªÉ¤É®ú, +VÉ¤Éäº]õÉìºÉ +ÉÊnù)

ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ËºÉlÉäÊ]õEò ªÉÉxÉÇ ¥Éäbä÷b÷ ½þÉäºÉ +iªÉÊvÉEò ±ÉSÉÒ±ÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ, ±ÉäÊEòxÉ <ºÉEòÉ
+Éì{É®äúË]õMÉ |Éä¶É®ú Eò¨É ½þÉäiÉÉ ½èþ*

VÉ¤ÉÊEò ́ ÉÉªÉ®ú ¥Éäbä÷b÷ ½þÉäºÉ ̈ Éå º]õÒ±É ́ ÉÉªÉ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ½þÉäxÉä {É®ú =SSÉ nùÉ¤É 300
cm2 iÉEò ={ÉªÉÖHò ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ ±ÉäÊEòxÉ EÞòÊjÉ¨É ªÉÉxÉÇ ¥Éäbä÷b÷ ½þÉäºÉ EòÒ iÉ®ú½þ
±ÉSÉÒ±ÉÒ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

|Éä¶É®ú B´ÉÆ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ ZÉä±ÉxÉä EòÒ nùIÉiÉÉ (Pressure and temperature
withstanding capacity)

½þÉäºÉäºÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ºÉÌEò]õÉå ̈ Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ́ É <xÉ¨Éå nùÉ¤É pù´É Eäò
¤É½þxÉä ºÉä =i{ÉzÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* +iÉ: ½þÉäºÉäºÉ EòÉä |Éä¶É®ú ZÉä±ÉxÉä EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ +xÉÖºÉÉ®ú
´ÉMÉÔEÞòÊiÉ ÊEòªÉÉ ½è, ªÉ½þ ¨ÉÉxÉEò  SAEJ517, SAE100R1, B´ÉÆ
SAE100R2 <iªÉÉÊnù ºÉä ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

xÉ¨¤É®ú R1, R2 uùÉ®úÉ ½þÉäºÉÉå EòÒ |Éä¶É®ú B´ÉÆ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ ºÉ½þxÉä EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ +xÉÖºÉÉ®ú
xÉ¨¤É®ú ÊnùªÉä ½éþ* ºÉÆ®úSÉxÉÉ +xÉÖºÉÉ®ú ½þÉäºÉÉå EòÉä {ÉºÉxnù Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ªÉ½þ vªÉÉxÉ ÊnùªÉÉ
VÉÉB ÊEò ºÉÌEò]õ ¨Éå +ÊvÉEòiÉ¨ÉÂ nùÉ¤É ¤ÉxÉÉ ½Öþ+É ½þÉä* |Éä¶É®ú B´ÉÆ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ Eäò
´ÉÉºiÉÊ´ÉEò ¨ÉÉxÉ +xÉÖºÉÉ®ú ={É¦ÉÉäHòÉ Ê´É´É®úÊhÉEòÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®ú ½þÉäºÉ {ÉºÉxnù
Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

½þÉäºÉäºÉ EòÉ Ê´É¶Éä¹É Ê´É´É®úhÉ (Specification of hoses)

±ÉSÉÒ±ÉÒ ½þÉäºÉÉå EòÉ Ê´É´É®úhÉ <xÉ VÉÉxÉEòÉÊ®úªÉÉå Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ,

- +ÉÆiÉÊ®úEò ´ªÉÉºÉ

- nùÉä Bhb÷ EòxÉäC]õ®úÉå Eäò ¤ÉÒSÉ EòÒ ±É¨¤ÉÉ<Ç

- |Éä¶É®ú B´ÉÆ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ ºÉ½þxÉä EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ

- Bhb÷ ¡òÒË]õMÉ EòÉ |ÉEòÉ®ú

ªÉ½þ ºÉ¦ÉÒ =i{ÉÉnùEò Eäò]äõ±ÉÉäMÉ ºÉä näùJÉEò®ú Ê´É¶Éä¹É ={ÉªÉÉäMÉ ½äþiÉÖ {ÉºÉÆnù ÊEòªÉÉ VÉÉ
ºÉEòiÉÉ ½èþ* =nùÉ½þ®úhÉ Eäò Ê±ÉB -

´ªÉÉºÉ10 x 1000 x SAE100R2 x nùÉäxÉÉå ÊºÉ®úÉå Eäò Ê¡ò¨Éä±É xÉ]õ

EòxÉäC]õ®ú (Connectors)

EòxÉäC]õ®ú BäºÉä {ÉÉ]ÂõºÉÇ ½éþ VÉÉä ]õ¬Ú¤É Eäò ÊºÉ®úÉå EòÉä +xªÉ pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ {ÉÉ]õÉç Eäò ÊºÉ®úÉå
ºÉä VÉÉäc÷iÉä ½éþ* EòxÉäC]õ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ +xªÉ EòÉªÉÉæ Eäò Ê±ÉªÉä ¦ÉÒ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ VÉèºÉä
]õ¬Ú¤É EòÒ ºÉÉ<VÉ ¤Énù±ÉxÉÉ, |É´ÉÉ½þ EòÒ Ênù¶ÉÉ ¤Énù±ÉxÉÉ, |É´ÉÉ½þ EòÉä ®úÉäEòxÉÉ <iªÉÉÊnù*
EòxÉäC]õÉå EòÉä Eò<Ç ¨ÉÉ{Énùhb÷ +xÉÖºÉÉ®ú ¤ÉÉÄ]õÉ MÉªÉÉ ½èþ*

- ºÉÒË±ÉMÉ Êb÷VÉÉ<xÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú

- +ÉEòÉ®ú, ºÉÆ®úSÉxÉÉ B´ÉÆ ={ÉªÉÉäMÉÉå Eäò +xÉÖºÉÉ®ú

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.186 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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ºÉÒË±ÉMÉ Êb÷VÉÉ<xÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú (According to the type of sealing
design)

}±ÉäªÉ®ú ¡òÒË]õMÉ (Flared fitting) (Fig. 6)

<ºÉ ¡òÒË]õMÉ Eäò {ÉÉ<{É }±Éä®ú ½ÖþB ®ú½þiÉä ½éþ ´É EòxÉäC]õ®ú ºÉä VÉÖb÷ VÉÉiÉä ½éþ*

'O' Ë®úMÉ Eò¨|Éä¶É®ú ¡òÒË]õMÉ ('O' ring compression fitting) (Fig  7)

<ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò EòxÉäC]õ®ú ¨Éå ̀ O'  Ë®úMÉ {ÉÉ<{É EòÉä ¤ÉÉ½þ®úÒ ́ ªÉÉºÉ ºÉä ºÉÒ±É Eò®úiÉÒ
½éþ* Îº{É±É Ë®úMÉ uùÉ®úÉ {ÉÉ<{É EòÉä C±Éä̈ {É ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

¡äò°ü±É Eò¨|Éä¶ÉxÉ Ïº|ÉMÉ (Ferrule compression fitting) (Fig  9)

<ºÉ¨Éå ¡äò°ü±É (±ÉÉä½äþ EòÒ ̈ ÉÖÆnù®úÒ) Ê´ÉÊ¶É¹]õ iÉ®ú½þ ºÉä ¤ÉxÉÉªÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ, ¡äò°ü±É EòÉä
]õ¬Ú¤É ¨Éå ¡ÄòºÉÉEò®ú ºlÉÉªÉÒ ºÉÒ±É ¤ÉxÉÉªÉÒ VÉÉiÉÒ ½éþ*

ºÉ½þÒ |ÉEòÉ®ú EòÉ EòxÉäC]õ®úÉå EòÉ SÉÖxÉÉ´É Eò®úxÉÉ ÊxÉ¨xÉ PÉ]õEòÉå {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÉ
½èþ -

- ÊºÉº]õ¨É Eäò EòÉªÉÇ nù¤ÉÉ´É (|Éä¶É®ú) {É®ú

- +ºÉè̈ ¤É±ÉÒ ´É Êb÷ºÉ - +ºÉè̈ ¤É±ÉÒ EòÒ +É´ÉÞÊkÉ

- ºÉ{ÉÆnùxÉ ªÉÉ ºÉÌEò]õ ¨Éå ZÉ]õEòÉå EòÒ ÎºlÉÊiÉ

- EòÉªÉÇ IÉäjÉ¡ò±É

xÉÉ{É, +ÉEòÉ®ú B´ÉÆ ={ÉªÉÉäMÉÉå Eäò +xÉÖºÉÉ®ú (According to the size,
shape and purpose of use)

EòxÉäC]õ®úÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ]õ¬Ú¤É EòÉä ¤ÉÉìc÷Ò ºÉä VÉÉäc÷xÉä ¨Éå pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ <EòÉ<Ç EòÉä, ªÉÉ
Ê¡ò®ú BEò ]õ¬Ú¤É ÊºÉ®äú ºÉä nÚùºÉ®äú ]õ¬Ú¤ÉÊºÉ®äú EòÉä VÉÉäc÷xÉä ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ <EòÉ<Ç EòÉä ]õ¬Ú¤É ÊºÉ®äú ºÉä VÉÉäc÷xÉä ¨Éå (To connect a
hydraulic element to a tube end)

EòxÉäC]õ®ú (Fig 11) ¨Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉ¨Éå SÉÖÊb÷ªÉÉÄ Eò]õÒ ½þÉäiÉÒ ½éþ B´ÉÆ
pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ <EòÉ<Ç EòÒ ¤ÉÉìc÷Ò {É®ú ºGÚò EòÒ ½Öþ<Ç ½þÉäiÉÒ ½èþ* ]õ¬Ú¤É EòÒ nÚùºÉ®úÒ ºÉÉ<b÷
¤É®úÉ¤É®ú ºÉÒË±ÉMÉ ºÉä VÉÉäc÷Ò ½Öþ<Ç ½þÉäiÉÒ ½èþ* ªÉ½þ ºÉÒË±ÉMÉ Eò<Ç Ê´ÉÊvÉªÉÉå uùÉ®úÉ EòÒ
VÉÉiÉÒ ½éþ VÉÉä {É½þ±Éä EòÒ +¦ªÉÉºÉ ¨Éå nùÒ MÉ<Ç ½èþ*

ªÉ½þ EòxÉäC]õ® Eò<Ç xÉÉ¨É ºÉä Ê¨É±ÉiÉä ½éþ, {ÉÉ<{É ÊVÉºÉ¨Éå ±ÉMÉxÉÉ ½èþ =ºÉEäò +xÉÖºÉÉ®ú
SÉÉ]Çõ ̈ Éå {ÉÉ<{É EòÉ xÉÉ{É ÊnùªÉÉ ½Öþ+É ½èþ B´ÉÆ EòxÉäC]õ®ú {É®ú ±ÉMÉÉ ½Öþ+É mÉäb÷ (SÉÖb÷Ò)
¦ÉÒ ÊnùJÉÉ<Ç MÉ<Ç ½èþ*

º±ÉÒ´É Eò¨|Éä¶ÉxÉ ¡òÒË]õMÉ (Sleeve compression fitting) (Fig 8)

<ºÉ {ÉÉ<{É ¨Éå MÉ±Éä ´ÉÉ±ÉÒ ºÉÒ±É (xÉäEò ºÉÒ±É) uùÉ®úÉ º±ÉÒ´É Eäò ºÉÉlÉ +É<±É ªÉÉ
pù́ É EòÉ ®úÉºiÉÉ ºÉÒ±É ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

‘O' Ë®úMÉ ¡òÒË]õMÉ (‘O' ring fitting) (Fig. 10)

<ºÉ¨Éå {ÉÉ<{É EòÉä ºÉ{ÉÉ]õ ¨ÉÖJÉ Eäò ºÉÉlÉ 'O' Ë®úMÉ Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä ¤Éä±c÷ EòÒ VÉÉiÉÒ
½èþ*

Eò<Ç ¡òÒË]õMÉ ÊnùJÉÉ<Ç MÉ<Ç ½éþ, ½þ®ú BEò ¡òÒË]õMÉ Eäò ºÉÉlÉ EòxÉäC]õ®ú VÉÚcä÷ ½þÉäiÉä ½éþ*
ªÉ½þ EòxÉäC¶ÉxÉ {ÉÊ®úªÉÖrù ®ú½äþMÉÉ VÉ¤É ªÉ½þ EòxÉäC¶ÉxÉ ÊxÉ¨ÉÉÇiÉÉ Eäò ÊxÉnæù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ¤ÉxÉÉB
VÉÉiÉä ½éþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.186 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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¨ÉÖJªÉ |ÉEòÉ®ú Eäò EòxÉäC]õ®ú VÉÉä pù´ÉÉå Eäò |É´ÉÉ½þ EòÒ Ênù¶ÉÉ EòÉä ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úiÉÒ ½èþ,
ÊnùJÉÉB MÉB ½éþ*

ºÉÒvÉä EòxÉäC]õ®ú (Straight connector) (Fig 12)

<ºÉä ¤ÉÉìc÷Ò ºÉä ±É¨¤É´ÉiÉÂ ]õ¬Ú¤É EòÉä VÉÉäc÷É VÉÉiÉÉ ½èþ*

¨ÉÉäc÷ EòxÉäC]õ®ú (Elbow connector) (Fig 13)

<ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ <EòÉ<ªÉÉå ºÉä ]õ¬ÚË¤ÉMÉ EòÉä ¤ÉÉc÷Ò ºÉ¨ÉÉxiÉ®ú VÉÉäc÷É VÉÉiÉÉ
½èþ*

}±ÉäxVÉ EòxÉäC¶ÉxÉ (Flange connection) (Fig 15)

¤Ébä÷ ºÉÉ<VÉ Eäò ́ ÉÉì±´ÉÉå ̈ Éå mÉäb÷ xÉ½þÓ Eò]äõ ½þÉäiÉä ½éþ* =xÉ¨Éå {ÉÉä]Çõ VÉèºÉä ¤Écä÷ ½þÉä±É ½þÉäiÉä
½éþ* <ºÉ EäòºÉ ̈ Éå ¤Éc÷Ò ¡ò±ÉäxVÉ Eäò {ÉÉ<{É Eäò ÊºÉ®úÉå {É®ú ±ÉMÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½éþ ́ É }±ÉäxVÉ
{É®ú EòxÉäC]õ®ú EòÉä ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉä }±É¶É ¨ÉÉ=ÆË]õMÉ ¦ÉÒ Eò½þiÉä ½éþ*

{±ÉMÉ (Plug) (Fig 16)

{±ÉMÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ iÉi´ÉÉå (<EòÉ<ªÉÉå) Eäò ÊEòºÉÒ {ÉÉä]Çõ EòÉä ¤ÉÆnù Eò®úxÉä ¨Éå
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ BEò ÊºÉ®äú Eäò nÚùºÉ®äú ÊºÉ®äú {É®ú VÉÉäc÷xÉä ̈ Éå |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

'T' EòxÉäC]õ®ú ('T' connector) (Fig 17)

<ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ iÉÒxÉ {ÉÉ<{É ÊºÉ®úÉå EòÉä BEò ºlÉÉxÉ {É®ú VÉÉäb÷xÉä ½äþiÉÖ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

¤ÉèxVÉÉä EòxÉäC]õ®ú (Banjo connector) (Fig 14)

ªÉ½þ B±ÉÉä EòxÉäC]õ®ú VÉèºÉÉ ½þÒ ½þÉäiÉÉ ½èþ, ±ÉäÊEòxÉ <ºÉ¨Éå {ÉÉä]Çõ +IÉ ºÉä  360° PÉÖ̈ ÉxÉä
EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* <ºÉºÉä {ÉÉ<{É EòÉä +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä ={ÉªÉÖHò ºlÉÉxÉ {É®ú ±ÉMÉÉªÉÉ
VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

4 ´Éä EòxÉäC]õ®ú (4 way connector) (Fig 18)

<ºÉEòÉ EòÉªÉÇ BEò ºlÉÉxÉ {É®ú 4 {ÉÉ<{ÉÉå EòÉä VÉÉäc÷xÉä ½äþiÉÖ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

Pipe outsidedia British standard   Metric
pipe thread (BSP)        Fine thread

6 R 1/4" M22 x 1.5

8 R 1/4"     M14 x 1.5

10 R 3/8"     M16 x 1.5

12 R 3/8"     M18 x 1.5

14 R 1/2"     M20 x 1.5

16 R 1/2"     M22 x 1.5

20 R 3/4"     M27 x 2

25 R 1     M33 x 2

30 R 11/4"     M42 x 2

38 R 11/2"     M48 x 2

ºÉÆEÚòSÉEò (Reducer) (Fig 19)

nùÉä +±ÉMÉ - +±ÉMÉ +ÉEòÉ®ú Eäò {ÉÉ<{É ÊºÉ®úÉå EòÉä VÉÉäcä÷*
]õ¬Ú¤É/½þÉäºÉÂ ¡òÒË]õMÉ ¨Éå CªÉÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB +Éè®ú CªÉÉ xÉ½þÓ :
½þÉäºÉ/]õ¬Ú¤É ¡òÒË]õMÉ EòÒ =©É <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÒ ½èþ ÊEò ÊEòºÉ iÉ®ú½þ ºÉä
¡òÒË]õMÉ EòÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ B´ÉÆ ºlÉÉÊ{ÉiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*
ºÉJiÉ ºÉÆªÉÉäVÉ (EòxÉäC¶ÉxÉ) ¨Éå ÊxÉ¨xÉ ¤ÉÉiÉÉå EòÉ vªÉÉxÉ ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.186 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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ªÉÊnù ]õ¬Ú¤É 1 ̈ ÉÒ]õ®ú ºÉä ±É¨¤É½þ ½þÉä iÉÉä =ºÉä ±É¨¤ÉÉ<Ç ̈ Éå ºÉ{ÉÉä]Çõ |ÉnùÉxÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*
(Fig  22)

]õ¬Ú¤É <ºÉ iÉ®ú½þ ̈ ÉÖc÷Ò ½Öþ<Ç ½þÉäxÉÒ SÉÉÊ½þB ÊEò ̈ ÉÉäc÷ ̈ Éå EòÉä<Ç ¦ÉÒ {ÉÆCSÉ®ú xÉ ½þÉä ªÉÉ
¤Éå]õ EòÉxÉÇ®úÉå {É®ú ÊºÉEÖòb÷xÉ xÉ ½þÉå* (Fig. 20)

]õ¬Ú¤É EòÉ ºlÉÉxÉ ́ É ÊxÉ¹EòÉºÉxÉ Ê¤ÉxÉÉ ]õ¬Ú¤É EòÉä >ÄðSÉEòÉB, ̈ ÉÉäbå÷, ªÉÉ iÉÉäbå÷ ÊEòªÉÉ
VÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB* (Fig 21)

- Eò¨É ºÉä Eò¨É EòxÉäC]õ®úÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

- ]õ¬Ú¤É ±ÉMÉÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ Eò¨É ºÉä Eò¨É ¤Éåb÷ (¨ÉÉäc÷) ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB*

- {ÉÉ<{É ±ÉÉ<xÉ EòÉä º´ÉSUô ´É ºÉÒvÉÒ iÉ®ú½þ ºÉä ±ÉMÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB* ÊVÉºÉºÉä EòÒ
+xÉÖ®úIÉhÉ +ÉºÉÉxÉ ½þÉä* (Fig 23)

- ºÉÌEò]õ Eäò EòÉªÉÇ nù¤ÉÉ´É +xÉÖºÉÉ®ú ]õ¬Ú¤É B´ÉÆ EòxÉäC]õ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

- ªÉ½þ vªÉÉxÉ ®ú½äþ ÊEò ]õ¬Ú¤ÉÉå EòÉä ÊSÉ{ºÉ ´É vÉÚ±É Ê¨É^õÒ ºÉä º´ÉSUô ´É ºÉÉ¡ò ®ú½åþ,
ÊVÉºÉºÉä EòÒ +É<±É ±ÉÒEäòVÉ EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉ xÉ ½þÉå*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.186 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ

±ÉSÉÒ±ÉÉ ½þÉäºÉ EòxÉäC¶ÉxÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ÊxÉ¨xÉ Ë¤ÉnÖù+Éå EòÉ +xÉÖºÉ®úhÉ
Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB (Points to note while using flexible hose
connections)

- ±ÉSÉÒ±ÉÉ ½þÉäºÉºÉ ¨É½ÆþMÉÒ ½èþ* =xÉEòÒ |ÉªÉÉäMÉÉå =ÊSÉiÉ ºÉÉÊ¤ÉiÉ Eò®úxÉÉ ½èþ*

- VÉ¤É ½þÉäVÉ EòÒ nù¤ÉÉ´É ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ iÉ¤É =ºÉEòÒ ±É¨¤ÉÉ<Ç +2%  ºÉä +4%
iÉEò ¤Énù±ÉiÉÒ ½èþ* ½þÉäºÉ ¨Éå º±ÉäEò ªÉÉ ¤Éåb÷ |ÉnùÉxÉ Eò®úxÉÉ ½èþ VÉ¤É ±É¨¤ÉÉ<Ç ¨Éå
¤Énù±ÉÉ´É VÉÉä ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ =ºÉEòÉ IÉÊiÉ{ÉÚÌiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB*
(Figs 24 and 26)

- +MÉ®ú BEò ¨ÉÖc÷Ò ½Öþ+É ½þÉäºÉ {É®ú =SSÉ +É{É®äúË]õMÉ nù¤ÉÉ´É b÷É±ÉiÉä Eò®úiÉä ½èþ,
iÉ¤É ´É½þ ½þÉäºÉ Ê´É¡ò±É ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ ªÉÉ =ºÉEäò ºÉÉlÉ VÉÖc÷É xÉ]õ gøÒ±ÉÉ ½þÉä
ºÉEòiÉÉ ½èþ*
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- ½þÉäºÉ EòÉ ¤Éäxb÷ ÊjÉVªÉÉ ºÉÆ¦É´É Eäò °ü{É ̈ Éå ÊVÉiÉxÉÉ ½þÉä ºÉEäò ¤Éc÷É ®úJÉÉä iÉÉÊEò
±ÉÉ<xÉ +Éè®ú |É´ÉÉ½þ Eäò |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉ EòÉä ]Úõ]õ ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB* (Figs 26 and
Fig. 25)

- VÉ¤É ½þÉäºÉ ±ÉÉ<xÉ MÉ¨ÉÇ ÊxÉEòÉºÉ ¨ÉäÊxÉ¡òÉä±b÷ Eäò ÊxÉEò]õ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ iÉ¤É =ºÉä
BEò ̈ Éä]õ±É ¤Éä¡ò±É ªÉÉ +ÎMxÉ ºÉÖ®úÊIÉiÉ ¤ÉÖ]õ Eäò uùÉ®úÉ ½þÉäºÉ EòÉä ºÉÖ®úÊIÉiÉ Eò®úÉä*
(Fig. 27)

- B±¤ÉÉä +Éè®ú +b÷É{É]õ®ú EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò i´ÉÊ®úiÉ ÊxÉÊ®úIÉhÉ +Éè®ú ®úJÉ®úJÉÉ´É
Eäò Ê±ÉB, +ÉºÉÉxÉ, º´ÉSUô ºlÉÉ{ÉxÉÉ Eäò Ê±ÉB ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úÉä* (Fig. 29)

- VÉ¤É ½þÉäVÉ +ºÉä̈ ¤É±ÉÒ EòÉ¡òÒ ̈ ÉÉäb÷xÉÉ ªÉÉ EÆò{ÉxÉ Eäò +vÉÒxÉ ½þÉä iÉ¤É ªÉÉnù ®úJÉÉä
EòÒ ¨Éä]õ±É ½þÉäVÉ ¨ÉÖb÷xÉä Ê½þººÉä EòÉ ¦ÉÉMÉ xÉ½þÓ ½èþ* (Figs 28, 29, 30)

- ÊVÉºÉ ¦ÉÉMÉ ¨Éå ½þÉäVÉ EòÉä VÉÉäc÷iÉä ½éþ =ºÉä BEò ½þÉä {±ÉäxÉ ¨Éå ¨ÉÉäc÷xÉÉ SÉÉÊ½þB*
(Figs 28, 29 and 30)

- ]õ¬Ú¤É EòÉä ́ ÉÉªÉ®ú ̈ Éä¶É ºÉä Eò´É®ú Eò®úÉä ÊVÉºÉ IÉäjÉ ̈ Éå ½þÉäVÉ MÉ¨ÉÇ ÊSÉ{ÉºÉ +ÉÊnù
EòÉ ºÉÆ{ÉEÇò ¨Éå +ÉiÉÉ ½èþ* (Fig31)
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<ºÉ Ê{Éº]õxÉ ®úÉb÷ Eäò º´ÉiÉÆjÉ Ê½þººÉä ºÉä ={ÉªÉÉäMÉÒ EòÉªÉÇ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* +É<±É
Eäò Ê´ÉºiÉÉ®ú ºÉä, Ïº|ÉMÉ ]åõ¶ÉxÉ uùÉ®úÉ +É<±É |Éä¶É®ú EòÉä ́ É¶ÉÒ¦ÉÚiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
<xÉEäò ¤ÉÉnù Ïº|ÉMÉ uùÉ®úÉ Ê{Éº]õxÉ EòÉä ¤ÉÉ<Ç ½þÉlÉ EòÒ ºÉÉ<b÷ vÉEäò±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* +É<±É
¦ÉÒ <ºÉÒ {ÉÉ]Çõ ºÉä ¤ÉÉ½þ®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

b÷¤É±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú (Double acting cylinder)

<ºÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú ¨Éå (Fig 2) {ÉÉä]Çõ A ´É {ÉÉä]Çõ  B uùÉ®úÉ +É<±É EòÉä nùÉäxÉÉå ºÉÉ<b÷
¦ÉäVÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* VÉ¤É +É<±É {ÉÉä]Çõ  B EòÒ iÉ®ú¡ò ¦ÉäVÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, Ê{Éº]õxÉ vÉÒ®äú
SÉ±ÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ {ÉÉä]Çõ ºÉÉ<b÷  B EòÒ ºÉÉ<b÷ Eò¨É IÉäjÉ¡ò±É ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ ½þÉäiÉÉ
½èþ, CªÉÉåÊEò ¤É±É IÉäjÉ¡ò±É Eäò ºÉ¨ÉÉxÉÖ{ÉÉiÉÒ ½þÉäiÉÉ ½èþ* VÉ¤É Ê{Éº]õxÉ ¤ÉÉ<Ç ºÉÉ<b÷ ºÉä
nùÉ<Ç ºÉÉ<b÷ VÉÉxÉÉ ¶ÉÖ°ü ½þÉäiÉÉ ½èþ* {ÉÉä]Çõ A ºÉä +É<±É |Éä¶É®ú EòÒ ºÉ{±ÉÉ<Ç uùÉ®úÉ

{ÉÉä]Çõ `B' ¨Éå ¨ÉÉèVÉÚnù Ê¤ÉxÉÉ |Éä¶É®ú ´ÉÉ±ÉÉ pù´É ¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEò±É VÉÉiÉÉ ½èþ, ªÉ½þ Gò¨É
ÊxÉ®ÆúiÉ®ú SÉ±ÉiÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ*

nùÉäxÉÉå º]ÅõÉäEòÉå ¨Éå ºÉ¨ÉÉxÉ ¤É±É Eäò Ê±ÉB, Ê{Éº]õxÉ ®úÉìb÷ EòÉä Ê{Éº]õxÉ EòÒ ¤ÉÉ<Ç iÉ®ú¡ò
±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 2a and 2b)

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.3.187 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - |É´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ (½þÉb÷bÅ÷ÉìÊ±ÉEò) B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ (xªÉÚ̈ ÉäÊ]õEò)

pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú (®äúJÉÒªÉ BCSÉÖB]õ®ú) (Hydraulic cylinders (linear actuators))
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ÊºÉ±Éähb÷®úÉå EòÉ ¨ÉÖJªÉ ÊºÉrùÉÆiÉ ºÉ¨ÉZÉÉ<ªÉä
• pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ÊºÉ±Éähb÷®úÉå EòÒ ºÉÆ®úSÉxÉÉ ºÉ¨ÉZÉÉ<ªÉä
• pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ÊºÉ±Éähb÷®úÉå ¨Éå ºÉÒË±ÉMÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ ºÉ¨ÉZÉÉ<ªÉä
• pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ÊºÉ±Éähb÷®úÉå Eäò {ÉÉ]ÂõºÉÇ Eäò xÉÉ¨É ¤ÉiÉÉ<B
• pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ÊºÉ±Éähb÷®úÉå EòÉ ´ÉMÉÔEò®úhÉ
• pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ÊºÉ±Éähb÷®úÉå EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ
• ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÒ MÉÊiÉ B¤É ¤É±É EòÉä ÊxÉEòÉ±ÉxÉÉ*

ºÉ¨É®äúJÉÒªÉ BCSÉÖB]õ (Linear actuator)

pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ºÉ¨É®äúJÉÒªÉ BCSÉÖB]õ®ú ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ÊºÉ±Éähb÷®ú ½èþ, ÊVÉºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ
pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ nù¤ÉÉ´É EòÉä ¤Énù±ÉEò®ú ®äúJÉÒªÉ ªÉÉÆÊjÉEòÒ ¤É±É ªÉÉ MÉÊiÉ EòÉä Eò®úxÉä ̈ Éå ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉä Eò<Ç |ÉEòÉ®ú Eäò ªÉÉÆÊjÉEòÒ Eòb÷ÓªÉÉå ºÉä VÉÉäc÷É VÉÉiÉÉ
½èþ B´ÉÆ {ÉÊ®ú´ÉÌvÉiÉ ªÉÉ SÉGòÒªÉ MÉÊiÉ EòÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ |É¤ÉÆvÉ ºÉä
¤É±É ¤Égø VÉÉiÉÉ ½èþ ªÉÉ Eò¨É ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*

ÊºÉ±Éähb÷®ú ̈ Éå pù́ É EòÒ pù́ É ÎºlÉ®ú nùÉ¤É >ðVÉÉÇ EòÉä ªÉÉÆÊjÉEòÒ MÉÊiÉ ̈ Éå ¤Énù±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

EòÉªÉÇ =qäù¶ªÉ (ÊºÉrùÉÆiÉ) (Working principle)
ËºÉMÉ±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú (Single acting cylinder)

Fig. 1 ̈ Éå ËºÉMÉ±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉ +xÉÖ|Éº]õ EòÉ]õ ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* {É¨{É
¨Éå ºÉä |Éä¶É®ú ́ ÉÉ±ÉÉ pù´É |Éä¶É®ú {ÉÉä]Çõ ̈ Éä VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ nùÉ¤É ́ ÉÉ±ÉÉ pù´É Ê{Éº]õxÉ {É®ú
±ÉMÉiÉÉ ½èþ ´É Ê{Éº]õxÉ +ÉMÉä SÉ±ÉxÉä ±ÉMÉiÉÉ ½èþ* (Ïº|ÉMÉ iÉxÉÉ´É ¤É±É Eäò Ê´É°ürù)*

b÷¤É±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÒ ºÉÆ®úSÉxÉÉ* (Fig 3a)

Fig 3a ̈ Éå b÷¤É±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÒ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ºÉÆ®úSÉxÉÉ ÊnùJÉÉ<Ç MÉ<Ç ½èþ, Ê{Éº]õxÉ
®úÉìb÷ GòÉä̈ É {±Éä]õ ½Öþ<Ç ®ú½þiÉÒ ½èþ ́É Ê{Éº]õxÉ EòÉìº]õ º]õÒ±É EòÉ ¤ÉxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* ÊºÉ±Éähb÷®ú
½äþb÷ +Ænù®ú EòÒ iÉ®ú¡ò ºÉä ½þÉäËxÉMÉ ÊEòªÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ ´É <ºÉ¨Éå ®úÉìb÷ Ê¤ÉªÉË®úMÉ ºÉ{ÉÉä]Çõ
´É {ÉÉä]Çõ ±ÉMÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* ÊºÉ±Éähb÷®ú Eäò{É uùÉ®úÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú ÊºÉ®äú EòÉä ¤ÉÆnù ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ, ´É ]õÉ<Ç ®úÉìb÷ B´ÉÆ xÉ]õ EòÒ ¨Énùnù ºÉä ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉÒ ºÉä ÊºÉ®äú ºÉä VÉÖcä÷ ½þÉäiÉä ½éþ*

ÎºlÉ®ú ºÉÒ±É uùÉ®úÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉä ́ ÉÉªÉÖ ºÉÆEÖòÊSÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ́ ÉÉªÉ{É®ú ºÉÒ±É
uùÉ®úÉ vÉÚ±É Ê¨É^õÒ ´É +xªÉ ¤ÉÉ½þ®ú ´ÉºiÉÖ+Éå EòÉä +Ænù®ú +ÉxÉä ºÉä ®úÉäEòÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
®úÉìb÷ Ê¤ÉªÉË®úMÉ EòÉä ¡òÉº]õxÉ®ú uùÉ®úÉ ¤Énù±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
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Ê{Éº]õxÉ ºÉÒ±É uùÉ®úÉ +É<±É EòÉä Ê{Éº]õxÉ ºÉä ¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEò±ÉxÉä ºÉä ®úÉäEòÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
Ê{Éº]õxÉ Ë®úMÉ =SSÉ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ EòÒ Ê¨É¸ÉvÉÉiÉÖ uùÉ®úÉ ¤ÉxÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ* (Fig 3b) =SSÉ
nùÉ¤É Eäò Ê±ÉB Eò¨É ºÉÒ±É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ªÉ½þ ºÉÒ±Éå ®ú¤É®ú ªÉÖHò ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½éþ* =SSÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ EòÒ ÎºlÉÊiÉªÉÉå ̈ Éå ]äõ¡ò±ÉÉìxÉ
ºÉÒ±É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* {ÉÉä]õÉç {É®ú SÉÖc÷Ò EòÉì]õEò®ú {ÉÉ<{É ÊºÉ®úÉå EòÉä VÉÉäc÷É
VÉÉiÉÉ ½èþ*

ÊºÉ±Éähb÷®ú ´É bä÷c÷Éå Eäò ¤ÉÒSÉ EòÉ ±ÉÒEäòVÉ  ‘O’ Ë®úMÉ uùÉ®úÉ ®úÉäEòÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ªÉ½þ
®ú´É®ú EòÒ ¤ÉxÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ (Fig. 3b) ÊSÉjÉ ̈ Éå ºÉÒË±ÉMÉ +SUäô ºÉä ÊnùJÉÉ<Ç MÉ<Ç ½éþ*

ÊºÉ®úÉå EòÒ {ÉÊ®úºiÉÉä̈ É (End cushioning)

º]ÅõÉäEò Eäò +ÆiÉ ̈ Éå =SSÉ nùÉ¤É ́ÉÉ±Éä +É<±É uùÉ®úÉ Ê{Éº]õxÉ Eäò ÊºÉ®úÉå {É®ú |É¦ÉÉ´É b÷É±ÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉä JÉiÉ¨É Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB MÉqùÉå EòÒ ́ ªÉ´ÉºlÉÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ* ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ:
Ïº|ÉMÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ {É®ú ªÉÊnù Ïº|ÉMÉ EòÉä +{ÉxÉÒ ºÉÒ¨ÉÉ ºÉä +ÊvÉEò
nù¤ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ iÉÉä ´É½þ ]Úõ]õ VÉÉiÉÒ ½èþ <ºÉÊ±ÉB {ÉÊ®úºiÉÉä̈ É (MÉqùÉå EòÉä ±ÉMÉÉxÉÉ)
EòÉä +É<±É +É=]õ±Éä]õ ºÉä ½þ]õEäò EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ (Fig. 4a) ªÉ½þ ́ ªÉ´ÉºlÉÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú
ÊºÉ®úÉå Eäò ÊºÉ®úÉå {É®ú EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

Fig.  4b ̈ Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½éþ, Ê{Éº]õxÉ EòÉ nÚùºÉ®úÉ Ê½þººÉÉ {±ÉxVÉ®ú ªÉÉ EÖò¶ÉËxÉMÉ
Ê{Éº]õxÉ ºÉä ±ÉMÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, ÊºÉ±Éähb÷®ú ½äþb÷ ̈ Éå, SÉèEò ́ÉÉì±´É uùÉ®úÉ VÉMÉ½þ EòÉä ÊºÉ±Éähb÷®ú
Eäò +Éì=]õ±Éä]õ ºÉä VÉÉäc÷É VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉEòÉ +xªÉ ®úÉºiÉÉ ({ÉèºÉäVÉ) +ÉÊ®ú¡òÉ<ºÉ  'O'
uùÉ®úÉ VÉÉäc÷É VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ +ÉÊ®ú¡òÉ<ºÉ EòÉä ºGÚò uùÉ®úÉ ºÉä]õ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

+É®úÒ¡ò EòÉä ºGÚò ºÉä ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ Eò®ú ºÉEòiÉä ½èþ (This orifice can be
adjusted by a screw)

VÉèºÉä Ê½þ Ê{Éº]õxÉ uùÉ®úÉ ¤ÉÉ<Ç ºÉÉ<b÷ VÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, {±ÉxVÉ®ú +É=]õ±Éä]õ {ÉÉä]Çõ  'E'
¨Éå SÉ±Éä VÉÉiÉÉ ½èþ, +¤É +É<±É   (iÉä±É) C ´É O VÉMÉ½þ ºÉä ½þÒ ¤ÉÉ½þ®ú +É ºÉEòiÉÉ
½èþ* ±ÉäÊEòxÉ SÉäEò ´ÉÉì±´É +É<±É {ÉèºÉäVÉ EòÉä ¤ÉÉì±É Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä ¤±ÉÉìEò Eò®ú näùiÉÉ
½èþ* <ºÉÊ±ÉB ÊºÉ®úÉå {É®ú Ê{Éº]õxÉ EòÒ º{ÉÒb÷ Eò¨É ½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ*

|Éä¶É®ú B´ÉÆ Ê{Éº]õxÉ EòÒ MÉÊiÉ (Pressure and speed of piston)

|Éä¶É®ú (Ê{Éº]õxÉ uùÉ®úÉ ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ) = |Éä¶É®ú (Kg/cm2) x Ê{Éº]õxÉ EòÉ +xÉÖ|ÉºlÉEòÉì]õ
(cm2)

)(cm piston of Area
LPM 1000(cm/min) piston the of Speed 2

×
=

LPM = Ê±É]®ú |ÉÊiÉ Ê¨ÉxÉ]õ

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.187 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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ÊSÉx½þ (Symbol)

pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ÊºÉ±Éähb÷®úÉå Eäò ÊSÉx½þ ́ ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ÊSÉx½þÉå ºÉä ̈ Éä±É JÉÉiÉä ½èþ* ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ:
|ÉªÉÉäMÉ ¨Éå +ÉxÉä ´ÉÉ±Éä ÊºÉ±Éähb÷®úÉå Eäò ÊSÉx½þ <ºÉ |ÉEòÉ®ú ½éþ :  Fig 5.

±ÉäÊEòxÉ, ®èú¨É EòÉ ́ ªÉÉºÉ Eò¨É nù®ú iÉEò ½þÒ Eò¨É Eò®ú ºÉEòiÉiÉä ½éþ iÉÉÊEò Ê{Éº]õxÉ ®úÉìb÷
+É VÉÉB*

b÷¤É±É ºÉÉ<b÷ ªÉÉ b÷¤É±É ®èú¨É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ VÉ½þÉVÉ Eäò ®úc÷É®ú EòÉä PÉÖ̈ ÉxÉä Eäò Ê±ÉB EòÒ
VÉÉiÉÒ ½èþ* (Fig 8)

ÊºÉ±Éähb÷®úÉå EòÉ £äò¨É Eò®úxÉÉ (Mountings of cylinders)

ÊºÉ±Éähb÷®úÉå EòÉä Eò<Ç Ê½þººÉÉå {É®ú ̈ ÉÉ=Ïx]õMÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ, ÊVÉºÉºÉä EòÒ SÉÉ½þÉ MÉªÉÒ
MÉÊiÉ Ê¨É±É ºÉEäò, Eò<Ç iÉ®ú½þ Eäò ¦ÉÉ®ú Eäò Ê±ÉB EòÉ¨É +É ºÉEäò B´ÉÆ BCSÉÖB¶ÉxÉ
Ênù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ¦ÉÒ EòÉªÉÇ ½þÉä ºÉEäò* Fig 9 ¨Éå, pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉä ±ÉMÉÉxÉä
EòÒ Ê´ÉÊvÉªÉÉÄ ¤ÉiÉÉ<Ç MÉ<Ç ½éþ*

ÊºÉ±Éähb÷®úÉå EòÉ ´ÉMÉÔEò®úhÉ

nùÉä ¨ÉÖJªÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ÊºÉ±Éähb÷®ú

- ËºÉMÉ±É BÏC]õ ÊºÉ±Éähb÷®ú

- b÷¤É±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú

ËºÉMÉ±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®úÉå EòÉä ´ÉMÉÔEÞòiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ :-

- {±ÉxVÉ ]õÉ<{É

- Ê{Éº]õxÉ ]õÉ<{É

- ®äú¨É ]õÉ<{É

- ]äõ±ÉäºEòÉÊ{ÉEò ]õÉ<{É

b÷¤É±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉä ´ÉMÉÔEÞòiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ

- ËºÉMÉ±É Ê{Éº]õ ®úÉìb÷ ]õÉ<{É

- b÷¤É±É ºÉÉ<b÷ Ê{Éº]õxÉ ®úÉìb÷

- b÷¤É±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú ÊVÉºÉ¨Éå ÊºÉ®úÉå {É®ú EÖò¶ÉËxÉMÉ ½þÉä

- ]äõ±ÉäºEòÉä Ê{ÉEò ]õÉ<{É

- |Éä¶É®ú <x]äõÎxºÉ¡òÉªÉ®ú

- ]äõhb÷±É ÊºÉ±Éähb÷®ú

®äú¨É (Ram)

Fig 6 ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ, ªÉ½þ BEò ºÉ®ú±É ®äúJÉÒªÉ BCSÉÖB]õ®ú ½èþ, <ºÉ¨Éå iÉä±É Eäò
Ê±ÉB Eäò´É±É BEò SÉè̈ ¤É®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ, ªÉ½þ ±É¨¤É´ÉiÉÂ ½þÒ ±ÉMÉÉB VÉÉiÉä ½éþ B´ÉÆ ®äú¨É +{ÉxÉä
´ÉVÉxÉ ºÉä xÉÒSÉä +ÉiÉÒ ½èþ* ®äú¨É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ±É¨¤Éä º]ÅõÉäEòÉå Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ
´É <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ B±ÉÒ´Éä]õ®ú VÉèEò B´ÉÆ +Éì]õÉä̈ ÉÉä¤ÉÉ<±É ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

VÉèºÉä ÊEò Ê{Éº]õxÉ ®èú¨É EòÉ ´ªÉÉºÉ ¶ÉÖ°ü ºÉä +ÆiÉ iÉEò ®ú½þiÉÉ ½èþ B´ÉÆ <ºÉ¨Éå Ê{Éº]õxÉ
®úÉìb÷ xÉ½þÓ ®ú½þiÉÒ ½èþ, ªÉÊnù ®èú¨É EòÉä MÉÖ°üi´ÉÉEò¹ÉÇhÉ ¤É±É ºÉä +ÊvÉEò MÉÊiÉ ºÉä xÉÒSÉä
±ÉÉxÉÉ ½èþ iÉÉä <ºÉ¨Éå ={É®úÒ ÊºÉ®äú ºÉä +É<±É EòÉä |É´ÉäÊ¶ÉiÉ Eò®úxÉÉ {Écä÷MÉÉ, VÉ¤É ªÉ½þ
b÷¤É±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú ½þÉä* (Fig 7)

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.187 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ ¨ÉÉä]õ®ú (®úÉä]õ®úÒ BCSÉÖB]õ®ú) (Hydro motors (Rotary actuators))
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ ¨ÉÉä]õ®úÉå Eäò EòÉªÉÇ ÊºÉrùÉÆiÉ EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÄ
• ¨ÉÖJªÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ ¨ÉÉä]õ®úÉå EòÉä ¤ÉiÉÉBÄ
• pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ ¨ÉÉä]õ®úÉå EòÉ Ê´ÉÊ¶É¹]õÒEò®úhÉ
• pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ ¨ÉÉä]õ®úÉå EòÒ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ
• pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ ¨ÉÉä]õ®ú Eäò {ÉÉ]õÉç Eäò xÉÉ¨É*

pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ ̈ ÉÉä]õ®ú (Hydromotor)

ªÉ½þ BEò vÉÖhÉÔ BCSÉÖB]õ®ú ½éþ ÊVÉºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ, <ºÉä pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ ¨ÉÉä]õ®ú ¦ÉÒ Eò½þiÉä ½éþ* ªÉ½þ ¤É½Öþ={ÉªÉÉäMÉÒ ½èþ VÉ¤É PÉÖhÉÔ
MÉÊiÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* (<ºÉ pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ ̈ ÉÉä]õ®ú) uùÉ®úÉ PÉÖhÉÔ ÊGòªÉÉ |ÉÉ{iÉ
EòÒ VÉÉiÉÒ ½éþ* ®äúJÉÒªÉ BCSÉÖB]õ®ú EòÒ iÉ®ú½þ ½þÒ ªÉ½þ Ê´ÉºlÉÉ{ÉxÉ, PÉÖ̈ ÉxÉä EòÒ Ênù¶ÉÉ,
|Éä¶É®ú B´ÉÆ ]õÉäEÇò ={ÉªÉÉäMÉ +ÉÊnù +xÉÖºÉÉ®ú <ºÉä ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*
VÉÉä iÉi´É ®äúJÉÒªÉ ºÉÌEò]õÉå ̈ Éå |ÉªÉÉäMÉ ̈ Éå +ÉiÉä ½éþ ́ É½þÒ iÉi´É PÉÖhÉÔ  (®úÉä]õ®úÒ) ºÉÌEò]õÉå
¨Éå ¦ÉÒ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉä VÉÉiÉä ½éþ*

ÊºÉ±Éähb÷®ú uùÉ®úÉ ®äúJÉÒªÉ MÉÊiÉ |ÉnùÉxÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½éþ VÉ¤ÉÊEò pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ ̈ ÉÉä]õ®úÉå uùÉ®úÉ
PÉÖhÉÔ (®úÉä]õ®úÒ) MÉÊiÉ |ÉnùÉxÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

¨ÉÖJªÉ |ÉEòÉ®ú Eäò pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ ̈ ÉÉä]õºÉÇ (Various types of hydromotors)

pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ̈ ÉÉä]õ®úÉå EòÉ ́ ÉMÉÔEò®úhÉ =xÉEòÒ Êb÷VÉÉ<xÉ (ºÉÆ®úSÉxÉÉ) +xÉÖºÉÉ®ú ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ, pù´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ¨ÉÉä]õ®ú iÉÒxÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ -
- ÊMÉªÉ®ú ]õÉ<{É
- ´ÉäxÉ ]õÉ<{É
- Ê{Éº]õxÉ ]õÉ<{É

<xÉ ºÉ¦ÉÒ |ÉEòÉ®úÉå ̈ Éå EòÉªÉÇ EòÉ BEò ½þÒ ÊºÉrùÉÆiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, ªÉ½þ pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ {É¨{ÉÉå
VÉèºÉÉ ½þÒ ºÉÆ®úSÉxÉÉ EòÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ ¨ÉÉä]õ®úÉå EòÉ EòÉªÉÇ pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ {É¨{ÉÉå Eäò Ê´É{É®úÒiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

ºÉ®ú±É ®äúJÉÒªÉ ºEäòSÉ uùÉ®úÉ EòÉªÉÇ ÊºÉrùÉÆiÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ -  Fig 1

Ë±ÉEòÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò BCSÉÖB]õ Eò®úxÉÉ (Actuation by linkages)

Fig 10 ¨Éå ªÉÉÆÊjÉEòÒ Ë±ÉEòÉå uùÉ®úÉ VÉÉäc÷Eò®ú ÊºÉ±Éähb÷®úÉå Eäò ={ÉªÉÉäMÉ ¤ÉiÉÉªÉä MÉªÉä
½éþ VÉèºÉä :- ¦ÉÉ®ú =`öÉxÉÉ, SÉgøÉxÉÉ, >ð{É®ú xÉÒSÉä Eò®úxÉÉ <iªÉÉÊnù*
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ÊMÉªÉ®ú ]õÉ<{É ¨ÉÉä]õ®ú (Gear type motors)

ÊMÉªÉ®ú ¨ÉÉä]õ®úÉå EòÉä <ºÉ iÉ®ú½þ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ :-

1 ÊMÉªÉ®ú ¨ÉÉä]õ®úÉå {É®ú ÊMÉªÉ®ú (¤ÉÉ½þ®úÒ ÊMÉªÉ®ú) (Gear on gear motor
(external gear))

2 ÊMÉªÉ®ú ¨ÉÉä]õ®ú ¨Éå ÊMÉªÉ®ú (+ÉÆiÉÊ®úEò ÊMÉªÉ®ú) (Gear in gear motor
(internal gear))

Fig 2 ̈ Éå ÊMÉªÉ®ú EòÉä ÊMÉªÉ®ú ̈ ÉÉä]õ®ú {É®ú ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* +É<±É |Éä¶É®ú Eäò ºÉÉlÉ
+É<±É ̈ ÉÉä]õ®ú ̈ Éå VÉÉiÉÉ ½èþ, ªÉ½þ +É<±É ÊMÉªÉ®ú EòÉä PÉÖ̈ ÉxÉä Eäò Ê±ÉB ¤É±É ±ÉMÉÉiÉÉ
½èþ ´É +É<±É +É=]äõ]õ ºÉä ¤ÉÉ½þ®ú +É VÉÉiÉÉ ½èþ* ¨ÉÉä]õ®ú EòÒ MÉÊiÉ |É´ÉÉ½þ EòÒ nù®ú
|É´ÉÉ½þ/Ê¨ÉxÉ]õ {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÒ ½èþ* <ºÉ ¨ÉÉä]õ®ú ¨Éå xªÉÚxÉiÉ¨É +ÉªÉiÉxÉ IÉ¨ÉiÉÉ
70 ºÉä 80% iÉEò EòÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

+É<±É Eäò |Éä¶É®ú uùÉ®úÉ =ºÉÒ iÉ®ú½þ +ÉPÉÖhÉÇ ¤ÉxÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉ iÉ®ú½þ Ê±É´É®ú {É®ú ¤ÉxÉiÉÉ
½èþ* (Fig 3)

¨Éå BEò ºÉä +ÊvÉEò ́ ÉäxÉ ±ÉMÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉºÉä ¶ÉÉì}]õ ̈ Éå BEò ºÉä +ÊvÉEò ́ ÉäxÉ ±ÉMÉÒ
½þÉäiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉºÉä ¶ÉÉì}]õ ºÉÆ±ÉMxÉ PÉÖ̈ ÉiÉÒ ®ú½þiÉÒ ½èþ* (Fig 6)

Fig. 4 ¨Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ, +ÉÆiÉÊ®úEò ÊMÉªÉ®ú ¨ÉÉä]õ®ú ÊMÉªÉ®ú |ÉEòÉ®ú EòÒ ½èþ*

ªÉ½þ ¨ÉÉä]õ®ú MÉÊiÉ ¨Éå +iªÉÊvÉEò ÊSÉEòxÉÒ ½éþ ´É ¤ÉxÉÉ´É]õ ¨Éå ºÉÆÊIÉ{iÉ ½èþ*

´ÉäxÉ ]õÉ<{É ¨ÉÉä]õ®ú (Vane type motors)

ªÉ½þ +ÉEòÉ®ú ¨Éå ÊMÉªÉ®ú ¨ÉÉä]õ®ú ºÉä Ê¦ÉzÉ ½éþ,  fig 5 ¨Éå ºÉ®ú±É ºEäòSÉ uùÉ®úÉ ªÉ½þ
¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ ÊEò ́ ÉäxÉ Eäò +É<±É |É´ÉÉ½þ uùÉ®úÉ ¶ÉÉì}]õ Eäò ºÉÉlÉ SÉ±ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ* ́ ÉäxÉ ̈ ÉÉä]õ®ú EòÒ ̈ ÉÖJªÉ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ ÊºÉJÉEòÉEò®ú JÉÖ±ÉxÉä ́ ÉÉ±ÉÒ ́ ÉäxÉ ½èþ* ½þ®ú ¶ÉÉì}]õ

=iEåòpùÒ ¤É±É ́ É +É<±É |Éä¶É®ú uùÉ®úÉ º±ÉÉì]õÉå ̈ Éå ¤ÉäxÉºÉÂ ¤ÉÉ½þ®ú +ÉiÉÒ ½èþ* <ºÉ¨Éå =SSÉ
MÉÊiÉ +Éì{É®äúË]õMÉ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

Ê{Éº]õxÉ ]õÉ<{É ¨ÉÉä]õ®ú (Piston type motor)

Ê{Éº]õxÉ ̈ ÉÉä]õ®ú +xªÉ nùÉä |ÉEòÉ®ú EòÒ ̈ ÉÉä]õ®úÉå ºÉä ºÉÆ®úSÉxÉÉ ̈ Éå Ê¦ÉzÉ ½èþ* ªÉ½þ ̈ ÉÉä]õ®ú
nùÉä |ÉEòÉ®ú EòÒ ½éþ :-
1 +ªÉxÉ (Axial) Ê{Éº]õxÉ ¨ÉÉä]õ®ú  (Fig 7)

2 ÊjÉVªÉÒªÉ (Radial) Ê{Éº]õxÉ ¨ÉÉä]õ®ú (Fig 8)

ªÉ½þ ¨ÉÉä]õ®ú +iªÉÊvÉEò +ÉªÉiÉxÉ IÉ¨ÉiÉÉ ´ÉÉ±ÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉEòÒ ®äúË]õMÉ  95%
|ÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉEò EòÒ ½èþ*

Fig  7&8 ¨Éå <ºÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ ¨ÉÉä]õ®ú EòÉ +É{É®äúË]õMÉ ÊºÉrùÉÆiÉ ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ
½èþ* Ê{Éº]õxÉ ́ É ¤Éè®ú±É +ºÉè̈ ¤É±ÉÒ ̈ Éå VÉ¤É |Éä¶É®ú ́ ÉÉ±Éä +É<±É EòÉä +Ænù®ú ¦ÉäVÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ, ªÉ½þ Ê{Éº]õxÉ EòÉä ¤ÉÉ½þ®ú vÉEäò±É näùiÉÉ ½èþ*
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ªÉ½þ Ê{Éº]õxÉ VÉÉä nÚùºÉ®äú Ê{Éº]õxÉÉå ºÉä VÉÖc÷É ®ú½þiÉÉ ½èþ, PÉÖhÉÔ MÉÊiÉ |ÉÉ®ú¨¦É Eò®ú näùiÉÉ
½èþ B´ÉÆ ºÉÆ±ÉMxÉ PÉÖ̈ ÉiÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ*

Ê{Éº]õxÉ ̈ ÉÉä]õ®ú ̈ Éå ºÉ´ÉÉÇÊvÉEò +ÉªÉiÉÊxÉEò IÉ¨ÉiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, <ºÉ Ê{Éº]õxÉ EòÒ +ÊvÉEò
EòÉªÉÇ IÉ¨ÉiÉÉ, iÉäVÉ +É{É®äúË]õMÉ MÉÊiÉ ́ É =SSÉ |Éä¶É®ú {É®ú EòÉªÉÇ Eò®úxÉä EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ
½þÉäiÉÒ ½èþ*

pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ ̈ ÉÉä]õ®úÉå EòÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ (Control of hydromotors)

pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ ̈ ÉÉä]õ®úÉå ̈ Éå |É¦ÉÉ´ÉEòÉ®úÒ EòÉªÉÇ ½äþiÉÖ <ºÉEòÒ MÉÊiÉ, +ÉPÉÚhÉÇ ́ É Ênù¶ÉÉ iÉÒxÉÉå
{É®ú ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úxÉÉ +É´É¶ªÉEò ½þÉäiÉÉ ½èþ*

pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ ̈ ÉÉä]õ®úÉå EòÉ MÉÊiÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ (Speed control of hydromotor)

<ºÉEòÉ +lÉÇ ½èþ pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ ¨ÉÉä]õ®úÉå EòÒ +É®ú {ÉÒ B¨É EòÉä ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úxÉÉ* ªÉ½þ
Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB +ÉxÉä ´ÉÉ±Éä pù́ É EòÒ ¨ÉÉjÉ EòÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉ ¨Éå ®úJÉxÉÉ +É´É¶ªÉEò ½èþ*
<ºÉ ½þÉ<bÅ÷Éä̈ ÉÒ]õ®ú EòÉ Ê´ÉºlÉÉ{ÉxÉ ¦ÉÒ Eò½þiÉä ½éþ* +É<±É Eäò |É´ÉÉ½þ EòÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ
Eò<Ç Ê´ÉÊvÉªÉÉå uùÉ®úÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ VÉÉä +ÉxÉä ´ÉÉ±Éä +¦ªÉÉºÉ ¨Éå ¤ÉiÉÉªÉÉ
VÉÉBMÉÉ*

pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ ̈ ÉÉä]õ®úÉå EòÒ MÉÊiÉ ̈ ÉÉä]õ®ú ºÉä {ÉÉºÉ ½þÉäxÉä ́ ÉÉ±ÉÒ +É<±É (iÉä±É) EòÒ ̈ ÉÉjÉÉ
{É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÒ ½èþ*

pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ ¨ÉÉä]õ®ú EòÉ +ÉPÉÚhÉÇ ÊxÉªÉÆjÉhÉ (Torque control of
hydromotor)

pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ ̈ ÉÉä]õ®úÉå ̈ Éå +ÉPÉÚhÉÇ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉÉ pù´É |Éä¶É®ú EòÉ ̈ ÉÖJªÉ EòÉªÉÇ ½þÉäiÉÉ ½èþ*
+iÉ: ªÉÊnù pù́ É Eäò nù¤ÉÉ´É EòÉä ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉB ]õÉEÇò (+ÉPÉÚhÉÇ ¤É±É) º´ÉiÉ:
½þÒ ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ ½þÉä VÉÉBMÉÉ*

pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ ¨ÉÉä]õ®úÉå EòÉ Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ (Direction control of
hydromotor)

ªÉ½þ ºÉÌEò]õ ̈ Éå Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉEò ́ ÉÉì±´É ±ÉMÉÉEò®ú ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ b÷¤É±É
BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú ̈ Éå Ênù¶ÉÉ Eäò ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÒ Ê´ÉÊvÉ Eäò Ê¤É±EÖò±É ºÉ¨ÉÉxÉ Ê´ÉÊvÉ ½èþ*

pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ ̈ ÉÉä]õ®úÉå EòÒ PÉÖ̈ ÉxÉä EòÒ Ênù¶ÉÉ +É<±É Eäò |É´ÉÉ½þ {ÉlÉ {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÒ
½èþ*

pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ ̈ÉÉä]õ®ú EòÉ Ê´ÉÊ¶É¹]õÒEò®úhÉ (Specification of a hydromotor)

pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ ¨ÉÉä]õxÉ <xÉ ¨ÉÉ{Énùhb÷Éå Eäò +xÉÖºÉÉ®ú Ê´ÉºiÉÞiÉ ºÉ¨ÉZÉÉªÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ -

- +ÊvÉEòiÉ¨É +{ÉäÊIÉiÉ +ÉPÉÚhÉÇ

- +ÊvÉEòiÉ¨É SÉÉ½þÉ MÉªÉÉ +É®ú {ÉÒ B¨É (+É=]õ±Éä]õ) {É®ú

- +vÉEòiÉ¨É +É{É®äúË]õMÉ nùÉ¤É

- EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ

pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ ̈ ÉÉä]õ®úÉå EòÒ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ (Efficiency of hydromotor)

+ÊvÉEòiÉ¨ÉÂ ¤ÉÉ®ú pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ ¨ÉÉä]õ®ú EòÒ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ =iÉxÉÒ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ ÊVÉiÉxÉÒ
VÉÉäc÷Ò VÉÉiÉÒ ½èþ* ªÉ½þ Eò<Ç |ÉEòÉ®ú EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ+Éå EòÉä ÊxÉEòÉ±ÉEò®ú ¤ÉiÉÉªÉÒ VÉÉiÉÒ
½èþ* ´Éä <ºÉ |ÉEòÉ®ú ½éþ -

+ÉªÉiÉÊxÉEò EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ (Volumetric efficiency)

EòÉªÉÇ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ EÖòUô ¨ÉÉjÉÉ ¨Éå pù́ É iÉä±É Ê¤ÉxÉÉ EòÉªÉÇ Eò®äú Ê¡òºÉ±ÉEò®ú ÊxÉEò±É
VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉä +ÉªÉiÉÊxÉEò ¿ÉºÉ Eò½þiÉä ½éþ VÉÉä EòÒ +ÉªÉiÉÊxÉEò EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ ¨Éå
¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

( )
rate flow Actual

rateflow  lTheoreticaVol =η

ªÉÉÆÊjÉEòÒ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ (Mechanical efficiency)

EòÉªÉÇ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ, JÉÉºÉ iÉÉè®ú {É®ú Eò¨É (rpm) ´É =SSÉ nùÉ¤É {É®ú, Eò<Ç |ÉEòÉ®ú
Eäò ªÉÉÆÊjÉEòÒ ¿ÉºÉ ½þÉäiÉä ½éþ, <ºÉä ªÉÉÆÊjÉEòÒ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ uùÉ®úÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

( ) 100×=η
torque lTheoretica

torque  ActualMech

ºÉÆ{ÉÚhÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉ (Overall efficiency)

<ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ ̈ ÉÉä]õ®úÉå EòÉ {ÉÉ´É®ú +É=]õ{ÉÖ]õ (>ðVÉÉÇ) EòÉä VÉÉäc÷É
VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉä +ÉªÉiÉÊxÉEò B´ÉÆ ªÉÉÆÊjÉEòÒ +ÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ EòÉ MÉÖhÉÉ Eò®ú ÊxÉEòÉ±ÉÒ
VÉÉiÉÒ ½èþ*

100
MechVol η×η

=ηο
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Ênù¶ÉÉ ÊxÉnæù¶ÉxÉ ´ÉÉì±´É (Direction control valve)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• |É¨ÉÖJÉ Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É B´ÉÆ xÉÉìxÉ Ê®ú]õxÉÇ ´ÉÉì±´É Eäò EòÉªÉÉç EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÄ
• pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ ºÉÌEò]õÉå ¨Éå Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ´ÉÉì±´É EòÉ EòÉªÉÇ ºÉ¨ÉZÉÉBÄ
• ¤ÉÉªÉ - {ÉÉºÉ ºÉÌEò]õ EòÉ +lÉÇ ºÉ¨ÉZÉÉBÄ*

pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ́ ÉÉì±´É ́ Éä PÉ]õEò ½éþ VÉÉä pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ ÊºÉº]õ¨É ̈ Éå |É´ÉÉ½þ {ÉlÉ EòÉä
¤ÉÆnù, SÉÉ±ÉÚ ́ É ¤Énù±ÉxÉä EòÉ EòÉªÉÇ Eò®úiÉä ½éþ* pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ B¨SÉÖB]õ®úÉå Eäò MÉÊiÉ EòÒ Ênù¶ÉÉ
EòÉä ËxÉªÉjÉhÉ Eò®úxÉä ½äþiÉÖ <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ <ºÉEäò ºÉÉlÉ ½þÒ <ºÉEòÉ
|ÉªÉÉäMÉ BCSÉÖB]õ®ú EòÒ MÉÊiÉ EòÉä ¤ÉÆnù Eò®úxÉä ¨Éå ¦ÉÒ EòÉ¨É +ÉiÉÉ ½èþ*

Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ́ ÉÉì±´É {ÉÉ]õÉç EòÒ ºÉÆJªÉÉ +xÉÖºÉÉ®ú B´ÉÆ ÎºlÉÊiÉ +xÉÖºÉÉ®ú ÊxÉ¨xÉ iÉ®ú½þ
ºÉä ´ÉMÉÔEÞòiÉ ½éþ :-

• 2/2- ´Éä ́ ÉÉì±´É

• 3/2- ´Éä ́ ÉÉì±´É

• 4/2-´Éä ́ ÉÉì±´É

• 4/3-´Éä ́ ÉÉì±´É

2/2 ´Éä ´ÉÉì±´É (2/2 Way valve)

2/2-´Éä ́ ÉÉì±´É ̈ Éå BEò EòÉªÉÇ {ÉÉä]Çõ  A, ºÉ{±ÉÉ<Ç {ÉÉä]Çõ P ½éþ ́ É ±ÉÒEäòVÉ {ÉÉä]Çõ L ½éþ*
ÊSÉjÉ ̈ Éå ÊnùJÉÉB MÉB ́ ÉÉì±´É ̈ Éå P ºÉä A EòÒ iÉ®ú¡ò ºÉä |É´ÉÉ½þ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå
¤ÉÆnù ½éþ* (Fig 1)

BEò Ê®ú±ÉÒ¡ò ±ÉÉ<xÉ VÉÉä ±ÉÒEäòVÉ +É<±É {ÉÉä]Çõ {É®ú JÉÖ±ÉiÉÒ ½éþ, ́ É½þ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ½éþ,
<ºÉEòÉ EòÉªÉÇ Ïº|ÉMÉ ́ É Ê{Éº]õxÉ SÉä̈ ¤É®ú ̈ Éå ¤ÉxÉ ®ú½äþ +iªÉÊvÉEò nùÉ¤É EòÉä Eò¨É Eò®úxÉÉ
½èþ*

2/2-´Éä ́ ÉÉì±´É EòÉä BCSÉÖB]õ®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ́ É P ºÉä A EòÒ iÉ®ú¡ò EòÉ ®úÉºiÉÉ
JÉÖ±É VÉÉiÉÉ ½èþ* 2/2 -´Éä ́ ÉÉì±´É ́ É½þ ¦ÉÒ =±É¤É±vÉ ½éþ VÉÉä ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: P ºÉä A EòÒ
iÉ®ú¡ò JÉÖ±ÉiÉä ½éþ* (Fig 2)

3/2-´Éä ́ ÉÉì±´É BCSÉÖB]õ®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, |É´ÉÉ½þ EòÉä P ºÉä A, EòÒ iÉ®ú¡ò ¦ÉäVÉÉ
MÉªÉÉ ½èþ,  T EòÉä ¤ÉÆnù ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*. 3/2-´Éä ´ÉÉì±´É VÉÉä ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: P ºÉä A
EòÒ iÉ®ú¡ò JÉÖ±ÉiÉä ½éþ ´É T ºÉä ¤ÉÆnù ®ú½þiÉä ½éþ ¦ÉÒ ={É±É¤vÉ ½éþ* (Fig 4)

Fig 5 ̈ Éå 3/2 ́ Éä ́ ÉÉì±´É ºÉÌEò]õ VÉÉä ËºÉMÉ±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú ºÉä VÉÖc÷É ½èþ ¤ÉiÉÉªÉÉ
MÉªÉÉ ½èþ*

4/2 ´Éä ´ÉÉì±´É (4/2 Way valve, two pistons)

4/2-´Éä ´ÉÉì±´É ÊVÉºÉ¨Éå nùÉä EòÉªÉÇ {ÉÉä]Çõ A B´ÉÆ B, ºÉ{±ÉÉ<Ç {ÉÉä]Çõ P ´É ]éõEò {ÉÉä]Çõ T
ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* ºÉ{±ÉÉ<Ç {ÉÉä]Çõ ºÉnèù´É ÊEòºÉÒ EòÉªÉÇ Eäò ºÉÉlÉ VÉÖc÷Ò ®ú½þiÉÒ ½éþ, VÉ¤ÉÊEò
nÚùºÉ®úÉ EòÉªÉÇ {ÉÉä]Çõ ]éõEò ºÉä VÉÖc÷É ½þÉäiÉÉ ½èþ* ºÉÉ¨ÉÉxªÉ +´ÉºlÉÉ ̈ Éå  P ºÉä B EòÒ iÉ®ú¡ò
|É´ÉÉ½þ ½þÉäiÉÉ ½èþ B´ÉÆ A ºÉä T EòÒ iÉ®ú¡ò ½þÉäiÉÉ ½èþ* (Fig 6)

4/2-´Éä ´ÉÉì±´É BCSÉÖB]õ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ,  P ºÉä A EòÒ iÉ®ú¡ò |É´ÉÉ½þ ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ,
´É B ºÉä T iÉ®ú¡ò ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ* 4/2-´Éä ´ÉÉì±´É ´Éä ¦ÉÒ ={É±É¤vÉ ½éþ ÊVÉºÉ¨Éå P ºÉä
A EòÒ iÉ®ú¡ò JÉÖ±ÉxÉÉ ªÉÉ B ºÉä T EòÒ iÉ®ú¡ò JÉÖ±ÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* (Fig 7)

Fig 8 ¨Éå b÷¤É±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú ÊVÉºÉ¨Éå  4/2 ´Éä ºÉÌEò]õ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

3/2- ´Éä ´ÉÉì±´É (3/2-Way valve)

3/2-´Éä ́ÉÉì±´É ̈ Éå EòÉªÉÇ {ÉÉä]Çõ A, ½þÉäiÉÉ ½èþ, ºÉ{±ÉÉ<Ç {ÉÉä]Çõ  P B´ÉÆ ]éõEò {ÉÉä]Çõ T ½þÉäiÉÉ ½èþ*
+ÉªÉiÉÊxÉEò |É´ÉÉ½þ EòÉä ºÉ{±ÉÉ<Ç {ÉÉä]Çõ ºÉä EòÉªÉÇ {ÉÉä]Çõ iÉEò ªÉÉ EòÉªÉÇ {ÉÉä]Çõ ºÉä ]éõEò {ÉÉä]Çõ
iÉEò ±Éä VÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* ½þ®ú BEò ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå iÉÒºÉ®úÉ {ÉÉä]Çõ ¤ÉÆnù ½èþ, ºÉÉ¨ÉÉxªÉ +´ÉºlÉÉ
¨Éå, P ¤ÉÆnù ½èþ ´É |É´ÉÉ½þ EòÉä A ºÉä T EòÒ iÉ®ú¡ò UôÉäc÷É MÉªÉÉ ½èþ* (Fig 3)
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4/3 ́ Éä ºÉÌEò]õ b÷¤É±É BÏC]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉ =nùÉ½þ®úhÉ Fig 12 ̈ Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ
½èþ*

4/3- ´Éä ´ÉÉì±´É (4/3- Way valve)

iÉEÇò Ë¤ÉnÖù +xÉÖºÉÉ®ú,  4/3-´Éä ́ ÉÉì±´É 4/2-´Éä ́ ÉÉì±´É ½þÒ ½éþ ¤ÉºÉ <ºÉ¨Éå BEò +ÊiÉÊ®úCi
¨ÉvªÉ ÎºlÉÊiÉ ½èþ* <ºÉ ̈ ÉvªÉ ÎºlÉÊiÉ Eäò Eò<Ç |ÉEòÉ®ú ½éþ (¨ÉvªÉ ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå =nùÉ½þ®úhÉ
ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ, ºÉ{±ÉÉ<Ç {ÉÉä]Çõ  P EòÉä ]éõEò T, ºÉä VÉÉäc÷É ®úJÉiÉä ½éþ) Îº´ÉËSÉMÉ ÎºlÉÊiÉ
¨Éå, p ºÉä B EòÒ iÉ®ú¡ò B´ÉÆ A ºÉä T EòÒ iÉ®ú¡ò |É´ÉÉ½þ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

4/3-´Éä ́ ÉÉì±´É EòÒ ̈ ÉvªÉ ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå, P ºÉä T, EòÒ iÉ®ú¡ò |É´ÉÉ½þ ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ, VÉ¤ÉÊEò
A B´ÉÆ B ¤ÉÆnù ½éþ* {É¨{É uùÉ®úÉ +É=]õ{ÉÖ]õ ]éõEò ̈ Éå ¤É½þ ®ú½þÉ ½èþ, <ºÉ Îº´ÉËSÉMÉ ÎºlÉÊiÉ
EòÉä {É¨{É ¤ÉÉªÉ - {ÉÉºÉ Eò½þiÉä ½éþ ªÉÉ {É¨{É |ÉSÉ±ÉxÉ Eò½þiÉä ½éþ* {É¨{É ¤ÉÉªÉ - {ÉÉºÉ
EòÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå {É¨{É EòÉ EòÉªÉÇ ¨ÉÉjÉ ´ÉÉì±´É Eäò |ÉÊiÉ®úÉävÉ Eäò Ê´É°ürù EòÉªÉÇ Eò®xÉä
EòÉ ½èþ, ÊVÉºÉºÉä >ðVÉÉÇnùÉ®ú EòÉ ºÉÆiÉÖ±ÉxÉ ¤ÉxÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ* (Fig 9)

ªÉ½þ ´ÉÉì±´É ¤ÉÉªÉå ½þÉlÉ EòÒ Îº´ÉËSÉMÉ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ½éþ, P ºÉä A EòÒ iÉ®ú¡ò |É´ÉÉ½þ ½þÉä
®ú½þÉ ½èþ ´É B ºÉä T EòÒ iÉ®ú¡ò |É´ÉÉ½þ ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ* (Fig 10)

ªÉ½þ ´ÉÉì±´É nùÉÆªÉä ½þÉlÉ EòÒ Îº´ÉËSÉMÉ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ½éþ, P ºÉä B EòÒ iÉ®ú¡ò |É´ÉÉ½þ ½þÉä
®ú½þÉ ½èþ ´É A ºÉä T EòÒ iÉ®ú¡ò* (Fig 11)
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xÉÉìxÉ Ê®ú]õxÉÇ ´ÉÉì±´É (Non-return valve)

xÉÉìxÉ Ê®ú]õxÉÇ ́ ÉÉì±´É uùÉ®úÉ |É´ÉÉ½þ BEò Ênù¶ÉÉ ̈ Éå ®úÉäEò ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ́ É nÚùºÉ®úÒ Ênù¶ÉÉ
¨Éå º´ÉiÉÆjÉ |É´ÉÉ½þ ½þÉäiÉÉ ½èþ* ÊSÉjÉ ¨Éå ÊnùJÉÉB MÉB |É´ÉÉ½þ EòÒ Ênù¶ÉÉ ¨Éå, Ïº|ÉMÉ
´É pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ pù́ É uùÉ®úÉ ÊºÉ±ÉÓMÉ iÉi´É EòÉä ºÉÒ]õ Eäò Ê´É°ürù nù¤ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
(Fig 13) ¤ÉÉªÉ {ÉÉºÉ ºÉÌEò]õ (By- pass circuit)

<ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉä ¶ÉÒQÉ +ÉMÉä ¤ÉgøÉxÉä ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, VÉÉä ¨ÉÉjÉ
{É¨{É |É´ÉÉ½þ +Eäò±Éä ºÉä ºÉÆ¦É´É xÉ½þÓ ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ ½þÉÊºÉ±É Eò®úxÉä ½äþiÉÖ, ÊºÉ±Éähb÷®ú
Eäò +ÆiÉ ÊºÉ®äú ºÉä pù´É EòÉä {É¨{É |É´ÉÉ½þ nÚùºÉ®äú ÊºÉ®äú {É®ú {É½ÖÄþSÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ¤ÉÉªÉ
{ÉÉºÉ ºÉÌEò]õ EòÉ ̈ ÉÖJªÉ ={ÉªÉÉäMÉ Ê¶ÉªÉË®úMÉ ́ É {ÉÆËSÉMÉ ̈ É¶ÉÒxÉ ̈ Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: +ÆiÉ®úÒªÉ ÊMÉªÉ®ú ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ ¨É¶ÉÒxÉÉå ¨Éå ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú ̈ Éå, {ÉÚhÉÇ Ê{Éº]õxÉ ºÉiÉ½þ EòÉ IÉäjÉ¡ò±É B´ÉÆ BxªÉÚ±É®ú Ê{Éº]õxÉ
ºÉiÉ½þ EòÉ +xÉÖ{ÉÉiÉ 2:1, ½þÉäiÉÉ ½èþ SÉÚÆÊEò Ê{Éº]õxÉ ®úÉìb÷ EòÉ IÉäjÉ¡ò±É Ê{Éº]õxÉ ºÉÉ<VÉ
ºÉä +ÉvÉÉ ½þÒ ½þÉäiÉÉ ½èþ, Ê®ú]õxÉÇ º]ÅõÉäEò nùÉèMÉÖxÉÒ iÉäVÉÒ ºÉä Bb÷´ÉÉÆºÉ º]ÅõÉäEò ºÉä +ÉMÉä
¤ÉgøiÉÉ ½èþ*

Eò<Ç ̈ É¶ÉÒxÉÉå ̈ Éå Eò¨É Bb÷´ÉÉÆºÉ MÉÊiÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, ±ÉäÊEòxÉ EÖòUô ̈ É¶ÉÒxÉÉå
¨Éå ¡òÉ®ú´ÉbÇ÷ º]ÅõÉäEò ¨Éå +ÊvÉEò MÉÊiÉ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, VÉèºÉä EòÒ Ê¶ÉªÉË®úMÉ
B´ÉÆ {ÉÆËSÉMÉ ¨É¶ÉÒxÉ =nùÉ½þ®úhÉ ½éþ*

=nùÉ½þ®úhÉ Eäò Ê±ÉB Ê{Éº]õxÉ IÉäjÉ¡ò±É +ÆiÉ®úÉi¨ÉEò ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉ 10cm2, ½éþ,
BxªÉÚ±É®ú Ê{Éº]õxÉ EòÉ IÉäjÉ¡ò±É APR= 2 cm2,  mp uùÉ®úÉ ÊxÉEòÉ±ÉÉ MÉªÉÉ Qp

= 101/min. +iÉ: Ê{Éº]õxÉ EòÒ º{ÉÒb÷ ¡òÉ®ú´ÉbÇ÷ B´ÉÆ Ê®ú]õxÉÇ º]ÅõÉäEò ̈ Éå nùÒ MÉ<Ç ½éþ*
(Fig 16)

xÉÉä]õ : {ÉÖxÉ°ürùÉ®ú ºÉÌEò]õ Eäò´É±É ËºÉMÉ±É ®úÉìb÷ ÊºÉ±Éähb÷®ú Eäò Ê±ÉB |ÉªÉÉäMÉ
ÊEòªÉä VÉÉiÉä ½éþ*

¡òÉ®ú´ÉbÇ÷ B´ÉÆ Ê®ú]õxÉÇ MÉÊiÉ (Advance and Return speed)

Ê{ÉUô±Éä |ÉºÉÆMÉ ºÉä ½þ¨Éå YÉÉiÉ ½èþ ÊEò

V = Q/A

Qpump = 101/min = 10,000 cm3 / min

Ïº|ÉMÉ ±ÉÉäbä÷b÷, xÉÉìxÉ Ê®ú]õxÉÇ ´ÉÉì±´É  fig 13 ¨Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* ªÉÊnù +É<±É
(pù´É) EòÉ |Éä¶É®ú xÉÉìxÉ Ê®ú]õxÉÇ ́ ÉÉì±´É EòÒ ±Éä}]õ ºÉÉ<b÷ ̈ Éå VªÉÉnùÉ ½þÉäMÉÉ iÉÉä {ÉÉä{Éä]õ
xÉ½þÓ JÉÖ±ÉäMÉÉ <ºÉEäò ºÉÉlÉ ½þÒ ªÉ½þ pù́ É EòÉ |É´ÉÉ½þ xÉ½þÓ ½þÉäxÉä näùMÉÉ*

+Éè®ú VÉ¤É pù́ É EòÉ |Éä¶É®ú ªÉÊnù ´ÉÉì±´É EòÒ nùÉ<Ç ºÉÉ<b÷ VªÉÉnùÉ ½þÉäMÉÉ, iÉ¤É ´ÉÉì±´É
EòÉä {ÉÉä{Éä]õ JÉÖ±É VÉÉBMÉÉ B´ÉÆ pù´É ´ÉÉì±´É ºÉä |É´ÉÉ½þ ½þÉä VÉÉBMÉÉ * (Fig 14)

Fig 15 ̈ Éå {É¨{É ºÉÖ®úIÉÉ ½äþiÉÖ |ÉªÉÉäMÉ ̈ Éå ±ÉÉxÉä ́ ÉÉ±Éä xÉÉìxÉ Ê®ú]õxÉÇ ́ ÉÉì±´É EòÉä ÊnùJÉÉªÉÉ
MÉªÉÉ ½èþ* (Fig 15)
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¡òÉ®ú´ÉbÇ÷ MÉÊiÉ (Advance speed)

VADV = 10,000 cm3 / 10 cm2 min

VADV  = 10,00 cm/ min

VADV  = 10m /min

Ê®ú]õxÉÇ MÉÊiÉ (Return speed)

VRET = 10,000 cm3 /2 cm2 min

VRET =  5000 cm  / min

VRET =  50cm  / min

<ºÉ xÉiÉÒVÉä ºÉä ½þ¨Éä YÉÉiÉ ½Öþ+É ½èþ ÊEò IÉäjÉ¡ò±É +xÉÖ{ÉÉiÉ EòÉ MÉÊiÉ B´ÉÆ ºÉ¨ÉªÉ {É®ú
ºÉÒvÉÉ |É¦ÉÉ´É {Éc÷iÉÉ ½èþ*

+ÆiÉ®úÉi¨ÉEò ÊºÉ±Éähb÷®ú ̈ Éå +ÊvÉEò ¡òÉ®ú´ÉbÇ÷ º{ÉÒb÷ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB, ½þ¨É ®úÉìb÷
ÊºÉ±Éähb÷®ú Eäò pù´ÉÉå EòÉä Ê{Éº]õxÉ ºÉÉ<b÷ ±Éä VÉÉBÆMÉä, <ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ºÉÌEò]õ EòÉä
Ê®úVÉxÉ®äú¶ÉxÉ ªÉÉ {ÉÖxÉ°ürùÉ®ú ºÉÌEò]õ Eò½þiÉä ½éþ ªÉÉ ¤ÉÉªÉ {ÉÉºÉ ºÉÌEò]õ Eò½þiÉä ½éþ*

¤ÉÉªÉ {ÉÉºÉ ºÉÌEò]õ (By- pass circuit) (Fig 17)

Qp = {É¨{É Êb÷±Éä́ É®úÒ

QR = Ê{Éº]õxÉ ®úÉìb÷ IÉäjÉ¡ò±É Ê®ú]õxÉÇ Êb÷±Éä́ É®úÒ

Qtotal = {É¨{É Êb÷±Éä́ É®úÒ + Ê®ú]õxÉÇ Êb÷±Éä́ É®úÒ

<ºÉEòÉ ̈ ÉiÉ±É¤É ªÉ½þ ½èþ ÊEò pù́ É Ê{Éº]õxÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÉäxÉä {É®ú {É¨{É |É´ÉÉ½þ ºÉä +ÊvÉEò
½éþ, B´ÉÆ +ÊvÉEò |É´ÉÉ½þ +lÉÉÇiÉ BCSÉÖB]õ®ú EòÒ +ÊvÉEò MÉÊiÉ*

VÉ¤É {ÉÉä]Çõ Eäò ®úÉìb÷ ÊºÉ®äú EòÉä Ê{Éº]õxÉ ÊºÉ®äú ºÉä VÉÉäc÷É VÉÉiÉÉ ½èþ, iÉ¤É Ê{Éº]õxÉ EòÒ
¡òÉ®ú´ÉbÇ÷ º]ÅõÉäEò {É®ú, ®úÉìb÷ ÊºÉ®äú EòÉ pù´É Ê¡ò®ú ºÉä PÉÖ̈ É VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ ÊºÉ±Éähb÷®ú
Eäò Ê{Éº]õxÉ ÊºÉ®äú {É®ú VÉÖc÷ VÉÉiÉÉ ½èþ*

xÉÒSÉä ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ ºÉÊEÇò]õ Ê®úVÉxÉ®äúÊ]õ´É ªÉÉ {ÉÖxÉ°ürùÉ®ú ºÉÌEò]õ ½éþ ÊVÉºÉ¨Éå 3/2 ´Éä
´ÉÉì±´É ½éþ* ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå, (Ê¤ÉxÉÉ BCSÉÖB¶ÉxÉ Eäò) pù́ É Eäò´É±É ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÒ
®úÉìb÷ ºÉÉ<b÷ {É®ú |É´ÉÉ½þ ½þÉäiÉÉ ½èþ ´É ÊºÉ±Éähb÷®ú Eäò Ê{Éº]õxÉ ÊºÉ®äú ºÉä pù́ É Ê¡ò®ú ºÉä
]éõEò ¨Éå +É VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä ÊEò Ê{Éº]õxÉ +{ÉxÉÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ´ÉÉ{ÉºÉ JÉÓSÉÉ SÉ±ÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 18)

´ÉÉì±´É EòÒ BCSÉÖB]õ®ú ÊºlÉÊiÉ ̈ Éå, A {ÉÉä]Çõ ́ É B {ÉÉä]Çõ EòÉä P {ÉÉä]Çõ ºÉä VÉÉäc÷É VÉÉiÉÉ
½èþ, +lÉÉÇiÉ {É¨{É |É´ÉÉ½þ EòÉä ®úÉc÷ ºÉÉ<b÷ |É´ÉÉ½þ ºÉä VÉÉäc÷É VÉÉiÉÉ ½èþ*

Qtotal = Pump delivery + return delivery

BCSÉÖB]õ®ú +´ÉºlÉÉå ¨Éå ÊºÉ±Éähb÷®ú ¨Éå +ÊvÉEò |É´ÉÉ½þ ½þÉäMÉÉ, +iÉ: º{ÉÒc÷ +ÊvÉEò
½þÉäMÉÒ* (Fig 19)
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.3.188 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - |É´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ (½þÉb÷bÅ÷ÉìÊ±ÉEò) B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ (xªÉÚ̈ ÉäÊ]õEò)

|É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É  (Flow control valve)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ ºÉÌEò]õ ¨Éå |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ
• |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É EòÉ EòÉªÉÇ ÊºÉrùÉÆiÉ
• |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É Eäò ¨ÉÖJªÉ ÊSÉx½þÉå EòÉä ¤ÉxÉÉB B´ÉÆ <xÉ ÊSÉx½þÉå EòÉ EòÉªÉÇ ¤ÉiÉÉBÄ*

BCSÉÖBË]õMÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú ªÉÉ ¨ÉÉä]õ®ú EòÒ MÉÊiÉ EòÉä {ÉÊ®ú´ÉÌiÉiÉ Eò®úxÉä ½äþiÉÖ |É´ÉÉ½þ
ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ ºÉ¨¦É´É Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB pù́ É Eäò
|É´ÉÉ½þ nù®ú {É®ú ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É ÊxÉ¨xÉ EòÉªÉÉç EòÉä Eò®úiÉä ½éþ :

- ®äúJÉÒªÉ ªÉÉ PÉÚhÉÔ (®úÉä]õ®úÒ) BCSÉÖB]õ®ú EòÒ +ÊvÉEòiÉ¨ÉÂ MÉÊiÉ EòÉä Eò¨É Eò®úxÉä
½äþiÉÖ*

                    
⎟⎟
⎠

⎞
⎜⎜
⎝

⎛
= speedpiston

areapiston

rateflow

- |É´ÉÉ½þ {É®ú ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úEäò ½þ®ú BEò ºÉÌEò]õ EòÒ ¥ÉÉÆSÉ {É®ú +ÊvÉEòiÉ¨É |Éä¶É®ú
EòÉä Eò¨É Eò®úxÉä ½äþiÉÖ*

- {É¨{É ºÉä Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ºÉÌEò]õ EòÒ ¥ÉÉÆSÉÉå {É®ú |É´ÉÉ½þ EòÉä ºÉ¨ÉÉxÉÖ{ÉÉiÉ °ü{É ºÉä ¤ÉÉì]õxÉä
½äþiÉÖ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Power = Flow rate x Pressure)

ºÉÆÊGòªÉÉ EòÉ ÊºÉrùÉÆiÉ (Principle of operation)

Fig 1 ̈ Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ, pù́ É P1 |Éä¶É®ú ºÉä ́ÉÉì±´É A ̈ Éå +Ænù®ú VÉÉiÉÉ ½èþ, ºÉÒÊ¨ÉiÉ
VÉMÉ½þ ºÉä |É´ÉÉ½þ ½þÉäiÉÉ ½èþ, ´É B +É=]õ±Éä]õ {É®ú VÉÉiÉÉ ½èþ, <ºÉ ºÉÒÊ¨ÉiÉ VÉMÉ½þ
ºÉä ÊxÉEò±ÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ, PÉ¹ÉÇhÉ Eäò EòÉ®úhÉ pù́ É ̈ Éå =¹¨ÉÉ ¤Égø VÉÉiÉÒ ½èþ* +iÉ: pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ
>ðVÉÉÇ |Éä¶É®ú Eäò ºÉÆ¤ÉÆvÉ ¨Éå >ð¹¨ÉÉ >ðVÉÉÇ ¨Éå ¤Énù±É VÉÉiÉÒ ½èþ* <ºÉ =¹¨ÉÉ ¿ÉºÉ Eäò
EòÉ®úhÉ |Éä¶É®ú ÊMÉ®ú VÉÉiÉÉ ½èþ*

<xÉ nùÉä |Éä¶É®úÉå Eäò +ÆiÉ®ú EòÉä |Éä¶É®ú b÷Éì{É (Eò¨É ½þÉäxÉÉ) Eò½þiÉä ½éþ*
p = p1 - p2

|É´ÉÉ½þ EòÉ +ÉªÉiÉxÉ (litres/min) ÊxÉ¨xÉ ¤ÉÉiÉÉå {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÉ ½èþ :
- °üEòÉ´É]õ EòÉ IÉäjÉ +xÉÖ|ÉºlÉ EòÉ]õ (Fig 2)

- +ÉÊ®ú¡òÉ<ºÉ EòÉ +ÉEòÉ®ú B´ÉÆ ±É¨¤ÉÉ<Ç
- |Éä¶É®ú +ÆiÉ®ú (p)

- pù́ É iÉä±É EòÒ ¶ªÉÉxÉiÉÉ

¨ÉÖJªÉ ÊºÉrùÉÆiÉ Fig 3 ¨Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

ÊSÉx½þ (Symbol)

ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå, ºÉÉvÉÉ®úhÉ Ê±É¡òÉ¡äò EòÉ ́ ÉMÉÇ ºÉä ÊnùJÉÉEò®ú ́ ÉÉì±´É EòÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* |É´ÉÉ½þ ®äúJÉÉ ́ ÉMÉÇ ºÉä {ÉÉºÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* |É´ÉÉ½þ ®úÉävÉEòÉå EòÉä |É´ÉÉ½þ ®äúJÉÉ+Éå
Eäò >ð{É®ú xÉÒSÉä ´ÉGòiÉÉ+Éå uùÉ®úÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

´ÉGòÉå Eäò +ÉºÉ {ÉÉºÉ VÉÉä iÉÒ®ú EòÉ ÊxÉ¶ÉÉxÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ, +lÉÉÇiÉ |É´ÉÉ½þ ÊxÉ®úÉävÉEò
EòÉ Eò¨É VªÉÉnùÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* Eò¦ÉÒ - Eò¦ÉÒ {ÉÚhÉÇ |É´ÉÉ½þ EòÉä =±]õÒ Ênù¶ÉÉ
¨Éå ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ ºÉ¨¦É´É Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB SÉäEò ́ ÉÉì±´É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ  (NRV), ªÉ½þ |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ́ÉÉì±´É Eäò ±É¨¤É´ÉiÉ Ênù¶ÉÉ ̈ Éå ±ÉMÉÉªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* Fig 3, ¨Éå ¡òÉ®ú´ÉbÇ÷ Ênù¶ÉÉ ¨Éå, +É<±É {ÉÉä]Çõ  (P) ºÉä EòÉªÉÇ {ÉÉä]Çõ (A)
iÉEò |É´ÉÉÊ½þiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, <ºÉºÉä Ê´É{É®úÒiÉ Ênù¶ÉÉ ̈ Éå, pù´É EòÉ |É´ÉÉ½þ {ÉÉä]Çõ A ºÉä {ÉÉä]Çõ
P EòÒ iÉ®ú¡ò ½þÉäiÉÉ ½èþ, Ïº|ÉMÉ ±ÉÉäbä÷b÷ ´ÉÉì±´É EòÉä nù¤ÉÉiÉä ½ÖþB*

ªÉÊnù, Ê®ú]õxÉÇ pù´É ]éõEò ̈ Éå |É´ÉÉÊ½þiÉ ½þÉä VÉÉBMÉÉ, Ênù¶ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉEò ́ ÉÉì±´É uùÉ®úÉ |Éä¶É®ú
{ÉÉä]õÇ P ]éõEò {ÉÉä]Çõ `T' ¤ÉxÉ VÉÉBMÉÉ*

Fig 4 ÊSÉx½þÉå EòÉä ºÉ¨ÉÚ½þ ºÉÆÊGòªÉÉ ¨Éå ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* Fig 4A ¨Éå ÊxÉªÉÆjÉEò
´ÉÉì±´É EòÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ½èþ ́ É |Éä¶É®ú B´ÉÆ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ EòÉä ½þVÉÉÇxÉÉ ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* Fig 4B
¨Éå Ê¡òCºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò +ÉäÊ®¡òÉ<ºÉ B´ÉÆ ®äúb÷¬ÚËºÉMÉ ´ÉÉì±´É ½þVÉÉÇxÉÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ
½èþ* Fig 4C ¨Éå ºÉ¨ÉÉªÉÉäVªÉ +ÉÊ®ú¡òÉ<ºÉ B´ÉÆ Ê®ú±ÉÒ¡ò ´ÉÉì±´É ½þVÉÉÇxÉÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ
MÉªÉÉ ½èþ*

Fig 5 ̈ Éå +ÉÊ®ú¡òÉ<ºÉ EòÉ +ÉEòÉ® ́ É |ÉÊiÉ¤ÉÆÊvÉ EòÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* |ÉÊiÉ¤ÉÆÊvÉ
iÉÉ{É¨ÉÉxÉ Ê´ÉSÉ®úhÉ {É®ú Eò¨É ºÉǼ ÉänùxÉ¶ÉÒ±É ½èþ*

|É´ÉÉ½þ EòÉ ¤Énù±ÉxÉÉ <xÉ EòÉ®úEòÉå Eäò EòÉ®úhÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

- VÉ¤É MÉÊiÉ uùÉ®úÉ ´ÉÉì±´É ÊxÉEò±É MÉªÉÉ ½þÉä*

- ´ÉÉì±´É Eäò +É=]õ±Éä]õ {É®ú <xÉ±Éä]õ ºÉä Eò¨É |Éä¶É®ú ½þÉä*
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{ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ¶ÉÒ±É |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò (Variable flow control)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ CªÉÉå ½þÉäiÉÒ ½éþ*
• ºÉ®ú±É |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É EòÉ EòÉªÉÇ ÊºÉrùÉÆiÉ
• {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ¶É±É |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´ÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ
• ´ÉxÉ - ´Éä - |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É EòÒ ºÉÆ®úSÉxÉÉ
• ´ÉxÉ ´Éä |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É EòÉ EòÉªÉÇ IÉäjÉ B´ÉÆ ={ÉªÉÉäMÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVªÉ Ê®úº]ÅõÒC]õ®úÉå EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ
• ºÉ¨ÉÉxÉ |É´ÉÉ½þ nù®ú EòÉä ¤ÉxÉÉB ®úJÉxÉä ½äþiÉÖ +´ÉvÉÉ®úhÉÉ*

|É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ (Need for flow control)

pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ ºÉÌEò]õ ̈ Éå ªÉÊnù BCSÉÖB]õ®ú EòÒ MÉÊiÉ {É®ú ÊxÉªÉÆjÉhÉ ®úJÉxÉÉ ½èþ iÉÉä |É´ÉÉ½þ
nù®ú ¦ÉÒ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ̈ Éå ®úJÉxÉÒ {Ébä÷MÉÒ* ªÉ½þ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ¶ÉÒ±É Êb÷±Éä́ É®úÒ
{É¨{É EòÉä Eò¨É - VªÉÉnùÉ Eò®úxÉÉ {Ébä÷MÉÉ, <ºÉEäò ºÉÉlÉ ½þÒ |Éä¶É®ú Ê®ú±ÉÒ¡ò ́ ÉÉì±´É EòÉä
¦ÉÒ ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úxÉÉ {Écä÷MÉÉ {É®úxiÉÖ ªÉÊnù ¤ÉÉ®ú - ¤ÉÉ®ú Bb÷VÉº]õ ÊEòªÉÉ VÉÉBMÉÉ

iÉÉä >ðVÉÉÇ nù®ú EòÉ ¿ÉºÉ ½þÉäMÉÉ B´ÉÆ EòÉªÉÇ IÉ¨ÉiÉÉ ¦ÉÒ Eò¨É ½þÉäMÉÒ <ºÉÊ±ÉB +±ÉMÉ
|É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ {Éc÷iÉÒ ½èþ*

ªÉÊnù ºÉÌEò]õ ¨Éå {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ¶ÉÒ±É |É´ÉÉ½þ EòÉä ¦ÉäVÉxÉÉ ½þÉä iÉÉä <ºÉEäò Ê±ÉB |É´ÉÉ½þ
ÊxÉªÉÆjÉhÉ ́ ÉÉì±´É EòÉä ¦ÉÒ Bb÷VÉº]äõ¤É±É ¤ÉxÉÉxÉÉ ½þÉäMÉÉ* ªÉÊnù |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ́ ÉÉì±´É
EòÉä +±ÉMÉ - +±ÉMÉ |É´ÉÉ½þ nù®ú ºÉ{±ÉÉ<Ç  Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉä]õ ÊEòªÉÉ VÉÉB iÉÉä <ºÉä
'mÉÉä]õË±ÉMÉ' Eò½þiÉä ½éþ, B´ÉÆ <ºÉ ´ÉÉì±´É EòÉä mÉÉä]õ±É ´ÉÉì±´É Eò½þiÉä ½éþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.188 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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EòÉªÉÇ ÊºÉrùÉÆiÉ (Principle of operation)

Fig 1  +xÉÖºÉÉ®ú, pù´É {ÉÉä]Çõ A ̈ Éå +Ænù®ú VÉÉiÉÉ ½èþ, ́ É <ºÉEòÉ ¤ÉSÉÉ ½Öþ+É Ê½þººÉÉ
{ÉÉä]Çõ B ̈ Éå VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉÊnù |É´ÉÉ½þ EòÉä UôÉä]äõ {ÉäºÉäVÉ  (VÉMÉ½þ) ̈ Éå ®úÉäEòÉ VÉÉB ÊVÉºÉä
mÉÉä]õ±É Eò½þiÉä ½éþ* <ºÉ MÉä{É EòÒ ̈ ÉÉjÉÉ EòÉä mÉÉä]õË±ÉMÉ ºGÚò uùÉ®úÉ Eò¨É VªÉÉnùÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* VÉ¤É ºGÚò ¤ÉÆnù ®ú½äþMÉÉ, +É=]õ±Éä]õ B {É®ú EòÉä<Ç |É´ÉÉ½þ xÉ½þÓ ½þÉäMÉÉ*

={ÉªÉÉäMÉ (Application)

ÊbÅ÷Ë±ÉMÉ ºÉÆÊGòªÉÉ Eäò nùÉè®úÉxÉ º´É ¡òÒËb÷MÉ |ÉÊGòªÉÉ Eäò Ê±ÉB, Fig 4 ¨Éå ±É¨¤É´ÉiÉ
Ênù¶ÉÉ ̈ Éå Eò¨É ¡òÒb÷ ÊºÉ±Éähb÷®ú uùÉ®úÉ nùÒ VÉÉiÉÒ ½èþ, ÊVÉºÉä |ÉÊiÉ¤ÉÆÊvÉiÉ +É<±É EòÉ
|É´ÉÉ½þ Ê¨É±ÉiÉÉ ½èþ* ÊGòªÉÉ Eäò ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½þÉäxÉä {É®ú, ÊbÅ÷±É EòÉä ={É®ú EòÒ Ênù¶ÉÉ ¨Éå
iÉäVÉÒ ºÉä VÉÉxÉÉ {Éc÷iÉÉ ½èþ* ªÉ½þ ºÉ¨¦É´É iÉ¤É ½èþ VÉ¤É pù́ É (+É<±É) EòÉ {ÉÚhÉÇ |É´ÉÉ½þ
SÉäEò ´ÉÉì±´É Eäò Ê´É°ürù ½þÉä*

<ºÉ SÉÉ]Çõ ¨Éå ¨ÉÖJªÉ +ÉÊ®ú¡òÉ<ºÉ EòÒ Êb÷VÉÉ<xÉ, |ÉÊiÉ®úÉävÉ |ÉºiÉÉ´É, ¶ªÉÉxÉiÉÉ {É®ú
=ºÉEòÒ ÊxÉ¦ÉÇ®úiÉÉ, ´É Êb÷VÉÉ<xÉ EòÒ Bb÷VÉº]õ¨Éå]õ B´ÉÆ |É¦ÉÉ´ÉEòÉÊ®úiÉÉ <iªÉÉÊnù*

Bb÷VÉº]äõ¤É±É ®äúº]õÒC¶ÉxÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ

- |ÉÊiÉ®úÉävÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®úxÉÉ*

- iÉÉ{É¨ÉÉxÉ ¤Énù±ÉxÉÉ B´ÉÆ ¶ªÉÉxÉiÉÉ uùÉ®úÉ |ÉÊiÉ®úÉävÉ {É®ú EòÉä<Ç +ºÉ®ú xÉ ½þÉä*

- |É´ÉÉ½þ EòÉ Bb÷VÉº¨Éå]õ +ÉÊ®ú¡òÉ<ºÉ Eäò ºÉiÉ½þ IÉäjÉ¡ò±É {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úxÉÉ ½èþ,
B´ÉÆ ÊxÉªÉÆjÉEò ºÉ®ú¡äò]õ IÉäjÉ¡ò±É {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÉ ½èþ*

<ºÉºÉä ªÉ½þ ºÉ¨ÉZÉ +ÉiÉÉ ½èþ ÊEò |É´ÉÉ½þ nù®ú ÊxÉ¨xÉ {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÉ ½èþ -

- |Éä¶É®ú +ÆiÉ®ú  p = p1 - p2

- mÉÉä]õ±É MÉä{É EòÉ +ÉEòÉ®ú

- +É<±É EòÒ ¶ªÉxÉiÉÉ

ªÉ½þ VÉÉxÉÉ VÉÉB ÊEò ´ÉÉì±´ nùÉäxÉÉå Ênù¶ÉÉ ¨Éå +Éì®äú]õ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

={ÉªÉÉäMÉ (Application)

mÉÉ]õË±ÉMÉ Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä, MÉÊiÉ EòÉä ¤É½ÖþiÉ ½þnù iÉEò {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ¶ÉÒ±É ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ
ºÉEòiÉÉ ½èþ*

Fig 2, ̈ Éå ÊnùJÉÉB +xÉÖºÉÉ®ú, EòÉ®ú EòÉä =`öÉxÉä Eäò {±Éä]õ¡òÉ¨ÉÇ (¨ÉÆSÉ) EòÉä ÊºÉ±Éähb÷®ú
MÉÊiÉ ={É®ú ªÉÉ xÉÒSÉä ÊnùªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* <ºÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú EòÒ MÉÊiÉ EòÉä, |É´ÉÉ½þ
ÊxÉªÉÆjÉEò ́ ÉÉì±´É EòÒ ̈ Énùnù ºÉä +É<±É |É´ÉÉ½þ EòÉä Eò¨É VªÉÉnùÉ Eò®ú {ÉÊ®ú´ÉÌiÉiÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

Fig  3 ¨Éå, ºÉÒÊ¨ÉiÉ {ÉèºÉäVÉ (VÉMÉ½þ) ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ́ ÉÉì±´É ¤ÉÉìb÷Ò ̈ Éå näù¶ÉÉÆiÉ®úÒªÉ
JÉÉÄSÉä EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* {ÉÉä]Çõ A ºÉä +ÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ {ÉÚhÉÇ |É´ÉÉ½þ EòÉä <ºÉ
{ÉèºÉäVÉ ºÉä ®úÉäEòÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ́ É +É=]õ±Éä]õ {ÉÉä]Çõ B ºÉä ºÉÒÊ¨ÉiÉ pù́ É EòÉ |É´ÉÉ½þ ½þÉäiÉÉ
½èþ* ªÉ½þ ¦ÉÒ vªÉÉxÉ näùxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊEò pù́ É ¤ÉÉì±É {É®ú Ïº|ÉMÉ Ênù¶ÉÉ ̈ Éå vÉEäò±ÉiÉÒ ½èþ,
ÊVÉºÉºÉä EòÒ ¤ÉÉì±É {ÉÉä]Çõ EòÉä ̈ ÉVÉ¤ÉÚiÉÒ ºÉä ¤ÉÆnù Eò®ú näùiÉÉ ½èþ VÉÉä +É=]õ±Éä]õ {ÉÉä]Çõ B
EòÉä VÉÉäc÷iÉÉ ½èþ*

VÉ¤É ÊEò Ê´É{ÉÊ®úiÉ Ênù¶ÉÉ ¨Éå,  B ºÉä A EòÒ iÉ®ú¡ò, +É<±É ¤ÉÉ±É {É®ú Ïº|ÉMÉ ¤É±É
Eäò Ê´É°ürù EòÉªÉÇ Eò®úiÉÉ ½èþ* ÊVÉºÉºÉä ¤ÉÉì±É +{ÉxÉÒ ¶ÉÒ]õ ºÉä ={É®ú =`ö VÉÉiÉÉ ½èþ
´É +É<±É {ÉÉä]Çõ A EòÒ iÉ®ú¡ò SÉ±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú <ºÉÒ ºÉ¨ÉªÉ ̈ Éå mÉÉ]õË±ÉMÉ {ÉèºÉäVÉ
ºÉä Eò¨É pù´É Eäò {ÉÉºÉ ½þÉäxÉä ºÉä {ÉÉä]Çõ  A ¨Éå +Ænù®ú SÉ±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* +iÉ: {ÉÉä]Çõ A
ºÉä {ÉÚhÉÇ +É<±É EòÉ |É´ÉÉ½þ ºÉ¨¦É´É ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*

´ÉxÉ - ´Éä |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É (One-way flow control valve)
(Fig. 3)

|É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ´ÉÉì±´É EòÒ Ê´ÉÊ¶É¹]õ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ªÉ½þ ½èþ ÊEò BEò Ênù¶ÉÉ ¨Éå
Bb÷VÉº]äõ¤É±É |É´ÉÉ½þ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ ́É nÚùºÉ®úÒ Ênù¶ÉÉ ̈ Éå {ÉÚhÉÇ |É´ÉÉ½þ ½þÉäxÉÉ
SÉÉÊ½þB* <ºÉä |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB SÉäEò ´ÉÉì±´É EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.188 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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- ªÉ½þ Êb÷VÉÉ<xÉ ¨Éå +±{É´ªÉÉ{ÉÒ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB*
- ºÉ¨¦É´É: ªÉ½þ |É´ÉÉ½þ EòÉä EòÉä<Ç BEò Ênù¶ÉÉ ¨Éå ¤É½þxÉå näùiÉÉ ½èþ*

ºÉ¨ÉÉxÉ |É´ÉÉ½þ nù®ú EòÉä ¤ÉxÉÉB ®úJÉxÉÉ (Maintaining constant flow-
rate)

|É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ́ ÉÉì±´É ºÉä |É´ÉÉ½þ EòÒ ̈ ÉÉjÉÉ mÉÉä]õ±É {ÉèºÉäVÉ {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÒ ½èþ,
|Éä¶É®ú +ÆiÉ®ú {É®ú B´ÉÆ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ uùÉ®úÉ ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ ¶ªÉÉxªÉiÉÉ {É®ú*
ªÉÊnù ¶ªÉÉxÉiÉÉ ́ É {ÉèºÉäVÉ ºÉ¨ÉÉxÉ ®ú½þiÉä ½éþ, mÉÉä]õ®ú Eäò nùÉäxÉÉå ̈ Éå ºÉä BEò ºÉÉ<b÷ {É®ú
¤ÉxÉÉ ½Öþ+É |Éä¶É®ú +ÆiÉ®ú uùÉ®úÉ |É´ÉÉ½þ EòÒ ¨ÉÉjÉÉ EòÉä |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
+iÉ: ªÉÊnù |É´ÉÉ½þ Eäò ÎºlÉ®ú ®úJÉÉ VÉÉªÉä, |Éä¶É®ú +ÆiÉ®ú ¦ÉÒ ÎºlÉ®ú ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB*
<ºÉ ÊºÉrùÉÆiÉ {É®ú EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä |É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉ ´ÉÉì±´É EòÉä "|Éä¶É®ú IÉÊiÉ{ÉÚhÉÇ
|É´ÉÉ½þ ÊxÉªÉÆjÉEò ́ ÉÉì±´É" Eò½þiÉä ½éþ* <ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ́ ÉÉì±´É EòÉä nùÉäxÉÉå ̈ Éå ºÉä BEò Ênù¶ÉÉ
¨Éå +Éì{É®äú]õ®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

Adjustable restrictors

  |ÉEòÉ®ú |ÉÊiÉ®úÉävÉ ¶ªÉÉxiÉÉ {É®ú  iÉÉ±É¨Éä±É ¨Éå   Êb÷VÉÉ<xÉ
 ÊxÉ¦ÉÇ®úiÉÉ  +ÉºÉÉxÉÒ

MÉÊiÉ EòÉä ¤ÉgøÉxÉä =SSÉ PÉ¹ÉÇhÉ Eäò +iªÉÊvÉEò ºÉ®ú±É B´ÉÆ
¨Éå, ±É¨¤ÉÉ mÉÉ]õË±ÉMÉ EòÉ®úhÉ =SSÉ +xÉÖ|ÉºlÉ +i{É´ªÉÉ{ÉÒ
®úÉºiÉÉ ½þÉäxÉä Eäò ÊxÉú¦ÉÇ®úiÉÉ EòÉ]õ
EòÉ®úhÉ =SSÉ Êb÷VÉÉ<xÉ
PÉ¹ÉÇhÉ

={É®ú +xÉÖºÉÉ®ú ={É®ú +xÉÖºÉÉ®ú, ±ÉäÊEòxÉ +Ê´ÉSÉ±É +xÉÖ|Éº]õ +±{É´ªÉÉ{ÉÒ, ºÉ®ú±É
ÊxÉb÷±É |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉEò ºÉä EòÉ]õ Ê´ÉºiÉÉ®úhÉ Êb÷VÉÉ<xÉ, ÊxÉb÷±É
lÉÉäc÷É Eò¨É, ºÉÆ{ÉÚhÉÇ 90o iÉEò |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ºÉä
Bb÷VÉº]õ¨Éå]õ ®úÉºiÉÉ Bb÷VÉº]õ¨Éå]õ Eò®ú +ÊvÉEò VÉÊ]±É*
¨ÉÉjÉ 90° ½èþ* Eò®ú ºÉEòiÉä ½éþ*

={É®ú +xÉÖºÉÉ®ú ={É®ú +xÉÖºÉÉ®ú ={É®ú +xÉÖºÉÉ®ú {ÉÊ®úÊvÉ
{É®úxiÉÖ ±É¨¤Éä Bb÷VÉº]õ¨Éå]õ |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉEò EòÒ
]Âõä́ É±É (ºÉ¡ò®ú) Eäò iÉ®ú½þ ½þÒ ½èþ*
EòÉ®úhÉ ºÉǼ ÉänùxÉ¶ÉÒ±É
Bb÷VÉº]ṏ Éå]õ

+ÊvÉEòÉÆ¶É, MÉÊiÉ ¨Éå Eò¨É |ÉÊiÉEÚò±É, ¤É®úÉ¤É®ú +±{É´ªÉÉ{ÉÒ
<VÉÉ¡òÉ ½þÉäxÉÉ, UôÉä]äõ +xÉÖ|ÉºlÉEòÉ]õ EòÉ
mÉÉä]õË±ÉMÉ ®úÉºiÉÉ Ê´ÉºiÉÉ®úhÉ ½þÉäxÉÉ,
½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ 180° EòÉ
Eò¨É PÉ¹ÉÇhÉ Bb÷VÉº]õ¨Éå]õ ]äõ´É±É

MÉÊiÉ ¨Éå º´ÉiÉÆjÉ ºÉǼ ÉänùxÉ¶É±É, ¤É®úÉ¤É®ú ½äþÊ±ÉCºÉ ¤ÉxÉÉxÉä
<VÉÉ¡òÉ, +xÉÖ|ÉºlÉEòÉ]õ EòÉ Eäò Ê±ÉB ¨É½ÆþMÉÉ
+iªÉÎvÉEò Ê´ÉºiÉ®úhÉ ½þÉäxÉÉ {Éc÷iÉÉ ½èþ*
PÉhÉÇ¹É 360° EòÉ Bb÷VÉº]õ¨Éå]õ

]äṍ É±É

ºÉÖ<Ç |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉEò

Ê{ÉÊ®úÊvÉ |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉEò

By radial slot

 näù¶ÉÉÆiÉ®úÒªÉ |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉEò

(By linear slot)

MÉèºÉ |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉEò ªÉÉä {ÉÉä{Éä]õ

MÉè{É |ÉÊiÉ¤ÉÆvÉEò ½èþÊ±ÉCºÉ Eäò
ºÉÉlÉ

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.188 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ Eäò Ê±ÉB ºÉÉ¨ÉÉxªÉ +xÉÖ®úIÉhÉ EòÉªÉÇ Ê´ÉÊvÉ (Common maintenance
procedures for hydraulic and pneumatics control system)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå Eäò Ê±ÉB +xÉÖ®úIÉhÉ +xÉÖ®úIÉhÉ +¦ªÉÉºÉ EòÒ ®úSÉxÉÉ Eò®úxÉÉ
• pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ |ÉhÉÉÊ±ÉªÉÉå ¨Éå ºÉ½þÒ +xÉÖ®úIÉhÉ +¦ªÉÉºÉ EòÉ SÉÖxÉÉ´É Eò®úxÉÉ*

EÖÆòVÉÒ ºÉÆEò±{ÉxÉÉ (Key concepts)

• ªÉÊnù iÉÉÌEòEò fÆøMÉ ºÉä JÉ®úÉ¤ÉÒ EòÉä ºÉÖvÉÉ®úÉ VÉÉB iÉÉä, <ºÉºÉä Eò<Ç pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ
B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ |ÉhÉÉÊ±ÉªÉÉå EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉBÄ `öÒEò EòÒ VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ*

• JÉ®úÉ¤ÉÒ EòÉä ºÉÖvÉÉ®úxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉÖ®úIÉÉ EòÉ ºÉ´ÉÇ|ÉlÉ¨É vªÉÉxÉ ®úJÉxÉÉ +É´É¶ªÉEò
½èþ*

• ={ÉEò®úhÉ EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®äú, B´ÉÆ +Éì{É®äú]õ®ú ºÉä ªÉ½þ ºÉ´ÉÉ±É Eò®åú ÊEò ÊEòºÉ iÉ®ú½þ ºÉä
ºÉ¨ÉºªÉÉ+Éå EòÉ ÊxÉnùÉxÉ pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ B´ÉÆ ́ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå ̈ Éå ÊEòªÉÉ VÉÉB*

ºÉÖ®úIÉÉ ºÉÉ´ÉvÉÉÊxÉªÉÉÄ (Safety Precautions)

pù́ ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå EòÉä +iªÉÊvÉEò |Éä¶É®ú {É®ú +Éì{É®äú]õ Eò®úxÉÉ {Éc÷iÉÉ ½èþ, ÊºÉº]õ¨É
EòÉä ¤ÉÆnù Eò®åú, ÊºÉº]õ¨É Eäò ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ {ÉÉ]Çõ EòÉä JÉÉä±ÉxÉä ºÉä {É½þ±Éä {ÉÚhÉÇ |Éä¶É®ú EòÉä
ÊxÉEòÉ±Éä, ªÉÊnù Eò½þÒ {É®ú =SSÉ nùÉ¤É ¨Éå ±ÉÒEäòVÉ ½þÉä iÉÉä =ºÉEäò ºÉÉ¨ÉxÉä ¤ÉÉìb÷Ò EòÉä
EòÉä<Ç {ÉÉä]Çõ xÉ ±ÉÉB, +xªÉlÉÉ nÖùPÉÇ]õxÉÉ ½þÉä ºÉEòiÉÒ ½èþ* {É¨{É, ´ÉÉì±´É, ¨ÉÉä]õ®ú MÉ¨ÉÇ
½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ, +iÉ: ªÉ½þ ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ ®ú½åþ EòÒ JÉÖ±ÉÒ SÉ¨Éc÷Ò EòÉ MÉ¨ÉÇ ºÉiÉ½þ {É®ú
ºÉ¨{ÉEÇò xÉ ½þÉä* ½þºiÉ B´ÉÆ Eò{Éc÷Éå EòÉä ÊºÉº]õ¨É Eäò SÉÊ±ÉiÉ {ÉÉ]õÉç ºÉä nÚù®ú ®úJÉä*

ºÉÉ¨ÉÉxªÉ pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå EòÉ +xÉÖ®úIÉhÉ (Basic hydraulics
system maintenance)
ºÉÉ{iÉÉÊ½þiÉ (Weekly)

• ÊºÉº]õ¨É EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ EòÉä VÉÉÄSÉä B´ÉÆ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ +´ÉºlÉÉ EòÉä ¦ÉÒ VÉÉÄSÉä*

• ºÉÉ<b÷ ¨Éå ±ÉMÉä EòÉÄSÉ ¨Éå ºÉä ]éõEò ¨Éå b÷±Éä pù´É (+É<±É) EòÒ ¨ÉÉjÉÉ EòÒ VÉÉÄSÉ
Eò®åú* pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ ÊºÉ±Éähb÷®ú {ÉÚhÉÇ °ü{É ºÉä ªÉ½þ VÉÉÄSÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ ¤ÉÆnù ½þÉäxÉä SÉÉÊ½þB*
xÉB +É<±É Eäò ºÉä̈ {É±É ºÉä +É<±É Eäò Eò±É®ú EòÉä VÉÉÄSÉä*

• Ê®úºÉ®ú´ÉÉªÉ®ú Eò´É®ú, ºÉÉ±ÉÉäxÉÉ<b÷ +Éè®ú {ÉÉ<{É EòxÉäC¶ÉxÉÉå EòÉä Ê®úºÉÉ´É Eäò Ê±ÉB
VÉÉÆSÉÉä, +Éè®ú +É´É¶ªÉEò ½þÉä iÉÉä EòºÉÉä*

• Ê¡ò±]õ®ú {É®ú ±ÉMÉä ºÉÚSÉEòÉå EòÉä VÉÉÄSÉä, B´ÉÆ ªÉÊnù +É´É¶ªÉEò ½þÉä iÉÉä {ÉÉ]õÉå EòÉä
¤Énù±Éä, VÉ¤É {ÉÉ]Çõ EòÉä ¤Énù±Éä, º{É¹]õ ºÉÆEäòiÉ näùxÉä ́ÉÉ±Éä ÊSÉx½þÉå ºÉä <EòÉ<Ç EòÉ JÉ®úÉ¤É
½þÉäxÉä EòÉ {ÉiÉÉ Eò®åú, =nùÉ½þ®úhÉ ¨Éä]õ±É EòÉ JÉ®úÉ¤É ½þÉäxÉÉ*

• Ê®ú±ÉÒ¡ò ´ÉÉì±´É Eäò ±ÉÉìEò EòÉä VÉÉÄSÉä, +xÉÊvÉEÞòiÉ MÉc÷¤Éc÷Ò EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú*

• ºÉÆSÉÉªÉEò EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú*

ºÉÉ±ÉÉxÉÉ ªÉÉ |ÉÊiÉ =SSÉ 3000 ºÉÆÊGòªÉÉ+Éå Eäò {É¶SÉÉiÉÂ  (Annually
and or every 3000 operation hours)

• ºÉ¦ÉÒ ±ÉMÉä ½ÖþB ́ ÉÉì±´ÉÉå EòÒ +SUäô ºÉä VÉÉÄSÉ Eò®åú, {É¨{ÉÉ¨ÉÉä]õ®ú ̈ Éå ºÉä Eò{ÉË±ÉMÉ
MÉÉb÷Éç EòÉä ½þ]õÉB, ́ É Eò{ÉË±ÉMÉ Eäò ±ÉSÉÒ±Éä{ÉxÉ EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú ÊEò ́ Éä ]Úõ]äõ ¡Úò]äõ
iÉÉä xÉ½þÓ ½éþ* ®ú¤É®ú º±ÉÒ´É EòÉä +É´É¶ªÉEòiÉÉxÉÖºÉÉ®ú ¤Énù±Éå*

• ºÉ¦ÉÒ ́ ÉÉì±´ÉÉå EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú, {É¨{É B´ÉÆ B¨SÉÖB]õ®ú EòÉä ¦ÉÒ pù´É ±ÉÒEäòVÉ Eäò Ê±ÉB
VÉÉÄSÉä* +´É¶ªÉEòiÉÉ {Éb÷xÉä {É®ú ºÉÒ±É EòÉä ½þ]õÉBÄ B´ÉÆ xÉ<Ç ±ÉMÉÉªÉå*

• Ê¡ò±É®ú Ê¥ÉlÉ®ú, ºÉC¶ÉxÉ Ê¡ò±]õ®ú B´ÉÆ ÊºÉº]õ¨É Ê¡ò±]õ®úÉå EòÒ ºÉ¡òÉ<Ç EòÒ VÉÉÄSÉ
Eò®åú B´ÉÆ ªÉÊnù VÉ°ü®úÒ ½þÉä iÉÉä <ºÉä ¤Énù±Éå*

• Æ̀öb÷Eò EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú ́ É ={ÉEò®úhÉ EòÒ ºÉ¡òÉ<Ç Eò®åú* +É´É¶ªÉEòiÉÉ {Éc÷xÉä {É®ú
ºÉÒ±É EòÉä ¤Énù±Éå*

• ]éõEò ¨Éå ºÉä pù´É ºÉä̈ {É±É EòÉä ±Éä B´ÉÆ ±Éä¤ÉÉä®äú]õ®úÒ ¨Éå ªÉ½þ VÉÉÄSÉ Eò®úÉBÄ EòÒ pù´É
¨Éå MÉÆnùMÉÒ iÉÉä xÉ½þÓ ½èþ* iÉä±É EòÉä ªÉÊnù VÉ°ü®úÒ ½þÉä iÉÉä ¤Énù±Éä ́ É iÉÉVÉä pù´É ºÉä
=ºÉä ¦É®åú*

pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ +xÉÖ®úIÉhÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ (Hydraulic system
maintenance)

pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ +xÉÖ®úIÉhÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ªÉ½þ vªÉÉxÉ ®úJÉÉ VÉÉB EòÒ ªÉÊnù ={ÉEò®úhÉ
EòÉ ºÉÆÊGòªÉÉ ºÉ¨ÉªÉ 3000 PÉh]äõ ½þÉä MÉB ½éþ, ªÉÉ BEò ´É¹ÉÇ ½þÉä MÉªÉÉ ½èþ iÉÉä <ºÉä
+xÉÖ®úIÉhÉ ¨Éå ±ÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB* ªÉÊnù <ºÉ Eäò ¤ÉÉnù ¦ÉÒ ªÉÊnù <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉB iÉÉä <ºÉºÉä MÉÆnùMÉÒ ¤Égø VÉÉiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉºÉä ={ÉEò®úhÉÉå EòÉ ¿ÉºÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ
VÉèºÉä pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ {É¨{É, ´ÉÉì±´É, BCSÉÖB]õ®ú <iªÉÉÊnù*

90% ºÉä +ÊvÉEò pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ ̈ É¶ÉÒxÉÉå Eäò JÉ®úÉ¤É ½þÉäxÉä EòÉ Eò®úhÉ JÉ®úÉ¤É pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ
pù́ É (+É<±É) ½éþ* ªÉÊnù <ºÉ MÉÆnùMÉÒ Eäò ºiÉ®ú EòÉä Eò¨É Eò®úxÉÉ ½èþ, ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ªÉÉ
ªÉÉäVÉxÉÉ¤Érù +xÉÖ®úIÉhÉ Eò®úxÉÉ +É´É¶ªÉEò ½èþ*

ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ´ÉÉªÉÖSÉÊ±ÉiÉ ÊºÉº]õ¨É +xÉÖ®úIÉhÉ ÊGòªÉÉ (Basic pnueumatic
system maintenance)

ºÉ{iÉÉ½þ ¨Éå BEò ¤ÉÉ®ú (Once in a Week)

• Eò¨|ÉäºÉ®ú, ]éõEò, Ê¡ò±]õ®ú, ¤ÉÉ=±É, ´É ´ÉÉªÉÖ±ÉÉ<xÉÉå ÊVÉºÉ¨Éå bÅä÷xÉ EòÉìEò ½þÉä EòÉä
ºÉÉ¡ò Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

• Eò¨|ÉäºÉ®ú Eäò GåòEò EäòºÉ Eäò +É<±É (pù´É) ºiÉ®ú EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú*

• Eò¨|ÉäºÉ®ú EòÉ ºÉÖ®úIÉÉ Ê®ú±ÉÒ¡ò ´ÉÉì±´É EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú*

¨É½þÒxÉå ¨Éå BEò ¤ÉÉ®ú (Once in a Month)

• Êb÷ºSÉÉVÉÇ ´ÉÉªÉÖ Ê¡ò±]õ®ú EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú*

• |Éä¶É®ú ®äúb÷¬ÖËºÉMÉ ´ÉÉì±´É EòÒ ºÉäË]õMÉ EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú*

iÉÒxÉ ̈ ÉÉ½þ ̈ Éå BEò ¤ÉÉ®ú (Once in Every 3 Months)

• GåòEò EäòºÉ Eäò +É<±É EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú*

• Eò¨|ÉäºÉ®ú ¨ÉÉä]õ®ú ¨Éå +É<±É EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú*

• Eò¨|ÉäºÉ®ú Eäò |Éä¶É®ú Îº´ÉSÉÉå EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú*

Uô: ̈ ÉÉ½þ ̈ Éå BEò ¤ÉÉ®ú (Once in Every 6 Months)

• ´ÉÉªÉÖ ±ÉÉ<xÉ ¨Éå ´ÉÉ¹{É, +É<±É B´ÉÆ MÉÆnùMÉÒ EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú*

• <xÉ]äõEò ´ÉÉªÉÖ Ê¡ò±]õ®ú, ¡äò±]õ B´ÉÆ ºGòÒ´É EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.188 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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• Eò¨|Éä¶É®ú ¤Éä±]õ EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú*

• |Éä¶É®ú Ê®ú±ÉÒ¡ò ´ÉÉì±´É EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú*

• +¶ÉÉÆEòxÉ, ºÉÆÊGòªÉÉ, xÉÉäVÉ±É, iÉÉ{É¨ÉÉxÉ ÊxÉªÉÆjÉÉ, |Éä¶É®ú ÊxÉªÉÆjÉEò, lÉ®ú¨ÉÉäº]äõ]õ,
ºÉÒ±ÉxÉnùÉ®ú +ÉÊnù Eäò ®äúº]ÅõÒC]õ®úÉå EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

• |Éä¶É®ú ]ÅõÉÆºÉ¨ÉÒ]õ®ú B´ÉÆ ÊxÉªÉÆjÉEòÉå EòÒ {ÉÉ<{É±ÉÉ<xÉ VÉÉÄSÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

• iÉi´ÉÉå EòÉä B´ÉÆ ºÉÒ±ÉxÉ +´ÉºlÉÉ EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.3.188 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ

ºÉÉ±ÉÉxÉÉ (BEò ´É¹ÉÔªÉ) (Once in Year)

• EòÉ]ÇõÊ®úVÉÉå EòÉä ¤Énù±Éå - <xÉ]äõEò ´ÉÉªÉÖ Ê¡ò±]õ®ú |ÉEòÉ®ú Eäò

• Ê®úÊºÉ´É®ú Eòx]ÅõÉä±É®úÉå Eäò EäòÊ±É¥Éä¶ÉxÉ EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú*

• ´ÉÉì±´ÉÉå EòÉä ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉÒ ºÉä ¤ÉÆnù Eò®úxÉä ½äþiÉÖ VÉÉÄSÉ Eò®åú*
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.4.189 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - |É´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ (½þÉb÷bÅ÷ÉìÊ±ÉEò) B´ÉÆ ´ÉÉªÉÖSÉÉÊ±ÉiÉ (xªÉÚ̈ ÉäÊ]õEò)

Ê´ÉÊ¦ÉzÉ =qäù¶ªÉ bÅ÷É<´ÉÉå Eäò Ê±ÉB ÊMÉªÉ®ú ´½þÒ±É EòÉä ±ÉMÉÉxÉÉ (Fixing gear wheel for various purpose
drives)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• Ê´ÉÊ¦ÉzÉ bÅ÷É<´ÉÉå Eäò Ê±ÉB ÊMÉªÉ®ú ±ÉMÉÉxÉä EòÒ ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊvÉªÉÉå EòÉä ¤ÉiÉÉBÄ
• BEò BEò |ÉEòÉ®ú Eäò ÊMÉªÉ®úÉå Eäò ={ÉªÉÉäMÉ ¤ÉiÉÉBÄ
• ÊMÉªÉ®ú ]ÚõlÉ Eäò JÉ®úÉ¤É ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ B´ÉÆ =ºÉEäò ºÉÖvÉÉ®ú ½äþiÉÖ ºÉÖZÉÉ´É
• Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ÊMÉªÉ®úÉå Eäò Ê¡ò]õ Eò®úxÉä EòÒ Ê´ÉÊvÉªÉÉÄ*

ºÉ¨ÉÉxiÉ®ú +IÉ (Parallel axes)

ªÉ½þ ºÉ¨ÉÉxiÉ®ú +IÉÉå Eäò ¤ÉÒSÉ ¨Éå >ðVÉÉÇ B´ÉÆ MÉÊiÉ EòÉ |ÉºÉÉ®úhÉ Eò®úiÉÉ ½èþ*

º{É®ú ÊMÉªÉ®ú B´ÉÆ ½äþÊ±ÉEò±É ÊMÉªÉ®úÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

=nùÉ½þ®úhÉ: ±ÉälÉ (JÉ®úÉnù) ¨É¶ÉÒxÉ ÊMÉªÉ®ú ¤ÉÉìCºÉ

ªÉ½þ PÉÖhÉÔ MÉÊiÉ EòÉä ºÉÒvÉÒ ®äúJÉÉ EòÒ MÉÊiÉ ̈ Éå ¤Énù±É näùiÉÉ ½èþ, B´ÉÆ <ºÉEäò Ê´É{É®úÒiÉ
¦ÉÒ Eò®úxÉä ¨Éå ºÉIÉ¨É ½èþ*

º{É®ú ÊMÉªÉ®ú B´ÉÆ ®èúEò EòÉä Ê¨É±ÉÉEò®ú ªÉÉ Ê¡ò®ú ½äþÊ±ÉEò±É ÊMÉªÉ®ú B´ÉÆ ½äþÊ±ÉEò±É
®èúEò EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò <ºÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

=nùÉ½þ®úhÉ : b÷ÉªÉ±É ]äõº]õ Bxb÷ÒEäò]õ®ú

|ÉÊiÉSUäônù +IÉ (Intersersecting axes)

nùÉä ¶ÉÉ}]õ VÉÉä BEò nÚùºÉ®äú EòÉ (90°) ±É¨¤É´ÉiÉÂ EòÉähÉ {É®ú EòÉ]õ ®ú½þÒ ½èþ, EòÉ |ÉªÉÉäMÉ
Eò®úEäò >ðVÉÉÇ EòÉä |ÉºÉÉÊ®úiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ºÉÒvÉÉ Ê¤É´É±É ÊMÉªÉ®ú ªÉÉ º{ÉÉ<®ú±É Ê¤É´É±É ÊMÉªÉ®úÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

=nùÉ½þ®úhÉ : ¶úÉäË{ÉMÉ ¨É¶ÉÒxÉ ]äõ¤É±É

+ºÉ¨ÉÉxiÉ®ú B´ÉÆ +|ÉÊiÉSUäônù +IÉ (Non parallel, non intersecting
axes)

<ºÉ |ÉªÉÉäMÉ nùÉä +ºÉ¨ÉÉxiÉ®ú B´ÉÆ +|ÉÊiÉSUäônù +IÉÉå VÉÉä (90°) {É®ú ±ÉMÉÒ ½þÉäiÉÒ
½éþ =xÉ¨Éå >ðVÉÉÇ B´ÉÆ MÉÊiÉ |ÉºÉÉÊ®úiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ½þÉäiÉÉ ½èþ*

MÉÊiÉ |ÉºÉÉÊ®úiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ½þÉäiÉÉ ½èþ*

ºGÚò ÊMÉªÉ®ú B´ÉÆ ´É¨ÉÇ ÊMÉªÉ®ú VÉÉäcä÷ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
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]ÚõlÉÎ´½þ±É ÊMÉªÉ®úÉå EòÉ ]Úõ]õ - ¡Úò]õ ½þÉäxÉÉ B´ÉÆ =ºÉEäò ºÉÖvÉÉ®ú (Wear and tear
of toothed wheel and their remedies)

]Úõ]õ - ¡Úò]õ (Wear): BEò ºÉ¨É½þ |ÉÊGòªÉÉ ÊVÉºÉ¨Éå ¨É]äõÊ®úªÉ±É EòÒ {É®úiÉ ÊxÉEò±É
VÉÉiÉÒ ½èþ ªÉÉ ]Úõ]õ VÉÉiÉÒ ½èþ =ºÉä Ê´ÉªÉ®ú Eò½þiÉä ½éþ*

+ÉèºÉiÉ Ê´ÉªÉ®ú (Moderate wear)

EòÉ®úhÉ (Cause): VÉ¤É +{ÉªÉÎ{iÉ ±ÉÖ¥ÉÒEäÆò]õ EòÒ {É®úiÉ vÉÉiÉÖ {É®ú ½þÉäMÉÒ iÉ¤É Ê´ÉªÉ®ú
+ÊvÉEò ½þÉäMÉÉ*Wear in progress,in a dequate lubricant film

ºÉÖvÉÉ®ú Eäò ºÉÖZÉÉ´É (Remedies): ªÉÊnù ±ÉÖ¥ÉÒEåò] EòÒ {É®úiÉ +SUäô ºÉä SÉgøÉ<Ç
VÉÉB, EòÉªÉÇ ºÉiÉ½þ {É®ú ¤É®úÉ¤É®ú iÉä±É EòÒ ºÉ{±ÉÉ<Ç EòÒ VÉÉB*

®úMÉc÷xÉä ºÉä Ê´ÉªÉ®ú ½þÉäxÉÉ (Abrasive wear)

EòÉ®úhÉ (Cause): ÊMÉªÉ®ú ̈ Éå ºÉä, ±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ Eäò ºÉÉlÉ ¤ÉÉ½þ®úÒ EòÉ®úEòÉå EòÉ ¦ÉÒ
+É VÉÉxÉÉ*

VÉÆMÉ uùÉ®úÉ ]Úõ]õxÉÉ (Corrosive wear)

EòÉ®úhÉ (Cause): ªÉÊnù +É<±É ̈ Éå VÉÆMÉ ±ÉMÉÉxÉä ́ ÉÉ±Éä ̈ É]äõÊªÉ®ú±É ̈ ÉÉèVÉÚnù ½þÉåMÉä*

ºÉÖvÉÉ®ú Eäò ºÉÖZÉÉ´É (Remedies): Ê¡ò±]õ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®åú B´ÉÆ ̈ ÉÉä]õÉ ±ÉÖ¥ÉÒEäòË]õMÉ
+É<±É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®åú*

®úMÉc÷ (Crushing)

EòÉ®úhÉ (Causes): ºÉiÉ½þ >ÄðSÉÉ xÉÒSÉÉ ½þÉäxÉÉ ́ É ÊMÉªÉ®ú ̀ öÒEò ºÉä BEò nÚùºÉ®äú {É®ú
xÉ ±ÉMÉä ½þÉäxÉÉ*

ºÉÖvÉÉ®ú Eäò ºÉÖZÉÉ´É (Remedies): ÊMÉªÉ®úÉå EòÒ ºÉiÉ½þ º¨ÉÚlÉ ®úJÉå, SÉÊ±ÉiÉ ¦ÉÉ®ú
EòÒ ºÉÒ¨ÉÉ EòÉä xÉ¨É Eò®åú, ¦ÉÉ®ú EòÉä Ê±ÉÊ¨É]õ ºÉä Eò®ú ®úJÉå*

|ÉMÉÉfø Ê´ÉªÉ®ú (Exessive wear)

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.4.189 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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+ÎºlÉ¦ÉÆMÉ (Fracture):  £äòCSÉ®ú ½þÉäxÉä EòÉ ̈ ÉÖJªÉ EòÉ®úhÉ ÊMÉªÉ®ú EòÉ {ÉÚhÉÇ nùÉÄiÉ
EòÉ ]Úõ]õxÉÉ ½èþ*

¡äò]õÒMÉ ]Úõ]õ ¡Úò]õ (Fatigue breakage)

EòÉ®úhÉ (Cause): +iªÉÊvÉEò ]Úõ]õ {É®ú ¦ÉÉ®ú, JÉÉÄSÉÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ*

ºÉÖvÉÉ®ú (Remedy): =SSÉ ̈ ÉVÉ¤ÉÚiÉÒ ́ÉÉ±ÉÉ ̈ É]äõÊ®úªÉ±É, ºÉ½þxÉ ¶ÉÒ±ÉiÉÉ +xÉÖºÉÉ®ú
¦ÉÉ®ú*

Ê®ú{ÉË±ÉMÉ (Rippling)

EòÉ®úhÉ (Cause): =SSÉ ºÉ¨{ÉEÇò ¤É±É EòÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå +É´ÉiÉÔ ¦ÉÉ®ú*

ºÉÖvÉÉ®ú (Remedy): ]ÚõlÉ ºÉiÉ½þ EòÒ EäòºÉ ½þÉbÇ÷ËxÉMÉ Eò®úxÉÉ*

º{ÉÉªÉ®ú±É ÊMÉªÉ®ú, ½äþÊ±ÉEò±É ÊMÉªÉ®ú, ¤Éä́ É±É ÊMÉªÉ®ú B´ÉÆ ́ É¨ÉÇ ÊMÉªÉ®ú EòÒ Ê¡òË]õMÉ
|ÉhÉÉ±ÉÒ (Method of fitting spiral gear, helical gear,
bevel gear and worm gear)

´É¨ÉÇ B´ÉÆ ´É¨ÉÇ SÉGò (Worm and worm wheel)

´É¨ÉÇ ÊMÉªÉ®ú EòÉ +É±ÉÆ¤ÉxÉ <ºÉEäò +¨É±É ̈ Éå ±ÉÉxÉä ºÉä +iªÉÊvÉEò xÉÉVÉÖEò ½èþ* bÅ÷É<´É
BǼ É ÊMÉªÉ®ú ̈ Éå Ê´ÉÊ´ÉvÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ºÉÆ{ÉEÇò +É´É¶ªÉEò ½èþ* ÊVÉºÉºÉä ÊEò =SSÉ iÉEÇò (EòÉªÉÇ)
±ÉÉäb÷ uùÉ®úÉ BEò ½þÒ ±ÉÉäc÷ EòÉähÉ {É®ú ¦ÉÉ®ú xÉ +ÉªÉä, ÊVÉºÉºÉä EòÒ ÊMÉªÉ®ú ¡äò±É ½þÉäxÉä
EòÒ ºÉ¨¦ÉÉ´ÉxÉÉ ½þÉä* BxÉ´Éä±É{É ́ É¨ÉÇ ÊMÉªÉ®ú ºÉä]õÉå EòÉä ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: BEò ½þÒ ½þÉ=ËºÉMÉ
¨Éå BºÉè̈ ¤É±É ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉºÉä EòÒ ¤É®úÉ¤É®ú ¤Éè̀ öEò ¤ÉxÉä B´ÉÆ <ºÉºÉä ¤É®úÉ¤É®ú
BEò VÉèºÉä UôÉä]äõ ¡Úò]õ Ë|É]õ ¤ÉxÉiÉä ½éþ*

¨ÉÉxÉ ±ÉÒÊVÉB ÊEòºÉÒ ÊMÉªÉ®ú Eåòpù, ´ªÉÉºÉ(¤ÉÉä®ú) EòÉ ´É ¶ÉÉ}]õ EòÉ ´ªÉÉºÉ <iªÉÉÊnù
EòÉä, ÊMÉªÉ®ú Eåòpù BEò ÊUôpù ½þÉäMÉÉ ÊVÉºÉ¨Éå ¶ÉÉ}]õ ¤Éè̀ äöMÉÒ, ¤ÉÉä®ú ́ ªÉÉºÉ, ºÉäx]õ®ú ÊUôpù
EòÉ ´ªÉÉºÉ ½þÉäMÉÉ, ¶ÉÉ}]õ EòÉ ´ªÉÉºÉ ´É½þ ´ªÉÉºÉ ½þÉäMÉÉ ÊVÉºÉ {É®ú ÊMÉªÉ®ú ¶ÉÉ}]õ
Eäò ºÉÉlÉ ¤Éè̀ äöMÉÉ* ´É¨ÉÇ B´ÉÆ ´É¨ÉÇ ÊMÉªÉ®ú ½þ¤É´É ¶ÉÉ}]õ {É®ú Ê¡ò]õ (¨ÉÉ=hb÷) ½þÉåMÉä*
½þ¤É BEò ÊºÉ±Éähb÷®úÒEò±É |ÉIÉä{É ½éþ VÉÉä ́ É¨ÉÇ ªÉÉ ́ É¨ÉÇ ÊMÉªÉ®ú Eäò nùÉäxÉÉå ºÉÉ<b÷ ®ú½þiÉÒ
½éþ, VªÉÉå ÊEò ºGÚò ªÉÉ +xªÉ ¶ÉÉ}]õÉå EòÉä ±ÉMÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ* Ê¤ÉxÉÉ ½þ¤É
´ÉÉ±Éä ÊMÉªÉ®ú |ÉäºÉÊ¡ò]õ uùÉ®úÉ ±ÉMÉÉªÉä VÉÉiÉä ½èþ, MÉÉånù ªÉÉ +ÉÆiÉÊ®úEò SÉÉ¤ÉÒ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ
¦ÉÒ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

¶ÉÉ}]õ EòÉä ¨ÉÉ=hb÷Ë]õMÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÊxÉ¨xÉ Ê´ÉEò±{É ={É±É¤vÉ ½èþ :

EòÒ - ´Éä (Keyway): ÊMÉªÉ®ú ¤ÉÉä®ú ¨Éå ¶ÉÉ}]õ {É®ú `öÒEò ºÉä ¨ÉÉ=Ïh]õMÉ Eò®úxÉä
½äþiÉÖ BEò ªÉÉ BEò ºÉä +ÊvÉEò Eò]õ ÊMÉªÉ®ú {É®ú ±ÉMÉÉªÉä VÉÉiÉä ½éþ ÊVÉºÉä SÉÉ¤ÉÒ Eò½þiÉä
½è*

+ÊiÉ +É´ÉäÊ¶ÉiÉ Eò®úxÉÉ (Overload)

EòÉ®úhÉ (Cause): +Éä́ É®ú±ÉÉb÷ ÊVÉºÉEäò uùÉ®úÉ iÉxªÉiÉ ¶ÉÉÊHò ¤Égø VÉÉiÉÒ ½èþ*

ºÉÖvÉÉ®ú (Remedy): ]õÉEÇò Ê±ÉÊ¨ÉË]õMÉ +Éä́ É®ú±ÉÉäb÷ ºÉÖ®úIÉÉ ªÉÆjÉ*

{±ÉÉÎº]õEò |É´ÉÉ½þ (Plastic flow): =SSÉ ºÉ¨{ÉEÇò º]ÅäõºÉ Eäò EòÉ®úhÉ ̀ Æöbä÷ (Eò¨É)
EòÉªÉÉç EòÉ nùÉÄiÉÉä EòÒ ºÉiÉ½þ {É®ú ºÉä ½þÉäxÉÉ*

EòÉä±b÷ |É´ÉÉ½þ (Cold flow)

EòÉ®úhÉ (Causes): ®úÉäË±ÉMÉ ́ É Ê{ÉËxÉMÉ ÊGòªÉÉ VÉÉä +ÊvÉEò ¦ÉÉ®ú {É®ú ½þÉäiÉÒ ½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.4.189 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¤ÉÉä®ú (Simple bore): BEò ºÉ]õÒEò ÊUôpù VÉÉä EòÒ MÉÉänù uùÉ®úÉ
ÊSÉ{ÉEòÉEò®ú Êb÷VÉÉ<xÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

¤ÉÄ]õ´ÉÉ®úÉ (Split): ½þ¤É EòÉä Eò<Ç Ê{ÉºÉÉå ̈ Éå Îº{É±É]õ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ÊVÉx½åþ +±ÉMÉ
+±ÉMÉ C±Éä̈ {ÉÉå Eäò ̈ ÉÉvªÉ¨É ºÉä ]õÉ<]õ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ ¶ÉÉ}]õ {É®ú {ÉEòc÷ ¤ÉxÉÉªÉÒ
VÉÉiÉÒ ½èþ*

ºÉä]õ ºGÚò (Set screw): ÊMÉªÉ®ú EòÉä ¶ÉÉ}]õ ºÉä VÉÉäc÷xÉä Eäò Ê±ÉB ºGÚò EòÉ |ÉªÉÉäMÉ
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

½äþÊ±ÉEò±É ÊMÉªÉ®ú (Helical gear)

¨ÉÉxÉÉ EòÒ ÊMÉªÉ®ú Eåòpù, ¤ÉÉä®ú ´ªÉÉºÉ, B´ÉÆ ¶ÉÉ}]õ EòÉ ´ªÉÉºÉ ½èþ* ÊMÉªÉ®ú Eåòpù ¤ÉÉä®ú
EòÉ ÊUôpù ½èþ ªÉÉ Ê¡ò®ú ¶ÉÉ}]õ EòÉ +ÆMÉ¦ÉÚiÉ ½èþ* ¤ÉÉä®ú ´ªÉÉºÉ Eåòpù ½þÉä±É EòÉ ´ªÉÉºÉ
½èþ* ¶ÉÉ}]õ EòÉ ´ªÉÉºÉ ´É½þ ´ªÉÉºÉ ½èþ VÉÉä ÊMÉªÉ®ú ½þÒ ¶ÉÉ}]õ Eäò Ê±ÉB ¶ÉÉ}]õ EòÉ
+ÆMÉ¦ÉÚiÉ ½èþ* ½äþÊ±ÉEò±É ÊMÉªÉ®úÉå EòÉä ¶ÉÉ}]õ ªÉÉ ½þ¤É {É®ú Ê¡òCºÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
½þ¤É BEò ÊºÉ±Éähb÷®úÒEò±É |ÉIÉä{É ½èþ VÉÉä ½äþÊ±ÉEò±É ÊMÉªÉ®ú EòÒ BEò ºÉÉ<b÷ ªÉÉ nùÉäxÉÉå
ºÉÉ<b÷ ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ºGÚò ªÉÉ +xªÉ ¶ÉÉ}]õÉå EòÒ |ÉhÉÉ±ÉÒ Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* Ê¤ÉxÉÉ ½þ¤É ´ÉÉ±ÉÉ ÊMÉªÉ®úÉå EòÉä |ÉäºÉ Ê¡ò]õ uùÉ®úÉ VÉÉäc÷É VÉÉiÉÉ ½èþ, MÉÉånù
ªÉÉ +ÉÆiÉÊ®úEò SÉÉÊ¤ÉªÉÉå uùÉ®úÉ ¦ÉÒ Ê¡ò]õ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

=nùÉ½þ®úhÉ |ÉhÉ±ÉÒ

• <xÉ{ÉÖ]õ ºÉÉ<b÷ EòÉä iÉèªÉÉ®ú Eò®åú*

• ¨É½þk´É{ÉÚhÉÇ: Ê{ÉÊxÉªÉxÉ Eäò ¤ÉÉä®ú {É®ú MÉÉä±É SÉä̈ ¡ò®ú ¶ÉÉ}]õ Eäò ¶ÉÉä±b÷®ú
EòÒ Ênù¶ÉÉ ¨Éå ½þÉäxÉÒ SÉÉÊ½þB*

¶ÉÉ}]õ {É®ú Ê{ÉÊxÉªÉxÉ EòÉä ¨ÉÉ=h]õ Eò®åú*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.4.189 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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¤Éä́ É±É ÊMÉªÉ®ú (Bevel gear)

¤Éä́ É±É ÊMÉªÉ®ú BäºÉä ÊMÉªÉ®ú ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå nùÉä ¶ÉÉ}]õÉå Eäò +IÉ BEò nÚùºÉ®äú EòÉä EòÉÄ]õiÉä
½éþ ́ É ÊMÉªÉ®ú Eäò nùÉÄiÉä ́ ÉÉ±ÉÒ ºÉiÉ½þ EòÉäxÉ +ÉEòÉ®ú EòÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ* ¤Éä́ É±É ÊMÉªÉ®ú ¶ÉÉ}]õ
{É®ú Ê¡ò]õ ½þÉäiÉÒ ½éþ VÉÉä BEò nÚùºÉ®äú ºÉä 90 {É®ú ½þÉäiÉÒ ½éþ* ±ÉäÊEòxÉ +xªÉ EòÉähÉÉå {É®ú
EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ½äþiÉÖ ¦ÉÒ <x½åþ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉþÉ ½èþ*

BäºÉä Eò<Ç ¨ÉÉ{Énùhb÷ ½éþ ÊVÉxÉEäò uùÉ®úÉ ÊMÉªÉ®ú ¤ÉÉìCºÉÉå EòÒ ¤É®úÉ¤É®ú +ºÉè̈ ¤É±ÉÒ ½þÉä
VÉÉB B´ÉÆ ÊMÉªÉ®ú ¤ÉÉìCºÉ `öÒEò ºÉä ºÉ®ú±ÉiÉÉ ºÉä ´É ÊxÉ{ÉÚhÉÇiÉÉ ºÉä EòÉªÉÇ Eò®åú* EÖòUô
¨É½þk´É{ÉÚhÉÇ ¨ÉÉ{Énùhb÷ ½éþ -

• ¤ÉèEò ±Éä¶É  (Fig 1)

• ¨ÉÉ=Ïh]õMÉ nÚù®úÒ  (Fig 2)

=nùÉ½þ®úhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ

{±ÉÉªÉ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò Ê®ú]äõËxÉMÉ Ë®úMÉ EòÉä Ê¡ò]õ Eò®åú*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.4.189 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing +¦ªÉÉºÉ 4.4.190 & 4.4.191ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - ÊxÉ´ÉÉ®úEò +xÉÖ®úIÉhÉ

±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ Ê´ÉÊvÉ (Lubrication methods)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ EòÒ |ÉhÉÉ±ÉÒ EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÄ B´ÉÆ =ºÉEäò ={ÉªÉÉäMÉ ¤ÉiÉÉBÄ*

±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ Eäò iÉÒxÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ÊºÉº]õ¨É ½éþ -
- MÉÖ°üi´É ¤É±É ¡òÒb÷ |ÉhÉÉ±ÉÒ (Gravity feed system)

- ¡òÉäºÉÇ ¡òÒb÷ |ÉhÉÉ±ÉÒ (Force feed system)

- º{É±Éä¶É ¡òÒb÷ |ÉhÉÉ±ÉÒ (Splash feed system)

OÉÊ´É]õÒ ¡òÒb÷ Ê´ÉÊvÉ (Gravity feed)

<ºÉ Ê´ÉÊvÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ +É<±É ÊUôpù +É<±É Eò{É B´ÉÆ Ê´ÉEò ¡òÒb÷ ±ÉÖ¥ÉÒEäò]õ®úÉå ¨Éå
Eò®úiÉä ½éþ*  (Figs 1 & 2)

¡òÉäºÉÇ ¡òÒb÷ Ê´ÉÊvÉ/|Éä¶É®ú ¡òÒb÷ (Force feed/Pressure feed)
+É<±É, OÉÒºÉ MÉxÉ B´ÉÆ OÉÒºÉ Eò{É (Oil, grease gun and grease
cups)

+É<±É ½þÉä±É ªÉÉ OÉÒºÉ {ÉÉ<Æ]õ uùÉ®úÉ ½þ®ú BEò Ê¤ÉªÉË®úMÉ {É®ú ÊxÉ{É±É uùÉ®úÉ, ªÉÉ
Ê¡ò®ú MÉxÉ EòÒ xÉÉEò EòÉä <ºÉEäò Ê´É°ürù nù¤ÉÉEò®ú, Ê¤ÉªÉË®úMÉ ±ÉÖ¥ÉÒEåò]õ EòÉä ¡òÉäºÉÇ
uùÉ®úÉ +Ænù®ú iÉEò {É½ÖÄþSÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* OÉÒºÉ EòÉä OÉÒºÉ Eò{É Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä ¡òÉäºÉÇ
¡òÒb÷ Ê´ÉÊvÉ ºÉä b÷É±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 3)

+É<±É EòÉä ½èþhb÷ {É¨{É Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä ¦ÉÒ |Éä¶É®ú ¡òÒb÷ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, +É<±É
EòÉä SÉÉVÉÇ Eò®ú ½þ®ú BEò ªÉÉ nùÉä ÊnùxÉ Eäò +ÆiÉ®úÉ±É ̈ Éå ½þ®ú BEò Ê¤ÉªÉË®úMÉ ̈ Éå ¦ÉäVÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* Ê±É´É®ú EòÒ ¨Énùnù uùÉ®úÉ Eò<Ç ¨É¶ÉÒxÉÉå ¨Éå ºxÉä½þEò ¦ÉäVÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉä
¶ÉÉì]õ ±ÉÖ¥ÉÒEäò]õ®ú ¦ÉÒ Eò½þiÉä ½éþ* (Fig 4)

+É<±É {É¨{É Ê´ÉÊvÉ (Oil pump method)

<ºÉ Ê´ÉÊvÉ ¨Éå ¨É¶ÉÒxÉ uùÉ®úÉ SÉ±ÉÉªÉä MÉB +É<±É {É¨{É Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä Ê¤ÉªÉË®úMÉ
{É®ú ÊxÉ®ÆúiÉ®ú iÉä±É EòÉä b÷É±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, <ºÉEäò ¤ÉÉnù iÉä±É EòÉä Ê¤ÉªÉË®úMÉ ºÉä ]éõEò ̈ Éå
±Éä VÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ VÉ½þÉÄ {É®ú ´É½þ <Eò_öÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ, ´É BEòÊjÉiÉ +É<±É
Ê¡ò®ú ºÉä {É¨{É uùÉ®úÉ Ê¤ÉªÉË®úMÉ {É®ú ±Éä VÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ÊUôc÷EòxÉ Ê´ÉÊvÉ (Splash lubrication)

<ºÉ Ê´ÉÊvÉ ̈ Éå ¶ÉÉ}]õ {É®ú ±ÉMÉÒ Ê¤ÉªÉË®úMÉ Eäò {ÉÉºÉ BEò Ë®úMÉ b÷É±É nùÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*
<ºÉ Ë®úMÉ Eäò xÉÒSÉä iÉä±É ºÉä ¦É®úÉ ¤ÉiÉÇxÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ* +iÉ: VÉ¤É ¶ÉÉ}]õ PÉÖ̈ ÉiÉÒ ½èþ
iÉÉä +{ÉxÉä ºÉÉlÉ Ë®úMÉ EòÉä PÉÖ̈ ÉÉiÉÒ ½èþ +Éè®ú Ë®úMÉ +{ÉxÉä ºÉÉlÉ iÉä±É =UôÉ±É Eò®ú
Ê¤ÉªÉË®úMÉ ¨Éå {É½ÖÄþSÉÉiÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ ±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ EòÒ BEò Ê´É·ÉºÉxÉÒªÉ Ê´ÉÊvÉ
½èþ, CªÉÉåÊEò iÉä±É Eäò ¤ÉÉ½þ®ú ÊMÉ®úxÉä EòÉ ¦ÉªÉ xÉ½þÓ ®ú½þiÉÉ ½èþ* <ºÉä Ë®úMÉ +É<Ë±ÉMÉ
¦ÉÒ Eò½þiÉä ½éþ*  (Fig 5)
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BEò +xªÉ Ê´ÉÊvÉ ¨Éå, PÉÖ̈ ÉiÉä ½ÖþB iÉi´É EòÉä +É<±É ±Éä́ É±É ºÉä ºÉÆ{ÉEÇò ±Éä ±ÉÉªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ ´É {ÉÚhÉÇ ÊºÉº]õ¨É EòÉä ±ÉÖ¥ÉÒEäòË]õMÉ +É<±É ºÉä ÊUôc÷EòxÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ
(Fig 6) <ºÉ |ÉEòÉ®ú EòÉ ÊºÉº]õ¨É JÉ®úÉnù ̈ É¶ÉÒxÉ Eäò ½èþb÷º]õÉìEò B´ÉÆ +É<±É <ÆVÉxÉ
ÊºÉ±Éähb÷®ú {É®ú {ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

- +Éì]õÉä̈ ÉäÊ]õEò B´ÉÆ pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ |Éä¶É®ú MÉxÉ (Fig 8)

OÉÒºÉ MÉxÉÉå Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of grease guns)

±ÉÖ¥ÉÒEäòË]õMÉ ¨É¶ÉÒxÉÉå Eäò Ê±ÉB ÊxÉ¨xÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ OÉÒºÉ MÉxÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ*

- ‘T’ ½èþhb÷±É |Éä¶É®ú MÉxÉ (Fig 7)

- Ê±É´É®ú ]õÉ<{É |Éä¶É®ú MÉxÉ (Fig 9)

ÊnùJÉÉ´É]õÒ gø±ÉÉxÉ ´ÉÉ±ÉÒ VÉMÉ½þ {É®ú ±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ ÊGòªÉÉ (Lubrication to
exposed slideways)

¨É¶ÉÒxÉÉå Eäò EÖòUô ¨ÉÖJªÉ +ÆMÉ ÊEòºÉÒ |ÉEòÉ®ú EòÉ +´É®úÉävÉ +xÉÖ¦É´É Eò®úiÉä ½éþ, VÉ¤É
=xÉ¨Éå ºxÉä½þEò b÷É±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ¦É±Éä ½þÒ =xÉEòÒ ºÉiÉ½þ +iªÉÊvÉEò xÉ¨ÉÇ ½þÉä*

ªÉ½þ +´É®úÉävÉ EÖòUô +ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉiÉÉ+Éå Eäò EòÉ®úhÉ +ÉiÉÒ ½éþ VÉÉä +ÉÄJÉÉå ºÉä ÊnùJÉÉ<Ç
xÉ½þÓ näùiÉÒ ½èþ*

Fig 10 ¨Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ ÊEò Ê¤ÉxÉÉ ºxÉä½þEò Eäò ªÉ½þ +ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉiÉÉBÄ BEò
nÚùºÉ®äú EòÉä ÊOÉ{É ¤ÉxÉÉEò®ú {ÉEòc÷ ±ÉäiÉÒ ½éþ*

ºxÉä½þ®ú Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä ªÉ½þ ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉiÉ+Éå Eäò ¤ÉÒSÉ EòÉ MÉä{É ¦É®ú VÉÉiÉÉ ½èþ ´É
ºxÉä½þEò EòÒ BEò {É®úiÉ ¨É]õÓMÉ Eò¨{ÉÉäxÉäx]õÉå Eäò ¤ÉÒSÉ ¤ÉxÉ VÉÉiÉÒ ½èþ, ÊVÉºÉºÉä SÉÉ±É
¨Éå +ÉºÉÉxÉÒ ®ú½þiÉÒ ½èþ* (Fig 11)

+Éì<±ÉEäòxÉ Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä ºÉÉ<b÷´ÉäºÉÂ EòÉä ±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
(Fig 12)

+Éä{ÉxÉ ÊMÉªÉ®úÉå EòÉä ºÉÉ¡ò Eò®úEäò +É<Ë±ÉMÉ Eò®úEäò, ±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ ÊGòªÉÉ EòÉä ¤ÉÉ®
ú- ¤ÉÉ® Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*  (Fig 13)
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Ê¤ÉªÉË®úMÉÉå {É®ú ºxÉä½þEò b÷É±ÉxÉÉ (Lubricate bearings)

Ê¤ÉªÉË®úMÉ {É®ú PÉÖ̈ ÉiÉÒ ½Öþ<Ç ¶ÉÉ}]õ EòÉä ¦ÉÒ PÉ¹ÉÇhÉ |ÉÊiÉ®úÉävÉ EòÉ ºÉÉ¨ÉxÉÉ Eò®úxÉÉ
{Éc÷iÉÉ ½èþ* ¶ÉÉ¡]õ VÉÉä ¤ÉÚ¶É Ê¤ÉªÉË®úMÉ ¨Éå PÉÖ̈ ÉiÉÒ ½èþ, ¤ÉÉì±É ªÉÉ ®úÉì±É®ú Ê¤ÉªÉË®úMÉ
¨Éå PÉÖ̈ ÉiÉÒ ½éþ ´É½þ ¦ÉÒ PÉ¹ÉÇhÉ EòÉ +xÉÖ¦É´É Eò®úiÉÒ ½èþ*

VÉ¤É ¶ÉÉ}]õ ¤ÉÚ¶É Ê¤ÉªÉË®úMÉ Eäò xÉÒSÉä ®äúº]õ EòÒ +´ÉºlÉÉ ¨Éå ®ú½þiÉÒ ½éþ, ¶ÉÉ}]õ B´ÉÆ
¤ÉÚ¶É ¨Éå ¶ÉÉªÉnù EòÉä<Ç ºxÉä½þEò xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ ½èþ* (Fig 14)

VÉ¤É ¶ÉÉ}]õ PÉÖ̈ ÉxÉä ±ÉMÉiÉÒ ½èþ, ¶ÉÉ}]õ B´ÉÆ ¤ÉÖ¶É Eäò ¤ÉÒSÉ ¨Éå ±ÉÖ¥ÉÒEåò]õ uùÉ®úÉ BEò
{É®úiÉ ¤ÉxÉÉ nùÒ VÉÉiÉÒ ½èþ, <ºÉºÉä ±ÉÖ¥ÉÒEäòx]õ EòÒ BEò >ÄðSÉÒ xÉÒSÉÒ {É®úiÉ (Ë®úMÉ) ¤ÉxÉ
VÉÉiÉÒ ½éþ* (Fig 15)

VÉ¤É ¶ÉÉ}]õ {ÉÚhÉÇ MÉÊiÉ ºÉä PÉÖ̈ ÉiÉÒ ½èþ, ¶ÉÉ}]õ {É®ú {ÉÚhÉÇ Ë®úMÉ ºxÉä½þEò EòÒ {É®úiÉ EòÒ
¤ÉxÉ VÉÉiÉÒ ½èþ* (Fig 16) ÊVÉºÉä pù´É (½þÉ<bÅ÷Éä) SÉÊ±ÉiÉ (b÷ÉªÉxÉÊ¨ÉEò) ºxÉä½þÒEò®úhÉ
(±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ) Eò½þiÉä ½éþ*

<ºÉ ±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ Ë®úMÉ ºÉä PÉ¹ÉÇhÉ |ÉÊiÉ®úÉävÉ EòÉ¡òÒ ½þnù iÉEò EòIÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ,
B´ÉÆ <ºÉÒ ºÉ¨ÉªÉ ªÉ½þ ̈ ÉäË]õMÉ {ÉÉ]õÉç EòÉä ]Úõ]õ - ¡Úò]õ ́ É nù¤É±ÉÉ´É ºÉä ¦ÉÒ ¤ÉSÉÉiÉä ½éþ*

EÖòUô |ÉEòÉ®ú EòÒ ¤ÉÚ¶É Ê¤ÉªÉË®úMÉÉå ¨Éå +É<±É ¡òÒËb÷MÉ ½þÉä±É ½þÉäiÉä ½éþ, ÊVÉxÉ¨Éå
+É<±É B´ÉÆ OÉÒºÉ Eò{É ¨ÉÉ=hb÷ ÊEòªÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, ºxÉä½þEò EòÉä <xÉ ÊUôpù ¨Éå ºÉä
b÷É±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* Ê¤ÉªÉË®úMÉÉå ¨Éå MÉÖ°üi´É ¡òÒb÷ Ê´ÉÊvÉ uùÉ®úÉ b÷É±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

±ÉÖ¥ÉÒEäò¶ÉxÉ ¨É¶ÉÒxÉÉå EòÒ ¨ÉÖJªÉ Ë¤ÉnÚù (Hints for lurbicating
machines):

- +É<Ë±ÉMÉ B´ÉÆ OÉÒËºÉMÉ Ë¤ÉnÖù+Éå EòÉä gÝÄøfåø*

- ºÉ½þÒ ºxÉä½þEò B´ÉÆ ºÉ½þÒ ºxÉä½þEò Ê´ÉÊvÉ EòÉä |ÉªÉÉäMÉ Eò®åú*

- ±ÉÖ¥ÉÒEäòx]õ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®åú*

¨É¶ÉÒxÉÉ ]Úõ±ÉÉå ̈ Éå =i{ÉÉnùEò ̈ ÉäxªÉÚ±É nùÒ ½þÉäiÉÒ ½éþ ÊVÉºÉ¨Éå ºÉ¦ÉÒ ̈ ÉÖJªÉ VÉÉxÉEòÉÊ®úªÉÉÄ
®ú½þiÉÒ ½éþ ÊEò Eò¤É ÊEòºÉ {ÉÉ]Çõ EòÉ ºxÉä½þÒEò®úhÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB* ºxÉä½þEòÉå EòÉä
®úÉäVÉÉxÉÉ, ºÉÉ{iÉÉÊ½þiÉ, ¨ÉÉÊºÉEò ªÉÉ ¤É®úÉ¤É®ú +ÆiÉ®úÉ±É ¨Éå ¨É¶ÉÒxÉÉå Eäò {ÉÉ]Çõ {É®ú
±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ªÉ½þ VÉMÉ½þ B´ÉÆ VÉÉxÉEòÉÊ®úªÉÉÄ +xÉÖ®úIÉhÉ ¨ÉåxªÉÚ±ÉÉå ¨Éå ÊSÉx½þÉå Eäò ºÉÉlÉ Fig 18
¨Éå nùÒ MÉ<Ç ½éþ*
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EòË]õMÉ pù´É (Cutting fluids)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• EòË]õMÉ pù´É ÊEòºÉä Eò½þiÉä ½éþ ?
• EòË]õMÉ pù´É Eäò ={ÉªÉÉäMÉ B´ÉÆ EòÉªÉÇ ºÉ¨ÉZÉÉBÄ
• +SUäô EòË]õMÉ pù´ÉÉå EòÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ ¤ÉiÉÉBÄ
• +xÉäEò |ÉEòÉ®ú Eäò EòË]õMÉ pù´ÉÉå EòÉä {É½ÄþSÉÉxÉå
• +xÉäEò ¨É]äõÊ®úªÉ±ÉÉå Eäò Ê±ÉB ºÉ½þÒ EòË]õMÉ }±ÉÚb÷ EòÉ SÉÖxÉÉ´É Eò®åú*

EòiÉÇxÉ (Cutting) pù́ É B´ÉÆ ºÉÆªÉÖHò {ÉnùÉlÉÇ BäºÉÒ ´ÉºiÉÖ ½éþ ÊVÉxÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ
|É¦ÉÉ´É¶ÉÉ±ÉÒ EòË]õMÉ EòÉä EòË]õMÉ ÊGòªÉÉ Eäò nùÉè®úÉxÉ Eò®úxÉä ½äþiÉÖ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

EòÉªÉÇ (Functions)

EòË]õMÉ pù´É Eäò ̈ ÉÖJªÉ EòÉªÉÇ ÊxÉ¨xÉ |ÉEòÉ®ú ½éþ (The functions of cutting
fluids are):

- ]Úõ±É EòÉä Æ̀öb÷É Eò®úxÉä ¨Éå B´ÉÆ EòÉªÉÇ{ÉÒºÉ EòÉä ¦ÉÒ Æ̀öb÷É Eò®úxÉä*

- ÊSÉ{É ´É ]Úõ±É ¡äòºÉ EòÉ ºxÉä½þÒEò®úhÉ Eò®ú PÉ¹ÉÇhÉ EòÉä Eò¨É Eò®úxÉä*

- ]Úõ±É EòË]õMÉ BVÉ {É®ú ÊSÉ{É EòÉä ´Éä±b÷ ½þÉäxÉä ºÉä ¤ÉSÉÉiÉÒ ½éþ*

- ÊSÉ{É EòÉä ¤É½þÉxÉä ½äþiÉÖ EòÉ¨É +ÉiÉÒ ½éþ*

- EòÉªÉÇ B´ÉÆ ¨É¶ÉÒxÉ {É®ú VÉÆMÉ ±ÉMÉxÉä ºÉä ¤ÉSÉÉiÉÉ ½èþ*

={ÉªÉÉäMÉ (Advantages)

VÉ¤É EòË]õMÉ }±ÉÚb÷ uùÉ®úÉ ]Úõ±É ̀ Æöc÷É ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ, ]Úõ±É +{ÉxÉÒ Eò`öÉä®úiÉÉ ±É¨¤Éä ºÉ¨ÉªÉ
Eäò Ê±ÉB ¤ÉxÉÉªÉä ®úJÉiÉÉ ½èþ, +iÉ: +ÉèVÉÉ®ú EòÒ =©É VªÉÉnùÉ ½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ*

ºxÉä½þÒEò®úhÉ EòÉªÉÇ Eäò EòÉ®úhÉ, PÉ¹ÉÇhÉ Eò¨É ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ, ́ É =¹¨ÉÉ Eò¨É =i{ÉzÉ ½þÉäiÉÒ
½èþ* +iÉ: =SSÉ EòË]õMÉ º{ÉÒb÷ |ÉªÉÉäMÉ ¨Éå ±ÉÉªÉÒ VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½èþþ*

¶ÉÒiÉ±É uùÉ®úÉ ÊSÉ{É EòÉ ´ÉäÏ±b÷MÉ BC¶ÉxÉ EòÉä ®úÉäEòÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, +iÉ: <ºÉºÉä EòÉäxÉÉå
Eäò ÊºÉ®äú xÉ½þÓ ¤ÉxÉiÉä ½åþ* ]Úõ±É EòÉä iÉÒJÉÉ ®úJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ +SUôÒ ºÉiÉ½þ Ê¡òÊxÉ¶É
|ÉÉ{iÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

VÉ¤É ÊSÉ{ºÉ ¤É½þ VÉÉiÉÒ ½èþ, EòË]õMÉ ZÉÉäxÉ ºÉÉ¡ò - ºÉÖlÉ®úÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ**

¨É¶ÉÒxÉ B´ÉÆ VÉÉì¤É VÉÆMÉ xÉ½þÓ JÉÉiÉÒ ½èþ, CªÉÉåÊEò EÖò±Éäx]õ ºÉä VÉÆMÉ xÉ½þÓ ±ÉMÉiÉÉ ½èþ*

+SUäô EòË]õMÉ }±ÉÚb÷ EòÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ (Properties of a good cutting
fluid)

+SUôÉ EòË]õMÉ }±ÉÚb÷ MÉÉgøÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

EòË]õMÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ {É®ú, EÖò±Éäx]õ +ÉMÉ xÉ½þÓ {ÉEòc÷iÉÉ ½èþ*.

<ºÉEòÒ ´ÉÉ¹{ÉÒEò®úhÉ nù®ú Eò¨É ½þÉäiÉÒ ½èþ*

ªÉ½þ ´ÉEÇò{ÉÒ¶É ªÉÉ ¨É¶ÉÒxÉ EòÉä VÉÆMÉ xÉ½þÓ ±ÉMÉxÉä näùiÉÒ ½èþ*

ªÉ½þ ÎºlÉ®ú ®ú½þiÉÉ ½èþ, <ºÉ¨Éå ZÉÉMÉ xÉ½þÓ ¤ÉxÉiÉä ½éþ*

ªÉ½þ +Éì{É®äú]õ®ú EòÒ i´ÉSÉÉ {É®ú EòÉä<Ç xÉÖEòºÉÉxÉ xÉ½þÓ {É½ÖÄþSÉÉiÉä ½éþ*

<ºÉ¨Éå JÉ®úÉ¤É MÉÆvÉ ªÉÉ SÉ¨Éc÷Ò {É®ú JÉÖVÉ±ÉÒ ´ÉÉ±ÉÒ ºÉ¨ÉºªÉÉ xÉ½þÓ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB,
ÊVÉºÉºÉä EòÒ +Éì{É®äú]õ®ú EòÉä {É®äú¶ÉÉxÉÒ ½þÉä ´É =ºÉEòÒ EòÉªÉÇ IÉ¨ÉiÉÉ Eò¨É ½þÉä*

ªÉ½þ {ÉÉ®únù¶ÉÔ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB*

EòË]õMÉ }±ÉÚb÷ EòÉ |ÉEòÉ®ú (Types of cutting fluids)

ºÉÉ¨ÉÉxªÉ EòË]õMÉ pù́ ÉÉå Eäò ÊxÉ¨xÉ |ÉEòÉ®ú ½éþ*

- ºÉ]õÒEò Ê¨ÉxÉ®ú±É +É<±É (Straight mineral oil)

- ®úºÉÉªÉxÉ PÉÉä±É (EÞòÊjÉ¨É pù´É) )Chemical solution (synthetic
fluids))

- Eò¨{ÉÉ=xbä÷b÷ ªÉÉ ¤±Éäxbä÷b÷ pù´É (Compounded or blended oil)

- SÉ¤ÉÔnùÉ®ú +É<±É (Fatty oils)

- PÉÖ±ÉxÉ¶ÉÒ±É +É<±É ({ÉÉªÉºÉÒEò®úhÉ +É<±É) (Soluble oil (Emulsified
oil-suds))

ºÉ]õÒEò Ê¨ÉxÉ®ú±É +É<±É (Straight mineral oil)

ºÉ]õÒEò Ê¨ÉxÉ®ú±É +É<±É ´Éä pù́ É ½èþ ÊVÉxÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ Ê¤ÉxÉÉ {ÉÉxÉÒ Ê¨É±ÉÉªÉä ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½éþ* ºÉ]õÒEò Ê¨ÉxÉ®ú±É +É<±É EòÉ ¶ÉÒiÉEò ̈ Éå |ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ªÉ½þ ½þÉÊxÉªÉÉÄ
½éþ*

<ºÉ¨Éå vÉÖBÄ Eäò ¤ÉÉnù±É ¤ÉxÉ VÉÉiÉä ½éþ*

<ºÉ¨Éå ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ <iÉxÉÉ |É¦ÉÉ´É¶ÉÉ±ÉÒ ¶ÉÒiÉEòiÉÉ xÉ½þÓ Ê¨É±ÉiÉÒ ½èþ*

+iÉ: ºÉ]õÒEò Ê¨ÉxÉ®ú±É pù́ ÉÉå EòÉä +SUäô ¶ÉÒiÉEòÉå EòÒ VÉMÉ½þ |ÉªÉÉäMÉ ̈ Éå xÉ½þÓ ±ÉÉªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* ±ÉäÊEòxÉ Ê¨É^õÒ EòÉ iÉä±É BEò ºÉ]õÒEò Ê¨ÉxÉ®ú±É iÉä±É ½éþ ÊVÉºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ
¶ÉÒiÉEò Eäò °ü{É ̈ Éå +iªÉÊvÉEò ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ B±ªÉÖ̈ ÉÒÊxÉªÉ¨É B´ÉÆ
=ºÉEäò Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ+Éå Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

®úºÉÉªÉxÉ Ê´É±ÉªÉxÉ (EÞòÊjÉ¨É iÉä±É) (Chemical solution (Synthetic
oil))

<ºÉ¨Éå vªÉÉxÉ{ÉÚ́ ÉÇEò SÉÖxÉÉ´É ÊEòªÉä ®úºÉÉªÉxÉÉå EòÉä {ÉÉxÉÒ ̈ Éå Ê¨É±ÉÉEò®ú |ÉªÉÉäMÉ ̈ Éå Ê±ÉªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ¨Éå ÊSÉ{ºÉ ¤É½þÉxÉä EòÒ +SUôÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ B´ÉÆ +SUôÉ ¶ÉÒiÉ±ÉiÉÉ
|ÉnùÉxÉ Eò®úxÉä EòÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* ªÉ½þ VÉÆMÉ®úÉävÉÒ ½èþ B´ÉÆ <ºÉ¨Éå +´É°ürù®úÉävÉÒ
IÉ¨ÉiÉÉ ½èþ* +iÉ: ºÉÆGò¨ÉhÉ ªÉÉ SÉ¨Éc÷Ò EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

ªÉ½þ EÞòÊjÉ¨É iÉ®ú½þ ºÉä Eò±É®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

Eò¨{ÉÉ=Æbä÷b÷ ªÉÉ ¤±Éäxbä÷b÷ pù´É (Compounded or blended oil)

<ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ +Éì]õÉä̈ ÉäÊ]õEò ±ÉèlÉ ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ pù́ É ºÉºiÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ
B´ÉÆ SÉ¤ÉÔnùÉ®ú iÉä±É ºÉä +ÊvÉEò iÉ®ú±É ½þÉäiÉÉ ½èþ*
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SÉ¤ÉÔnùÉ®ú iÉä±É (Fatty oil)

±ÉÉbÇ÷ +É<±É ªÉÉ ́ ÉäÊVÉ]äõ¤É±É +É<±É SÉ¤ÉÔnùÉ®ú iÉä±É EòÒ ̧ ÉähÉÒ ̈ Éå +ÉiÉä ½éþ* <xÉEòÉ
|ÉªÉÉäMÉ ½èþ´½þÒ b÷¬Ú]õÒ ´ÉÉ±ÉÒ ¨É¶ÉÒxÉÉå ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ´É ÊVÉºÉEòÒ Eò¨É EòË]õMÉ
º{ÉÒc÷ ½þÉäiÉÒ ½èþ* ªÉ½þ ]èõ{É B´ÉÆ b÷É<Ç uùÉ®úÉ mÉèb÷ EòÉ]õiÉä ºÉ¨ÉªÉ ¦ÉÒ ¤ÉéSÉ EòÉªÉÇ Eäò
Ê±ÉB |ÉªÉÉäMÉ ¨Éå Ê±ÉªÉä VÉÉiÉä ½éþ*

PÉÖ±ÉxÉ¶ÉÒxÉ +É<±É (Soluble oil (Emulsified oil))

VÉ±É ºÉ¤ÉºÉä ºÉºiÉÉ ¶ÉÒiÉEò ½èþ {É®ÆúiÉÖ ªÉ½þ ={ÉªÉÖHò xÉ½þÓ ½èþ CªÉÉåÊEò ºÉ¤ÉºÉä ±ÉÉè½þ vÉÉiÉÖ+Éå
{É®ú VÉÆMÉ ±ÉMÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* PÉÖ±ÉxÉ¶ÉÒ±É +É<±É EòÉä {ÉÉxÉÒ ¨Éå Ê¨É±ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ,
ÊVÉºÉºÉä {ÉÉxÉÒ ̈ Éå VÉÆMÉ®úÒvÉÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ +É VÉÉiÉÒ ½éþ, <ºÉEòÉ +xÉÖ{ÉÉiÉ 1: 20 ½þÉäiÉÉ
½èþ* ºÉÉ±ªÉÖ¤É±É +É<±É ́É½þ +É<±É ½éþ VÉÉä <¨É±ºÉÒ ¡òÉªÉ®ú uùÉ®úÉ Ê¨ÉCºÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ*

+É<±É Eäò Eäò ºÉÉlÉ Eò<Ç nÚùºÉ®äú PÉ]õEò ¦ÉÒ Ê¨É±ÉÉªÉä VÉÉiÉä ½éþ, ÊVÉºÉºÉä EòÒ VÉÆMÉ ºÉä
+SUôÒ ºÉÖ®úIÉÉ Ê¨É±ÉiÉÒ ½èþ ´É SÉ¨Éc÷Ò ¦ÉÒ JÉ®úÉ¤É xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

PÉÖ±ÉxÉ¶ÉÒ±É +É<±É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ EòË]õMÉ pù́ É Eäò °ü{É ̈ Éå ºÉå]õ®ú ±ÉèlÉ, ÊbÅ÷Ë±ÉMÉ, Ê¨É±ÉÓMÉ
´É ºÉÉ<ÈMÉ Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

¨ÉÖ±ÉÉªÉ¨É ºÉÉä{É +Éè®ú EòÉÎº]õEò ºÉÉäb÷É B¨ÉÖ±ÉÊºÉ¡òÉË®úMÉ BVÉå]õ VÉèºÉä EòÉ¨É Eò®úiÉä ½éþ*

SÉÉ]Çõ uùÉ®úÉ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ vÉÉiÉÖ+Éå Eäò Ê±ÉB ¶ÉÒiÉEòÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

Ê´ÉÊ¦ÉzÉ vÉÉiÉÖ+Éå B´ÉÆ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ºÉÆÊGòªÉÉ+Éå Eäò Ê±ÉB |ÉªÉÉäMÉ ¨Éå ±ÉÉªÉä MÉB EòË]õMÉ pù´É

Material Drilling Reaming Threading Turning Milling

Aluminium Soluble oil Soluble oil Soluble oil Soluble oil Soluble oil
Kerosene Kerosene Kerosene Lard oil
Kerosene and Mineral oil Lard oil Mineral oil
lard oil Dry

Brass Dry Dry Soluble oil Soluble oil Dry
soluble oil soluble oil Lard oil soluble oil
Mineral oil
Lard oil

Bronze Dry Dry Soluble oil Soluble oil Dry
soluble oil soluble oil Lard oil soluble oil
Mineral oil Mineral oil Mineral oil
Lard oil Lard oil Lard oil

Cast iron Dry Dry Dry Dry Dry
Air jet soluble oil sulphurized oil soluble oil soluble oil
Soluble oil Mineral lard oil Mineral lard oil

Copper Dry Soluble oil Soluble oil Soluble oil Dry
soluble oil Lard oil Lard oil soluble oil
Mineral lard oil
Kerosene

Steel Soluble oil Soluble oil Sulphurized oil Soluble oil Soluble oil
alloys Sulphurized oil Sulphurized oil Lard oil Mineral

Mineral lard oil Mineral lard oil

General Soluble oil Soluble oil Sulphurized oil Soluble oil Soluble oil
purpose Sulphurized oil Sulphurized oil Lard oil Lard oil
steel Lard oil Lard oil

Mineral lard oil

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.4.190 - 4.4.191 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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¶ÉÉÊHò¶ÉÉ±ÉÒ  ®ú½þiÉÉ ½èþ* C±ÉSÉÉå ¨Éå ¥ÉEòÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä
EòÒ |ÉºÉÉÊ®úiÉ ÊMÉªÉ®ú ¤ÉÉìCº EòÉä ¶ÉÒQÉiÉÉ ºÉä ®äúº]õ +´ÉºlÉÉ ¨Éå ±ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ
VÉ¤É C±ÉSÉ EòÉä +±ÉMÉ Eò®ú ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

‘¶ÉÆEÚò C±ÉSÉ (Cone clutch) (Fig 2)

ªÉ½þ C±ÉSÉ iÉ¤É iÉEò VÉÖcä÷ ½þÉäiÉä ½éþ VÉ¤É iÉEò BEò ªÉÉ BEò ºÉä +ÊvÉEò PÉ]õEò PÉÖ̈ ÉiÉä
½ÖþB ½þÉå* ªÉ½þ Eò¨É {ÉÉ´É®ú |ÉºÉÉÊ®úiÉ Eò®úiÉä ½éþ*

¤É½Öþ{±Éä]õ C±ÉSÉ (Multi-plate clutch) (Fig 3)

<ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ¨É¶ÉÒxÉ ]Úõ±ÉÉå ¨Éå ºÉÆSÉÉ®ú ÊMÉªÉ®ú ¤ÉÉìCºÉÉå EòÉä bÅ÷ÉªÉË´ÉMÉ ¨ÉÉä]õ®ú ¨Éå
VÉÉäc÷xÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ ºÉPÉxÉ, ºÉÆÊGòªÉÉ ¨Éå ºÉ®ú±É ´É +iªÉÊvÉEò

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.4.192 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - ÊxÉ´ÉÉ®úEò +xÉÖ®úIÉhÉ

C±ÉSÉ B´ÉÆ =ºÉEäò |ÉEòÉ®ú (Clutches and types)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• C±ÉSÉÉå EòÉ EòÉªÉÇ ¤ÉiÉÉBÄ
• |É¨ÉÖJÉ |ÉEòÉ®ú Eäò C±ÉSÉÉå EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÄ
• Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò C±ÉSÉÉå EòÉä ={ÉªÉÉäMÉÉå Eäò ¤ÉiÉÉBÄ*

C±ÉSÉÉå uùÉ®úÉ {ÉÉì́ É®ú EòÉä |ÉºÉÉÊ®úiÉ Eò®úxÉÉ (Power transmission by
clutches)

C±ÉSÉ EòÉ ̈ ÉÖJªÉ EòÉªÉÇ ªÉÆjÉÉå EòÉä |ÉÊGòªÉÉ EòÉä {ÉÉì́ É®ú ºjÉÉäiÉ ºÉä VÉÉäc÷xÉÉ ́ É ½þ]õÉxÉÉ
½þÉäiÉÉ ½èþ* ¨É¶ÉÒxÉ ]Úõ±ÉÉå ¨Éå Eò<Ç |ÉEòÉ®ú Eäò C±ÉSÉÉå EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

C±ÉSÉÉå Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of clutches)

- b÷ÉìMÉ C±ÉSÉ (Dog clutch)

- ¶ÉÆEÚò C±ÉSÉ (Cone clutch)

- ¨É±]õÒ {±Éä]õ C±ÉSÉ (Multi-plate clutch)

- Ê´ÉtÖiÉSÉÖ̈ ¤ÉEòÒªÉ Ê´ÉÊ´ÉvÉ Êb÷ºEò C±ÉSÉ (Electromagnetic multiple
disc clutch)

- ´ÉÉªÉÖ C±ÉSÉ (Air clutch)

- =iEåòpùÒªÉ C±ÉSÉ (Centrifugal clutch)

- +´É®ú - ®úÉb÷Ëb÷MÉÒ C±ÉSÉ (Overriding clutch)

- ËºÉMÉ±É {±Éä]õ C±ÉSÉ (Single plate clutch)

b÷ÉMÉ C±ÉSÉ (Dog clutch) (Fig 1)

b÷ÉMÉ C±ÉSÉ uùÉ®úÉ vÉxÉÉi¨ÉEò bÅ÷É<´É Ê¨É±ÉiÉÒ ½èþ {É®úxiÉÖ ªÉ½þ C±ÉSÉ iÉ¦ÉÒ VÉÖc÷iÉÉ ½èþ
VÉ¤É C±ÉSÉ Eäò nùÉä PÉ]õEò ÎºlÉ®ú +´ÉºlÉÉ ¨Éå ½þÉäiÉä ½èþ, ªÉÉ Ê¡ò®ú ½þÉälÉÉå uùÉ®úÉ ½þ±Eäò
ºÉä =x½åþ ½þ]õÉªÉÉ VÉÉB*

Ê´ÉtÖiÉSÉÖ̈ ¤ÉEòÒªÉ ¤É½Öþ Êb÷ºEò C±ÉSÉ (Electromagnetic multiple
disc clutch) (Fig 4)

ªÉ½þ C±ÉSÉ ¶ÉÉ}]õ ´É ÊMÉªÉ®úÉå EòÉä VÉÉäc÷iÉÉ ½èþ* ªÉ½ nÚù®úÒ ºÉä Eäò´É±É uùÉ®úÉ
+Éì{É®äú]õ®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉÊnù b÷É®äúC]õ Eò®äúx] (DC)õ ÊnùªÉÉ VÉÉB, iÉÉä ªÉ½þ
SÉÖ̈ ¤ÉEòÒªÉ EòÉ<±É {É®ú SÉÖ̈ ¤ÉEòÒªÉ IÉäjÉ  =i{ÉzÉ Eò®úiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ Êb÷ºEò ºÉä
ÊxÉEò±ÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ +É®ú¨ÉäSÉ®ú Êb÷ºEò EòÉä VÉÉä®ú ºÉä JÉÓSÉiÉÉ ½èþ ªÉÉ Ê¡ò®ú {ÉEòc÷iÉÉ
½èþ* +É®ú¨ÉäSÉ®ú {±Éä]õ EòÉä {ÉEòc÷iÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä EòÒ ´É½þ bÅ÷É<´É EòÉä |ÉºÉÉÊ®úiÉ
Eò®úiÉÉ ½èþ*
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=iEåòpùÒ C±ÉSÉ (Centrifugal clutch) (Fig 6)

VÉ¤É +ÉÆiÉÊ®úEò Ê½þººÉä ¨Éå +SUôÒ MÉÊiÉ |ÉÉ{iÉ ½þÉä VÉÉBMÉÒ, =iEåònùÒªÉ ¤É±É ¤ÉÉ½þ®ú
EòÒ iÉ®ú¡ò ±ÉMÉäMÉÉ ´É VÉÉÄ EòÉä ¤ÉÉ½þ®úÒ {ÉÒºÉ ºÉä nù¤ÉÉBMÉÉ ÊVÉºÉ¨Éå PÉ¹ÉÇhÉ ®äúJÉÉBÄ
½þÉäMÉÒ B´ÉÆ C±SÉ ¤ÉÆnù ½þÉä VÉÉBMÉÉ* VÉ¤É ªÉ½þ MÉÊiÉ Eò¨É ½þÉä VÉÉBMÉÒ, C±SÉ º´ÉiÉ:
½þÒ JÉÖ±É VÉÉBMÉÉ* =nùÉ½þ®úhÉ ¨ÉÉä{Éäb÷ MÉÉc÷Ò*

´ÉÉªÉÖ C±ÉSÉ (Air clutch) (Fig 5)

´ÉÉªÉÖ C±ÉSÉ EòÉä EòÉä<Ç ªÉÉÆÊjÉEòÒ Bb÷VÉº]õ¨Éå]õ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ ½èþ
SÉÚÆÊEò SÉ±ÉiÉä ½ÖþB {ÉÉ]ÂõºÉÇ º´ÉiÉ: ½þÒ PÉ¹ÉÇhÉ ºÉiÉ½þ ´ÉÉ±ÉÒ ]Úõ]õ ¡Úò]õ ºÉ½þxÉ Eò®ú ±ÉäiÉä
½éþ* ´ÉÉªÉÖ nùÉ¤É EòÉä ÊxÉ®ÆúiÉ®ú ¤ÉxÉÉB ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB SÉÚÊEò C±ÉSÉ VÉÖc÷Ò ½Öþ<Ç
+´ÉºlÉÉ ¨Éå ®ú½þiÉÉ ½èþ*

+Éì́ É®ú ®úÉb÷Ëb÷MÉ C±ÉSÉ (Overriding clutch) (Fig 7)

<ºÉ C±ÉSÉ Eäò +Ænù°üxÉÒ ¦ÉÉMÉ uùÉ®úÉ, ÊºÉ±ÉähbÅ÷ÒEò±É º]õÒ±É ®úÉä±ÉºÉÇ ªÉÉ ¤ÉÉì±ºÉ Eäò
uùÉ®úÉ ¤ÉÉ½þ®úÒ ¦ÉÉMÉ EòÉä SÉ±ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* Ê´É{É®úÒiÉ +´ÉºlÉÉ ¨Éå ªÉ½þ C±ÉSÉ
+Éä{ÉxÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*

ËºÉMÉ±É {±Éä]õ C±ÉSÉ (Single plate clutch) (Fig 8)

<ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ +É]õÉä̈ ÉÉä¤ÉÉ<±É MÉÉÊc÷ªÉÉå ̈ Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ C±ÉSÉ Eäò ̈ ÉÖJªÉ
¦ÉÉMÉ {É®ú VÉ½þÉÆ ®úMÉc÷ ±ÉMÉiÉÒ ½éþ ´É½þÉÄ Bº¤ÉäºÉ]õÉxÉ/{±ÉÉÎº]õEò/°ü<Ç {É®ú ±ÉÉ<ËxÉMÉ
|ÉªÉÉäMÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ* C±ÉSÉ EòÉ |Éä¶É®ú Ïº|ÉMÉ uùÉ®úÉ |ÉÉ{iÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
{Éäb÷±É ¤É±É Ïº|ÉMÉ ¤É±É Eäò Ê´É°ürù EòÉ¨É Eò®úiÉÉ ½èþ +Éè®ú C±ÉSÉ EòÉä JÉÉä±ÉiÉÉ ½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.4.192 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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±ÉÉìEò ́ ÉÉì¶É®ú (Lock washers)

±ÉÉìEò ´ÉÉ¶É®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò¨{ÉxÉ Eäò EòÉ®úhÉ xÉ]õ gøÒ±ÉÉ ½þÉäxÉä ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä Eäò Ê±ÉªÉä
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

Îº{É±É]õ Ë®úMÉ ±ÉÉìEò ́ ÉÉ¶É®ú EòÉä +ÊvÉEòiÉ®ú ±ÉÉìEò ́ ÉÉ¶É®úÉå ºÉä ¤Énù±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* VÉÉä
ÊEòÌEòh]õ +xÉÖ|ÉªÉÉäMÉÉå Eäò Ê±ÉB Êb÷VÉÉ<xÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* (Fig 2)

nùÉÄiÉänùÉ®ú ±ÉÉìEò ́ ÉÉ¶É®ú (Tooth type lock washers)

<xÉ ´ÉÉ¶É®úÉå ¨Éå Eò]äõ ½ÖþB nùÉÄiÉÉå EòÉä ¨ÉÉäb÷ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <xÉ ´ÉÉ¶É®úÉå EòÉä xÉ]õ
B´ÉÆ +ºÉè̈ ¤É±ÉÒ ̈ Éå ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉä {É®ú ºÉiÉ½þÉå Eäò ̈ ÉvªÉ PÉ¹ÉÇhÉ {ÉènùÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ VÉºÉºÉä
xÉ]õ gøÒ±ÉÉ xÉ½þÓ ½þÉä {ÉÉiÉÉ ½èþ*

¤ÉÉ½þ®úÒ ]õÉ<{É (External type)

<xÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ +É´É¶ªÉEòiÉÉ {Éc÷xÉä {É®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, SÉÖÆÊEò ªÉä +iªÉÊvÉEò |ÉÊiÉ®úÉävÉ
{ÉènùÉ Eò®úiÉÉ ½èþ* (Fig 3)

+ÉÆiÉÊ®úEò ]õÉ<{É (Internal type)

<xÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ UôÉä]äõ ½éþc÷ ́ ÉÉ±Éä ºGÚò ̈ Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, +Éè®ú ªÉ½þÉÄ {É®ú nùÉÄiÉÉå EòÉä
PÉÖ̈ ÉÉxÉä EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ {Éc÷iÉÒ ½èþ*  (Fig 4)

+ÉÆiÉÊ®úEò B´ÉÆ ¤ÉÉ½þ®úÒ ]õÉ<{É (Internal and external type)

<xÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ iÉ¤É ½þÉäiÉÉ ½èþ VÉ¤É ±ÉMÉä ½ÖþB ½þÉä±ºÉ +{ÉxÉÒ ºÉÉ<VÉ ºÉä ¤Éc÷Ò ºÉÉ<VÉ
Eäò ½þÉä VÉÉiÉä ½éþ* (Fig 5)

Ê´É{É®úÒiÉ Ênù¶ÉÉ ̈ Éå vÉÆºÉÉ ½Öþ+É (Countersunk type)

<xÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ }±Éä]õ ªÉÉ +hb÷ÉEòÉ®ú |ÉEòÉ®ú Eäò ½èþb÷ ºGÚò Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
(Fig 6)

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.4.193 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - ÊxÉ´ÉÉ®úEò +xÉÖ®úIÉhÉ

´ÉÉ¶É®ú Eäò |ÉEòÉ®ú B´ÉÆ <ºÉEòÒ ºÉÉ<VÉ EòÒ MÉhÉxÉÉ (Washer types and calculation of sizes)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ´ÉÉ¶É®ú Eäò ¨ÉÖJªÉ |ÉEòÉ®ú ºÉ¨ÉZÉÉBÄ
• ´ÉÉ¶É®ú EòÒ ºÉÉ<VÉ EòÒ MÉhÉxÉÉ EèòºÉä Eò®úiÉä ½éþ
• ´ÉÉ¶É®ú Eäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉªÉÉäMÉÉå EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉ<ªÉä*

´ÉÉ¶É®ú BEò {ÉiÉ±ÉÒ ¤Éä±ÉxÉÉEòÉ®ú iÉ¶iÉ®úÒ (Dics) Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉEäò Eåòpù
¨Éå ÊUôpù ½þÉäiÉÉ ½èþ* <xÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ JÉÖ®únù®úÒ ªÉÉ ºÉ¨ÉiÉ±É ºÉiÉ½þÉå {É®ú xÉ]õ Eäò xÉÒSÉä
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä xÉ]õ EòÉä ]õÉ<]õ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ iÉÒJÉä EòÉäxÉÉå Eäò EòÉ®úhÉ ºÉiÉ½þ
JÉ®úÉ¤É xÉ ½þÉä iÉlÉÉ ÊSÉEòxÉÒ Ê¤ÉªÉË®úMÉ ºÉiÉ½þ |ÉÉ{iÉ ½þÉå* ́ÉÉ¶É®ú EòÉä ½þ±Eäò, ̈ ÉÒÊb÷ªÉ¨É,
¦ÉÉ®úÒ B´ÉÆ +ÊvÉEò ¦ÉÉ®úÒ <iªÉÉÊnù ¨Éå ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 1)
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(Calculation of washer)

Specific bearing load Sliding speed (m/s) rotation p Specific bearing N/mm2

(N/mm2) load

d inside diameter mm

D outside diameter mm

Wt load on thrust N
washer

N Speed of rotation rpm

Sliding speed (m/s) ∂ angle of oscillations degrees

Nos frequency of cycles
oscillations /min

V sliding speed m/s

360X10

Π X D XN
V =

)2d2Π(D
t4W

P
−

=

360

2axNos
x360x10

πxD
V =

Washer sizes

Nominal diameter D D1 S Weight kg/1000 pcs

M3 3.2 7 0.5 0.12

M4 4.3 9 0.8 0.3

M5 5.3 10 1 0.44

M6 6.4 12.5 1.6 1.14

M7 7.4 14 1.6 1.39

   M8 8.4 17 1.6  2.14

M10 10.5 21 2  4.08

M12 13 24 2.5  6.27

M14 15 28 2.5   8.6

M16 17 30  3 11.3

M18 19 34  3 14.7

M20 21 37  3 17.2

M22 23 39  3 18.4

M24 25 44  4  32.3

   M27 28 50  4  42.8

M30 31 56  4  53.6

M33 34 60  5  75.4

M36 37 66  5  92

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.4.193 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.4.194 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - ÊxÉ´ÉÉ®úEò +xÉÖ®úIÉhÉ

>ðVÉÉÇ |ÉºÉÉ®úºÉhÉ Eäò Ê±ÉB SÉèxÉ B´ÉÆ ´ÉÉªÉ®ú ®úººÉÒ  (Chain and wire rope for power transmission)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ®úººÉÒ bÅ÷É<´É Eäò ={ÉªÉÉäMÉ ¤ÉiÉÉBÄ
• ®úººÉÒ EòÉä ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB |ÉªÉÖHò ¨É]äõÊ®úªÉ±É ¤ÉiÉÉBÄ
• VÉÉìEòÒ {ÉÚ±ÉÒ EòÉä =qäù¶ªÉ ¤ÉiÉÉBÄ
• SÉèxÉ bÅ÷É<´É EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ¤ÉiÉÉBÄ
• SÉèxÉ bÅ÷É<´É Eäò ¨ÉÖJªÉ ¡òÉªÉnäù ¤ÉiÉÉBÄ*

®úººÉÒ B´ÉÆ ®úººÉÒ bÅ÷É<´É (Ropes and rope drive)

®úººÉÉå EòÉä ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB EòÉì]õxÉ, ]äõ¨{É, ¨ÉxÉÒ±ÉÉ, EÞòÊjÉ¨É VÉÚ]õ, º]õÒ±É ´ÉÉªÉ®ú
+ÉÊnù EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

®úººÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ Ê´ÉÊvÉ ̈ Éå {ÉÉ´É®ú EòÉä BEò ºlÉÉxÉ ºÉä nÚùºÉ®äú ºlÉÉxÉ iÉEò ±Éä VÉÉxÉä Eäò
Ê±ÉB ®úººÉä EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ¨Éå ÊVÉºÉ {ÉÖ±ÉÒ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ ´É½þ +rÇù MÉÉä±ÉÉEòÉ®ú OÉÖ́ É ´ÉÉ±ÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ* {ÉÖ±ÉÒ ¨Éå OÉÖ́ ÉÉä EòÒ ºÉÆJªÉÉ
¨É¶ÉÒxÉ Eäò ±ÉÉäbÃ÷ {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÉ ½èþ* <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ +ÊvÉEò ±É¨¤ÉÒ nÚù®úÒ Eäò
Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ VÉèºÉä - EÖòB ºÉä {ÉÉxÉÒ ÊxÉEòÉ±ÉxÉä, EòÉì]õxÉ Ê¨É±É, ºÉÒ¨Éå]õ
EòÉ®úJÉÉxÉä VÉ½þÉÄ {ÉilÉ®úÉå EòÉä nÚù®ú JÉnùÉxÉÉå ºÉä ]Úõ±ÉÒ uùÉ®úÉ ¡èòC]õ®úÒ iÉEò {É½ÖÄþSÉÉªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* ®úººÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ iÉ¤É ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ VÉ¤É {ÉÖÊ±ÉªÉÉå Eäò
¨ÉvªÉ ºÉÒ¨ÉÉ Eäò +Ænù®ú Ê¨ÉºÉ +±ÉÉ<xÉ¨Éå]õ ½þÉä iÉlÉÉ iÉÉ{É B´ÉÆ +ÉpùiÉÉ ̈ Éå =iÉÉ®ú -
SÉgøÉ´É EòÒ ÎºlÉÊiÉ ½èþ*  Fig 1

{ÉÚ±ÉÒ EòÉä ®äúË{ÉMÉ  (±É{Éä]õxÉÉ) (Wrapping angle of pulley)

Fig 2 B´ÉÆ 3 ̈ Éå ¤Éä±]õ EòÉ ºÉ¨{ÉEÇò IÉäjÉ¡ò±É B´ÉÆ ®äúË{ÉMÉ EòÉähÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉÉªÉÉ ½èþ*
ªÉÊnù ®äúË{ÉMÉ EòÉähÉ ¤Éc÷É ½þÉäMÉÉ, {ÉÖ±ÉÒ uùÉ®úÉ =SSÉ ]õÉEÇò |ÉºÉÉÊ®úiÉ ½þÉäMÉÉ* ªÉÊnù
ºÉ¨{ÉEÇò IÉäjÉ¡ò±É B´ÉÆ ®äúË{ÉMÉ EòÉähÉ Eò¨É ½þÉäMÉÉ ´É½þ Eò¨É ]õÉEÇò |ÉºÉÉÊ®úiÉ Eò®äúMÉÒ*

VÉÉìEòÒ {ÉÖ±ÉÒ (Jockey pulley)

VÉÉìEòÒ {ÉÖ±ÉÒ EòÉä ±ÉMÉÉiÉÉ®ú ¤Éä±]õ ´É {ÉÖ±ÉÒ Eäò ¤ÉÒSÉ EòÉ ºÉ¨{ÉEÇò IÉäjÉ¡ò±É ¤Égø
VÉÉiÉÉ ½èþ, <ºÉEäò ¤ÉgøxÉä ºÉä ®äúË{ÉMÉ EòÉähÉ ¤Égø VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉEäò ¡ò±Éº´É°ü{É =SSÉ
]õÉEÇò |ÉºÉÉÊ®úiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

VÉÉìEòÒ {ÉÖ±ÉÒ EòÉä bÅ÷É<Ë´ÉMÉ {ÉÖ±ÉÒ Eäò ÊxÉEò]õ ¤Éä±]õ EòÒ ±ÉÚVÉ (º±ÉäEò) ºÉÉ<c÷ {É®ú
±ÉMÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB* (Fig 4)
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SÉäxÉ B´ÉÆ º|ÉÉäEäò]õ (Chains and sprockets)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• SÉäxÉ bÅ÷É<´É Eäò ±ÉÉ¦É ¤ÉiÉÉBÄ
• VÉÉìEòÒ º|ÉÉäEäò]õ Eäò ={ÉªÉÉäMÉ ¤ÉiÉÉBÄ
• SÉäxÉ Eäò |ÉEòÉ®ú B´ÉÆ Ê´É¶Éä¹ÉiÉBÄ ¤ÉiÉÉBÄ
• SÉäxÉ bÅ÷É<´É Eäò +xÉÖ®úIÉhÉ ½äþiÉÖ +É´É¶ªÉEò ¤ÉÉiÉå ¤ÉiÉÉBÄ*

SÉäxÉ bÅ÷É<´É (Chain drive) (Fig 1)

{ÉÉ´É®ú EòÉä ]ÅõÉÆºÉÊ¨É]õ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ¤Éä±]õ bÅ÷É<´É EòÒ iÉ®ú½þ SÉèxÉ bÅ÷É<´É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ¨Éå SÉäxÉ ´É MÉ®úÉ®úÒ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* MÉ®úÉ®úÒ EòÉä
º|ÉÉäEäò]õ ́ ½þÒ±É Eò½þiÉä ½éþ* <ºÉ bÅ÷É<´É EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ º|ÉÉäEäò]õ ªÉÖÊxÉªÉxÉ iÉlÉÉ º|ÉÉäEäò]õ
´½þÒ±É Eäò ºÉÉlÉ ºÉ½þªÉÉäMÉ ¨Éå ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉ¨Éå nùÉä ¶ÉÉ}]õÉå Eäò ¨ÉvªÉ EòÉ +ÆiÉ®úÉ±É
SÉäxÉ EòÒ Ê{ÉSÉ ºÉä 40 MÉÖxÉÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB* SÉäxÉ bÅ÷É<´É ¤Éä±]õ bÅ÷É<´É ºÉä ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉ
½þÉäiÉÒ ½èþ iÉlÉÉ <ºÉ¨Éå Îº±É{É ´É GòÒ{É ¦ÉÒ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ ½èþ* ªÉ½þÒ º]õÒ±É EòÒ ¤ÉxÉÉ<Ç
VÉÉiÉÒ ½èþ* º|ÉÉäEäò]õ ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ¶ÉÉ}]õ Eäò ºÉÉlÉ EÖÆòVÉÒ ÊEòªÉä ½ÖþB ½þÉäiÉä ½éþ*

SÉäxÉ bÅ÷É<´É Eäò ={ÉªÉÉäMÉ B´ÉÆ ±ÉÉ¦É (Advantages of a chain drive)

- SÉäxÉ ´É bÅ÷É<´É º|ÉÉäEäò]õ ¨Éå vÉxÉÉi¨ÉEò ºÉ¨{ÉEÇò ½þÉäxÉä ºÉä Îº±É{É EòÒ ºÉ¨¦ÉÉ´ÉxÉÉ
xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ ½éþ*

- <ºÉ¨Éå bÅ÷É<ÇË´ÉMÉ {ÉÉ´É®ú EòÒ Ê´ÉÊ´ÉvÉ ®åúVÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ*

- VÉ½þÉÄ {É®ú bÅ÷É<Ë´ÉMÉ B´ÉÆ ÊbÅ÷´ÉxÉ ¶ÉÉ}]õÉå ̈ Éå ±É¨¤ÉÒ nÚù®úÒ ½þÉä, ́ É½þÉÄ ¦ÉÒ |ÉªÉÉäMÉ
¨Éå ±ÉÒ VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ*

- <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò¨É º{ÉÒc÷ ´É =SSÉ {ÉÉ´É®ú |ÉºÉÉ®úhÉ ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

- ZÉ]õEòÉå EòÉä Eò¨É Eò®ú näùiÉÒ ½éþ*

- SÉäxÉ bÅ÷É<´É MÉ`öÒ±ÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

- SÉäxÉ bÅ÷É<´É ªÉÊnù ̀ öÒEò ºÉä ºxÉä½þÒEò®úhÉ ½þÉäiÉÒ ®ú½äþ, iÉÉä ªÉ½þ =¹¨ÉÉ, Ê¨É^õÒ, ̈ ÉÉèºÉ¨É
+ÉÊnù EòÉä ºÉ½þxÉ Eò®ú ºÉEòiÉÒ ½èþ*

VÉÉìEòÒ º|ÉÉäEäò]õ (Jockey sprocket) (Fig 1)

Ïº|ÉMÉ ±ÉÉäbä÷b÷ VÉÉìEòÒ º|ÉÉäEäò]õ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ SÉäxÉ EòÉ iÉxÉÉ´É ¤ÉgøÉxÉä ̈ Éå EòÉ¨É +ÉiÉÒ ½èþ
VÉÉä º|ÉÉäEäò]õ ́É Ê¡òCºÉ ºÉå]õ®úÉå Eäò ¤ÉÒSÉ bÅ÷É<´É EòÉä |ÉºÉÉÊ®úiÉ Eò®úxÉä ̈ Éå EòÉ¨É +ÉiÉÒ ½èþ*

SÉäxÉÉå Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of chains)

Eò<Ç |ÉEòÉ®ú EòÒ SÉäxÉ ={É±É¤vÉ ½éþ ËEòiÉÖ ªÉ½þ nùÉä |ÉEòÉ®ú EòÒ SÉäxÉ |ÉªÉÉäMÉ ¨Éå ±ÉÉ<Ç
VÉÉiÉÒ ½éþ -

- ®úÉä±É®ú SÉäxÉ (Roller chain)

- ]Úõlb÷ SÉäxÉ (Toothed chain)

®úÉä±É®ú SÉäxÉ (Roller chain) (Fig 2)

<ºÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ SÉäxÉ ®úÉä±ÉºÉÇ EòxÉäÏC]õMÉ Ë±ÉEò Eäò ¨ÉvªÉ VÉÖc÷Ò ®ú½þiÉÒ ½éþ iÉlÉÉ ¤ÉÖ¶É
{É®ú ̈ ÉÖHò °ü{É ºÉä PÉÚ̈ ÉiÉÒ ½éþ* ¤ÉÚ¶É EòÉä +ÉÆiÉÊ®úEò Ë±ÉEò Eäò ÊUôpù ̈ Éå |ÉäºÉ Ê¡ò]õ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ iÉlÉÉ ªÉ½þ Ê{ÉxÉ Eäò ºÉÉ{ÉäIÉ PÉÚ̈ É ºÉEòiÉÒ ½éþ*

a. ËºÉMÉ±É ®úÉä±É®ú ]õÉ<{É SÉäxÉ EòÉä ÊºÉ¨{É±ÉäCºÉ SÉäxÉ Eò½þiÉä ½éþ* (Fig 3a)

b. b÷¤É±É ®úÉä±É®ú |ÉEòÉ®ú EòÒ SÉäxÉ EòÉä bÂ÷{±ÉäCºÉ SÉäxÉ Eò½þiÉä ½éþ* (Fig 3b)

c. ]ÅõÒ{É±É ®úÉä±É®ú |ÉEòÉ®ú EòÒ SÉäxÉ EòÉä Ê]Åõ{±ÉäCºÉ SÉäxÉ Eò½þiÉä ½éþ* (Fig 3c)

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.4.194 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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]Úõlb÷ SÉäxÉ ªÉÉ ºÉÉ<±Éäx]õ SÉäxÉ (Toothed chain or silent chain)

<xÉ SÉäxÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ¶ÉÉÆiÉ B´ÉÆ BEò ºÉ¨ÉÉxÉ bÅ÷É<´É Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ
|ÉEòÉ®ú EòÒ SÉäxÉ ¨Éå ]Úõlb÷ Ë±ÉEò EòÒ {ÉÆÎCªÉÉÄ ¤ÉÖ¶É Eäò uùÉ®úÉ VÉÖc÷Ò ®ú½þiÉÒ ½éþ*

SÉäxÉÉå EòÉ Ê´ÉÊ¶É¹]õÒEò®úhÉ (Chain specification)

®úÉä±É®ú SÉäxÉ Eäò Ê±ÉB ºÉÆMÉiÉ Ê{ÉxÉ Eäò Eåòpù EòÒ ̈ ÉvªÉ nÚù®úÒ Ê{ÉSÉ Eò½þ±ÉÉiÉÒ ½èþ, +iÉ:
<ºÉä Ê{ÉSÉ ºÉä Ê´ÉÊ¶É¹]õÒEÞòiÉ Eò®úiÉä ½éþ* ºÉÉ<b÷ Eäò ̈ ÉvªÉ ̈ ÉÉ{ÉÒ ½Öþ<Ç SÉÉèc÷É<Ç EòÉ +lÉÇ
½èþ, {±Éä]õ Eäò ºÉÉ<c÷ Eäò ¦ÉÒiÉ®ú ¨ÉÉ{ÉÒ MÉ<Ç Ê±ÉEò EòÒ SÉÉèc÷É<Ç iÉlÉÉ ´ªÉÉºÉ EòÉ +lÉÇ
½èþ, ®úÉä±É®ú EòÉ ́ ÉÉºiÉÊ´ÉEò ¤ÉÉ½þ®úÒ ́ ªÉÉºÉ ISI 2403-1975 Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ́ ªÉÉºÉ EòÒ
º]èõhb÷bÇ÷ SÉäxÉ Eäò Ê±ÉB Ê´ÉÊ¶É¹]õÒEò®úhÉ b÷ÉªÉ¨Éå¶É±É näùiÉÉ ½èþ* (Fig. 4)

SÉäxÉ bÅ÷É<´É Eäò Ê±ÉB +xÉÖ®úIÉhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ (Maintenance features for
chain drive)

- ÊxÉÎ¶SÉiÉ ºÉ¨ÉªÉ ¨Éå +±ÉÉ<xÉ¨Éå]õ EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú B´ÉÆ +É´É¶ªÉEòiÉÉ {Éc÷xÉä {É®ú
<ºÉä ºÉ½þÒ Eò®åú*

- SÉäxÉ EòÉä JÉÓSÉEò®ú <ºÉEòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú* ÊEòºÉÒ Ë¤ÉnÚù {É®ú +iªÉÊvÉEò C±ÉÒªÉ®äúxºÉ
ºÉä ¡èò±ÉÉ´É EòÉ {ÉiÉÉ ±ÉMÉäMÉÉ* ( Fig 5) SÉäxÉ EòÉä ¤Énù±É näùxÉÉ SÉÉÊ½þB CªÉÉåÊEò
+iªÉÊvÉEò ËJÉSÉÉ´É uùÉ®úÉ º|ÉÉäEäò]õ ]Úõ]õ VÉÉBMÉÉ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.4.194 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)  +¦ªÉÉºÉ 4.4.195 & 4.4.196 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - ÊxÉ´ÉÉ®úEò +xÉÖ®úIÉhÉ

ºxÉä½þEò B´ÉÆ ºxÉä½þÒEò®úhÉ (Lubricants and lubrication)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ºxÉä½þEòÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉä EòÉ =qäù¶ªÉ
• ºxÉä½þEòÉå EòÒ Ê´É¶Éä¹ÉÉBÄ
• +SUäô ºxÉä½þEòÉå Eäò =SSÉ MÉÖhÉ

VÉ¤É nùÉä ̈ É¶ÉÒxÉÒ {ÉÉ]ÂõºÉÇ +É{ÉºÉ ̈ Éå ®úMÉc÷ JÉÉEò®ú SÉ±ÉiÉä ½éþ iÉÉä =xÉ¨Éå PÉ¹ÉÇhÉ ½þÉäiÉÉ
½èþ +Éè®ú PÉ¹ÉÇhÉ ºÉä MÉ¨ÉÔ =i{ÉzÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* VÉ¤É =ºÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ EòÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉ xÉ½þÓ
Eò®úiÉä ½èþ iÉ¤É ́ É½þ ̈ ÉäË]õMÉ ¦ÉÉMÉÉå Eäò ¤ÉÒSÉ ̈ Éå =SSÉ ¶ªÉxÉiÉÉ EòÉ ̀ Æöb÷Ò ̈ ÉÉvªÉ¨É EòÉ
{É®úiÉ ±ÉMÉÉiÉä ½éþ ÊVÉºÉä ºxÉä½þEò ‘lubricant’ Eò½þiÉä ½éþ*

ºxÉä½þEò ‘lubricant’ BEò {ÉnùÉlÉÇ ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå iÉä±ÉÒ MÉÖhÉ ½éþ VÉÉä iÉ®ú±É {ÉnùÉlÉÇ,
+rÇù iÉ®ú±É {ÉnùÉlÉÇ, `öÉäºÉ +´ÉºlÉÉ ¨Éå ={É±É¤vÉ ½èþ* ´É½þ ¨É¶ÉÒxÉ EòÉ |ÉÉhÉ ½èþ VÉÉä
=ºÉEòÒ ¨É½þk´É{ÉÚhÉÇ ¦ÉÉMÉÉå EòÉä ºÉ½þÒ ½þÉ±ÉiÉ ¨Éå ®úJÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú ¨É¶ÉÒxÉ EòÉ ´ÉÉªÉÖ
¤ÉgøÉiÉÉ ½èþ* ´É½þ ¨É¶ÉÒxÉ +Éè®ú =ºÉEòÒ ¦ÉÉMÉÉå EòÉä ÊPÉºÉÉ´É, ]Úõ]õ - ¡Úò]õ +Éè®ú
PÉ¹ÉÇhÉ EòÉä ÊxÉ¨xÉ Eò®úiÉÉ ½èþ*

ºxÉ½äþEò Eäò ±ÉÉ¦É (Purposes of using lubricants)

- ¨É¶ÉÒxÉ EòÉ VÉÒ´ÉxÉ ¤Égø VÉÉiÉÉ ½èþ*

- ¨É¶ÉÒxÉ EòÒ MÉÊiÉ ¤Égø VÉÉiÉÒ ½èþ*

- ¨É¶ÉÒxÉ EòÒ =i{ÉÉnùxÉ IÉ¨ÉiÉÉ ¤Égø VÉÉiÉÒ ½èþ*

- ¨É¶ÉÒxÉ EòÒ {ÉÊ®ú¶ÉÖrùiÉÉ ¤ÉxÉÒ ®ú½þiÉÒ ½èþ*

- ¨É¶ÉÒxÉ ¨Éå VÉÆMÉ xÉ½þÓ ±ÉMÉiÉÒ ½èþ*

- ¨É¶ÉÒxÉ ¨Éå {ÉÉ]ÂõºÉÇ EòÉä MÉ¨ÉÇ ½þÉäxÉä ºÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

- Ê¤ÉVÉ±ÉÒ Eäò JÉSÉÇ ¨Éå ¤ÉSÉiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

ºxÉä½þEò EòÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ (Properties of lubricants)

¶ªÉÉxÉiÉÉ (Viscosity)

¶ªÉÉxÉiÉÉ iÉä±É Eäò MÉÉgäø{ÉxÉ EòÉä nù¶ÉÉÇiÉÒ ½éþ, VÉ¤É ºxÉä½þEò MÉÊiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ iÉÉä =ºÉEäò
EòhÉ BEò nÚùºÉ®äú EòÒ MÉÊiÉ EòÉ Ê´É®úÉävÉ Eò®úiÉä ½éþ* <ºÉÒ MÉÖhÉ ºÉä =ºÉEäò ¤É½þxÉä
ºÉ¨¤ÉxvÉÒ °üEòÉ´É]õ EòÉ {ÉiÉÉ SÉ±ÉiÉÉ ½èþ*

ÎºxÉMvÉiÉÉ (Oiliness)

nùÉä ¨É¶ÉÒxÉÒ {ÉÉ]ÂõºÉÇ EòÒ ¨ÉèËSÉMÉ ºÉiÉ½þ EòÉä ÊSÉxÉÉ½þ]õ |ÉnùÉxÉ Eò®úiÉÉ ½èþ* <ºÉºÉä
{ÉÉ]Çõ Eò¨É ÊPÉºÉiÉä ½éþ* ºÉ®ú¡äòºÉ ]åõ¶ÉxÉ, ´Éä]äõÊ¤ÉÊ±É]õÒ iÉlÉÉ Îº±É{É®úÒxÉäºÉ EòÉ Ê¨É±ÉÉ
VÉÖ±ÉÉ °ü{É ÎºxÉMvÉiÉÉ ½éþ*

}±Éè¶É {´ÉÉ<Æ]õ  (Flash point)

ÊVÉºÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ {É®ú iÉä±É ´ÉÉ¹{ÉÒEÞòiÉ ½þÉäxÉÉ |ÉÉ®ú¨¦É Eò®úiÉÉ ½èþ, =ºÉä }±Éè¶É
{´ÉÉ<Æ]õ Eò½þiÉä ½éþ* |ÉiªÉäEò iÉä±É EòÉ }±Éè¶É {´ÉÉ<Æ]õ +±ÉMÉ - +±ÉMÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ
nù¤ÉÉ´É ¨Éå ¶ÉÒQÉ b÷Ò - Eò¨{ÉÉäVÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

¡òÉªÉ®ú {´ÉÉ<Æ]õ (Fire point)

ÊVÉºÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ {É®ú iÉä±É +ÉMÉ {ÉEòc÷ ±ÉäiÉÉ ½èþ +Éè®ú ±ÉMÉÉiÉÉ®ú VÉ±ÉiÉÉ ®ú½þiÉÉ
½èþ* =ºÉä iÉä±É EòÉ ¡òÉªÉ®ú {´ÉÉ<Æ]õ Eò½þiÉä ½éþ*

{ÉÉä®ú {´ÉÉ<Æ]õ (Pour point)

ÊVÉºÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ {É®ú iÉä±É MÉÉgøÉ ½þÉäEò®ú ¦ÉÒ VÉ¨ÉiÉÉ xÉ½þÓ ½éþ ¤ÉÎ±Eò ¤É½þiÉÉ ®ú½þiÉÉ
½èþ =ºÉä {ÉÉä®ú {´ÉÉ<Æ]õ Eò½þiÉä ½éþ*

VÉ±É Ê¨É¸ÉhÉiÉÉ B´ÉÆ +VÉ±ÉÊ¨É¸ÉhÉiÉÉ (Emulsification and de-
emulsibility)

ÊEòºÉÒ ºxÉä½þEò EòÉ ´É½þ MÉÖhÉ ÊVÉºÉEäò EòÉ®úhÉ ´É½þ VÉ±É Eäò ºÉÉlÉ ¶ÉÒQÉ ½þÒ
Ê¨ÉÊ¸ÉiÉ* BEò ºÉ¨ÉÉxÉ ½þÉä ºÉEäò +lÉÉÇiÉ ±ÉMÉ¦ÉMÉ ºlÉÉ<Ç Ê¨É¸ÉhÉ ¤ÉxÉÉ ºÉEäò, VÉ±É
Ê¨ÉÊ¸ÉhÉiÉÉ Eò½þ±ÉÉiÉÒ ½èþ* +VÉ±ÉÊ¨É¸ÉhÉiÉÉ ¨Éå <ºÉEäò Ê´É{É®úÒiÉ ºxÉä½þEò VÉ±É ºÉä
Ê¨É±ÉxÉä EòÒ VÉMÉ½þ +±ÉMÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*

VÉ®úxÉ±É Ê¤ÉªÉË®úMÉ {É®ú ¤ÉxÉÒ +É<±É EòÒ {É®úiÉ (Film of oil formed in
journal bearing)

º±ÉÉ<Ëb÷MÉ ºÉ¨{ÉEÇò Ê¤ÉªÉË®úMÉ ̈ Éå, VÉ®úxÉ±É EòÉä Ê¤ÉªÉË®úMÉ ̈ Éå b÷É±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉEäò
¡ò±Éº{É°ü{É vÉÉiÉÖ+Éå EòÉ BEò nÚùºÉ®äú ºÉä ºÉÒvÉÉ ºÉ¨{ÉEÇò ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉEäò EòÉ®úhÉ
Ê¤ÉªÉË®úMÉ Eäò +Ænù®ú EòÒ ºÉiÉ½þ {É®ú B´ÉÆ VÉ®úxÉ±É EòÒ ¤ÉÉ½þ®úÒ ºÉiÉ½þ {É®ú PÉ¹ÉÇhÉ +ÊvÉEò
®ú½þiÉÉ ½èþ, ªÉÊnù <xÉ nùÉäxÉÉå Eäò ¤ÉÒSÉ ªÉÊnù ºxÉä½þEò EòÒ {É®úiÉ xÉ ½þÉä iÉÉä Ê¤ÉªÉË®úMÉ
EòÉ iÉÒxÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ºxÉä½þEòÉå ºÉä ºxÉä½þÒEò®úhÉ ½þÉäiÉÉ ½éþ ÊVÉºÉ¨Éå, pù́ É VÉèºÉä Ê¨ÉxÉ®ú±É
+É<±É ªÉÉ ́ÉäÊVÉ]äõ¤É±É +É<±É, +rÇù ̀ öÉäºÉ VÉèºÉä OÉÒºÉ, ́É ̀ öÉäºÉ VÉèºÉä OÉä¡òÉ<]õ +ÉÊnù*
<xÉ ºxÉä½þEòÉå Eäò ̈ ÉÉvªÉ¨É ºÉä PÉ¹ÉÇhÉ B´ÉÆ ]Úõ]õ - ¡Úò]õ Eò¨É ½þÉäiÉÒ ½èþ, =¹¨ÉÉ Eò¨É ¤ÉxÉiÉÒ
½éþ B´ÉÆ VÉÆMÉ Eò¨É ±ÉMÉiÉÉ ½èþ* ºxÉä½þÒEò®úhÉ Eäò nùÉä ¨ÉÖJªÉ iÉ®úÒEäò ½éþ -  (a) ¨ÉÉä]õÒ
{É®úiÉ (b) {ÉiÉ±ÉÒ {É®úiÉ

¨ÉÉä]õÒ {É®úiÉ ºxÉä½þÒEò®úhÉ (Thick film lubrication)

<ºÉ ºxÉä½þÒEò®úhÉ +´ÉºlÉÉ ̈ Éå, Ê¤ÉªÉË®úMÉ EòÒ nùÉä ºÉiÉ½þ +É{ÉºÉÒ MÉÊiÉ ̈ Éå ½þÉäiÉÒ ½èþ*
(VÉèºÉä VÉ®úxÉ±É ́ É Ê¤ÉªÉË®úMÉ +ÉÆiÉÊ®úEò ºÉiÉ½þ), nùÉäxÉÉå Eäò ¤ÉÒSÉ ̈ Éå pù´É Ê¡ò±¨É ¤ÉxÉÒ
½þÉäiÉÒ ½éþ* <xÉ nùÉäxÉÉå Eäò ¤ÉÒSÉ VÉÉä SÉ±ÉxÉä ̈ Éå +´É®úÉävÉ =i{ÉzÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ ́ É½þ pù´É EòÉ
¶ªÉÉxÉiÉÉ EòÉ |ÉÊiÉ®úÉävÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ* ¨ÉÉä]õÒ {É®úiÉ ºxÉä½þÒEò®úhÉ nùÉä |ÉEòÉ®ú EòÉ ½èþ -
pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ B´ÉÆ pù́ ÉÎºlÉ®ú ºxÉä½þÒEò®úhÉ*

pù´ÉSÉÊ±ÉiÉ ºxÉä½þÒEò®úhÉ (Hydrodynamic lubrication)

pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ ºxÉä½þÒEò®úhÉ ́ É½þ |ÉhÉÉ±ÉÒ ½éþ ÊVÉºÉ¨Éå ¦ÉÉ®ú EòÉä ZÉä±ÉxÉä Eäò Ê±ÉB pù́ ÉÊ¡ò±¨É
º±ÉÉ<Ëb÷MÉ vÉÉiÉÖ uùÉ®úÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½èþ* Fig 1 ¨Éå pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ ºxÉä½þÒEò®úhÉ EòÉ
ÊºÉrùÉxiÉ ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

(a) VÉ®úxÉ±É +É®úÉ¨É EòÒ +´ÉºlÉÉ ¨Éå ½éþ (Journal at rest)

(b) VÉ®úxÉ±É PÉÖ̈ ÉxÉä ±ÉMÉÉ ½èþ (journal starts to rotate)

(c) VÉ®úxÉ±É EòÒ MÉÊiÉ - {ÉÚhÉÇ MÉÊiÉ ½èþ (journal at full speed)
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VÉ¤É ¶ÉÉ}]õ (‘O’ {É®ú EåòpùÒiÉ ½éþ) +É®úÉ¨É EòÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ½èþ, ªÉ½þ Ê¤ÉªÉË®úMÉ Eäò
xÉÒSÉä SÉ±Éä VÉÉBMÉÉ (‘O’ {É®ú EåòpùÒiÉ ½èþ) W ¦ÉÉ®ú Eäò EòÉ®úhÉ* ªÉ½þ ¦ÉÉ®ú ¶ÉÉ}]õ
Eäò ¦ÉÉ®ú ºÉä iÉlÉÉ +xªÉ ÊMÉªÉ®ú {ÉÖ±ÉÒ +ÉÊnù VÉÉä ¶ÉÉ}]õ ºÉä VÉÖcä÷ ½éþ* +É®úÉ¨É EòÒ
+´ÉºlÉÉ ¨Éå VÉ®úxÉ±É Eäò ¤ÉÉ½þ®úÒ ºÉiÉ½þ iÉlÉÉ Ê¤ÉªÉË®úMÉ EòÒ +ÉÆiÉÊ®úEò ºÉiÉ½þ BEò
nÚùºÉ®äú ºÉä VÉÖc÷Ò ½Öþ<Ç ½éþ, ÊVÉºÉ¨Éå xÉÒSÉä EòÒ iÉ®ú¡ò EòÉä<Ç C±ÉÒªÉ®äúxºÉ xÉ½þÓ ½éþ* ‘e’ =iEåòpùiÉÉ
EòÉä ¤ÉiÉÉiÉÒ ½èþ*

VÉèºÉä ½þÒ VÉ®úxÉ±É PÉÖ̈ ÉäMÉÉ, ´É½þ Ê¤ÉªÉË®úMÉ ºÉiÉ½þ ºÉä EÖònäùMÉÉ* VÉ¤É º{ÉÒb÷ EòÒ +Éä®ú
¤ÉgøÉªÉÉ VÉÉBMÉÉ ´É½þ pù́ É ÊEò±±ÉÒ +ÉEòÉ®ú Eäò IÉäjÉ ¨Éå VÉ®úxÉ±É +Éè®ú Ê¤ÉªÉË®úMÉ

¨Éå {É½ÖÄþSÉÉ näùMÉÉ* VÉèºÉä VªÉÉnùÉ ºÉä VªÉÉnùÉ pù´É <ºÉ ÊEò±±ÉÒ +ÉEòÉ®ú ̈ Éå VÉÉBMÉÉ pù́ É
¨Éå |Éä¶É®ú ¤ÉxÉ VÉÉBMÉÉ* Fig.1 ªÉ½þ pù́ É |Éä¶É®ú C±ÉÒªÉ®åúºÉ VÉMÉ½þ {É®ú ¤ÉxÉ VÉÉBMÉÉ
B´ÉÆ (W) ¦ÉÉ®ú EòÉä ºÉ{ÉÉä]Çõ Eò®äúMÉÉ* ªÉ½þ näùJÉxÉä ̈ Éå +ÉBMÉÉ EòÒ VÉ®úxÉ±É Eäò +ÉºÉ
- {ÉÉºÉ nù¤ÉÉ´É ¶ÉÒQÉiÉÉ ºÉä ¤Énù±ÉäMÉÉ* +iÉ: pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå ¤ÉÉ½þ®úÒ
ºxÉä½þÒEò®úhÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ xÉ½þÓ ®ú½þiÉÒ ½èþ CªÉÉåÊEò <ºÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ ̈ Éå |Éä¶É®ú +Ænù®ú
½þÒ ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* +iÉ: BäºÉä Ê¤ÉªÉË®úMÉ VÉÉä pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ ºxÉä½þÒEò®úhÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ
Eò®úiÉä ½éþ =x½åþ ‘pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ Ê¤ÉªÉË®úMÉ’ Eò½þiÉä ½éþ*

                                                  +ÉètÉäÊMÉEò ºxÉä½þEò iÉä±É (pù´É)                                                       +xÉÖSUäônù I

MÉÊiÉVÉ }±ÉèºÉ {´´ÉÉ<Æ]õ
=i{ÉÉnù ¶ªÉxÉiÉÉ VI  COCoC ´ÉhÉÇxÉ/={ÉªÉÉäMÉ

Cst at 40oC.

ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ={ÉªÉÉäMÉÒ
¨É¶ÉÒxÉ®úÒ +É<±É
Lubrex 57 54.60 .. 160 ´É½þ ±ÉÚ¤É®äúEòºÉ +É<±É VÉÉä Eò¨É ¶ªÉÉxÉiÉÉ ºÉÚSÉxÉÉÆEò ´ÉÉ±Éä ºxÉä½þEò ½éþ*
Lubrex 68 64.72 .. 160 <ºÉ¨Éå +SUôÒ +ÉìCºÉÒEò®úhÉ ÎºlÉ®úiÉÉ ½èþ, ¨É¶ÉÒxÉÉå EòÉä ]Úõ]õ - ¡Úò]õ ºÉä

¤ÉSÉÉiÉÉ ½èþ, ºÉºiÉÉ ½èþ* <xÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ Ê¤ÉªÉË®úMÉ, ½þ±Eäò ¤ÉVÉxÉ ´ÉÉ±ÉÒ
º±ÉÉ<bä÷, ¨É¶ÉÒxÉ MÉÉ<b÷´Éä ¨Éå ½þÉäiÉÉ ½èþ*

}±ÉË¶ÉMÉ +É<±É
Lubrex Flush 22 19.22 .. 150 ±ÉÚ¤É®äúCºÉ }±É¶É 22 ½þ±Eäò ®ÆúMÉ EòÉ ½èþ, Eò¨É ¶ªÉxÉiÉÉ EòÉ ½èþ, <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ

+Éì]õÉä̈ ÉÉä¤ÉÉ<±É B´ÉÆ +ÉètÉäÊMÉEò ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ±ÉÚ¤É®äúCºÉ
}±É¶É EòÉ MÉÖhÉ ½éþ ÊEò ´É½þ {É½ÖÄþSÉ Eäò ¤ÉÉ½þ®ú Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ={ÉEò®úhÉÉå EòÉ
+ÉÆiÉÊ®úEò ºÉiÉ½þÉå EòÉä +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä ºÉÉ¡ò Eò®úxÉä EòÉ ºÉÆ¦É´É Eò®úiÉÉ ½èþ*

PÉÖ̈ ÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ
pù´É +É<±É
(BÆ]õÒ Ê´ÉªÉ®ú ]õÉ<{É)
ºÉ´ÉÉæÊºÉº]õ¨É 32 29.33 95 196 ºÉ´ÉÉæÊºÉº]õ¨É +É<±ÉÉå EòÉä =SSÉ Ê®ú¡òÉ<xÉ ¤ÉäºÉ º]õÉìEò ºÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ,
ºÉ´ÉÉæÊºÉº]õ¨É 57 55.60 95 210 +Éè®ú vªÉÉxÉ ºÉä SÉªÉÊxÉiÉ Ê´É®úÉävÉÒ +ÉCºÉÒbå÷]õ, ÊPÉºÉ Eäò Ê´É®úÉävÉÒ, Ê´É®úÉävÉÒ
ºÉ´ÉÉæÊºÉº]õ¨É 68 64.72 95 210 VÉÆMÉ +Éè®ú Ê´É®úÉävÉÒ ¡òÉä̈ É +b÷Ò]õÒ´ÉºÉ* <xÉEòÒ =©É ±É¨¤ÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ, +Éè®ú
ºÉ´ÉÉæÊºÉº]õ¨É 81 78-86 90 210 ½þÉ<bÅ÷ÉÊ±ÉEò |ÉhÉÉ±ÉÒ Eäò Ê±ÉB ÊºÉ¡òÉÊ®ú¶É ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ +Éè®ú {ÉÊ®úºÉÆSÉ®úhÉ
ºÉ´ÉÉæÊºÉº]ṏ É 100 95-105 90 210 EòÒ BEò Ê´ÉºiÉÞiÉ ¸ÉÞÆJÉ±ÉÉ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.4.195 & 4.4.196 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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ºÉ´ÉÉæÊºÉº]ṏ É 150 145-155 90 230 +ÉètÉäÊMÉEò +Éè®ú +É]õÉä̈ ÉÉäÊ]õ´É ={ÉEò®úhÉÉå EòÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ* ºÉÆ{ÉÒb÷Eò GåòEò
EäòºÉ ±ÉÚ¤ÉÊ®úEäò¶ÉxÉ Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½éþ, ±ÉäÊEòxÉ ]õ®ú¤ÉÉ<xÉ +Éè®ú
={ÉEò®úhÉÉå ÊVÉºÉ¨Éå ÊºÉ±´É®ú {É®úiÉ PÉ]õEòÉå EòÉ ºxÉä½þEò EòÉä ÊºÉ¡òÉÊ®ú¶É xÉ½þÓ
Eò®úiÉä ½éþ*

º{ÉÉ<xb÷±É +É<±É
ºÉ´ÉÉæÎº{ÉxÉ 2 2.0-2.4 ..   70 Eò¨É ¶ªÉÉxÉiÉÉ ´ÉÉ±Éä ºxÉä½þEò ½éþ ÊVÉxÉ¨Éå BÆ]õÒ Ê´ÉªÉ®ú, BÆ]õÒ +ÉìCºÉÒEò BÆ]õÒ
ºÉ´ÉÉæÎº{ÉxÉ 5 4.5-5.0 ..   70 ®úº]õ ´É BÆ]õÒ ¡òÉä̈ É Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ ½éþ* <xÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ]äõCºÉ]õÉ<±É, ¨É¶ÉÒxÉ ]Úõ±É
ºÉ´ÉÉæÎº{ÉxÉ 12 11-14 90 144 º{ÉÉ<xb÷±É Ê¤ÉªÉË®úMÉ, ]õÉ<Ë¨ÉMÉ ÊMÉªÉ®ú, vÉxÉÉi¨ÉEò Ê´ÉºlÉÉ{ÉxÉ ¤±ÉÉì́ É®ú ´É

=SSÉ ºÉÚI¨É¨ÉÉ{ÉÒ ªÉÆjÉÉå Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
¨É¶ÉÒxÉ®úÒ +É<±É
ºÉ´ÉÉæ±ÉÉ<xÉ 32 29.33 .. 152 ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ºxÉä½þÒEò®úhÉ ¨Éå ªÉ½þ +É<±É +SUôÒ ÎºxÉMÉrùiÉÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úiÉä ½éþ,
ºÉ´ÉÉæ±ÉÉ<xÉ 46 42.50 .. 164 ¨É¶ÉÒxÉ {ÉÉ]õÉç EòÉä VÉÆMÉ ºÉä ¤ÉSÉÉiÉä ½éþ B´ÉÆ {ÉiÉ±ÉÒ {É®úiÉ {ÉÉ]õÉç Eäò ¤ÉÒSÉ
ºÉ´ÉÉæ±ÉÉ<xÉ 68 64-72 .. 176 ¤ÉxÉÉiÉä ½éþ, ªÉ½þ ]äõCºÉ]õÉ<±É ¨ÉÒ±É, {Éä{É®ú ºÉÒ±É B´ÉÆ ¨É¶ÉÒxÉ ]Úõ±ÉÉå Eäò Ê±ÉB

|ÉªÉÖHò EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*
ÊMÉªÉ®ú +É<±É
ºÉ´ÉÉæ̈ Éä¶É 68  64-72 90 204 ºÉ´ÉÉæ̈ Éä¶É +É<±É +ÉètÉäÊMÉEò ÊMÉªÉ®ú +É<±É ¨Éå ÊVÉºÉ¨Éå ±Éäb÷  (ºÉÒºÉÉ) B´ÉÆ
ºÉ´ÉÉæ̈ Éä¶É 150 145-155 90 204 ºÉ±¡ò®ú ªÉÖHò vÉÉiÉÖ ½èþ* ªÉ½þ ¨É¶ÉÒxÉÉå {É®ú ¤ÉÉ½þ®úÒ ´ÉºiÉÖ VÉ¨ÉxÉå xÉ½þÓ näùiÉÉ
ºÉ´ÉÉæ̈ Éä¶É 257 250-280 90 232 ½èþ, +±ÉÉè½þ ́ É ±ÉÉè½þ vÉÉiÉÖ Eäò Ê±ÉB VÉÆMÉ®úÉävÉÒ ½éþ, <xÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ +ÉètÉäÊMÉEò

ÊMÉªÉ®úÉå ¨Éå, {±ÉäxÉ B´ÉÆ BÆ]õÒ PÉ¹ÉÇhÉ Ê¤ÉªÉË®úMÉ ¨Éå  VÉÉä ZÉ]õEäò ºÉ½þxÉ Eò®úiÉÉ
½èþ, B´ÉÆ VÉ½þÉÄ +ÊvÉEò ¦ÉÉ®ú |ÉªÉÖCiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.4.195 & 4.4.196 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.5.197 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ B´ÉÆ ]äõÏº]õMÉ

xÉÒ´É ¤ÉÉä±]õ B´ÉÆ |ÉEòÉ®ú  (Foundation bolts and types)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• xÉÒ´É ¤ÉÉä±]õÉå EòÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ ¤ÉiÉÉBÄ
• Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò xÉÒ´É ¤ÉÉä±]õÉå EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÄ B´ÉÆ =xÉEäò ={ÉªÉÉäMÉ ¦ÉÒ ¤ÉiÉÉBÄ
• BIS +xÉÖºÉÉ®ú xÉÒ´É ¤ÉÉä±]õ EòÒ Êb÷±ÉÉ<xÉ Eò®åú*
• OÉÉ=Ë]õMÉ Eò®úxÉä EòÉ =qäù¶ªÉ ¤ÉiÉÉBÄ
• OÉÉ=Ë]õMÉ Eäò ¨ÉÖJªÉ |ÉEòÉ®ú ¤ÉiÉÉBÄ

xÉÒ´É ¤ÉÉä±]õÉå EòÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ (Purpose of foundation bolts)

|ÉÉªÉ: ̈ É¶ÉÒxÉÉå ̈ Éå Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò Eò¨{ÉzÉ ½þÉäiÉä ½éþ* <ºÉ EòÉ®úhÉ ̈ É¶ÉÒxÉ +{ÉxÉÒ
ÊxÉÎ¶SÉiÉ ÎºlÉÊiÉ ºÉä ºÉ®úEò VÉÉiÉÒ ½èþ, +iÉ: ̈ É¶ÉÒxÉÉå EòÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉ ºlÉÉxÉ {É®ú ºlÉÉÊ{ÉiÉ
Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉÖoùgø +ÉvÉÉ®ú EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ* <ºÉ +ÉvÉÉ®ú EòÉä ½þÒ
xÉÒ´É Eò½þiÉä ½éþ* <ºÉÊ±ÉB Eò<Ç |ÉEòÉ®ú Eäò xÉÓ´É ¤ÉÉä±]õ +Éè®ú BåEò®ú ¤ÉÉä±]õ ={ÉªÉÉäMÉ
Eò®úiÉä ½éþ*

xÉÒ´É ¤ÉÉä±]õÉå Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of foundation bolts)
xÉÒ´É ¤ÉÉä±]õ <xÉ OÉÖ{ÉÉå ¨Éå Ê´É¦ÉÉÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* ´É½þ ½éþ :
- Ê¡òCºbÂ÷ ]õÉ<{É xÉÓ´É ¤ÉÉä±]õ (fixed type)

- Ê®ú¨ÉÚ́ Éä¤É±É ]õÉ<{É xÉÒ´É ¤ÉÉä±]õ (removable type)

Ê¡òCºÉ ]õÉ<{É ¤ÉÉä±]õ (Fixed type of bolts)

Fig 1 ¨Éå ºÉÉvÉÉ®úhÉ xÉÒ´É ¤ÉÉä±]õ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå ¨ÉÞnÖù <º{ÉÉiÉ EòÒ {±Éä]õ
±ÉMÉÒ ½Öþ<Ç ½éþ* Fig 2 ¨Éå ®èúMÉ ¤ÉÉä±]õ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ VÉºÉä ¡òÉäÍVÉMÉ Eò®ú ºÉÒ¨Éå]õ,
EòÉÆÊGò]õ ºÉä ¦É®ú ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* Fig 3 ̈ Éå ºÉ®ú±É +É<xÉÒ´É ¤ÉÉä±]õ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ
½èþ* Fig 4 ¨Éå ¤Éèhb÷ xÉÒ´É ¤ÉÉä±]õ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

Fig 5 ̈ Éå ®úËxÉMÉ ¤ÉÉä±]õ EòÉä IÉèÊiÉVÉ +´ÉºlÉÉ ̈ Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* ¤ÉÉä±]õ Eäò +ÉºÉ
- {ÉÉºÉ Ê¨É^õÒ EòÒ ]õÉä{ÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ½éþ ÊVÉºÉºÉä <ºÉä ºÉ½þÉ®úÉ Ê¨É±Éä* <ºÉä +ÉMÉ ¤ÉgøÉEò®ú
<ºÉEäò føCEòxÉ ̈ Éå ºÉÒºÉÉ EòÉä <ºÉEòÒ ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå ±ÉÉEò®ú EòÉä±EòÓMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

VÉ¤É gøCEòxÉ ̈ Éå ºÉÒºÉÉ Eäò ºÉÉlÉ SÉ±ÉiÉä ½éþ, ªÉ½þ vªÉÉxÉ ®ú½äþ ÊEò ÊUôpù ̈ Éå {ÉÉxÉÒ BEòÊjÉiÉ
xÉ½þÓ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB +xªÉlÉÉ ́ ÉÉ¹{É iÉÒμÉiÉÉ ºÉä ¤ÉxÉ VÉÉBMÉÒ VÉÉä gøCEòxÉ EòÉä ¤ÉÉ½þ®ú
¡åòEò näùMÉÒ, ÊVÉºÉºÉä VÉ±ÉxÉä EòÉ JÉiÉ®úÉ ®ú½äþMÉÉ*
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ºÉÒºÉÉ EòÒ VÉMÉ½þ VÉ½þÉÄ {É®ú iÉÖ®úxiÉ ºÉäË]õMÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ, ®úÉìEò ºÉ±¡ò®ú
EòÉä ¶ÉÒQÉiÉÉ ºÉä {ÉÖ®úÉxÉÒ EäòiÉ±ÉÒ ªÉÉ ±Éäb÷±É ¨Éå MÉ¨ÉÇ Eò®ú ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ ´É ¤ÉÉä±]õ
¨Éå ¤É½þÉ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* (Fig 6)

Ê®ú¨ÉÚ́ Éä¤É±É |ÉEòÉ®ú Eäò xÉÒ´É ¤ÉÉä±]õ (Removable type) (Fig 7)

¤Éc÷Ò ¨É¶ÉÒxÉÉå Eäò Ê±ÉB ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ¤Écä÷ EòÉì]õ®ú ¤ÉÉä±]õ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½éþ ÊVÉºÉ¨Éå ́ ÉMÉÉÇEòÉ®ú xÉÒ´É {±Éä]õ Eäò ºÉÉlÉ xÉÒSÉä EòÒ iÉ®ú¡ò Ê®ú¨ÉÚ́ Éä¤É±É (½þ]õÉxÉä ªÉÉäMªÉ)
EòÉì]õ®ú ±ÉMÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* xÉÒ´É EòÉä ¤ÉxÉÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ ¤ÉÉä±]õ Eäò ½þÉä±É Eäò ºÉÉ<c÷ ̈ Éå {ÉÉìEäò]õ
UôÉäc÷ nùÒ VÉÉiÉÒ ½éþ ÊVÉºÉºÉä +É´É¶ªÉEòiÉÉxÉÖºÉÉ®ú =ºÉ JÉÉä±ÉÉ ¦ÉÒ VÉÉ ºÉEäò*

®úÉì±É ¤ÉÉä±]õ (The rawl bolt) (Fig 8)

®úÉì±É xÉÒ´É ¤ÉÉä±]õ {É®ú SÉÉ®ú C±Éè̈ {É ±ÉSÉÒ±Éä °ü{É ̈ Éå ±ÉMÉÉB VÉÉiÉä ½éþ, ÊVÉºÉä ]õÉ<]õ
Eò®úxÉä {É®ú ªÉä ́ ÉäVÉ EòÒ ÊGòªÉÉ ºÉä ¡èò±ÉiÉä ½éþ ÊVÉºÉºÉä <ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò xÉÒ´É ¤ÉÉä±]õÉå EòÉä
+É´É¶ªÉEòiÉÉ {Éc÷xÉä {É®ú JÉÉä±ÉÉ B´ÉÆ {ÉÖxÉ: ={ÉªÉÉäMÉ ¦ÉÒ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

BCºÉ´ÉåËb÷MÉ EòÉìÊxÉEò±É ´ÉÉ¶É®ú xÉÒ´É ¤ÉÉä±]õ (Expanding conical
washer foundation bolt) (Fig 9)

<ºÉ¨Éå BEò EòÉìÊxÉEò±É SÉÚÊb÷ªÉÉå ́ ÉÉ±ÉÉ ¤ÉÉä±]õ ́ ÉÉ¶É®ú iÉlÉÉ ¡ò°ü±É ½þÉäiÉÉ ½èþ* ¤ÉÉä±]õ
EòÉä ¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEòÉ±ÉxÉä {É®ú ́ÉÉ¶É®ú }±Éè]õ ½þÉä VÉÉiÉä ½éþ*  VÉÉä ¡èò±É Eò®ú ÊUôpù Eäò +ÉÆiÉÊ®úEò
¦ÉÉMÉ EòÉä {ÉEòc÷iÉä ½éþ*

OÉÉ=Ë]õMÉ (Grouting)

xÉÒ´É ¤ÉÉä±]õ iÉlÉÉ ´ÉäVÉ Eäò ºÉÉlÉ ¨É¶ÉÒxÉ EòÉä ºÉÆ®äúÊJÉiÉ (align) ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ±Éä¤É±É
Eò®úxÉä Eäò ¤ÉÉnù ¨É¶ÉÒxÉ Eäò ÊxÉSÉ±Éä ¦ÉÉMÉ iÉlÉÉ xÉÒ´É ¤±ÉÉìEò ªÉÉ }±Éè]õ ¦ÉÚ-iÉ±É Eäò
¨ÉvªÉ EÖòUô VÉMÉ½þ ¶Éä¹É ®ú½þ VÉÉªÉäMÉÒ* <ºÉ ¶Éä¹É ®ú½þÒ VÉMÉ½þ EòÉä OÉÉ=Ë]õMÉ {ÉnùÉlÉÇ
VÉèºÉä - ±Éèb÷ ºÉ±¡ò®ú ªÉÉ ºÉÒ¨Éå]õ GòÉÆGòÒ]õ ºÉä ¦É®ú ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ <ºÉ Ê´ÉÊvÉ EòÉä
½þÒ OÉÉ=Ë]õMÉ Eò½þÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

VÉ¤É ‘¨ÉÉä±b÷’ ¤ÉÉìCºÉ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ iÉlÉÉ =xÉEäò {ÉÉìEäò]õ ¨Éå Gò¨É¶É:
BÆEò®ú ªÉÉ xÉÒ´É ¤ÉÉä±]õ EòÉä ±É]õEòÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ iÉÉä {ÉÉEäò]ÂõºÉ EòÉä OÉÉ=Ë]õMÉ {ÉnùÉlÉÇ
ºÉä ¦É®úÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

OÉÉ=Ë]õMÉ Eäò =qäù¶ªÉ (Purpose)

- ªÉ½þ ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ÊEò ¨É¶ÉÒxÉ EòÒ xÉÓ´É, ¤±ÉÉìEò ªÉÉ }±ÉÉä®ú {É®ú
¨ÉVÉ¤ÉÚiÉÒ ºÉä ®úJÉÒ ½Öþ<Ç ½éþ*

- ®äúºÉÒ|ÉÉäEäòË]õMÉ ¨ÉÉä¶ÉxÉ ´ÉÉ±ÉÒ ¨É¶ÉÒxÉÉå VÉèºÉä {±ÉäxÉ®ú, ¶Éä{É®ú, ºÉ®ú¡äòºÉ OÉÉ<Æb÷®ú
+ÉÊnù EòÒ ±Éä]õ®ú±É Ê¶ÉÏ}]õMÉ ®úÉäEòxÉä Eäò Ê±ÉB*
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OÉÉ=Ë]õMÉ Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of grouting)

ºÉÒ¨Éå]õ EÆòGòÒ]õ MÉÉ]õ (Cement concrete grout) (Fig 10)

ªÉ½þ OÉÉ=Ë]õMÉ EòÒ ºÉ¤ÉºÉä ºÉÉvÉÉ®úhÉ B´ÉÆ ºÉºiÉÒ Ê´ÉÊvÉ ̈ ÉÉxÉÒ VÉÉiÉÒ ½éþ ÊVÉºÉ¨Éå Eò¨|Éä́ É
±ÉÉäc÷ EòÉä ºÉ½þxÉ Eò®úxÉä ́ ÉÉ±ÉÉ ºÉÒ¨Éå]õ EÆòGòÒ]õ EòÉ Ê¨ÉCºÉSÉ®ú ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½éþ* ªÉ½þ iÉä±É ¶ÉÉäJÉä ½ÖþB IÉäjÉ Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÖCiÉ xÉ½þÓ ¨ÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ºÉ±¡ò®ú MÉÉ=Ë]õMÉ (Sulphur grouting)

ºÉ±¡ò®ú OÉÉ=Ë]õMÉ EòÉä |ÉÉªÉ: iÉä±É ºÉÉäJÉä ½ÖþB ºlÉÉxÉ Eäò Ê±ÉB Ê®úEò¨Éhbä÷b÷ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ CªÉÉåÊEò ºÉ±¡ò®ú, iÉä±É ªÉÉ OÉÒºÉ ºÉä +|É¦ÉÉÊ´ÉiÉ ®ú½þiÉÒ ½éþ*

±Éèb÷ OÉÉ=Ë]õMÉ (Lead grout)

º]õÒ±É ]õ®ú¤ÉÉ<xÉ EòÒ OÉÉ=Ë]õMÉ ±Éèc÷ uùÉ®úÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ* ªÉ½þ Ê´ÉÊvÉ ̈ É½ÆþMÉÒ ½þÉäxÉä
Eäò EòÉ®úhÉ <ºÉä ºÉÉ¨ÉÉxªÉ xÉÒ´É EòÉªÉÇ Eäò Ê±ÉB Ê®úEò¨Éähb÷ xÉ½þÓ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

={ÉEò®úhÉÉå EòÉä GòÉä¤ÉÉ®ú EòÒ ¨Énùnù ºÉä ±Éä VÉÉxÉÉ (Moving equipment  with crowbars)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ¨ÉÖJªÉ |ÉEòÉ®ú Eäò GòÉä¤ÉÉ®ú Eäò xÉÉ¨É ¤ÉiÉÉ<ªÉä
• GòÉä¤ÉÉ®ú Eäò ={ÉªÉÉäMÉ ¤ÉiÉÉ<ªÉä
• GòÉä¤ÉÉ®ú B´ÉÆ ®úÉä±É®ú EòÒ ¨Énùnù ºÉä ¨É¶ÉÒxÉÉå EòÉä =`öÉxÉÉ B´ÉÆ ±Éä VÉÉxÉä EòÒ ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊvÉªÉÉÄ ¤ÉiÉÉ<ªÉä*

GòÉä¤ÉÉ®ú uùÉ®úÉ ¤É±É |ÉnùÉxÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉºÉä EòÒ ¦ÉÉ®úÒ ºÉ¨ÉÉxÉ =`öÉªÉÉ
B´ÉÆ ±Éä VÉÉiÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* GòÉä¤ÉÉ®ú º]õÒ±É EòÒ BEò ®úÉìb÷ ½þÉäiÉÒ ½éþ VÉÉä ÊEò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ
±É¨¤ÉÉ<Ç ̈ Éå ½äþCºÉÉMÉÉäxÉ±É B´ÉÆ +ÉìC]õÉMÉÉäxÉ±É +xÉÖ|ÉºlÉ EòÉ]õ ̈ Éå {ÉÉ< VÉÉiÉÒ ½èþ* UôÉä]õÒ
GòÉä¤ÉÉ®úÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ +ÉºÉÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, CªÉÉåÊEò =xÉEäò ÊºÉ®úÉå EòÉä +ÉºÉÉxÉÒ
ºÉä ºÉEòcä÷ MÉä{ÉÉå ̈ Éå b÷É±É ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ÊEòxiÉÖ <ºÉ¨Éå +ÊvÉEò ¤É±É EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ
½þÉäiÉÒ ½éþ* ¤Éc÷Ò GòÉä¤ÉÉ®úÉå ºÉä +ÊvÉEò ¤É±É |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

GòÉä¤ÉÉ®ú Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of crowbars) (Fig 1)

ªÉä nùÉä |ÉEòÉ®ú Eäò ½þÉäiÉä ½éþ - ËºÉMÉ±É iÉlÉÉ b÷¤É±É Bhbä÷b÷ GòÉä¤ÉÉ®ú* ËºÉMÉ±É Bhbä÷b÷
GòÉä¤ÉÉ®ú EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ̈ Éå ºÉÖ®úÊIÉiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, CªÉÉåÊEò <ºÉEòÉ ½èþhb÷±É MÉÉä±É ÊºÉ®äú EòÉ
½þÉäiÉÉ ½èþ, VÉ¤ÉÊEò b÷¤É±É Bhbä÷b÷ GòÉä¤ÉÉ®ú ̈ Éå ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ́ ÉGò ÊºÉ®úÉ ½þÉäiÉÉ ½éþ ÊVÉºÉä
=`öÉxÉä ¨Éå |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ iÉlÉÉ nÚùºÉ®úÒ iÉ®ú¡ò BEò ºÉÒvÉÉ ÊºÉ®úÉ ÊnùªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ VÉÉä gøEäò±ÉxÉä Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÉäMÉÒ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

GòÉä¤ÉÉ®ú uùÉ®úÉ ¦ÉÉ®úÒ ´ÉºiÉÖBÆ =`öÉxÉä EòÒ Ê´ÉÊvÉªÉÉÆ (Lifting equipment
by crowbars)

VÉ¤É ÊEòºÉÒ ¦ÉÉ®úÒ ́ÉºiÉÖ +lÉ´ÉÉ ̈ É¶ÉÒxÉ EòÉä føEäò±ÉxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½éþ iÉlÉÉ ́ÉºiÉÖ ªÉÉ ̈ É¶ÉÒxÉ
Eäò xÉÒSÉä GòÉä¤ÉÉ®ú EòÉä ±ÉMÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB {ÉªÉÉÇ{iÉ MÉè{É ={É±É¤vÉ xÉ½þÓ ½þÉäxÉä {É®ú º]õÒ±É
EòÉ UôÉä]õÉ ºÉÉ ́ ÉäVÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB* {ÉªÉÉÇ{iÉ MÉè{É ¤ÉxÉ VÉÉxÉä {É®ú GòÉä¤ÉÉ®ú
Eäò Ê]õ{É EòÉä ±ÉMÉÉBÆ iÉlÉÉ ¨É¶ÉÒxÉ EòÉä =`öÉxÉä Eäò Ê±ÉB nÚùºÉ®äú ÊºÉ®äú EòÉä nù¤ÉÉBÆ*
(Figs 2 & 3)
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GòÉä¤ÉÉ®ú EòÉ ½äþhb÷±É EòÒ ÎºlÉÊiÉ EòÒÊVÉB CªÉÉåÊEò +MÉ®ú GòÉä¤ÉÉ®ú Ê¡òºÉ±ÉiÉÒ ½èþ iÉ¤É
ÊEòºÉÒ EòÉä SÉÉä]õ xÉ½þÓ ±ÉMÉxÉÉ SÉÉÊ½þB* =`öÉxÉä +Éè®ú vÉEò±ÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ GòÉä¤ÉÉ®ú EòÉä
¦ÉÉ®ú Eäò {ÉÉºÉ ̈ ÉiÉ føEäò±ÉÉä CªÉÉåÊEò +É{ÉEòÒ >ÆðÊMÉÊ±ÉªÉÉÄ =xÉEäò xÉÒSÉä +É VÉÉBÆMÉÒ
+MÉ®ú GòÉä¤ÉÉ®ú Ê¡òºÉ±ÉäMÉÉ iÉÉä*

ºÉnèù´É nùÉäxÉÉå ½þÉlÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½ÖþB GòÉä¤ÉÉ®ú EòÉä ÊºÉ®úÉå Eäò ÊxÉEò]õ ºÉä {ÉEòc÷xÉÉ
SÉÉÊ½þB ÊVÉºÉºÉä +ÊvÉEò ±ÉÒ´É®äúVÉ (¤É±É) |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* (Fig 4)

+É{ÉEòÉ {ÉÉǼ É EòÉä lÉÉäc÷É nÚù®ú ®úJÉEò®ú JÉc÷É ½þÉä VÉÉBÆMÉä CªÉÉåÊEò +MÉ®ú GòÉä¤ÉÉ®ú
Ê¡òºÉ±ÉäMÉÉ iÉ¤É +É{ÉEòÉ ºÉÆiÉÖ±ÉxÉ xÉ½þÓ JÉÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB* (Fig 5)

¦ÉÉ®úÒ ̈ É¶ÉÒxÉÉå B´ÉÆ ={ÉEò®úhÉÉå ̈ Éå {ÉÉEäò]õ EòÒ ́ ªÉ´ÉºlÉÉ ®úJÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ* <ºÉÒ {ÉÉìEäò]õ
¨Éå GòÉä¤ÉÉ®ú Ê¡ò]õ ½þÉä VÉÉiÉÒ ½éþ* (Fig 6)

+É±É¨¤É Ë¤ÉnÖù (fulcrum) +iªÉÊvÉEò ̈ ÉVÉ¤ÉÚiÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊVÉºÉºÉä EòÒ ́ÉÉä ¦ÉÉ®ú
±Éä ±Éå* ªÉÊnù GòÉä¤ÉÉ®ú Eäò ÊºÉ®äú EòÉä ¡ò±ÉGò¨É Ë¤ÉnÖù ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ, <ºÉä Îº±É{É ºÉä
¤ÉSÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB +Ænù®ú iÉEò ±Éä VÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*  (Fig 7)

GòÉä¤ÉÉ®ú EòÒ ÎºlÉÊiÉ EòÉä VÉÉÄSÉä, ªÉÊnù ́ É½þ PÉÖ̈ ÉÒ ½Öþ<Ç ªÉÉ GäòEò (]Úõ]õÒ) ½Öþ<Ç ½þÉä, =ºÉEòÉ
|ÉªÉÉäMÉ xÉ Eò®åú* GòÉä¤ÉÉ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉä ºÉä {É½þ±Éä =ºÉEäò ¤É®Çú B´ÉÆ iÉÒJÉä Ë¤ÉnÖù
½þ]õÉ näùxÉÉ SÉÉÊ½þB*

®úÉä±ÉºÉÇ EòÒ ¨Énùnù ºÉä ={ÉEò®úhÉÉå EòÉä SÉ±ÉÉxÉÉ (Moving equipment
using rollers)

¦ÉÉ®ú EòÉä SÉ±ÉÉxÉä ºÉä {É½þ±Éä, ®úÉºiÉä EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®ú±Éä ́ É EòÉä<Ç °üEòÉ´É]õ ½þÉä iÉÉä =ºÉä
½þ]õÉ±Éå* ®úÉºiÉÉ }±Éä]õ ́ É <iÉxÉÉ VÉÊ]õ±É ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊEò SÉ±ÉiÉä ½ÖþB ={ÉEò®úhÉÉå
EòÒ ¦ÉÉ®ú ±Éä ±Éå*

®úÉä±ÉºÉÇ (Rollers)

={ÉEò®úhÉÉå Eäò xÉÒSÉä ®úÉä±É®úÉå EòÉä ®úJÉ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉºÉä EòÒ ´Éä +ÉºÉÉxÉÒ
ºÉä SÉ±É ºÉEåò* ªÉ½þ Ê´ÉÊvÉ ºÉºiÉÒ ´É +ÉºÉÉxÉ ½èþ* <ºÉ¨Éå {ÉªÉÉÇ{iÉ ´ÉÉ±É ¨ÉÉä]õÉ<Ç EòÒ
¨ÉÉ<±É º]õÒ±É {ÉÉ<{É ªÉÉ ®úÉìb÷ Eäò ®úÉä±ÉºÉÇ Eäò °ü{É ¨Éå <ºiÉä̈ ÉÉ±É ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
®úÉä±ÉºÉÇ EòÒ ±É¨¤ÉÉ<Ç {ÉªÉÉÇ{iÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊVÉºÉºÉä =ºÉ ºÉ®ú±ÉiÉÉ ºÉä =`öÉ Eò®ú +ÉMÉä
{ÉÖxÉ: ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉEäò* ºÉ¨ÉiÉ±É ºlÉÉxÉ {É®ú ®úÉä±ÉºÉÇ Eäò ]ÖõEòcä÷ ¨É¶ÉÒxÉ Eäò xÉÒSÉä
±ÉMÉÉEò®ú, ̈ É¶ÉÒxÉ EòÉä +ÉMÉä EòÒ iÉ®ú¡ò vÉEäò±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ®úÉä±ÉºÉÇ +ÉMÉä ÊxÉEò±ÉiÉä
VÉÉiÉä ½éþ +Éè®ú ®úÉä±ÉºÉÇ +ÉMÉä - +ÉMÉä ¨É¶ÉÒxÉ Eäò +ÉvÉÉ®ú Eäò xÉÒSÉä ºÉè]õ Eò®úxÉä ºÉä
¨É¶ÉÒxÉ ÊxÉ®ÆúiÉ®ú +ÉMÉä ¤ÉgøÉ<Ç VÉÉiÉÒ  ½èþ* (Fig 8)
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ºÉÚI¨É¨ÉÉ{ÉÒ Îº{ÉÊ®ú]õ ºÉÉvÉxÉÒ (Precision spirit level)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• Îº{ÉÊ®ú]õ ±Éä́ É±É EòÒ ºÉÆ®úSÉxÉÉ ºÉ¨ÉZÉÉBÄ
• Îº{ÉÊ®ú]õ ±Éä́ É±É EòÉ ¨É½þi´É ¤ÉiÉÉBÄ
• ºÉÚI¨É¨ÉÉ{ÉÒ Îº{ÉÊ®ú]õ ±Éä́ É±É EòÒ ºÉǼ ÉänùxÉ¶ÉÒ±ÉiÉÉ ¤ÉiÉÉBÄ
• ´ÉÉªÉ±É ÊjÉVªÉÉ B´ÉÆ Îº{ÉÊ®ú]õ ±Éä́ É±É EòÒ ºÉǼ ÉänùxÉ¶ÉÒ±ÉiÉÉ ¨Éå ºÉÆ¤ÉÆvÉ ¤ÉiÉÉBÄ
• Îº{ÉÊ®ú]õ ±Éä́ É±É ¨Éå jÉÖÊ]õªÉÉå Eäò EòÉ®úhÉ ¤ÉiÉÉBÄ*

¨É¶ÉÒxÉÉå {É®ú VªÉÉÊ¨ÉiÉÒªÉ {É®úÒIÉhÉ Eò®úxÉä ºÉä {É½þ±Éä ¨É¶ÉÒxÉÉå EòÒ ±Éä́ ÉË±ÉMÉ Eò®úxÉÉ
+iªÉÊvÉEò +É´É¶ªÉEò ½éþ* ºÉÚI¨É¨ÉÉ{ÉÒ Îº{ÉÊ®ú]õ ±Éä́ É±É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ̈ É¶ÉÒxÉ ]Úõ±ÉÉå EòÒ
±Éä́ ÉË±ÉMÉ Eò®úxÉä ½äþiÉÖ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

Îº{ÉÊ®ú]õ ±Éä́ É±É (Spirit level)

<ºÉ¨Éå PÉÖ̈ ÉÉ´ÉnùÉ®ú (curve) M±ÉÉºÉ ]õ¬Ú¤É ÊVÉºÉä ‘´ÉÉªÉ±É’ Eò½þÉ VÉÉiÉÉ ½è ½þÉäiÉÒ
½èþ, <ºÉ¨Éå +ÉètÉäÊMÉEò +±EòÉä½þÉä±É (Îº{ÉÊ®ú]õ) ´É ́ ÉÉªÉÖ EòÉ BEò ¤ÉÖ±É¤ÉÖ±ÉÉ ]õ¬Ú¤É ̈ Éå
¤ÉÆnù ®ú½þiÉÉ ½èþ* ‘Îº{ÉÊ®ú]õ’ B´ÉÆ ‘´ÉÉªÉÖ’ EòÉ ¤ÉÖ±É¤ÉÖ±ÉÉ nùÉäxÉÉå MÉÖ°üi´É¤É±É {É®ú ºÉ¨ÉÉxÉ
EòÉªÉÇ Eò®úiÉä ½éþ* (Fig 1)

SÉÚÆÊEò Îº{ÉÊ®ú]õ EòÒ PÉxÉi´ÉiÉÉ VªÉÉnùÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, ªÉ½þ ]õ¬Ú¤É Eäò xÉÒSÉä +É VÉÉiÉÒ ½èþ
´É ¤ÉÖ±É¤ÉÖ±ÉÉ ½þ¨Éä¶ÉÉ >ð{É®ú EòÒ iÉ®ú¡ò iÉè®úiÉÉ ½èþ*

´ÉÉªÉ±É EòÉä gø±É´ÉÉ ±ÉÉä½äþ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ºÉä]õ <ºÉ iÉ®ú½þ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò
¤ÉÖ±É¤ÉÖ±ÉÉ ºEäò±É Eäò Eåòpù {É®ú +ÉEò®ú Ê]õEò VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 2) VÉ¤É +ÉvÉÉ®ú EòÉä
IÉèÊiÉVÉ iÉ®ú½þ ºÉä ®úJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ºÉÚI¨É¨ÉÉ{ÉÒ Îº{ÉÊ®ú±É ±Éä́ É±É (Precision spirit level) (Fig 3)

Îº{ÉÊ®ú]õ ±Éä́ É±É ÊVÉxÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ =SSÉ ºÉÚI¨É¨ÉÉ{ÉxÉ ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, =xÉ¨Éå
ºÉǼ ÉänùxÉ¶ÉÒ±É 0.02 ºÉä 0.05 |ÉÊiÉ 1000 Ê¨É±ÉÒ¨ÉÒ]õ®ú ½þ®ú BEò ¦ÉÉ®ú Eäò Ê±ÉB
½þÉäiÉÒ ½èþ*

ªÉÊnù ¤ÉÖ±É¤ÉÖ±Éä Eäò BEò ¦ÉÉ®ú EòÒ SÉÉ±É EòÉä º±ÉÉä{É (EòÉähÉ) Eäò ¤Énù±ÉÉ´É 6 ºÉä 12
ºÉäEòhb÷ Eäò Ê±ÉB Ê±ÉªÉÉ VÉÉB B´ÉÆ  0.04mm |ÉÊiÉ 1000mm EòÉä Ê±ÉªÉÉ
VÉÉB, iÉ¤É

1 Êb÷´ÉÒVÉxÉ    = 0.04 mm/1000 mm

 3/4 Êb÷´ÉÒVÉxÉ = 0.03 mm/1000 mm

1/2 Êb÷´ÉÒVÉxÉ = 0.02 mm/1000 mm

1/4 Êb÷´ÉÒVÉxÉ = 0.01 mm/1000 mm.

BEò Êb÷´ÉÒVÉxÉ Eäò BEò C´ÉÉ]Çõ®ú  (BEò SÉÉèc÷É<Ç) Ê½þººÉä EòÉä ÊxÉEòÉ±ÉxÉ ¦ÉÒ ¤É½ÖþiÉ
ºÉ®ú±É ½èþ*

Îº{ÉÊ®ú]õ ±Éä́ É±É Eäò Ê±ÉB ºÉÖZÉÉ´É (Hints on spirit level)

Îº{ÉÊ®ú]õ ±Éä́ É±É EòÉ¡òÒ ºÉǼ ÉänùxÉ¶ÉÒ±É ½þÉäiÉä ½éþ, ªÉ½þ EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ ¨Éå VÉ½þÉÄ ¨É¶ÉÒxÉå
SÉÊ±ÉiÉ +´ÉºlÉÉ ¨Éå ½þÉäiÉÒ ½åþ* ´É½þÉÄ {É®ú +É®úÉ¨É ÊEò ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ±ÉÉxÉä ¨Éå EòÉ¡òÒ
EòÊ`öxÉÉ<Ç +ÉiÉÒ ½èþ* ÊVÉºÉ Îº{ÉÊ®ú]õ ±Éä́ É±ÉÉå EòÒ ºÉǼ ÉänùxÉ¶ÉÒ±ÉiÉÉ Eò¨É ½þÉäiÉÒ ½éþ
=xÉEòÒ ¶ÉÖrùiÉÉ ¦ÉÒ Eò¨É ½þÉäiÉÒ ½èþ, CªÉÉåÊEò ¦ÉÉMÉ EòÉ BEònù¨É UôÉä]äõ Ê½þººÉä EòÉä
ÊxÉEòÉ±ÉxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

Îº{ÉÊ®ú]õ ±Éä́ É±É EòÒ Ê¤ÉªÉË®úMÉ ºÉiÉ½þ ¦ÉÒ ¤ÉgøÒ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB* UôÉä]õÒ ¨É¶ÉÒxÉÉå
EòÒ VÉÉÄSÉ Eäò Ê±ÉB, ªÉ½þ ±Éä́ É±É 200mm ±É¨¤ÉÉ<Ç ºÉä Eò¨É xÉ½þÓ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB*
Ê¥ÉVÉ Ê{ÉºÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉä EòÉ ºÉÖZÉÉ´É ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* (Fig 4) ÊVÉºÉEòÉ
{Éè®ú 300 mm nÚù®ú ®ú½þiÉÉ ½èþ* Îº{ÉÊ®ú]õ ±Éä́ É±É EòÉä Ê¥ÉVÉ Eäò ºGäò{É EòÒ ½Öþ<Ç ºÉiÉ½þ
{É®ú ®úJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ Ê´ÉÊvÉ ºÉä jÉÖÊ]õ EòÒ ºÉ¨¦ÉÉ´ÉxÉÉ Eò¨É ½þÉäiÉÒ ½èþ VªÉÉå
ÎºlÉÊiÉ >ÄðSÉä xÉÒSÉä ºGäòË{ÉMÉ Eò®ú ºÉ¨É½þ {É®ú ½þÉäiÉÒ ½èþ*
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VªÉÉÊ¨ÉiÉÒªÉ {É®úÒIÉhÉ ½äþiÉÖ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ={ÉEò®úhÉ (Common instruments for geometrical test)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• JÉ®úÉnù Eäò vÉÖ®äú (mandrels) EòÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ
• |É¨ÉÖJÉ |ÉEòÉ®úÉå Eäò ]äõº]õ¨Éäxb÷®äú±ÉÉå Eäò xÉÉ¨É ¤ÉiÉÉBÄ
• º]Åäõ]õ BVÉ, ¤±ÉÉìEò Îº{ÉÊ®ú]õ ±Éä́ É±É B´ÉÆ ¨ÉÉº]õ®ú ºEäòªÉ®ú Eäò ={ÉªÉÉäMÉ ¤ÉiÉÉBÄ*

Îº{ÉÊ®ú]õ ±Éä́ É±É EòÒ ºÉǼ ÉänùxÉ¶ÉÒ±ÉiÉÉ (Sensitivity of spirit level)

Îº{ÉÊ®ú]õ ±Éä́ É±É EòÒ ºÉǼ ÉänùxÉ¶ÉÒ±ÉiÉÉ (E) ¤ÉÖ±É¤ÉÖ±Éä EòÒ SÉÉ±É (mm) ¨Éå ÊVÉºÉºÉä
EòÒ º±ÉÉä{É (EòÉähÉ) ¨Éå 1 mm |ÉÊiÉ 1000 mm ±ÉÒ]õ®ú ½þÉäiÉÒ ½èþ*

metre per metre 1mill i
mm in bubble    of    Movement

E =

Îº{ÉÊ®ú±É ±Éä́ É±É EòÒ M±ÉÉºÉ ]õ¬Ú¤É Eäò +Ænù®ú EòÉ ÊSÉjÉ ªÉ½þ ½éþ*

É<ºÉ¨Éå MÉÉä±ÉÒªÉ +ÉEÇò ÊVÉºÉEòÒ ÊjÉVªÉÉ R ½èþ, VªÉÉäÊEò º±ÉÉä{É Eäò ¤Énù±ÉÉ´É ºÉä Eåòpù
M EòÒ iÉ®ú¡ò PÉÖ̈ ÉiÉÉ ½èþ*  (Fig 5)

ªÉÊnù º±ÉÉä{É EòÉä  h/L, Eäò +xÉÖ{ÉÉiÉ ºÉä ¨ÉÉ{ÉÉ VÉÉB ´É ¤É¤É±É EòÒ SÉÉ±É t ½èþ, iÉ¤É
t/h = h/L and

R =
L/h

t

SÉÚÆÊEò E =
L/h

t

R = E.

ÊjÉVªÉÉ B´ÉÆ ºÉǼ ÉänùxÉ¶ÉÒ±ÉiÉÉ (Radius and sensitivity)

Îº{ÉÊ®ú]õ ±Éä́ É±É EòÒ ºÉǼ ÉänùxÉ¶ÉÒ±ÉiÉÉ :- ªÉ½þ ¤Éè®ú±É +ÉEòÉ®ú EòÒ ¤É¤É±É ]õ¬Ú¤É Eäò
ÊjÉVªÉÉ ´ÉGò Eäò ¤É®úÉ¤É®ú ½èþ* +iÉ: <ºÉEòÒ ºÉǼ ÉänùxÉ¶ÉÒ±ÉiÉÉ ¨ÉÉjÉ ¤ÉÖ±É¤ÉÖ±Éä Eäò
ÊjÉVªÉÉ ´ÉGò {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÒ ½éþ ´É Ê¤ÉªÉË®úMÉ ºÉiÉ½þ EòÒ ±É¨¤ÉÉ<Ç ºÉä <ºÉEòÉ
EòÉä<Ç ºÉÆ¤ÉÆvÉ xÉ½þÓ ½åþ*

Îº{ÉÊ®ú]õ ±Éä́ É±É ®úÒËb÷MÉ {ÉgøxÉä ½äþiÉÖ jÉÖÊ]õªÉÉå Eäò EòÉ®úhÉ (Causes for
errors in spirit level reading)

- ½þÉ=ËºÉMÉ ¨Éå ´ÉÉªÉ±É EòÉä MÉ±ÉiÉ iÉ®ú½þ ºÉä ®úJÉxÉÉ*

- MÉ±ÉiÉ iÉ®ú½þ ºÉä Gò¨ÉºlÉÉ{ÉxÉ Eò®úxÉÉ*

- ÊVÉºÉ Ê{ÉºÉ EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®úxÉÉ ½èþ =ºÉEòÒ ºÉiÉ½þ Ê¡òÊxÉ¶É*

- iÉÉ{É¨ÉÉxÉ EòÒ +ºÉ®ú*

- ÊxÉ®úÒIÉEò EòÒ º´ÉªÉÆ EòÒ jÉÖÊ]õ*

Îº{ÉÊ®ú]õ ±Éä́ É±É EòÒ ®úÒËb÷MÉ Ê®ú¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÒ ½èþ :-

- ´ÉEÇò{ÉÒºÉ EòÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ B´ÉÆ Ê¤ÉªÉË®úMÉ ºÉiÉ½þ EòÒ ±É¨¤ÉÉ<Ç {É®ú

- vÉÉiÉÖ ½þÉ=ËºÉMÉ EòÒ Ê´ÉÊ¨ÉiÉÒªÉ ÎºlÉ®úiÉÉ {É®ú*

]äõº]õ ¨Éähb÷®ú±É (Test mandrels)

xÉ<Ç ¨É¶ÉÒxÉ +ÉèVÉÉ®úÉå B´ÉÆ {ÉÖ®úÉxÉÒ ¨É¶ÉÒxÉÉå EòÒ ¨É®ú¨¨ÉiÉ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ]äõº]õ
¨Éähb÷®ú±É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ {É®úÒIÉhÉ +ÉèVÉÉ®ú ½äþiÉÖ ={ÉªÉÉäMÉ ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
{ÉÊ®ú¶ÉÖrù xÉiÉÒVÉÉå Eäò Ê±ÉB ºÉÒvÉÉ{ÉxÉ B´ÉÆ MÉÉä±ÉÉ<Ç EòÉ Ê´É¶Éä¹É ¨É½þi´É ½éþ*

]äõº]õ ¨Éähb÷®ú±É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ¤ÉÉäË®úMÉ ¨É¶ÉÒxÉ ¨Éå º´ÉÓMÉ (¨ÉÉäb÷ªÉÉ PÉÖ̈ ÉÉ´É) EòÉä
¨ÉÉ{ÉxÉä ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 1)

|ÉEòÉ®ú (Types)

nùÉä |ÉEòÉ®ú Eäò ¨ÉÖJªÉiÉ: ]äõº]õ ¨Éähb÷®ú±É ½éþ:
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`öÉäºÉ ¨Éähb÷®ú±É (Solid mandrels)

`öÉäºÉ ¨Éähb÷®ú±É Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ±É¨¤ÉÉ<Ç ¨Éå ={É±É¤vÉ ½èþ*

<ºÉEòÉ ́ ªÉÉºÉ <iÉxÉÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊEò ZÉÖEòÉ´É IÉ¨ªÉ Ê±ÉÊ¨É]õ ̈ Éå ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB*
(Fig 2)

½þÉì±ÉÉä ¨Éähb÷®ú±É (Hollow mandrel) (Fig 3)

<ºÉEäò ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ EòÉ =qäù¶ªÉ ¨Éähb÷®ú±É Eäò ¤ÉVÉxÉ EòÉä Eò¨É Eò®úxÉä ºÉä ½èþ* <ºÉºÉä
{ÉÊ®úIÉhÉ Eäò nùÉè®úÉxÉ ¨Éähb÷®ú±É ZÉÖEòiÉÒ xÉ½þÓ ½éþ*

ªÉ½þ ¨Éähb÷®ú±É EåòpùÉå Eäò ¤ÉÒSÉ ºÉÉ<VÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

¨Éähb÷®ú±É EòÒ ºÉÉ<VÉ (Size of mandrel)

¨Éähb÷®ú±É Eäò ¤Éä±ÉxÉÉEòÉ®ú {ÉÉ]õÉç EòÒ ±É¨¤ÉÉ<Ç =ºÉEäò =qäù¶ªÉ {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÒ ½èþ*
¤Éä±ÉxÉÉEòÉ®ú {ÉÉ]õÉç Eäò nùÉä ¨ÉÉEÇò ÊEòB ½ÖþB ÊºÉ®äú EòÒ nÚù®úÒ uùÉ®úÉ ¨Éähb÷®ú±É EòÒ
¨ÉÉ{ÉEò ±É¨¤ÉÉ<Ç ¤ÉiÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½èþ* <ºÉEòÉ ́ ªÉÉºÉ <iÉxÉÉ 75,150,200 300 ªÉÉ
500 mm ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊEò <ºÉEòÉ ZÉÖEòÉ´É ÊxÉÎ¶SÉiÉ Ê±ÉÊ¨É]õ ¨Éå ½þÉäxÉÉ
SÉÉÊ½þB* <ºÉEòÉ ´ÉVÉxÉ Eò¨É Eò®úxÉä ½äþiÉÖ <ºÉä JÉÉäJÉ±ÉÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

º]Åäõ]õ BVÉ (Straight edge)

º]Åäõ]õ BVÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ºÉÒvÉÉ{ÉxÉ EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®úxÉä ½äþiÉÖ ½þÉäiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ º]õÒ±É B´ÉÆ
gø±É´ÉÉ ±ÉÉä½äþ Eäò ¤ÉxÉiÉÉ ½éþ ´É 2 ªÉÉ  3 ¨ÉÒ]õ®ú EòÒ ±É¨¤ÉÉ<Ç ¨Éå ½þÉäiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ
¦ÉÉ®úÒ ½þÉäiÉÉ ½èþ, +SUôÉ MÉ`öÉ ½Öþ+É ½þÉäiÉÉ ½èþ B´ÉÆ +ÉÆiÉÊ®úEò iÉxÉÉ´É ºÉä ¨ÉÖHò
½þÉäiÉÉ ½èþ* <xÉEòÒ Ê¤ÉªÉË®úMÉ ºÉiÉ½þ SÉÉèc÷Ò ½þÉäxÉÒ SÉÉÊ½þB* (Fig 4)

º]Åäõ]õ BVÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò ºÉ¨É½þ EòÒ }±Éä]õxÉäºÉ (ºÉÒvÉÉ{ÉxÉ) <ºÉ iÉ®ú½þ VÉÉÄSÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 5)

¤±ÉÉìEò Îº{ÉÊ®ú]õ ±Éä́ É±É (Block spirit level)

¤±ÉÉìEò Îº{ÉÊ®ú]õ ±Éä́ É±É ̈ Éå ¤ÉÉìCºÉ Eò]äõ ½ÖþB ®ú½þiÉä ½éþ ÊVÉºÉ¨Éå ̈ ÉÖJÉ (¡äòºÉ) +iªÉÊvÉEò
ºÉ¨ÉÉxiÉ®ú B´ÉÆ ´ÉMÉÉÇEòÉ®ú ½þÉäiÉä ½éþ* ªÉ½þ iÉxÉÉ´É ¨ÉÖHò gø±É´ÉÉ ±ÉÉä½äþ ªÉÉ º]õÒ±É Eäò

¤ÉxÉä ½þÉäiÉä ½éþ B´ÉÆ <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ¨É¶ÉÒxÉÉå Eäò IÉèÊiÉVÉ B´ÉÆ =rÇù´ÉÉvÉ®ú ±Éä́ É±ÉÉå EòÉä
VÉÉÄSÉxÉä ½äþiÉÖ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*  (Fig 6)

¤±ÉÉìEò Îº{ÉÊ®ú]õ ±Éä́ É±É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò ÊbÅ÷±É ¨É¶ÉÒxÉ EòÒ VÉÉÄSÉ EòÒ VÉÉ ®ú½þÒ
½èþ*  (Fig 7)
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®úÉä{ºÉ (Ropes)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ ®úººÉÒªÉÉÄ B´ÉÆ =xÉEäò ={ÉªÉÉäMÉ ¤ÉiÉÉªÉå
• ®úººÉÒªÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½ÖþB ={ÉªÉÉäMÉ ¨Éå ±ÉÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ ºÉÉ´ÉvÉÉÊxÉªÉÉÄ
• ®úÉä{ºÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ¨ÉÖJªÉ {É®úÒIÉhÉ Ë¤ÉnÖù*

®úººÉä Eäò ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ̈ Éå ºÉxÉ (Hemp), ºÉÚiÉ, ̈ ÉÊxÉ½þÉ, º]õÒ±É iÉlÉÉ ËºÉlÉÆÊ]õEò iÉÉ®ú
EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ¨ÉÊxÉ½þÉ iÉlÉÉ ½äþ¨{É ®úººÉä EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ, ®úººÉä B´ÉÆ
{ÉÖ±±ÉÒ ¤±ÉÉìEò Eäò ºÉÉlÉ ½þ±Eäò ¦ÉÉ®ú EòÉä =`öÉxÉä ¨Éå ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

®úººÉä ̈ ÉÖJªÉiÉ: iÉÒxÉ B´ÉÆ SÉÉ®ú ¡òÉä±b÷ º]Åäõxb÷ ̈ Éå ¤ÉxÉÉªÉÒ VÉÉiÉÒ ½éþ* ̈ ÉxÉÒ±ÉÉ B´ÉÆ ºÉxÉ
(hemp) EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ½þ±EòÒ VÉMÉ½þ ¦ÉÉ®ú =`öÉxÉä ̈ Éå EòÉ¨É +ÉiÉÒ ½éþ, <ºÉ¨Éå {ÉÚ±ÉÒ
¤±ÉÉìEò EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

®úººÉä EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ÊxÉ¨xÉ ºÉÉ´ÉvÉÉÊxÉªÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB:

- ®úººÉä EòÉ iÉÒJÉä EòÉäxÉÉå {É®ú SÉ±ÉxÉä ºÉä ¤ÉSÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

- ®úººÉä ½þ¨Éä¶ÉÉ ºÉÚJÉä ½þÉäxÉä SÉÉÊ½þB CªÉÉåÊEò ÊMÉ±Éä{ÉxÉ ºÉä =xÉEòÒ ºÉc÷xÉ ¤Égø VÉÉiÉÒ
½èþ*

- ÊMÉ±Éä ®úººÉä EòÉä ºÉÖJÉxÉä Eäò Ê±ÉB ±É]õEòÉ näùxÉÉ SÉÉÊ½þB B´ÉÆ <ºÉEäò {É¶SÉÉiÉÂ <ºÉEòÉ
|ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

- ®úººÉä EòÉä GòÉäGòÒ]õ ºÉÒ¨Éå]õ {É®ú ÊPÉºÉxÉä ªÉÉ ®úMÉc÷xÉä ºÉä ¤ÉSÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

- ¤É¡Çò VÉ¨ÉÒ ½Öþ<Ç ®úººÉÒ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ¦ÉÒ xÉ½þÓ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

´ÉÉªÉ®ú ®úººÉÒ (Wire ropes)

´ÉÉªÉ®ú ®úººÉÒ ªÉÉ Eäò´É±É EòÉä ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ́ÉÉªÉ®ú MÉÉ`öÉå EòÉä BEò nÚùºÉ®äú ºÉä Ê´É{É®úÒiÉ
Ênù¶ÉÉ ¨Éå ¨ÉÉäc÷Eò®ú PÉÖ̈ ÉÉ´É näù näùEò®ú ®úººÉä ¤ÉxÉÉªÉä VÉÉiÉä ½éþ* ¨ÉÉxÉEò ´ÉÉªÉ®ú ®úººÉÒ
±É]õÉå EòÉä PÉÖ̈ ÉÉEò®ú BEò EòÉä®ú EòÒ ¤ÉxÉÉªÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

´ÉÉªÉ®ú ®úººÉÒªÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ¨ÉÖJªÉiÉ: +ÊvÉEò ¦ÉÉ®ú EòÉä =`öÉxÉä ½äþiÉÖ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ*

VÉ¤É ́ ÉÉªÉ®úÉå EòÉä B´ÉÆ ±É]õÉå EòÉä BEò Ênù¶ÉÉ ̈ Éå ̈ ÉÉäc÷Eò®ú ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ <ºÉä  ‘±ÉÉÆMÉ
±Éä ®úÉä{É’ Eò½þÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 1) B´ÉÆ VÉ¤É ªÉ½þ PÉÖ̈ ÉÉ´É Ê´É{É®úÒiÉ Ênù¶ÉÉ ̈ Éå ½þÉäiÉÉ
½èþ <ºÉä ‘®äúMªÉÖ±É®ú ±Éä ®úÉì{É’ Eò½þÉ VÉÉiÉÉ ½èþ (Fig 2) * Fig 3 ¨Éå ºÉÆªÉÖHò ±Éä ®úÉì{É
ÊnùJÉÉ<Ç MÉ<Ç ½èþ*

®úººÉÒ {É®úÒIÉhÉ (Rope inspection)

- ®úººÉÒ EòÉ {É®úÒIÉhÉ |ÉÉªÉ: Eò®úiÉä ®ú½þxÉÉ SÉÉÊ½þB B´ÉÆ IÉÊiÉ EòÉ vªÉÉxÉ ®úJÉxÉÉ
SÉÉÊ½þB*

- ºÉiÉ½þ {É®úÒIÉhÉ uùÉ®úÉ ]Úõ]õÒ ªÉÉ JÉ®úÉ¤É ½Öþ<Ç ®úººÉÒ EòÉ ±É]õ EòÉ {ÉiÉÉ ±ÉMÉ VÉÉiÉÉ
½èþ*

- +ÉÆiÉÊ®úEò {É®úÒIÉhÉ ½äþiÉÖ, ®úººÉÒ EòÉä Ê´É{ÉÊ®úiÉ Ênù¶ÉÉ ¨Éå PÉÖ̈ ÉÉ näùxÉÉ SÉÉÊ½þB,
=ºÉ Ênù¶ÉÉ ¨Éå ÊVÉºÉºÉä ´É½þ ±É]õ JÉÉ<Ç ½Öþ<Ç ½èþ*

<ºÉºÉä ®úººÉÒ JÉÖ±É VÉÉBMÉÒ B´ÉÆ <ºÉEäò ±É]õ +±ÉMÉ ½þÉä VÉÉBÆMÉä ÊVÉºÉºÉä +ÉÆiÉÊ®úEò
¡òÉ<¤É®úÉå EòÉ VÉÉÄSÉ ½þÉä VÉÉBMÉÒ*

±ÉEòc÷Ò EòÒ ¤±ÉÉìEò (Wooden block)

ºÉ´ÉÇ|ÉlÉ¨É xÉÒ´É EòÒ ÎºlÉÊiÉ YÉÉiÉ Eò®ú ±ÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ, =ºÉ ̈ ÉÉEÇò Eò®ú Ê±ÉªÉÉ VÉÉªÉä,
B´ÉÆ ´ÉÖb÷xÉ {ÉäMÉÉå EòÉä +Ænù®ú SÉ±ÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB ªÉÊnù ´Éä Ê¨É^õÒ ¨Éå ½éþ iÉÉä* (Fig 1)

ªÉÊnù ºÉiÉ½þ EòÉÆGòÒ]õ EòÒ ½þÉä iÉÉä <ºÉEòÒ MÉ<®úÉ<Ç EòÒ ¨ÉÉÍEòMÉ Eò®ú näùxÉÉ SÉÉÊ½þB*

½þÉä±É EòÒ JÉÖnùÉ<Ç ÊVÉiÉxÉÉ ½þÉä ºÉEäò =iÉxÉÒ ºÉ¡òÉ<Ç ºÉä EòÒ VÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB, ±ÉäÊEòxÉ
<ºÉºÉä Ê¨É^õÒ xÉ½þÓ ÊMÉ®úxÉÒ SÉÉÊ½þB ªÉ½þ ªÉÉäMªÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊEò <ºÉä ¶É]õË®úMÉ Eäò ̈ ÉÉvªÉ¨É
ºÉä ¤ÉSÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB* JÉÖnùÉ<Ç EòÉ SÉÉ½þÒ MÉ<Ç MÉ½þ®úÉ<Ç ºÉä EÖòUô +ÊvÉEò ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*
xÉÒSÉä EòÒ ºÉiÉ½þ EòÉä ̀ öÒEò ºÉä ̀ öÉäEò näùxÉÉ SÉÉÊ½þB <ºÉEäò ¤ÉÉnù <ºÉ {É®ú BEò º´ÉSUô
ºÉiÉ½þ Eäò {ÉilÉ®ú B´ÉÆ <Ç]õÉå EòÉä VÉ¨ÉÉ näùxÉÉ SÉÉÊ½þB*
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±ÉEòc÷Ò Eäò JÉÉÄSÉä (Wooden template)

Fig 2 ̈ Éå ±ÉEòc÷Ò Eäò JÉÉÄSÉä ÊnùJÉÉB MÉB ½éþ* ªÉ½þ ̈ É¶ÉÒxÉ Eäò +ÉvÉÉ®ú EòÉä ÊnùJÉÉiÉÉ
½èþ, ´É JÉÖnäù ½ÖþB Ê½þººÉÉå {É®ú ¤ÉÉä±]õ EòÉ ºÉ½þªÉÉäMÉ ±ÉMÉÉxÉä ½äþiÉÖ ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*
£äò¨É A B´ÉÆ ¤±ÉÉìEò B EòÒ Ê¨É±ÉEò®ú ̈ ÉÉä]õÉ<Ç ̈ É¶ÉÒxÉ Eäò {Éè®úÉå EòÒ ̈ ÉÉä]õÉ<Ç Eäò ¤É®úÉ¤É®ú
½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB* ªÉ½þ ¤ÉÉìCºÉ ½þ±Eäò Ê]õ¨¤É®ú ±ÉEòc÷Ò Eäò ¤ÉxÉä ½ÖþB ½þÉäiÉä ½éþ ́ É +ÉºÉÉxÉÒ
ºÉä ¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEò±É VÉÉiÉä ½éþ*

{ÉÚ±ÉÒ ¤±ÉÉìEò (Pulley block)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• {ÉÚ±ÉÒ ¤±ÉÉìEò EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÄ
• {ÉÚ±ÉÒ ¤±ÉÉìEò Eäò ={ÉªÉÉäMÉ ¤ÉiÉÉBÄ*

{ÉÚ±ÉÒ ¤±ÉÉìEò (Pulley block) (Fig 1)

{ÉÚ±ÉÒ ¤±ÉÉìEò nùÉä ªÉÉ nùÉä ºÉä +ÊvÉEò {ÉÚ±ÉÒ EòÉä ®úººÉÒ ªÉÉ Eäò´É±É ºÉä VÉÉäc÷Eò®ú ¤ÉxÉÉªÉÉ
MÉªÉÉ ÊºÉº]õ¨É ½éþ, <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ¦ÉÉ®úÒ ºÉÉ¨ÉÉxÉÉå EòÉä =`öÉxÉä ½äþiÉÖ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ* {ÉÖÊ±ÉªÉÉå EòÉä VÉÉc÷Eò®ú ¤±ÉÉìEò ¤ÉxÉÉªÉä VÉÉiÉä ½éþ, <xÉ ¤±ÉÉìEòÉå EòÉ VÉÉäc÷É ¤ÉxÉÉªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½éþ ÊVÉºÉºÉä BEò ÎºlÉ®ú ®ú½þiÉÉ ½éþ B´ÉÆ nÚùºÉ®úÉ ¦ÉÉ®ú Eäò ºÉÉlÉ SÉ±ÉiÉÉ ½èþ* ®úººÉÒ
EòÉä {ÉÚ±ÉÒ ºÉä VÉÉäc÷É VÉÉiÉÉ ½èþ*

¤±ÉÉìEò {ÉÚ±ÉÒ EòÉ ºÉä]õ ½èþ VÉÉä BEò £äò¨É ¨Éå VÉÖc÷É ½Öþ+É ½èþ* ®úººÉÒ uùÉ®úÉ VÉÖc÷Ò ½Ö<Ç
¤±ÉÉìEòÉå EòÒ +ºÉè̈ ¤É±ÉÒ EòÉä “]äõEò±É” Eò½þiÉä ½éþ* ¤±ÉÉìEò B´ÉÆ ]äõEò±É uùÉ®úÉ iÉxÉÉ´É ¤É±É
EòÉä ¤ÉgøÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ B´ÉÆ <ºÉºÉä ®úººÉÒ uùÉ®úÉ ¦ÉÉ®úÒ ºÉÉ¨ÉÉxÉÉå EòÉä =`öÉªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ* <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ̈ ÉÖJªÉiÉ: ¤ÉÉä]õ B´ÉÆ ¶ÉÒ{ÉÉå ̈ Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ VÉ½þÉÄ ºÉ¦ÉÒ EòÉªÉÇ
½þÉlÉÉå uùÉ®úÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

±ÉEòc÷Ò føÉÄSÉÉ (Wooden forms)

EòÉÆGòÒ]õ xÉÒ´É ½äþiÉÖ ́ ÉÚb÷xÉ føÉÄSÉä ¤ÉxÉÉªÉä VÉÉiÉä ½åþ B´ÉÆ JÉÖnùÉ<Ç Eäò ={É®ú ®úJÉä VÉÉiÉä ½éþ*

±ÉEòc÷Ò føÉÄSÉä EòÉä ¤ÉÉÄvÉxÉÉ (Bracing the wooden form)

±ÉEòc÷Ò føÉÄSÉä EòÉä JÉÖnùÉ<Ç Eò®ú =xÉEòÒ ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå b÷É±ÉEò®ú, =x½åþ ̈ ÉVÉ¤ÉÚiÉÒ ºÉä ¤ÉÉÄvÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä EòÒ ´Éä EòÉÆGòÒ]õ Eäò |Éä¶É®ú EòÉä ºÉ½þxÉ Eò®äú B´ÉÆ ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ iÉ®ú½þ
ºÉä Ê½þ±Éä bÚ÷±Éä xÉ½þÓ VÉ¤É EòÉÆGòÒ]õ EòÉä +Ænù®ú c÷É±ÉÉ VÉÉB*

EòÉÆGòÒ]õ (Concrete)

ªÉ½þ º´ÉSUô ºÉÒ¨Éå]õ uùÉ®úÉ ±Éc÷EòÒ EòÒ ºÉiÉ½þ nù®ú ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½éþ* <ºÉEòÉ +xÉÖ{ÉÉiÉ
Eò¨É VªÉÉnùÉ ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ* BEò +SUôÉ +ÉèºÉiÉ Ê¨É¸É EòÉÆGòÒ]õ ̈ Éå 1:2:4. Ê½þººÉä
¨Éå, 1 {ÉÉ]Çõ ºÉÒ¨Éå]õ  2 {ÉÉä]Çõ ®äúiÉÒ B´ÉÆ 4 {ÉÉ]Çõ ¦ÉÉÄ]äõ ½þÉäiÉä ½éþ* ªÉ½þ ºÉÖJÉxÉä {É®ú +SUôÒ
ºÉä Ê¨É±ÉÉ nùÒ VÉÉiÉÒ ½èþ, ªÉ½þ ÊMÉ±Éä ½þÉäxÉä {É®ú JÉÖnùÒ ½Öþ<Ç VÉMÉ½þ {É®ú c÷É±É nùÒ VÉÉiÉÒ
½èþ ´É <ºÉEäò ¤ÉÉnù <ºÉEòÒ +SUôÒ iÉ®ú½þ iÉ®úÒ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

]äõ¨{É±Éä]õ EòÉä ½þ]õÉxÉä ºÉä {É½þ±Éä xÉÒ´É EòÉä Eò¨É ºÉä Eò¨É BEò ÊnùxÉ ºÉä]õ ½þÉäxÉä näùxÉÉ SÉÉÊ½þB*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.5.197 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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{±É¨¤É ¤ÉÉì¤É (Plumb bob)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• {±É¨¤É ¤ÉÉì¤É EòÒ ºÉÆ®úSÉxÉÉ ºÉ¨ÉZÉÉBÄ
• {±É¨¤É ¤ÉÉì¤É Eäò ={ÉªÉÉäMÉ ¤ÉiÉÉBÄ*

{±É¨¤É ¤ÉÉì¤É (The plumb bob) (Fig 1)

{±É¨¤É ¤ÉÉì¤É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ MÉÖ°üi´ÉÉEò¹ÉÇhÉ ¤É±É Eäò ÊxÉªÉ¨É EòÉ {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úiÉÉ ½èþ* BEò
®úººÉÒ, ÊVÉºÉ¨Éå xÉÒSÉä EòÒ +Éä®ú ¦ÉÉ®ú ±É]õEòÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, ªÉ½þ ¦ÉÉ®ú ±É¨¤É´ÉiÉ B´ÉÆ
ºÉÒvÉÉ ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ {±ÉäxÉ {É®ú ®ú½þiÉÉ ½éþ ÊVÉºÉ {É®ú ´É½þ {ÉÉºÉ ½þÉäiÉÉ ½éþ* ªÉ½þ ºÉ¨ÉZÉ
Ê±ÉªÉÉ VÉÉªÉä ÊEò {±É¨¤É ¤ÉÉì¤É ±ÉÉ<xÉ ±Éä́ É±É ºÉä ±É¨¤É´ÉiÉÂ ½þÉäiÉÉ  ½þè*

{±É¨¤É ¤ÉÉì¤É ̈ Éå Ê´É¶Éä¹É °ü{É ºÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ ½Öþ+É ¦ÉÉ®ú B´ÉÆ EòÉºÉÇ vÉÉMÉÉ ÊVÉºÉä PÉÖ̈ ÉÉ´ÉnùÉ®ú
EòÉì]õxÉ ªÉÉ xÉÉ<±ÉÉxÉ ºÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* +ÉJÉ®úÒ ÊºÉ®äú {É®ú ®úººÉÒ Eäò ¦ÉÉ®ú ±ÉMÉÉ
½þÉäiÉÉ ½èþ* ¶ÉÖrù °ü{É ºÉä ̈ É¶ÉÒËxÉMÉ ÊEò ½Öþ<Ç B´ÉÆ ºÉÆiÉÖÊ±ÉiÉ ¤ÉÉì¤É ̈ Éå iÉÒJÉÉ ]õÒ{É ½þÉäiÉÉ
½èþ, B´ÉÆ ªÉ½þ ¥ÉÉºÉ, º]õÒ±É ªÉÉ +xªÉ vÉÉiÉÖ EòÒ ¤ÉxÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

{±É¨¤É ¤ÉÉì¤É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ EèòºÉä Eò®åú

{±É¨¤É ¤ÉÉì¤É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉä ½äþiÉÖ º]ÅõÓMÉ EòÉä Ê¡òCºÉ =ºÉ {ÉÉ<È]õ iÉEò ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
VÉ½þÉÄ {É®ú {±ÉÏ¨¤ÉMÉ Eò®úxÉÉ ½éþ* ¦ÉÉ®ú ªÉÉ ¤ÉÉì¤É EòÉä ±É½þ®úÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ, VÉ¤É ´É½þ
°üEò VÉÉiÉÉ ½èþ, ¤ÉÉì¤É EòÉ {ÉÉ<Æ]õ {ÉÊ®ú¶ÉÖrù °ü{É ºÉä =ºÉÒ {ÉÉ<Æ]õ {É®ú ®ú½þiÉÉ ½èþ VÉ½þÉÄ
{É®ú º]ÅõÒMÉ EòÉä Ê¡òCºÉ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É ½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.5.197 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ (Production & Manufacturing)   +¦ªÉÉºÉ 4.5.198 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
Ê¡ò]õ®ú (Fitter) - ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ B´ÉÆ ]äõÏº]õMÉ

Ê¶ÉÏ}]õMÉ ½äþiÉÖ ±É]õEòxÉ ¦ÉÉ®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ (Sling load for shifting)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• ¨ÉÖJªÉ |ÉEòÉ®ú Eäò Ïº±ÉMÉ ÊºÉº]õ¨ÉÉå EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÄ
• ºÉÉ¨ÉÉxªÉ iÉ®ú½þ Eäò SÉèxÉ Ïº±ÉMÉ EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÄ
• ¨ÉÖJªÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ¤ÉÉä±]õÉå EòÉä, ½ÖþEò B´ÉÆ Ê±ÉÏ}]õMÉ C±Éä̈ {ÉÉå EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÄ
• Ïº±ÉËMÉMÉ ÊºÉº]õ¨É EòÒ ¨ÉÖJªÉ Ê´ÉÊvÉªÉÉÄ ¤ÉiÉÉBÄ
• Ê®úËMÉMÉ B´ÉÆ ¨ÉÖJªÉ Ê®úMºÉ ´É Ê¡òË]õMÉ EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉBÄ*

Ïº±ÉËMÉMÉ B´ÉÆ ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ EòÉè¶É±É ½éþ ÊVÉºÉEäò uùÉ®úÉ ¦ÉÉ®ú EòÉä =`öÉ B´ÉÆ BEò
VÉMÉ½þ ºÉä nÚùºÉ®úÒ VÉMÉ½þ ±Éä VÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½éþ*

Ïº±ÉMÉ ¡òÉ<¤É®ú ®úººÉÒ uùÉ®úÉ ¤ÉxÉÉªÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ, (¨ÉxÉÒ±ÉÉ, ºÉÒºÉ±É, xÉÉªÉ±ÉÉìxÉ,
]äõÊ®úÊ±ÉxÉ ´É {ÉÉäÊ±É|ÉÉä{ÉÉªÉÊ±ÉxÉ) SÉèxÉ, ´ÉÉªÉ®ú ®úÉä{É <iªÉÉÊnù +xªÉ ={ÉEò®úhÉ VÉèºÉä
½ÖþEò +ÉªÉ ¤ÉÉä±]õ, ¶ÉäEò±É, Ê±ÉÏ}]õMÉ C±Éä̈ {É <iªÉÉÊnù EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò Ïº±ÉMÉ
¤ÉxÉÉªÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ, ¦ÉÉ®ú EòÉä vªÉÉxÉ ¨Éå ®úJÉiÉä ½ÖþB Ïº±ÉMÉ ¤ÉxÉÉªÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

SÉäxÉ Ïº±ÉMÉ (Chain sling)

EòÉ¤ÉÇxÉ ́ É Ê¨É¸É º]õÒ±É EòÉä ́ ÉäÏ±b÷MÉ Eò®ú SÉèxÉ Ë±ÉEòÉä EòÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* Ë±ÉEò
EòÉä +ÉEòÉ®ú ¨Éå ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ ´Éä±b÷ Eò®úEäò SÉèxÉ ¤ÉxÉÉªÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

SÉèxÉ Ïº±ÉMÉ ÊxÉ¨xÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ ½éþ :-

- ËºÉMÉ±É ±ÉäMÉ SÉèxÉ  (Fig 1)

- b÷¤É±É ±ÉäMÉ SÉèxÉ (Fig 2)

- SÉÉ®ú ±ÉäMÉ SÉèxÉ (Fig 3)

- Bähb÷±ÉäºÉ SÉèxÉ (Fig 4)

SÉèxÉ ̈ Éå ÊxÉ¨xÉ ={ÉEò®úhÉ ½þÉäiÉä ½éþ (A chain will have the following
components) (Fig 1)

- ¨ÉÉº]õ®ú Ë±ÉEò

- <Æ]õ®ú¨ÉÒÊb÷B]õ Ë±ÉEò

- VÉÉä<ËxÉMÉ Ë±ÉEò

- SÉèxÉ ½ÖþEò

´ÉÉªÉ®ú ®úººÉÒ Ïº±ÉMÉ (Wire rope sling)

´ÉÉªÉ®ú ®úººÉÒ Ïº±ÉMÉ º]õÒ±É ´ÉÉªÉ®ú ®úÉä{É uùÉ®úÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½éþ, <ºÉ¨Éå ´ÉÉªÉ®ú
®úººÉÒ EòÉä ¨ÉÉäc÷Eò®ú +É<Ç ÊlÉ¨¤É±É ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ VÉºÉ¨Éå ¨ÉÉº]õ®ú Ë®úMÉ BEò
ºÉÉ<b÷ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½éþ ªÉÉ {±ÉäxÉ +É<Ç EòÉä ËºÉMÉ±É ±ÉäMÉ Ïº±ÉMÉ (Fig 5a) <ºÉÒ
|ÉEòÉ®ú nùÉä ±ÉäMÉ, mÉÒ ±ÉäMÉ B´ÉÆ SÉÉ®ú ±ÉäMÉ Ïº±ÉMÉ (Fig 5b,c and d) <iªÉÉÊnù
½þÉä VÉÉiÉä ½éþ*
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Eò<Ç |ÉEòÉ®ú Eäò xÉªÉä Ïº±ÉMÉ VÉèºÉä ºÉÖ®úIÉÉ Îº´É´É±É ½ÖþEò ´ÉÉ±ÉÉÏº±ÉMÉ, b÷Ò - ¶ÉäEò±É,
{±Éä]õ Ê±ÉÏ}]õMÉ C±Éä̈ { ́ ÉÉ±Éä Ïº±ÉMÉÉå EòÉ Fig (6a, b and c) <iªÉÉÊnù ̈ Éå ÊnùªÉÉ
MÉªÉÉ ½èþ*

ÊxÉ¨xÉ +xªÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ËºÉMÉ±É {ÉÉ]Çõ ®úººÉÒ Ïº±ÉMÉ ¨Éå {±ÉäxÉ ±ÉÚ{É nùÉäxÉÉå ÊºÉ®úÉå {É®ú
(Fig 7a),  ¤ÉÉºEäò]õ Ê½þSÉ, (Fig 7b) B´ÉÆ SÉÉäEò®ú Ê½þSÉ (Fig 7c) ÊnùJÉÉªÉÉ
MÉªÉÉ ½èþ*

ÊxÉ¨xÉ ¤ÉÉiÉÉå EòÉä vªÉÉxÉ näùxÉÉ SÉÉÊ½þB ´É ¡òÉä±ÉÉä Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB :-
• ¡òÉªÉ¤É®ú ®úÉä{É Ïº±ÉMÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ½þ±Eäò ¦ÉÉ®úÉå EòÉä =`öÉxÉä B´ÉÆ BEò VÉMÉ½þ ºÉä

nÚùºÉ®úÒ VÉMÉ½þ ±Éä VÉÉxÉä Eäò Ê±ÉªÉä ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

• ªÉÊnù ÊiÉJÉä ÊºÉ®äú ½þÉå iÉÉä xÉ¨ÉÇ {Éäc÷ ({ÉäEò®ú, ±ÉEòc÷Ò ¤±ÉÉìEò) Fig.8 EòÉ |ÉªÉÉäMÉ
Eò®úEäò Ïº±ÉMÉ B´ÉÆ ¦ÉÉ®ú Eäò EòÉäxÉÉå EòÉä ¤ÉSÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

• Ïº±ÉMÉ EòÒ ÎºlÉÊiÉ EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®åú ´É Ïº±ÉMÉ EòÒ ¦ÉÉ®ú ±ÉäxÉä EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ EòÉ
¦ÉÒ vªÉÉxÉ ¨Éå ®ú½åþ*

• ¡òÉìªÉ¤É®ú ®úººÉÒ VªÉÉnùÉ =¹¨ÉÉ Eäò EòÉ®úhÉ xÉ¹]õ ½þÉä VÉÉiÉÒ ½éþ ªÉÉ VÉ½þ®úÒ±Éä
{ÉnùÉlÉÉç ´É V´É±ÉxÉ¶ÉÒ±É {ÉnùÉlÉÉæ Eäò ºÉÆ{ÉEÇò ºÉä ¦ÉÒ xÉ¹]õ ½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ*
{ÉÉ±ÉÒ|ÉÉä{ÉÉªÉ±ÉÒxÉ ®úººÉÒªÉÉÄ {ÉÉxÉÒ, ®úºÉÉªÉxÉÉå ºÉä +SUôÉ |ÉÊiÉ®úÉävÉ ÊnùJÉÉiÉÒ
½èþ* +xªÉ ¡òÉªÉ¤É® ®úÎººÉªÉÉå ºÉä ªÉ½þ +ÊvÉEò ̈ ÉVÉ¤ÉÚiÉ, Ê]õEòÉ>ð ́ É ¦É®úÉäºÉä¤ÉÆnù
½þè*

• Ïº±ÉMÉ EòÉä <ºÉ iÉ®ú½þ ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊEò ´É½þ ¦ÉÉ®ú EòÉä +SUôÒ ºÉÆiÉÖÊ±ÉiÉ
+´ÉºlÉÉ ¨Éå ®úJÉ ºÉEåò*

• Fig.9 +xÉÖºÉÉ®ú, Ïº±ÉMÉ EòÉä ¦ÉÉ®ú Eäò Ê±ÉB +É´É¶ªÉEò EòÉähÉÉå {É®ú ¦ÉÒ
¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB  (300,900,1200).), EòÉähÉ Eò¨É ®ú½äþMÉÉ iÉÉä Ïº±ÉMÉ EòÒ
¦ÉÉ®ú ´ÉÉ½þEò IÉ¨ÉiÉÉ +ÊvÉEò ®ú½äþMÉÒ* VÉ¤É ªÉ½þ EòÉähÉ 1200 , ºÉä +ÊvÉEò
½þÉä VÉÉBMÉÉ, Ïº±ÉMÉ EòÒ ¦ÉÉ®ú ´ÉÉ½þEò IÉ¨ÉiÉÉ PÉ]õÉEò®ú +ÉvÉÒ ½þÉä VÉÉBMÉÒ*

• SÉèxÉ B´ÉÆ ´ÉÉªÉ®ú ®úÉä{É Ïº±ÉMÉ Eäò ºÉä¡ò EòÉªÉÇ ¦ÉÉ®ú ºÉä +É·ÉºiÉ ®ú½þxÉÉ
SÉÉÊ½þB*

• SÉèxÉÉå EòÉä Ïº±ÉMÉ EòÒ iÉ®ú½þ ¨ÉÉäc÷xÉÉ xÉ½þÓ SÉÉÊ½þB*

• ´ÉÉªÉ®ú ±ÉÚ{É ®úÉä{É Ïº±ÉMÉÉå ¨Éå ±ÉÚ{É ¤ÉxÉxÉä ºÉä ¤ÉSÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB +xªÉlÉÉ <ºÉºÉä
xÉÖEòºÉÉxÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*

• ¦ÉÉ®ú {É®ú SÉgøxÉÉ xÉ½þÓ SÉÉÊ½þB*

• ªÉÊnù BEò GäòxÉ Eäò uùÉ®úÉ ±É¨¤ÉÉ<Ç ´ÉÉ±ÉÉ ¦ÉÉ®ú =`öÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ iÉÉä <ºÉ¨Éå
MÉÉ<c÷ ®úÉä{É (®úººÉÒ) EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.5.198 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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• ªÉÊnù ®úººÉÒ ´ªÉÉºÉ ºÉä iÉÒxÉ MÉÖxÉÉ Eò¨É ÊjÉVªÉÉ ´ÉÉ±ÉÉ ¦ÉÉ®ú ½þÉä iÉÉä <ºÉ
VÉMÉ½þ Ïº±ÉMÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ xÉ Eò®åú*

• ´ÉÉªÉ®ú ®úººÉÒ ¤Éä±ÉxÉÉEòÉ®ú ºÉÉ¨ÉÉxÉÉå EòÉä Ïº±ÉMÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB VÉ½þÉÄ ¤ÉÉ<]õ
EòÉähÉ 1200 ºÉä +ÊvÉEò xÉ ½þÉä* (Fig 10)

• ±É]õEäò ½ÖþB ¦ÉÉ®ú ºÉä ºÉnèù´É º´ÉªÉÆ EòÉä nÚù®ú ®úJÉå*

• EòÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉÎ{iÉ Eäò ={É®úÉÆiÉ, ½ÖþEò EòÉä ËJÉSÉEò®ú ¨ÉÉº]õ®ú ®úÓMÉ ºÉä ¤ÉÉÄvÉ ±Éå*

½þlÉEòc÷Ò (Shackless)

<xÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ Ë®úMÉ EòÉä {ÉEòc÷xÉä ¨Éå B´ÉÆ +ÉÄJÉ B´ÉÆ ½ÖþEò VÉÉä Ïº±ÉMÉ EòÉä +ÉºÉÉxÉÒ
ºÉä Bb÷VÉº]õ Eò®úxÉä ½äþiÉÖ EòÉªÉÇ Eò®úiÉä ½éþ B´ÉÆ ¤Éåc÷ EòÉä ®úÉäEòiÉä ½éþ* <xÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ
|ÉÉªÉ: Ïº±ÉMÉÉå Eäò ÊºÉ®úÉå EòÉä VÉÉäc÷xÉä ̈ Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* (Fig 11a and b) ̈ Éå
¤ÉÉì ¶ÉäEò±É B´ÉÆ b÷É<Ç ¶ÉäEò±É ÊnùJÉÉªÉä MÉB ½éþ* b÷ÉªÉxÉÉ¨ÉÉå +É<Ç ¤ÉÉä±]õ (Fig 12a),

Ïº±ÉËMÉMÉ ½ÖþEò (Slinging hook)

½ÖþEò EòÉ |ÉªÉÉäMÉ SÉèxÉ B´ÉÆ ´ÉÉªÉ®ú ®úººÉÒªÉÉå ¨Éå ¦ÉÉ®ú EòÉä ±É]õEòÉxÉä ½äþiÉÖ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½éþ* (Fig 13a,b,c,d,e) ¨Éå ÊnùJÉÉªÉä MÉB ½éþ EÖòUô ºÉÉ¨ÉÉxªÉ |ÉEòÉ®ú Eäò
½ÖþEò* ªÉ½þ ½ÖþEò =SSÉ iÉxÉÉ´É ́ ÉÉ±ÉÒ º]õÒ±É Eäò ¤ÉxÉä ½þÉäiÉä ½éþ B´ÉÆ +ÉEòÉ®ú ̈ Éå ¤ÉxÉÉxÉä
½äþiÉÖ bÅ÷É{É ¡òÉÍVÉMÉ ÊEòªÉä ½þÉäiÉä ½éþ* +ÉìªÉ ½ÖþEò (Fig 13a) EòÉ |ÉªÉÉäMÉ GäòxÉ uùÉ®úÉ
¦ÉÉ®ú EòÉä =`öÉxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* BIS xÉä +ÉìªÉ ½ÖþEò ¨Éå ºÉÉ¨ÉÉxªÉ
={ÉªÉÉäMÉ ½äþiÉÖ ºÉÖ®úIÉÉ EèòSÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ ÊEòªÉÉ ½èþ* (Fig 13b)
Îº´É´É±É Ïº|ÉMÉ ºÉÖ®úIÉÉ ½ÖþEòÉå  (Fig 13c) EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ CªÉÉåÊEò
´Éä PÉÖ̈ É VÉÉiÉÒ ½éþ B´ÉÆ ¨ÉÉäc÷ xÉ½þÓ JÉÉiÉÒ ½éþ* ¤Éè®ú±É ½ÖþEò (Fig 13d) EòÉ |ÉªÉÉäMÉ
(Fig 13e) ¦ÉÉ®ú EòÉä ±É{Éä]õEò®ú SÉèxÉ Eäò ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ Ê½þººÉä {É®ú ¤ÉÉÄvÉxÉä ½äþiÉÖ
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* EòÉMÉÉæ ½ÖþEò  (Fig 14a) EòÉ |ÉªÉÉäMÉ {ÉÉä]Çõ {É®ú EòÉMÉÉç ºÉÉ¨ÉÉxÉÉå
EòÉä =`öÉxÉä ½äþiÉÖ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ®úÉ¨É¶ÉÉä̈ ÉÇ ½ÖþEò (Fig 14b) EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ½äþ́ ÉÒ
b÷¬Ú]õÒ GäòxÉÉå ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå <ºÉEäò uùÉ®úÉ Ïº±ÉMÉ EòÉä ½ÖþEò Eäò nùÉäxÉÉå
ºÉÉ<b÷ ºÉä ¤ÉÉÄvÉiÉä ½éþ* VÉÉì<º]õ ªÉÉ OÉÉ<xb÷®ú ½ÖþEò EòÉ |ÉªÉÉäMÉ (Fig 14c) VÉÉì<º]
ªÉÉ MÉbÇ÷®ú EòÉä =`öÉxÉä ½äþiÉÖ Eò®úiÉä ½éþ*

+ÉìªÉ ¤ÉÉä±]õ ÊVÉºÉ¨Éå Ê±ÉÆEò ½þÉä (Fig 12b), <xÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ±É¨¤É´ÉiÉ ¦ÉÉ®ú EòÉä
=`öÉxÉä ½äþiÉÖ VÉèºÉä b÷ÉìªÉxÉÉ¨ÉÉå ´É +xªÉ ¦ÉÉ®ú, ÊVÉºÉ¨Éå ºGÚò ½þÉä±É ½þÉäiÉä ½éþ ÊVÉºÉEäò
uùÉ®úÉ +É<Ç ¤ÉÉä±]õ Ê¡òCºÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.5.198 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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iÉxÉÉ´É ºGÚò (Tensioning  screws)

ªÉ½þ ºGÚò ªÉÉ ¤ÉÉä±]õ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ =ºÉ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ VÉ½þÉÄ iÉxÉÉ´É ¨Éå
¡äò®ú ¤Énù±É +É´É¶ªÉEò ½þÉäiÉä ½éþ*

ºÉÉ¨ÉÉxªÉ |ÉEòÉ®ú (Common types)

1 ªÉÚÊxÉªÉìxÉ ¤ÉÉä±]õ (Fig 16a)

2 º]ÅäõËxÉMÉ ºGÚò (Fig 16b)

3 Ë®úËMÉMÉ ºGÚò (Fig 16c)

4 ]õxÉÇ ¤ÉEò±É (Fig 16d)

ªÉÚÊxÉªÉxÉ ¤ÉÉä±]õ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Ê¤ÉVÉ±ÉÒ Eäò JÉ¨¤ÉÉå {É®ú =x½åþ ÊºÉvÉÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ®úJÉxÉä
½äþiÉÖ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* Ë±ÉEò EòÉ ºÉå]õ®ú (Eåòpù) Ê½þººÉä EòÉä ]õÉì̈ ÉÒ ¤ÉÉ®ú EòÒ ̈ Énùnù ºÉä
PÉÖ̈ ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ ÊVÉºÉºÉä ®úººÉÒ iÉxÉÉ´É ¨Éå ®ú½þiÉÒ ½éþ*

º]ÅäõËxÉMÉ ºEÚò, Ë®úËMÉMÉ ºGÚò B´ÉÆ ]õxÉÇ ¤ÉEò±É ¦ÉÒ <ºÉÒ |ÉEòÉ®ú Eäò ={ÉªÉÉäMÉÉå ½äþiÉÖ
EòÉ¨É +ÉiÉä ½éþ, Ïº±ÉËMÉMÉ ®úººÉÉå Ïº±ÉMÉ Eäò iÉxÉÉ´É EòÉä B´ÉÆ ¦ÉÉ®ú EòÉä ºÉÆiÉÖÊ±ÉiÉ
ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ®úJÉxÉä ½äþiÉÖ*

Ïº±ÉËMÉMÉ EòÒ Ê´ÉÊvÉªÉÉÄ (Method of slinging)

Figs 17a B´ÉÆ 17b EÖòUô Ê´ÉÊvÉªÉÉÄ ÊnùJÉÉ<Ç MÉ<Ç ½éþ ÊVÉºÉä uùÉ®úÉ ½ÖþEòÉå ̈ Éå Ïº±ÉMÉ
EòÉä ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

Ê±ÉÏ}]õMÉ C±Éä̈ {É (Lifting clamps)

Ê±ÉÏ}]õMÉ C±Éä¨{ÉÉå EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉxÉÖºÉÉ®ú Eò<Ç |ÉEòÉ®ú EòÒ ºÉÆ®úSÉxÉÉBÄ ½éþ*
±É¨¤É´ÉiÉ B´ÉÆ IÉèÊiÉVÉ {±Éè]õ Ê±ÉÏ}]õMÉ C±Éè̈ {É (Fig 15a & b) ̈ Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ
½èþ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ {±ÉÉä]õÉå EòÉä ±É¨¤É´ÉiÉ ´É IÉèÊiÉVÉ °ü{É ºÉä =`öÉxÉä ½äþiÉÖ EòÉªÉÇ +ÉiÉÒ
½éþ* ®úººÉÒªÉÉÄ SÉèxÉ ¨Éå iÉxÉÉ´É ±ÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ, |É¦ÉÉ´ÉEòÉ®úÒ ¦ÉÉ®ú =`öÉxÉä ½äþiÉÖ
VÉÉì uùÉ®úÉ {±Éä]õÉå EòÉä ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉÒ ºÉä {ÉEòc÷É VÉÉiÉÉ ½èþ*

¤Éä±ÉxÉÉEòÉ®ú {ÉnùÉlÉÇ Ïº±ÉMÉ EòÉä º]õÒ±É ´ÉÉªÉ®ú ®úÉä{É Ïº±ÉMÉ uùÉ®úÉ ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ
(¤ÉÉºEäò]õ Ê½þSÉ) Fig 18 VªÉÉåÊEò º´ÉiÉ: ½þÒ ºÉÆiÉÖÊ±ÉiÉ ½þÉä VÉÉiÉÒ ½éþ VÉ¤É Ïº±ÉMÉÉä
EòÒ ºÉÉ<VÉ EòÉä ¤É®úÉ¤É®ú Eò®ú näùiÉä ½éþ*

Fig 19 ¨Éå ¤Éè®ú±É ½ÖþEò uùÉ®úÉ ¤Éè®ú±É Ïº±ÉËMÉMÉ ÊnùJÉÉ<Ç MÉ<Ç ½éþ*

Fig 20 ¨Éå SÉèxÉ Ïº±ÉËMÉMÉ ÊVÉºÉ¨Éå SÉÉ®ú {Éè®ú EòÒ SÉèxÉ Ïº±ÉMÉ ÊVÉºÉ¨Éå nùÉä +ÆiÉ
ÊºÉ®äú ´ÉÉ±ÉÒ SÉèxÉ ½éþ ÊVÉºÉ¨Éå +É¤VÉäC]õ ¨Éå Ïº±ÉMÉ VÉMÉ½þ EòÒ ¨ÉÉÍEòMÉ ¦ÉÒ ½þÉäiÉÒ
½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.5.198 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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±É]õEòÉxÉä EòÒ Ê´ÉÊvÉªÉÉÄ (Slinging methods)

Fig 21 ±ÉEòc÷Ò Eäò EäòËºÉMÉ ¤ÉÉìCºÉ ÊVÉºÉ¨Éå Ïº±ÉMÉ ¨ÉÉCºÉÇ ¤ÉxÉä ½þÉäiÉä ½é* ´É½þ
JÉ®úÒnùnùÉ®ú Eäò {ÉÉºÉ {É½ÖÄþSÉiÉä ½éþ* <ºÉ EäòËºÉMÉ EòÉä JÉÉä±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ ={ÉªÉÖCi
Ïº±ÉMÉÉä uùÉ®úÉ =x½åþ |ÉÊiÉ¹`öÉ{ÉxÉ ´ÉÉ±ÉÒ VÉMÉ½þ ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

½þ±EòÒ ¨É¶ÉÒxÉÉå Eäò Ê±ÉB ªÉ½þ ¡òÉìªÉ¤É®ú ®úÉä{É Ïº±ÉMÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò BEò
VÉMÉ½þ ºÉä nÚùºÉ®úÒ VÉMÉ½þ ±Éä VÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ* ¨É¶ÉÒxÉÉå Eäò ¤ÉxÉä ½ÖþB ºÉ®ú¡äòºÉÉå EòÉä
ºÉÖ®úÊIÉiÉ ®úJÉxÉä ½äþiÉÖ ={ÉªÉÖHò {ÉèËEòMÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½éþ*

Fig 21 ¨Éå Eò<Ç Ê´ÉÊvÉªÉÉÄ ÊnùJÉÉ<Ç MÉªÉÒ ½éþ ÊVÉxÉEäò uùÉ®úÉ ¶Éä{É®ú, ±ÉèlÉ, ®äúÊb÷ªÉ±É
ÊbÅ÷Ë±ÉMÉ ¨É¶ÉÒxÉ, ´ÉÌ]õEò±É Ê¨É±ÉÓMÉ B´ÉÆ OÉÉ<xb÷®úÉå EòÉä Ïº±ÉMÉÉå uùÉ®úÉ =`öÉªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ*

Ë®úËMÉMÉ ÊºÉrùÉÆiÉ (Rigging Theory)

Ë®úËMÉMÉ Ê´ÉÊvÉ uùÉ®úÉ ={ÉEò®úhÉÉå EòÉä Êb÷VÉÉ<xÉ ´É +ÊvÉ¹`öÉÊ{ÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ,
ÊVÉºÉºÉä EòÒ ´ÉºiÉÖ EòÉä SÉ±ÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉEäò* Ê®úMÉ®úÉå EòÉä ¤ÉxÉÉxÉä Eäò, Ê±ÉÏ}]õMÉ ´É
®úÉäË±ÉMÉ ={ÉEò®úhÉÉå EòÉä +ÊvÉ¹`öÉÊ{ÉiÉ Eò®úxÉä ½äþiÉÖ, ®úÉä±É SÉ±ÉÉxÉä ½äþiÉÖ ªÉÉ =`öÉxÉä
½äþiÉÖ GäòxÉ, ¤±ÉÉìEò ªÉÉ ]èõEò±É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

Ë®úËMÉMÉ ´ÉÉªÉ®ú ®úººÉÒ, ]õxÉÇ¤ÉEò±É, C±ÉäÊ´ÉºÉ, VÉèEò VÉèºÉÉ ={ÉEò®úhÉ ½éþ ÊVÉºÉEòÉ
|ÉªÉÉäMÉ GäòxÉ Eäò ºÉÉlÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ ´É +xªÉ =`öÉxÉä ´ÉÉ±Éä (Ê±ÉÏ}]õMÉ) ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå
½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ ¨Éå ¶ÉäEò±É, ¨ÉÉº]õ®ú Ë±ÉEò B´ÉÆ Ïº±ÉMÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* Ê±ÉÏ}]õMÉ ¤ÉäMÉÉå EòÉ {ÉÉxÉÒ >ð{É®ú SÉgøÉxÉä ½äþiÉÖ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
(Fig 22)

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.5.198 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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¡òÉEÇò Ê±É}]õ B´ÉÆ {Éä±Éä]õ ]ÅõEò (Fork lift and pallet truck)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
•  ¡òÉEÇò Ê±É}]õ ÊEòºÉä Eò½þiÉä ½éþ
•  ½þºiÉ {Éä±Éä]õ ]ÅõEò uùÉ®úÉ ¦ÉÉ®ú EòÉä EèòºÉä =`öÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ
•  ¦ÉÉ®ú EòÉä º]ÅäõEò®ú B´ÉÆ {Éä±Éä]õ ]ÅõEò uùÉ®úÉ ±Éä VÉÉxÉä Eäò ¡òÉªÉnäù*

¡òÉäEÇò Ê±É}]õ BEò UôÉä]õÒ SÉÉ®ú {ÉÊ½þªÉÉ ´ÉÉ½þxÉ ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå Êb÷VÉ±É, {Éä]ÅõÉä±É ªÉÉ
Ê¤ÉVÉ±ÉÒ uùÉ®úÉ SÉ±ÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ <vÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉEòÒ {ÉÒUäô EòÒ <EòÉ<Ç {É®ú ¦ÉÉ®úÒ
´ÉVÉxÉ EòÉä ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ¨É¶ÉÒxÉ Eäò +ÉMÉä Eäò Ê½þººÉä ¨Éå nùÉä ¨ÉÖJªÉ Ê±ÉÏ}]õMÉ
+É¨ÉÇ ½þÉäiÉÒ ½èþ ÊVÉx½åþ ¦ÉÉ®ú =`öÉxÉä ½äþiÉÖ >ð{É®ú xÉÒSÉä ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ
Eò<Ç Êb÷VÉÉ<xÉÉå ¨Éå ={É±É¤vÉ ½éþ B´ÉÆ Eò<Ç ÎºlÉÊiÉªÉÉå ¨Éå ¦ÉÉ®ú EòÉä ®úJÉxÉä {É®ú ±Éä
VÉÉxÉä ¨Éå ºÉIÉ¨É ½éþ*

|ÉEòÉ®ú (Types)

1) Êb÷VÉ±É +É]õÉä ¨ÉÉäÊ]õ´É ¡òÉäEÇò Ê±É}]õ®ú

2) ¤Éè]õ®úÒ {ÉÉ´É®ú ºÉä SÉ±ÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ ¡òÉäEÇò Ê±É}]õ º]èõEò®ú

3) pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ

4) ªÉÉÆÊjÉEò º]äõEò®ú

5) ½èþhb÷ {Éä±Éä]õ ]ÅõEò

1 Êb÷VÉ±É +É]õÉä̈ ÉÉäÊ]õ´É ¡òÉäEÇò Ê±É}]õ®ú (Diesel automotive fork
lifter) (Fig 1)

ªÉ½þ Êb÷VÉ±É ºÉä SÉ±ÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ ]ÅõEò ½èþ ÊVÉºÉä bÅ÷É<´É®ú uùÉ®úÉ SÉ±ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ
<ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ¦ÉÉ®ú EòÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉ nÚù®úÒ {É®ú ±Éä VÉÉxÉä ½äþiÉÖ, ªÉÉ Ê¡ò®ú ¶ÉÉì{É
}±ÉÉì®ú ºÉä EòÉªÉÇºlÉ±É {É®ú ªÉÉ Ê¡ò®ú 2 ]õxÉ ºÉä 10 ]õxÉ Eäò ´ÉVÉxÉ EòÉä 2 ¨ÉÒ]õ®ú
>ÄðSÉÉ<Ç iÉEò ±Éä VÉÉxÉä ½äþiÉÖ*

¡òÉEÇò <EòÉ<Ç pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ ½þÉä ºÉEòiÉÒ ½èþ, 15° EòÉähÉ {É®ú +Ænù®ú ªÉÉ ¤ÉÉ½þ®ú PÉÚ̈ É
ºÉEòiÉÒ ½èþ B´ÉÆ ÊxÉÎ¶SÉiÉ >ÄðSÉÉ<Ç {É®ú =`öÉ ¦ÉÒ ºÉEòiÉä ½éþ* (Fig 1a)

ªÉ½þ ¦ÉÉ®ú EòÉä JÉÖ®únÖù®äú ®úÉäc÷Éå {É®ú ¦ÉÒ +iªÉÊvÉEò ÊxÉ{ÉÚhÉÇiÉÉ ºÉä ±Éä VÉÉxÉä ¨Éå ºÉIÉ¨É
½éþ* <ºÉEòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ºÉ¨ÉÖÆpùÒ iÉ]õ {É®ú, =tÉäMÉÉå ¨Éå ´ÉäªÉ®ú½þÉ=ºÉÉå ¨Éå, ±ÉÉì®úÒ B´ÉÆ
®äú±É´Éä ]õÌ¨ÉxÉ±É {É®ú +É´ÉÉMÉ¨ÉxÉ ¨Éå <iªÉÉÊnù*

+xÉÖ®úIÉhÉ (Maintenance)

- <ÆVÉxÉ +É<±ÉÉå EòÉä B´ÉÆ pù́ É +É<±ÉÉå EòÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉ ºÉ¨ÉªÉ ¨Éå ¤Énù±É näùxÉÉ
SÉÉÊ½þB*

- pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ ¤Éä±ÉxÉÉEòÉ®ú ÊºÉ±Éähb÷®úÉå ̈ Éå ±ÉÒEäòVÉ EòÒ VÉÉÄSÉ Eò®ú ±ÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB*

- ºÉ¦ÉÒ SÉÊ±ÉiÉ Ê½þººÉÉå EòÒ ºÉ¡òÉ<Ç B´ÉÆ ºxÉä½þÒEò®úhÉ `öÒEò ºÉä Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB
ÊVÉºÉ¨Éå EòÉ=x]õ®ú ¦ÉÉ®ú SÉèxÉ ¦ÉÒ ¶ÉÉÊ¨É±É ½èþ*

2 ¤Éè]õ®úÒ SÉÊ±ÉiÉ ¡òÉäEÇò Ê±É}]õ º]ÅäõEò®ú (Battery powered fork lift
stacker) (Fig 2)

<ºÉ iÉ®ú½þ Eäò ¡òÉEÇò Ê±É}]õ º]ÅäõEò®ú Êb÷VÉÉ<xÉ ¨Éå ºÉPÉxÉ ½þÉäiÉä ½éþ, <xÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ
¦ÉÉ®ú EòÉä Eäò´É±É ¦ÉÒiÉ®úÒ VÉMÉ½þÉå {É®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ VÉ½þÉÄ VÉMÉ½þ Eò¨É ½þÉä B´ÉÆ
ªÉ½þ >ÄðSÉÉ<Ç {É®ú ¦ÉÒ ¦ÉÉ®ú EòÉä ±Éä VÉÉiÉÉ ½èþ* ]ÅõEò Eäò +Ænù®ú +Éì{É®äú]õ®ú SÉ±ÉiÉÉ ½èþ
B´ÉÆ <ºÉEòÒ Ênù¶ÉÉ ¤Énù±ÉiÉÉ ½èþ* ¦ÉÉ®ú EòÉä pù́ É uùÉ®úÉ =`öÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

<xÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ´ÉEÇò¶ÉÉì{É, ´ÉäªÉ®ú ½þÉ=ºÉ, ®äú±É Eåò]õxÉ®úÉä, ´ÉäMÉxÉ <iªÉÉÊnù ÊVÉxÉEòÒ
¦ÉÉ®ú IÉ¨ÉiÉÉ 500 kg - 2000 kg. ½éþ EòÉä 5 ¨ÉÒ]õ®ú iÉEò EòÒ >ÄðSÉÉ<Ç {É®ú
=`öÉxÉä ½äþiÉÖ |ÉªÉÉäMÉ Ê±ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

+xÉÖ®úIÉhÉ (Maintenance)

- ºÉ¦ÉÒ SÉÊ±ÉiÉ Ê½þººÉÉå EòÉä ºÉÉ¡ò B´ÉÆ ºxÉä½þÒEò®úhÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ ºÉ¨ÉªÉ ¨Éå ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ*

- 2 ́ É¹ÉÉç ̈ Éå BEò ¤ÉÉ®ú pù́ É +É<±É EòÉä +É´É¶ªÉ ¤Énù±ÉxÉÉ SÉÉÊ½þB* (ºÉ´ÉÉæ 57/
68 EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®åú)*

- ±ÉÒEäòVÉ ½þÉäxÉä EòÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå +É<±É ºÉÒ±ÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®åú*

- ¤Éè]õ®úÒ ¨Éå Êb÷º]õÒ±É {ÉÉxÉÒ VÉ°ü®ú b÷É±ÉxÉÉ SÉÉÊ½þB VÉ¤É =ºÉEòÉ ±Éä́ É±É Eò¨É
½þÉä VÉÉB*

- ¤Éè]õ®úÒ EòÉä ¦ÉÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉ ºÉ¨ÉªÉ ¨Éå ¤Énù±ÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.5.198 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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3 ½þºiÉSÉÊ±ÉiÉ ½þÉ<bÅ÷ÉÊ±ÉEò º]äõEò®ú (Manually operated hydraulic
stacker) (Fig 3)

<ºÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ ¡òÉEÇò Ê±É}]õ |ÉªÉÉäMÉ ¨Éå ±ÉÒ VÉÉiÉÒ ½éþ* ªÉ½þ ºÉºiÉÒ ½éþ B´ÉÆ
+ÉºÉÉxÉÒ ºÉä ½þºiÉ uùÉ®úÉ ={ÉªÉÉäMÉ ¨Éå ±ÉÉªÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ, ªÉ½þ Eò¨É VÉMÉ½þ ¨Éå ¦ÉÒ
¦ÉÉ®ú EòÉä ±Éä VÉÉxÉä B´ÉÆ ®úJÉxÉä ½äþiÉÖ EòÉ¨É +ÉiÉÒ ½éþ*

<ºÉEòÒ IÉ¨ÉiÉÉ - 500 Kg ºÉä 2000 Kg.

ªÉ½þ 5 ¨ÉÒ]õ®ú >ÄðSÉÉ<Ç iÉEò ¦ÉÉ®ú =`öÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ*

={ÉªÉÉäMÉ ½äþiÉÖ ªÉ½þ ½þ±Eäò EòÉ®úJÉÉxÉÉå ¨Éå, ´ÉäªÉ®ú ½þÉ=ºÉÉå ¨Éå ¦ÉÉ®ú EòÉä =`öÉxÉä,
®úJÉxÉä Eäò EòÉªÉÇªÉ ¨Éå EòÉ¨É +ÉiÉÒ ½éþ*

+xÉÖ®úIÉhÉ (Maintenance)

- ºÉ¦ÉÒ SÉÊ±ÉiÉ Ê½þººÉÉå EòÉä ºÉÉ¡ò B´ÉÆ =xÉEòÉ ºxÉä½þÒEò®úhÉ Eò®åú*

- pù́ É +É<±É EòÉä nùÉä ´É¹ÉÇ ¨Éå BEò ¤ÉÉ®ú +´É¶ªÉ ¤Énù±Éå (ºÉ´ÉÉæ  57 ªÉÉ 68 EòÉ
|ÉªÉÉäMÉ Eò®åú)*

- pù́ É ªÉÉ +É<±É ±ÉÒEäòVÉ {É®ú +É<±É ºÉÒ±É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®åú*

ªÉÉÆÊjÉEòÒ ¡òÉEÇò Ê±É}]õ ªÉÉ º]äõEò®ú (Mechanical stacker) (Fig 4)

<ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò º]äõEò®ú EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ªÉÉÆÊjÉEòÒ °ü{É ºÉä ¦ÉÉ®ú EòÉä SÉ±ÉÉxÉä, =`öÉxÉä
B´ÉÆ ®úJÉxÉä ½äþiÉÖ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ Eò¨É VÉMÉ½þ ̈ Éå +Éì{É®äú]õ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ +iÉ:
ªÉ½þ ±ÉPÉÖ =tÉäMÉÉå ¨Éå EòÉ¨É +ÉiÉÉ ½èþ*

¦ÉÉ®ú IÉ¨ÉiÉÉ 500 Kg.

>ÄðSÉÉ<Ç IÉ¨ÉiÉÉ 2 ¨ÉÒ]õ®ú

+xÉÖ®úIÉhÉ (Maintenance)

- ºÉ¨ÉºiÉ Ê½þººÉÉå EòÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉ EòÉ±É ¨Éå ºÉÉ¡ò Eò®åú ´É <ºÉEòÉ ºxÉä½þÒEò®úhÉ
Eò®åú*

½þºiÉ {Éè±Éä]õ ]ÅõEò (Hand pallete truck) (Fig 5)

{Éè±Éä]õ ]ÅõEòÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ {Éè±Éä]õ Ê¤ÉxÉÉå EòÉä ±Éä VÉÉxÉä ½äþiÉÖ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ (Fig 5a)
B´ÉÆ +xªÉ ¦ÉÉ®úÉå EòÉä ¡ò¶ÉÇ {É®ú, ´ÉäªÉ®ú½þÉ=ºÉ ¨Éå <iªÉÉÊnù VÉ½þÉÄ ]õxÉÇ+Éì́ É®ú =SSÉ
nù®ú {É®ú ½þÉä*

IÉ¨ÉiÉÉ 500 kg ºÉä 2000 kg.

+xÉÖ®úIÉhÉ (Maintenance)

- pù´É iÉä±ÉÉå EòÉä nùÉä ´É¹ÉÇ ¨Éå BEò ¤ÉÉ®ú +É´É¶ªÉ ¤Énù±Éå (ºÉ´ÉÉæ 57 +Éè®ú 68 EòÉ
|ÉªÉÉäMÉ Eò®åú)* pù´É iÉä±É EòÉ ¤Énù±ÉÉ´É +É´É¶ªÉEòiÉÉxÉÖºÉÉ®ú ¤Énù±Éå*

- +É<±É ±ÉÒEäòVÉ ½þÉäxÉä {É®ú pù́ É (oil) ºÉÒ±É EòÉä ¤Énù±Éå*

- +xªÉ SÉÊ±ÉiÉ {ÉÉ]õÉç EòÒ ºÉ¡òÉ<Ç Eò®åú B´ÉÆ =xÉEòÉ ºxÉä½þÒEò®úhÉ Eò®åú*
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GäòxÉÉå Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of cranes)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• GäòxÉÉå EòÉ ¨ÉÖJªÉ EòÉªÉÇ ¤ÉiÉÉªÉå
• GòäxÉÉå EòÉ |ÉEòÉ®ú ¤ÉiÉÉªÉå
• ¨ÉÖJªÉ GäòxÉÉå Eäò ={ÉªÉÉäMÉ ¤ÉiÉÉ+Éå
• ºÉ¨ÉºªÉÉ ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ EòÒ Ê´ÉÊ¶É¹]õiÉÉ ¤ÉiÉÉªÉå
• +Éì́ É®ú½äþb÷ GäòxÉÉå EòÒ ¨É®ú¨¨ÉiÉ ½äþiÉÖ ºÉÖ®úIÉÉ EòÒ ¤ÉÉiÉå ¤ÉiÉÉBÄ*

GäòxÉ EòÉ ¨ÉÖJªÉ EòÉªÉÇ (Basic function of crane)

GäòxÉÉå EòÒ ºÉÆ®úSÉxÉÉ =SSÉ º]ÅõCSÉ®ú±É º]õÒ±É uùÉ®úÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½éþ B´ÉÆ <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ
=tÉäMÉÉå ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* {ÉÉ]õÉç {É®ú ½èþ¤ÉÒ ºÉÉ¨ÉÉxÉÉå EòÉä =`öÉEò®ú BEò ºlÉÉxÉ
ºÉä +xªÉ ºlÉÉxÉÉå {É®ú ±Éä VÉÉxÉä ½äþiÉÖ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉEòÉ +ÉEòÉ®ú B´ÉÆ
ºÉÆ®úSÉxÉÉ <ºÉEäò ={ÉªÉÉäMÉ B´ÉÆ |ÉEòÉ®ú +xÉÖºÉÉ®ú ¤Énù±ÉiÉÒ ®ú½þiÉÒ ½éþ* Eò<Ç |ÉEòÉ®ú
EòÒ GäòxÉå ={É±É¤vÉ ½éþ VÉèºÉä :

|ÉEòÉ®ú (Types)
- }±ÉÉè®ú GäòxÉ
- ÊVÉ¤É GäòxºÉ
- bè÷Ê®úEò GäòxºÉ
- +Éì́ É®ú½äþb÷ GäòxºÉ
- MÉäx]ÅõÒ GäòxºÉ
- ]Åäõ´ÉË±ÉMÉ GäòxºÉ

}±ÉÉè®ú GäòxºÉ (Floor cranes) (Fig 1a & b)

½þºiÉ +Éì{É®äú]äõb÷ }±ÉÉè®ú GäòxÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ½þ±Eäò ºÉÉ¨ÉÉxÉÉå EòÉä ¶ÉÉì{É }±ÉÉè®ú {É®ú ±Éä
{ÉÉxÉä ½äþiÉÖ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (2000 Kg. iÉEò EòÉ ºÉÉ¨ÉÉxÉ)

uùÉ®úÉ >ð{É®ú ªÉÉ xÉÒSÉä ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ¤ÉÚ̈ É EòÉä EòÉªÉÇ ½äþiÉÖ ±É¨¤ÉÉ<Ç iÉEò ¦ÉÒ ±Éä
VÉÉiÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* VÉèºÉä - VÉèºÉä ¤ÉÚ̈ É ±É¨¤ÉÉ ½þÉä VÉÉBMÉÉ <ºÉEòÒ ¦ÉÉ®ú ±ÉäxÉä EòÒ
IÉ¨ÉiÉÉ Eò¨É ½þÉä VÉÉBMÉÒ* <ºÉEòÒ IÉ¨ÉiÉÉ 1000 Kg ºÉä 5000 Kg iÉEò EòÒ
½þÉäiÉÒ ½èþ*

<xÉ }±ÉÉè®ú GäòxÉÉå EòÉä {ÉÊ½þªÉä {É®ú ¤ÉÉÄvÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ´É <x½åþ BEò ºlÉÉxÉ ºÉä +xªÉ
ºlÉÉxÉ {É®ú ±Éä VÉÉxÉä ½äþiÉÖ vÉCEòÉ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

Fig 2 ¨Éå ºÉÉvÉÉ®úhÉ ÊVÉ¤É GäòxÉÉå EòÉä ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ ÊVÉx½åþ ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉ +ÉvÉÉ®ú
{É®ú ¤ÉÉÄvÉÉ MÉªÉÉ ½éþ ´É >ð{É®úÒ Ê½þººÉä {É®ú Ê¤ÉªÉË®úMÉ {±Éä]õ uùÉ®úÉ ºÉ½þÉªÉÉ ÊnùªÉÉ
MÉªÉÉ ½èþ* ÊVÉ¤É ÊVÉºÉä ¤ÉÚ̈ É Eò½þiÉä ½éþ =ºÉ ±É¨¤É´ÉiÉ ̈ ÉÉº]õ EòÉ ºÉ{ÉÉä]Çõ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ ´É ºÉÉ¨ÉxÉä EòÒ iÉ®ú¡ò MÉä ºÉ{ÉÉä]Çõ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ´É {ÉÒUäô EòÒ iÉ®ú¡ò ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉ
{Éè®ú ½þÉäiÉä ½éþ*

¦ÉÉ®ú Eäò iÉÒxÉ ¨ÉÖJªÉ SÉÉ±É ½þÉäiÉä ½éþ :-
a ¦ÉÉ®ú EòÉä ={ÉºªÉÉ xÉÒSÉä ±Éä VÉÉxÉÉ*
b ¨ÉÉº]õ ´É ¤ÉÚ̈ É Eäò +ÆiÉ ºÉä IÉèÊiÉVÉ SÉÉ±É*
c ¨ÉÉº]õ EòÉ +IÉ {É®ú 3600  iÉEò PÉÖ̈ ÉÉxÉÉ*

Ê{É±±É®ú ÊVÉ¤É GäòxÉ (Pillar jib crane)

Fig 3 ¨Éå ºÉÉvÉÉ®úhÉ ÊVÉ¤É GäòxÉ EòÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* ªÉ½þ Ê´ÉtÖiÉ ¶ÉÊHò SÉÊ±ÉiÉ
B´ÉÆ ºÉÖÊ´ÉvÉÉVÉxÉEò GäòxÉ ½èþ* <ºÉä ¦ÉÉ®ú EòÉä IÉèÊiÉVÉ ªÉÉ +ÉvÉÉ®ú iÉlÉÉ ¤ÉÚ̈ É Eäò
ÊºÉ®äú ºÉä SÉ±ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*  <ºÉEòÉ ¨ÉÖJªÉ ºÉ{ÉÉä]Çõ
>ðv´ÉÉÇvÉ®ú ¨ÉºÉiÉ±É  ½þÉäiÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉEäò ÊxÉSÉ±Éä ¦ÉÉMÉ ¨Éå +ÉvÉÉ®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ iÉlÉÉ
<ºÉEòÉä ]õÉì{É Ê¤ÉªÉË®úMÉ {±Éä]õ ¨Éå {ÉEòc÷É VÉÉiÉÉ ½èþ +ÉvÉÉ®ú iÉlÉÉ ]õÉì{É EòÒ
¨ÉÉ=Ïh]õMÉ ¨Éå <ºÉä ¨ÉºÉiÉ±É EòÉ {ÉÚ®úÉ SÉCEò®ú PÉÖ̈ ÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* <ºÉ GäòxÉ
uùÉ®úÉ ¦ÉÉ®úÒ ±ÉÉäc÷ EòÉä Ê¡ò}]õ/Ê¶É}]õ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ GäòxÉÉå EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ±ÉÉäc÷ EòÒ |ÉEÞòÊiÉ iÉlÉÉ ¨ÉÚ́ É¨Éå]õ {É®ú
ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÉ ½èþ*

pù́ ÉSÉÊ±ÉiÉ }±ÉÉè®ú GäòxºÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ¦ÉÉ®ú EòÉä =`öÉxÉä B´ÉÆ BEò ºlÉÉxÉ ºÉä +xªÉ
ºlÉÉxÉÉå {É®ú ±Éä VÉÉxÉä ½äþiÉÖ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* GäòxÉ Eäò ¤ÉÚ̈ É Ê½þººÉä EòÉä 300 iÉEò pù´É
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Fig 4 ¨Éå ¥ÉäEäò]õ ÊVÉ¤É GäòxÉ ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ, <ºÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ½þ±Eäò ¦ÉÉ®ú Eäò
Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

bä÷Ê®úCºÉ GäòxºÉ (Derricks cranes)

ÊVÉxÉ {ÉÉä±É bä÷Ê®úEò GäòxÉ (Gin pole derrick crane) (Fig 5)

<ºÉ bä÷Ê®úEò ¨Éå BEò ½þÒ {ÉÉä±É ½þÉäiÉÉ ½éþ VÉÉä ½þ±Eäò ¦ÉÉ®ú EòÉä +ºlÉÉªÉÒ °ü{É ºÉä
=`öÉxÉä iÉlÉÉ ®úJÉxÉä Eäò Ê±ÉB |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉä VÉÉiÉä ½éþ* <ºÉ¨Éå BEò ÊºÉ®úÉ PÉÖ̈ ÉxÉä ºÉä
¤ÉSÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB +ÉvÉÉ®ú Eäò ºÉÉlÉ ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉÒ ºÉä VÉÖc÷É ®ú½þiÉÉ ½èþ*

|ÉªÉÉäMÉ +iªÉÊvÉEò ½èþ* bä÷Ê®úEò ªÉÉ ¤ÉÚ̈ É EòÉä ¨ÉÉº]õ ºÉä ºÉ{ÉÉä]Çõ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
¨ÉÉº]õ ªÉÉ ¤ÉÚ̈ É ½þºiÉSÉÊ±ÉiÉ ½éþ ´É {ÉÉì́ É®ú SÉÊ±ÉiÉ ½éþ* ¤ÉÚ̈ É EòÉä ¤ÉÚ±É ÊMÉªÉ®ú ºÉä
PÉÖ̈ ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ VªÉÉåÊEò ºÉ¤ÉºÉä xÉÒSÉä ¤ÉÄvÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* ¨ÉÉº]õ EòÉä xÉÒSÉä B´ÉÆ
>ð{É®ú nùÉäxÉÉå VÉMÉ½þ ºÉä ¤É®úÉ¤É®ú nÚù®úÒ {É®ú ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* bä÷Ê®úCºÉ EòÉä
®úººÉÒªÉÉå uùÉ®úÉ PÉÖ̈ ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* {ÉÉì́ É®ú SÉÊ±ÉiÉbä÷Ê®úCºÉ, ÊVÉºÉ¨Éå ÊMÉªÉ®ú ºÉä
Ê{ÉÊxÉªÉxÉ ¨Éä¶É ½þÉäiÉÒ ½èþ B´ÉÆ {ÉÉì́ É®ú bÅ÷É<´É ºÉä ¤ÉÆvÉÒ ½þÉäiÉÒ ½éþ EòÉ ¦ÉÒ |ÉªÉÉäMÉ
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

Fig 7 & 8 ¨Éå Îº]õ{Éò ±ÉäMÉ bä÷Ê®úCºÉ B´ÉÆ ¥Éäº]õ bä÷Ê®úCºÉ GäòxºÉ ÊnùJÉÉB MÉªÉä ½éþ
ÊVÉxÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ ¨É]äõÊ®úªÉ±É =`öÉxÉä ½äþiÉÖ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

MÉÉ<Çb÷ bä÷Ê®úEò GäòxÉ (Guyed derrick crane) (Fig 6)

ªÉ½þ bä÷Ê®úCºÉ º]õÒ±É iÉlÉÉ ±ÉEòc÷Ò EòÒ ¤ÉxÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ* º]õÒ±É ºÉä ¤ÉxÉÒ bä÷Ê®úCºÉ EòÉ
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]ÅõÉ<{ÉÉäc÷ bä÷Ê®úCºÉ SÉèxÉ {ÉÚ±ÉÒ ¤±ÉÉìEò Eäò ºÉÉlÉ (Tripod with chain
pulley block)

]ÅõÉ<{ÉÉäb÷ bä÷Ê®úCºÉ ¨Éå ±ÉEòc÷Ò ªÉÉ ±ÉÉä½äþ EòÒ iÉÒxÉ ]õÉÆMÉä ½þÉäiÉÒ ½éþ* iÉÒxÉÉå ]õÉÆMÉÉå Eäò
ÊºÉ®úÉå EòÉä BEò ¤ÉÉä±]õ uùÉ®úÉ VÉÉäc÷ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú =xÉEäò ¨ÉvªÉ ¨Éå ‘ªÉÚ’
+ÉEòÉ®ú EòÉ BEò Eòc÷É ±ÉMÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉ ‘ªÉÚ’ +ÉEòÉ®ú Eäò Eòcä÷ EòÉä ®úÉäEò±É Eäò
xÉÉ¨É ºÉä VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉEòÒ ]õÉÆMÉÉå EòÉä Bc÷VÉº]õ Eò®úEäò |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 9)

£äò¨É bä÷ÎCºÉ GäòxÉ (Frame derrick crane)

‘£äò¨É bä÷Ê®úCºÉ’ GäòxÉ EòÉ xÉÉ¨É <ºÉEäò ̈ ÉÖJªÉ ºÉ{ÉÉä]Çõ Eäò EòÉ®úhÉ ½þÒ {Éc÷É ½èþ* <ºÉEòÉ
¨ÉÖJªÉ ºÉ{ÉÉä]Çõ Fig 10 ¨Éå ÊjÉ¦ÉÖVÉÉEòÉ®ú ½èþ, ÊVÉºÉ¨Éå <ºÉEòÉ +ÉvÉÉ®ú OÉÉ=hb÷
}±ÉÉè®ú {É®ú Ê]õEòÉ ½Öþ+É ½èþ*

½þ±Eäò ¦ÉÉ®ú ½äþiÉÖ £äò¨É ±ÉEòc÷Ò EòÒ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½éþ B´ÉÆ +ÊvÉEò ¦ÉÉ®ú ½äþiÉÖ º]õÒ±É
EòÒ £äò¨É EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* £äò¨É EòÉä Ê¡òCºÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä
EòÒ +ÉvÉÉ®ú ¦ÉÉ®ú ±ÉäxÉä {É®ú BEò ºlÉÉxÉ ºÉä nÚùºÉ®äú ºlÉÉxÉ {É®ú Ê½þ±ÉiÉÉ xÉ½þÓ ½èþ*
£äò¨É bä÷Ê®úCºÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½ÖþB, ¤ÉÚ̈ É ªÉÉ SÉÊ±ÉiÉ Ê½þººÉä EòÉä £äò¨É Eäò
+ÉvÉÉ®ú {É®ú GòÉìºÉ ºÉ{ÉÉä]Çõ ºÉä VÉÉäc÷Eò®ú ºÉÒvÉÉ ®úJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ¤ÉÚ̈ É EòÉ EòÉªÉÇ
Ê½þººÉÉ >ð{É®ú Eäò ¤±ÉÉìEò EòÉä ®úJÉiÉÉ ½èþ B´ÉÆ ¦ÉÉ®ú EòÉä =`öÉiÉÉ ½èþ*

<ÆVÉxÉ °ü¨ÉÉå ̈ Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ́ É JÉÖ±Éä ªÉÉb÷Éç ̈ Éå ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ̈ É]äõÊ®úªÉ±ÉÉä±É
EòÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉ nÚù®úÒ {É®ú ±Éä VÉÉxÉä ½äþiÉÖ* <ºÉ GäòxÉ EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ 1 ]õxÉ ºÉä 5 ]õxÉ iÉEò
¤Énù±ÉiÉÒ ½èþ (½äþ´½þÒ b÷¬Ú]õÒ) ´É <ºÉºÉä +ÊvÉEò ={ÉªÉÉäMÉÉå Eäò +xÉÖºÉÉ®ú*

¤É±Eò ={ÉEò®úhÉÉå EòÒ +ºÉè̈ ¤É±ÉÒ Eò®úxÉä ½äþiÉÖ B´ÉÆ Êb÷ºÉ¨Éäx]õË±ÉMÉ ½äþiÉÖ
VÉèºÉä:- Êb÷VÉ±É ±ÉÉäEòÉä̈ ÉÉäÊ]õ´É, EèòÊ®úVÉ, ´ÉèMÉxÉ <iªÉÉÊnù ¨Éå ÊxÉÎ¶SÉiÉ
ºÉ¨ÉªÉ ̈ Éå +Éä¤½þ®ú½þÉË±ÉMÉ ½äþiÉÖ, nùÉä GäòxÉÉå EòÒ ¤É®úÉ¤É®ú ́ ÉÉ±ÉÒ IÉ¨ÉiÉÉ EòÉ
|ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ½þ®ú BEò GäòxÉ EòÉä BEò ºÉÌ]õ¡òÉ<b÷ +Éì{É®äú]õ®ú
uùÉ®úÉ SÉ±ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* nùÉäxÉÉå +Éì{É®äú]õ®ú ºÉ¨ÉÉxÉ ÊºÉMxÉ±ÉÉå EòÉ BEò
ºÉÉlÉ {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úiÉä ½éþ* +É{É®äú]õ®ú EòÒ ºÉÒ]õ EäòÊ¤ÉxÉ ¨Éå ½þÉäiÉÒ ½èþ*

ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: GäòxÉ ¨Éå iÉÒxÉ +±ÉMÉ - +±ÉMÉ bÅ÷É<´É ½þÉäiÉä ½éþ VÉèºÉä :-

- ±ÉÉÆMÉ ]Åäõ´É±É

- GòÉºÉ ]Åäõ´É±É

- ½þÉä<Ïº]õMÉ

|ÉiªÉäEò ]Åäõ´É±É ¨Éå +±ÉMÉ ¨ÉÉä]õ®ú bÅ÷É<´É ½þÉäiÉÒ ½éþ ÊVÉºÉ¨Éå Ê®úb÷C¶¶ÉxÉ ÊMÉªÉ®ú
¤ÉÉìCºÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* ½èþ´½þÒ GäòxÉ ¨Éå nùÉä ½þÉä<Ïº]õMÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ BEò ¨Éå +ÊvÉEò ¦ÉÉ®ú
½þÉäiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉä ¨ÉèxÉ ½þÉä<º]õ Eò½þiÉä ½éþ B´É +xªÉ Eò¨É ¦ÉÉ®ú ´ÉÉ±ÉÒ ½þÉäiÉÒ ½éþ ÊVÉºÉä
+ÉCºÉÒ±É®úÒ ½þÉä<º]õ Eò½þiÉä ½éþ* GäòxÉ EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ ºÉÆ®úSÉxÉÉ ´ÉÉ±Éä ¨Éä̈ ¤É®ú {É®ú
Ê±ÉJÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉä ºÉÖ®úÊIÉiÉ EòÉªÉÇ ¦ÉÉ®ú ºÉè¡ò ´ÉEÇò ±ÉÉäc÷ (SWL) Eò½þiÉä ½éþ*

¦ÉÉ®ú EòÉä =`öÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ GäòxÉ {É®ú ¦ÉÉ®ú ºÉÖ®úIÉÉ ºÉè¡ò ´ÉEÇò ±ÉÉäb÷ ¦ÉÉ®ú
±ÉÉäc÷ ºÉä ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå +ÊvÉEò xÉ½þÓ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB*

½þ®ú BEò GäòxÉ +É{É®äú]õ®ú VÉ¤ÉÊEò ±ÉÉäb÷ ºÉä ÊxÉ{É]õxÉä GäòxÉ ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB
¨ÉÉxÉEò ÊºÉMxÉ±É ½èþ =x½åþ {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

ÊVÉºÉ SÉäxÉ ̈ Éå BEò ºÉä +ÊvÉEò ±ÉäMÉ ÊVÉºÉä ¦ÉÉ®ú =`öÉxÉä Eäò Ê±ÉB |ÉªÉÉäMÉ
Eò®úiÉä ½éþ iÉ¤É ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ EòÒÊVÉB EòÒ ºÉ¦ÉÒ ±ÉäMºÉ EòÒ ºÉ¨ÉÉxÉ ±É¨¤ÉÉ<Ç
½þÉäxÉÒ SÉÉÊ½þB*

¦ÉÉ®ú EòÉä =`öÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ GäòxÉ Eäò ºÉÆ®úSÉxÉÉ ¨Éä̈ ¤É®ú +{ÉxÉÒ ÎºlÉÊiÉ ºÉä
Êb÷¡ò±ÉäC]õ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ* IÉ¨ªÉ ̈ ÉÖc÷xÉÉ 1mm ºÉä 900 mm ½èþ, VÉ¤É
º{ÉäxÉ EòÉä ¤ÉÒSÉ EòÒ ÎºlÉÊiÉ ºÉä ̈ ÉÉ{ÉÉ VÉÉB* GäòxÉ EòÒ 9 m EòÉ º{Éä ½èþ,
±É¨¤Éä ]Åäõ´É±É ¨Éå nùÉä ®äú±ÉÉå EòÒ ¤ÉÒSÉ EòÒ nÚù®úÒ, IÉ¨ªÉ Êb÷¡ò±ÉäC¶ÉxÉ
10mm ½éþ*

]Åäõ´ÉË±ÉMÉ ´ÉÉì±É GäòxÉ +ºÉè̈ ¤É±ÉÒ ¶ÉÉì{É ¨Éå |ÉªÉÉäMÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ* ±É¨¤ÉÒ ]Åäõ´É±É Eäò
{ÉÊ½þªÉä ®äú±É {É®ú SÉ±ÉiÉä ½éþ* Fig 12 ¨Éå ]Åäõ´ÉË±ÉMÉ ´ÉÉì±É GäòxÉ ÊnùJÉÉ<Ç MÉ<Ç ½èþ*

MÉäx]ÅõÒ GäòxÉ (Gantry crane) (Fig 13)

MÉäx]ÅõÒ GäòxºÉ EòÒ ]ÅäõEò Ê¤ÉÏ±b÷MÉ Eäò ¤ÉÉ½þ®ú OÉÉ=hb÷ {É®ú ̈ ÉÉ=h]õ EòÒ ½Öþ<Ç ½þÉäiÉÒ ½èþ*
]ÅõÉ±ÉÒ Eäò ´½þÒ±É MÉäx]ÅõÒ EòÉä ºÉ{ÉÉä]Çõ Eò®úiÉä ½éþ* MÉäx]ÅõÒ Eäò ±ÉÉäc÷ Eäò ¨ÉÚ́ É¨Éå]õ EòÒ
IÉ¨ÉiÉÉ, ]Åäõ´ÉË±ÉMÉ GäòxÉ Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

]ÅõÉ±ÉÒ EòÉ {ÉÊ½þªÉÉ MÉäx]ÅõÒ EòÉä +ÉvÉÉ®ú Eò®úiÉÉ ½èþ* OÉäx]ÅõÒ ±ÉÉäb÷ EòÉ +ÉÆnùÉä±ÉxÉ
IÉ¨ÉiÉÉ ]Åäõ´ÉäË±ÉMÉ GäòxÉ Eäò IÉ¨ÉiÉÉ VÉèºÉä ½þÒ ½èþ*

+Éä́ É®ú½äþb÷ GäòxÉ (Overhead crane) (Fig 11)

+Éì́ É®ú½äþb÷ ]Åäõ´ÉË±ÉMÉ GäòxÉ ¨Éå ¤ÉxÉÉ ½Öþ+É Ê¥ÉVÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå BEò ªÉÉ +ÊvÉEò
MÉÉbÇ÷®ú ½þÉäiÉä ½éþ B´ÉÆ ]Åäõ´ÉË±ÉMÉ ½þÉäº]õ EòÉä ºÉ{ÉÉä]Çõ Eò®úiÉä ½éþ* <±ÉäC]ÅõÒEò +Éì{É®äú]äõb÷
+Éä́ É®ú½äþb÷ GäòxÉ EòÉä EOT GäòxÉ ¦ÉÒ Eò½þiÉä ½éþ* <xÉEòÉ |ÉªÉÉäMÉ EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ ¨Éå
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]ÅõEò ̈ ÉÉ=h]äõb÷ GäòxºÉ (Trucks mounted mobile crane) (Fig 14)

ªÉ½þ GäòxÉ º´ÉªÉÆ ]ÅõEò Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ SÉ±ÉiÉÒ ½èþ B´ÉÆ ªÉ½þ JÉ®úÉ¤É MÉÉÊc÷ªÉÉå EòÉä nÚù®ú -nÚù®ú
iÉEò BEò ºlÉÉxÉ ºÉä nÚùºÉ®äú ºlÉÉxÉ {É®ú Ê¶É}]õ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÉäMÉ EòÒ VÉÉiÉÒ
½èþ* ªÉ½þ ªÉÉÆÊjÉEò >ðVÉÉÇ ºÉä SÉÉÊ±ÉiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* +ÊvÉEòiÉ®ú ¦ÉÉ®úÒ Ê¶ÉÏ}]õMÉ
EòÉªÉÉç ¨Éå <ºÉ GäòxÉ EòÉ +iªÉÊvÉEò ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ºÉ¨ÉºªÉÉ - ”VÉ¤É Îº´ÉSÉ +ÉäxÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½þÉä iÉ¤É GäòxÉ EòÉ¨É xÉ½þÓ Eò®úiÉÉ”

+É´Éä®ú½äþb÷ GäòxÉ {É®ú EòÉä<Ç ]Úõ]õ - ¡Úò]õ EòÉä ºÉÖvÉÉ®úxÉä ½äþiÉÖ ½äþ±É¨Éä]õ iÉlÉÉ
ºÉÖ®úIÉÉ ¤Éä±]õ +É´É¶ªÉ {É½þxÉä* ºÉÖ®úIÉÉ ¤Éä±]õ EòÉä º]ÅõCSÉ®ú±É ¨Éä̈ ¤É®ú Eäò
ºÉÉlÉ VÉÉäcä÷ VÉ¤É ¦ÉÒ ]Úõ]õ - ¡Úò]õ EòÉä ºÉÖvÉÉ®úxÉä EòÉ EòÉªÉÇ Eò®åú, ÊVÉºÉºÉä
EòÒ Ê¡òºÉ±ÉxÉä EòÒ ºÉ¨¦ÉÉ´ÉxÉÉ xÉ ½þÉä*
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¦ÉÉ®úÒ {ÉÉ]õÉç EòÉä ½þ]õÉxÉä B´ÉÆ xÉB {ÉÉ]Çõ ±ÉMÉÉxÉä ½äþiÉÖ ÊxÉ¨xÉ ºÉÉ´ÉvÉÉÊxÉªÉÉå EòÉ
|ÉªÉÉäMÉ Eò®åú (Precautions in the removal and replacement
of heavy parts)

VÉÉä ±ÉÉäMÉ ¨É¶ÉÒxÉ®úÒ EòÉä ±ÉMÉÉiÉä ½éþ ´É Êb÷ºÉ¨Éå]õ±É  (+±ÉMÉ) Eò®úiÉä ½éþ, =x½åþ <xÉ
¤ÉÉiÉÉå EòÉ vªÉÉxÉ ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB (People who install or dismantle
machinery and equipment could):

• BEòÉÆiÉ ¨Éå EòÉªÉÇ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

• ={ÉEò®úhÉÉå B´ÉÆ ¨É¶ÉÒxÉ®úÒ {É®ú >ÄðSÉÉ<Ç {É®ú EòÉªÉÇ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ vªÉÉxÉ ºÉä
EòÉªÉÇ Eò®åú*

• Eò¨É =VÉÉ±Éä ¨Éå ªÉÉ +ÊvÉEò =VÉÉ±Éä ¨Éå EòÉªÉÇ xÉ Eò®åú*

• ={ÉEò®úhÉÉå {É®ú >ð{É®ú EòÒ iÉ®ú¡ò ºÉä ªÉÉ xÉÒSÉä EòÒ iÉ®ú¡ò ºÉä {É½ÖÄþSÉå*

• {ÉÉºÉ ºÉä GäòxÉÉå {É®ú EòÉªÉÇ ºÉ¨ÉªÉ, ¡òÉEÇòÊ±É}]õÉå {É®ú <iªÉÉÊnù*

• Eò¨É VÉMÉ½þ ¨Éå EòÉªÉÇ Eò®úiÉä ½ÖþB

• {ÉÉì́ É®ú ]Úõ±ÉÉå EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½ÖþB, ´ÉäÏ±b÷MÉ, BCºÉ]åõ¶ÉxÉ Ê±Éb÷, ÊVÉºÉ¨Éå
+ÉMÉVÉxÉÒ EòÉ JÉiÉ®úÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ ªÉÊnù MÉÒ±ÉÉ ½þÉä VÉÉB*

VÉÉä ´ªÉÊHò ¨É¶ÉÒxÉÉå B´ÉÆ ={ÉEò®úhÉÉå {É®ú EòÉªÉÇ Eò®úiÉä ½éþ =x½åþ (People
operating machinery and equipment could):

• +{ÉxÉä ½þÉlÉÉå EòÉä ¨É¶ÉÒxÉ B´ÉÆ ={ÉEò®úhÉÉå ºÉä {ÉÉºÉ ¨Éå ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB, ªÉÊnù
´Éä SÉÊ±ÉiÉ {ÉÉ]õÉç ºÉä {ÉÉºÉ ¨Éå ½þÉlÉ b÷É±ÉiÉä ½éþ iÉÉä ±ÉMÉxÉä EòÉ JÉiÉ®úÉ ¦ÉÒ ½èþ*

• ½þÉÊxÉEòÉ®úEò, +É´ÉÉVÉå, MÉèºÉ, ®äúÊb÷ªÉä¶ÉxÉ, }ªÉÚ̈ É <iªÉÉÊnù ±ÉMÉxÉä EòÉ ¦ÉÒ
¦ÉªÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

• ªÉÊnù Ê±É´É®ú ªÉÉ ¤É]õxÉ EòÉä `öÒEò ºÉä xÉ ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä ¤É¨{É ªÉÉ ]Úõ]õ -
¡Úò]õ ¦ÉÒ ±ÉMÉäMÉÒ*

• VÉ¤É ¨É¶ÉÒxÉ SÉÊ±ÉiÉ +´ÉºlÉÉ ¨Éå ½þÉäMÉÒ, iÉ¤É ¨É¶ÉÒxÉÉå ¨Éå Bb÷VÉº]õ¨Éå]õ
VÉ¨ÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

• EòSÉ®äú EòÉä nÚù®ú Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

• UôÉä]äõ - UôÉä]äõ ¤Énù±ÉÉ´É Eò®ú, ¨É¶ÉÒxÉÉå Eäò SÉÊ±ÉiÉ |ÉÊGòªÉÉ EòÉä ºÉ½þÒ Eò®úxÉÉ
SÉÉÊ½þB*

VÉÉä ±ÉÉäMÉ +xÉÖ®úIÉhÉ ªÉÉ ̈ É®ú̈ ¨ÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úiÉä ½éþ =x½åþ (People providing
maintenance or repair services could):

• +Eäò±Éä EòÉªÉÇ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

• ={ÉEò®úhÉÉå B´ÉÆ ¨É¶ÉÒxÉ®úÒ {É®ú >ÄðSÉÉ<Ç {É®ú EòÉªÉÇ Eò®úiÉä ½ÖþB vªÉÉxÉ ®úJÉxÉÉ
SÉÉÊ½þB*

• ¨É¶ÉÒxÉÉå ´É ={ÉEò®úhÉÉå {É®ú {ÉÒUäô ºÉä ªÉÉ ºÉÉ<b÷Éå ºÉä {É½ÖÄþSÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

• ¤Éc÷Ò ¨É¶ÉÒxÉÉå B´ÉÆ ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå +Ænù®ú Eò¨É VÉMÉ½þ ¨Éå PÉÖºÉxÉä ½äþiÉÖ vªÉÉxÉ ºÉä
PÉÖºÉå*

• ªÉÊnù ¨É¶ÉÒxÉÉå ¨Éå `öÒEò ºÉä {ÉÉì́ É®ú ªÉÉ >ðVÉÉÇ EòÉ ºÉÆSÉÉ®úhÉ xÉ ½èþ iÉÉä ªÉ½þ
vªÉÉxÉ ®úJÉÉ VÉÉB EòÒ ¨É¶ÉÒxÉÉå EòÒ |ÉÊGòªÉÉ ¨Éå EòÉä<Ç ¦ÉÒ ±ÉÚVÉ EòxÉäC¶ÉxÉ ªÉÉ
{ÉÉì́ É®ú ºÉ{±ÉÉªÉ EòÉªÉÇ Eò®úiÉä ½ÖþB ¶ÉÖ°ü xÉ ®ú½þ VÉÉB*

• ¨É¶ÉÒxÉÉå B´ÉÆ ={ÉEò®úhÉÉå ¨Éå ¦ÉÉ®úÒ {ÉÉ]õÉç EòÉä ±Éä VÉÉiÉä ½ÖþB VÉèºÉä ¨ÉÉä]õ®ú ªÉÉ
ÊMÉªÉ®ú ¤ÉÉìCºÉ ¨Éå ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ ®úJÉå*

• ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ºÉÖ®úIÉÉ ÎººÉ]õ¨É EòÉä ¨É¶ÉÒxÉ B´ÉÆ ={ÉEò®úhÉÉå ºÉä +±ÉMÉ Eò®ú
|ÉÊGòªÉÉ Eò®úxÉÒ SÉÉÊ½þB*

VÉÉä ±ÉÉäMÉ ºÉ¡òÉ<Ç EòÉªÉÇ Eò®úiÉä ½éþ =x½åþ (People providing cleaning
services could):

• +Eäò±Éä EòÉªÉÇ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

• ¨É¶ÉÒxÉ B´ÉÆ ={ÉEò®úhÉÉå {É®ú {ÉÒUäô ªÉÉ ºÉÉ<c÷ ºÉä ºÉÉ¨ÉxÉä +ÉB*

• ¨É¶ÉÒxÉ B´ÉÆ ={ÉEò®úhÉÉå {É®ú xÉ SÉgäø*

• ¨É¶ÉÒxÉ VÉÉä ¤Éc÷Ò ½éþ =xÉEäò ºÉEòcä÷ Ê½þººÉÉå ¨Éå PÉÖºÉxÉÉ B´ÉÆ ºÉ¡òÉ<Ç Eò®úxÉÉ*

• ªÉÊnù ¨É¶ÉÒxÉÉå ¨Éå `öÒEò ºÉä {ÉÉ´É®ú ªÉÉ >ðVÉÉÇ EòÉ ºÉÆSÉÉ®úhÉ xÉ ½þÉä iÉÉä ªÉ½þ
vªÉÉxÉ ®úJÉÉ VÉÉB EòÒ ¨É¶ÉÒxÉÉå EòÒ |ÉÊGòªÉÉ ¨Éå EòÉä<Ç ¦ÉÒ ±ÉÚVÉ EòxÉäC¶ÉxÉ ªÉÉ
{ÉÉì́ É®ú ºÉ{±ÉÉ<Ç EòÉªÉÇ Eò®úiÉä ½ÖþB ¶ÉÖ°ü xÉ ®ú½þ VÉÉB*

• ®úºÉÉªÉxÉÉå Eäò ºÉÉlÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉÉ*

• <±ÉäC]ÅõÒEò ={ÉEò®úhÉÉå EòÉä MÉÒ±ÉÒ ºÉiÉ½þ {É®ú +Éì{É®äú]õ Eò®úxÉÉ*

=i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ Ê´ÉÊxÉ¨ÉÉÇhÉ : Ê¡ò]õ® (NSQF ºiÉ®ú - 5) : +¦ªÉÉºÉ 4.5.198 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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